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Это цифровая коиия книги, хранящейся для йотом кон на библиотечных пачках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо{;1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными черед Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок .т.епетвпя авторских прав на чту кишу истек, и она перешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ I? разных странах осуществляется ио-ра:шому. Книги, перешедшие I! свободный доступ. 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

И этом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 

том долгом нуги, который книга иротпла От издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использования 

Компания СтОО|г1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перенести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный достуи, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
-кот ресурс, мы предприняли некоторые действии, предотвращающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы также ироеим Пае о следующем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Соо&1е для всех пользователей, поэтому исиользуйто эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Ооо&те автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целой мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 

достуи. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо#1о. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительны!; материалы при помощи программы Поиск книг Ооо<гДе. Не удаляйте его. 

• Делайте что законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы песете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный достуи в США. то ее па этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный достуи в разных странах различны, 
поэтому нет единых иравил, позволяющих определить, можно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо^то, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание да нарушение; авторских прав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо^те состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 

Программа. Поиск книг 0оо^1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а автора:. зла гелям - новых питателей. 

Пол нетекстовый поиск по этой книге можно выполнить па странице |ггьт;р : //Ъоокз . §оо§1е . сот/| 
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Съ разрАшеыя Совета Ииператорскаго Русс ка го Географическаго 
Общества ПредеФдательствующШ въ ОтдФлешя Этнографш честь им*етъ 
обратить благосклонное внимаше гг. Членовъ Общества, близко интересую- 
щихся вопросами этнографическаго иэучешя нашего отечества, на нижесле- 
дующее предложено, доложенное въ ЗаеФдаши Отд4лен1я Этнографм 
19-го Дежабря 1889 г.: 

Отъ лица действнтельныхъ членовъ и членовъ-сотрудниковъ нашихъ: акад. 
А. Н. Веселовскаго, проф. И. П. Минаева, акад. Л. Н. Майкова, А. Н. Пыпина, 
честь имею представить Отделешю следующее предложеюе, къ которому я съ моей 
стороны вполне присоединяюсь: 

с Современное развило изучешя внешнихъ и внутреннихъ особенностей расъ, 
племеиъ, народностей и ихъ взаимодействхя въ далекомъ прошломъ и въ настоя- 
щему нзучешя народныхъ языковъ, нарЪч1й и говоровъ, народной поэзш, быта, 
вообще живой народной старины, вызвавшее въ западной Европе и въ Америк! 
массу спещальныхъ повременныхъ издашй по антрополопн, народной психологии, 
даалевтологш, этнолопи и этнографш, вызываетъ и у насъ въ Россш необходимость 
такжхъ издали, посвящевныхъ критическому и библюграфическому обзору быстро 
растущей литературы народовЪдЪтя и частнымъ научнымъ изследовашямъ и пере- 
смограмъ разнообразныхъ вопросовъ антрополопн, этнограф! и, исторической географю 
м этнолопи Россш и соплеменныхъ намъ народовъ, — всЪхъ предметовъ, входящахъ 
въ круть заняли Отделешя Этнографш. Въ ученомъ Архиве Географическаго Обще- 
ства хранится множество такого рода матер1аловъ, статей, записокъ, воторыя не 
мегутъ быть напечатаны целикомъ, заключаютъ въ себе однако весьма важныя 
нередко наблюдешя м данныя. Тамъ же имеется не мало такихъ статей, который 
не смотря на свой небольшой объемъ не были напечатаны въ повременноиъ издашй 
Общества «Изв$ст1яхъ> — такъ какъ ихъ слишкомъ иного, — ни въ Запискахъ Отде- 
лен!я, — въ нихъ едва хватаетъ места для большихъ трудовъ. Въ виду того, что 
въ Петербурге имеется подъ рукою много важныхъ научныхъ пособи и находится 
не жало ученыхъ силъ, готовыхъ принять деятельное учате въ столь необходи- 
момъ издашй по этнолопи и этнографш вообще и русской въ особенности, что два, 
состоящихъ при здЪшнемъ Университете, ученыхъ Общества Филологическое и Нео- 
Филологическое расположены оказать свое посильное содейств1е такому повремен- 
ному издашю, что одна известная внигопродавческая фирма изъявила желаше 
обеспечить подписку на это издаюе на сумму въ 500 р.; въ виду всЪхъ этихъ 
джнвыхъ н соображешй, вышеупомянутыя лица честь ииеютъ предложить Отделешю: 

1. Предпринять при Этнографическомъ Отделенш и съ его содейсшемъ 
иадаше посвященнаго народоведешю Россш и соплеменныхъ ей странъ журнала 
нодъ назвашемъ с Ж и в а я Старина» — 4 книжки въ годъ, по 10 дистовъ 
каждая приблизительно, съ следующими отделами: I. Изследовашя, наблюдешя, 
разсуждешя. II. Неболыше матер1алы съ примечашями. III. Критика п библюгра- 
ф!я. IV. Вопросы и ответы — ученая корреспонденщя. V. Смесь. Действ1я ученыхъ 
Обществе въ Россш и за границей и пр. Цена годовому издаю ю 5 р., съ пере- 
шяжою Ъ г 1% р. 

2. Средствъ на подобное издаше Географическое Общество не нмЪетъ и иметь 
не будетъ, пока не разовьется въ русскомъ обществе сознаше необходимости поды- 
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пять я дилржиигь Цосхр* учгху» литературу 
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г яо у тл ьяыя. жа шалты. иа уияяерсвлгаш етжлвдря {\ 

ушхъ ужжшфшхпых, яаяр. п Петербург!. лЬсхя!. мхт бшъ, 
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я раэяоебраг!* ялежежъ я яяродояъ. ее яаселяющилъ, ругсжяя и—ряф^н «пт 
яебодьяшжъ яермдячесжяиъ жшякжъ, яъ род! яедяям яевиикиш» яъ Хяежв! 
&гжографячеежяго 06еяр!я1я, ограничиваться яе нежегъ. Если яъ ери! члемевъ 
■мяеряторежи» Руссклге Геягвяфячеекяго Общества, па ОтЛмея» Эпвграфж жре- 
яжувюетяеяже, будетъ ярягяаяя потребность такого нер!едическаго язявлпя, та жалеется 
ее трупа будетъ собрать обще» подписною ередя члеиеяъ нтжжую яя такое жред- 
притк сумму. 

3. Сл!дуе» напечатать эта заяядзде въ вял! руженнея я разослать съ раз- 
р!шея1Я Сфж%тг къ члеялмъ Общества съ просьбою къ еечужстяувщивъ этану пред- 
лрйятш уг!демять въ двухнедельный ережъ, па пелучежш япип!, ПредЛдателъ- 
етвуюляаге въ Отд!лешя Этнограф» а готовности яхъ оказать язж!епае материаль- 
ное еед!йетя1е атому иреднр1япю ядя подписаться яя ядяп ядя яа н!екельке 
окземпдяревъ, Пря зтемъ я!кетерые язь члеяевъ, яожетъ быть, нелселлють яя мер- 
яий разъ дать еуяяу свыше требуема! на та количестве эвэенилярежъ, которое 
ят яежегъ понадобиться» Бить может*, сочувствующие этому предложен!*) иены 
Общества паааб^тятеа а прмежашя журналу подплечяжежъ я яя^ Мщеетяа, я о 
пряадегеяйя, гь еад^1етяш этому яздашю, поетарояяяхъ дюбятелс! праев%щея1я я 
отечественной науки, которые никогда не оставлял нашего Общеетяа безъ яожер- 
7 во ваш I на ученый предпртгпд, поеяяяиеяыя яаучешю иашега отечеетяя. 

4. Вели доставленные гг. членам ■ Общества сочувственные этому нредпрвятио 
отгЬты позволять расчитывать на сумму не мен^ двухъ тысжть рублей, то Пред- 
с*дательствующ1й въ Отд^лешя 9тяограф1Н ия^еть обратиться гь этимъ гг. членалъ 
съ просьбою выслать въ Общество на яяя его Секретаря или передать его Казначею 
предположенным ими ко взносу деньги. Имена подписчнвовъ и жертвователей (пол- 
ноелю или начальными буквами или подъ знакомъ XX, смотря по желашю) съ 
обозиачешеиъ суммъ будутъ обнародованы въ журналахъ заеЪдатй ОтдЬлетя Этно- 
графвн, которые предполагается печатать и въ книжкахъ Живой Старины. 

5. Ве* собранный таяияъ путеяъ я обыкновенною подпискою суммы должны 
образовать при Императорскомъ Ругскомъ Географнческомъ Обществ* особый фондъ 
Этнографическаго Отделены, спещально назначаемый на упомянутое издаше. Суммы 
превысивши дв% тысячи рублей, получатся ли онЪ отъ подписки или отъ пожер- 
твован!й, должны быть употребляемы на внутреннее улучшеше журнала Этногра- 
фическаго 0тд*леи1я (увеличен1е объема, приложеше рисувковъ, иляюстращй). 

6. Въ случае если издаше журнала состоится, Отд^леше избираетъ въ начал* 
года редакщонную и издательскую Еоянисс1Ю для ведешя журнала, а въ концЪ 
года ревиз10нную Коммнссш для проверки счетовъ. 

7. ОтвЪтственнымъ редакторомъ журнала, независимо отъ перемены лицъ, 
всегда им*етъ быть Председательству ющ1й въ Отд^леши Этнографии >. 

Председательствующей въ 0тд*лен1Н Этнограф1и В. Ламанекгй. 

Секретарь О. Истоминь. 



По разсылк* этого предложены гг. Членамъ Общества были получены 
оть йвоторыхъ изъ нихъ и ихъ знакомыхъ слйдуюнця заянлешя: 



1. Батюшковъ, 0. Д. (Спб.) 

2. Ольденбургъ, С. 6. (Спб.) 

3. Бобриншй, гр. А. А. (Спб.) 

4. Муеинъ-Пушкинъ, гр. А. А. (Спб.) 

5. Пыпинъ, А. Н. (Спб.) 

6. Ламансюй, В. И. (Спб.) 

7. Струве, Н. Б. (Спб.) 

8. Флери, И. И. (Спб.) 

9. Григорьеву А. В. (Спб.) 

0. Суворинъ. А. С. (Спб.) 

1. Герудъ, К. Ю. (Спб.) 

2. Толетопятовъ, А. А. (Москва) 

3. Весинъ, Л. П. (Спб.) 

4. Дыткинъ, Г. С. (Спб.) 

5. Сослано, Л. П. (Спб.) 

6. Асланбеговъ, Авр. Б. (Спб.) 

7. Гротъ, К. К. (Спб). 

8. Клешпъ, Э. Э. (Спб.) 

9. Бунге, Н. X. (Спб.) 

20. Галкинъ-Врасшй, (Спб.) 

21. Небольсинъ, П. И. (Спб.) 

22. Глуховекой. П. И. (Спб.) 

23. Випшяковъ, А. Г. (Спб.) 

24. Статистический Комитета (Нижшй Нов- 

городъ) 

25. БЪлостоцшй, А. В. (Спб.) 

26. Анучинъ, Д. Н. (Москва) 

27. Ровенъ, бар. В. Р. (Спб.) 

28. Слав. Благотвор. Общ. (Спб). 

29. Друри, И. В. (Спб.) 

30. Дабиха, кн. В. Д. (Спб.) 

31. Рокановъ, Е. Р. (Витебскъ) 

32. Сапуновъ, А. П. (Витебскъ) 

33. Титовъ, А. А. (Ростовъ Яросл. губ.) 

34. Бруннеманъ, Ю. В. (Спб.) 

35. Ильинсюй, Я. (Крехенецъ) 

36. Трусманъ, Ю. Ю. (Ревель) 
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37. Дурново, А. В. (Вытегра) 

38. Кидошенковъ, Н. В. (Спб.) 

39. Веневитиновъ, М. А. (Воронежъ) 

40. Коншинъ, А. М. (Тифлисъ) 

41. Зеленой, А. И. (Спб.) 

42. Вахрам4евъ, И. А. (Ярославль) 

43. Будиловичъ, А. С. (Варшава). 

44. ЛавровскШ, Н. А. (Варшава) 

45. Варшавск. Импер. Универ. (Варшава) 2 

46. Гротъ, К. Я. (Варшава) 

47. Кулаковшй П. А. (Варшава) 

48. Редакщя „ Варшавск. Дневн." (Варшава) 

49. Самоквасовъ, Д. А. (Варшава) 

50. Дьотанъ/Ф. (Варшава) 

51. Смирновъ, А. И. (Варшава) 

52. Созоновичъ, И. П. (Варшава) 

53. Зигель, 0. 0. (Варшава) 

54. Романовъ, А. М. (Спб.) 

55. Властовъ, Г. К. (Спб.) 

56. Марксъ, А. 0. (Спб.) 

57. ДобровольскЙ, В. В. (с. Даньково) 

58. Пнроговъ, В. Г. (Кострома) 

59. Махвить-Мацкевить, А. I. (Спб.) 

60. Кибальчичъ, Т. В. (Шевъ) 

61. Ровиншй, Д. А. (Спб.) 

62. Лил1внфельдъ Тоаль, П. 0. (Спб.) 

63. Корфъ, бар. К. Н. (Спб.) 

64. Макшеевъ, А. И. (Спб.) 

65. Дриновъ, М. С. (Харьковъ) 

66. Черкаевъ, П. А. (с. Березовка Сарат.г.) 

67. Клеръ, 0. Е. (Екатеринбурга) 

68. ОржевскШ, П. В. (Спб.) 

69. Тилло, А. А. (Спб.) 

70. Смитъ, Т. С. (Москва) 
71,- Слюнинъ, Н. В. (Кронштадта) 

72. Корниловъ, 0. П. (Спб.) 

73. Федоровъ, П. 0. (Кронштадтъ) 
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') Съ преддожешемъ напечатать въ Нив* объявлений о подписки на 200 руб. 
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112. Милютинъ, Ю. Н. (Спб.) 1 

11-3. Шидловсшй, С. И. (Волоконовек. почт, 
отд. Воронежъ) 

114. Чарыковъ, Н. В. (Спб.) 

115. Мандельштаммъ, I. Е. (Спб.) 

116. Архангельске, А. С. (Казань) 

117. Голицынъ, кн. Г. С. (Спб.) 

118. Толстой, гр. М. М. (Одесса) 

119. Вильмсъ, Зинаида Гавриловна (Спб.) 

120. Чалйевъ, в. Н. (Спб.) 

121. Потанинъ, Г. Н. (Иркутскъ) 

122. Ординъ, Н. Е. (Кадниковъ Вологод. г.) 
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Лица, не успйвппя еще прислать въ Общество записанныхъ илидеиегь 
бжговолягь отправить ихъ въ Общество на имя Секретаря для передач 
Казначею на издаше Живой Старины. 



ПОДПИСКА 



НА 

„ЖИВУЮ СТАРИНУ" 

Съ осени (сентября— октября) токущаго года Этнографическое Отдълеше Импера- 
юрскаго Руссваго Географическаго Общества, съ разрешены Совета Общества, пред- 
армнжмаетъ издаше журнала «ЖИВАЯ СТАРИНА», ивтьющаго выходить четыре раза 
п годъ книжками въ 12 и болЪе листовъ каждая, со следующими Отделами: I. ИзслЪ- 
довашн, наблюденш, разсуждешя. II. Неболыше материалы съ прим'Бчашями: памятники 
шса и народной словесности, руссше и инородчесые. III. Критика и библюграф1я. 
Обэоръ этнографической литературы русской и иностранной. IV. Вопросы и отввты — 
ученая корреспонденддл. V. Смт>сь. Части ыя заметки. Ученый новости. ДМств1я ученыхъ 
общеетвъ въ Росеш и за границею. 

Цьна годовому издан1ю 5 р., съ пересылкою во виутренн!а губврнЫ Имперш и за гра- 
мцу 5 р. 50 и. 

Посильно трудясь, совмъхтно съ другими ОтдЪлешями Географическаго Общества, 
над нзучешевп» нашего отечества, родственныхъ намъ народовъ и пограничныхъ Имперш 
етраиъ ашатскихъ, Этнографическое Отдаленье съ самаго основанья Общества, въ течет и 
45 гкгъ, обнародовало ц^лый рядъ сборы иковъ-матер1 ало въ, наблюдешй, изслъ-дованШ, 
■ешоважныхъ для народовъ , д1шья Россш, вызвало и поощрило много цЪнныхъ трудовъ 
различишь м'бстныхъ наблюдателей со всвхъ частей Имперш, представителей разныхъ 
народностей и вевхъ классовъ общества. 

Въ последнее время, но причинамъ понятнымъ, значительно возрасло число кресть- 
ян» въ рядахъ членовъ-сотрудниковъ Общества. Рядомъ съ этимъ замечается и другое 
отрадное явлеше. Съ возвышеиьемъ и распространен ьемъ у насъ женскаго образованья, 
еши все чаще являться русскш образованный женщины, съ любовью изучаюшдя этно- 
фаф1ю. За послЪдше годы Этнографическое Отд&леше прюбръ-ло себ* нисколько почтен- 
ннхъ членовъ-сотрудницъ. У всбхъ племеиъ и народовъ женщина по преимуществу хра- 
нительница преданья, обычая, живой старины. Не говоря уже о народностяхъ мусуль- 
нанскнхъ, и простолюдинки христианки всЪхъ племенъ многаго никогда не повъ-даютъ 
иущнн*, особенно иного съ ними круга, изъ того, чтб съ полною откровенностью вы- 
еаажутъ и выложатъ женщин*, совершенно отъ нихъ отличной по состоянью и по обра- 
зованы). Такое появленье новыхъ наблюдателей— этнографовъ съ одной стороны изъ са- 
жал) ядра народнаго, изъ крестьянства, главнаго хранителя и созидателя народнаго быта 
I обнчнаго права, чистаго языка и народной словесности, съ другой изъ беспрерывно 
ростущаго круга образованныхъ русскихъ женщинъ, съ интересомъ къ этнографическнмъ 
к?учен1ямъ, ваконецъ усиленье, въ учащейся, особенно въ высшихъ заведешяхъ, молодежи, 
лини къ народу, стремленья къ сближенью съ нимъ и къ живому его неученью сулятъ 
а несомненно прннесутъ въ ближайшемъ будущемъ много добра русской литератур* ио 
народогБд^нью. 

Не прерывая издашя Заиисокъ — большихъ сборниковъ матер1аловъ, наблюденш, 
бохЬе или мен'ве обширныхъ изслЪдовашЙ,— теперь печатаются два болыше сборника: 
Смоленске Члена Сотрудника В. Н. Добровольскаго и МакедонскШ Члена-Сотрудника 
П. Д. Драганова,— Этнографическое Отдйлеше въ предпринимаемомъ имъ перюдическомъ 
нздаяш «ЖИВАЛ СТАРИНА» желаетъ помещать преимущественно неболышя статьи и 
затеки, доставляемый или давно уже доставленный въ Географическое Общество, а 
также извлечешя изъ хранящихся въ ученомъ его архив* матер1аловъ. 

Редакщя «ЖИВОЙ СТАРИНЫ» будетъ сверхъ того стараться объ устроеньи но- 
выхъ сношешй съ различными местными наблюдателями во всЪхъ краяхъ Росош, поддер- 
кпать и развивать общеше Отд'влешя съ многочисленными членами-сотрудниками Обще- 
ства и пр1обр*Бтать ему новыхъ, обмениваясь съ ними мыслями о кругъ наблюденШ и о 
вооросахъ,— ожидающихъ разрешенья, о выработке наилучшихъ пр1емовъ въ д^лё записы- 
вать* и изученм особенностей языковъ, нарЪчгё, поднар'ЬчШ и говоровъ, намятниковъ 
народной словесности, повЪрШ, предашй, приметь, народнаго быта съ его обычнымъ пра- 
во», экономическимъ ростомъ или упадкомъ, съ домашнимъ обиходомъ и строемъ со 
внешнею обстановкою, съ народнымъ вкусомъ и чувствомъ къ изящному, съ народными 
воззрЪньями релипозными, нравственными, общественными, государственными и между- 
народными. При этомъ «ЖИВАЯ СТАРИНА» будеть удалять мЪсто и вниманье не только 
веъхь разновидности мъ Русскаго народа н ц-Ьлаго Славянскаго племени, но и всЪмъ ино- 
родцамъ Россш. Сверхъ этнографш въ собственномъ смысл* «ЖИВАЯ СТАРИНА» будетъ 
принимать на свои страницы изслЪдовашя и заметки по исторической географш Россш, 
славянекихъ земель Балканскаго полуострова, Австро-Венгрш и Германш, исторической 
этнолопи Восточной Европы и сопредельной съ ней Азш. Въ ОтдЪлъ* Критики и Библ10- 
графш будутъ ведены особыми спещалистами обаоры и указатели отд'вльныхъ сочинешй 
я перюдическихъ издашй по итнолопи и этнографш, какъ русскихъ и славянекихъ, такъ 



и иностранныхъ, ведико-британскихъ американскихъ, нЪмецкихъ, голлавдскихъ, сканди- 
навскнхъ, французскихъ, итальянскихъ, испанскихъ, румынскихъ и гречесвихъ. Въ Отдевль 
Вопросы и Ответы рсдакщя дастъ м'бсто отв'втамъ Отделен 1 я или ученыхъ, къ вонмъ 
оно обратится, на вопросы и справки различныхъ м-бстныхъ наблюдателей и вопросамъ 
разныхъ ученыхъ къ м-бстнымъ знатокамъ. 

Вообще «ЖИВАЯ СТАРИНА» имЪетъ главнАйше въ виду служить органомъ 
общешя Этнографическаго ОтдЪлетя Императорская) Русскаго Географичеекаго Общества 
и богатой научными пособ1Ями, не скудной и живыми учеными силами столицы съ нашею 
провинщею, съ уЬздными городами и уездами по преимуществу. Совершенно почти ли- 
шенные всякихъ научныхъ посооШ (чего уже о разныхъ губернскихъ, особенно унявер- 
ситетскихъ, сказать нельзя), наши уездные города и уъ\зды изобилуютъ неистощимыми и 
нередко едва початыми богатствами этнографическаго матер1ала, не бвдны и людьми съ 
велики мъ запасомъ живаго, непосредственнаго знашя окружающей действительности, 
народнаго быта и обычая. Къ сожаленью, наука народонвдЪтя въ Россш, а вм-всгв съ 
т*мъ и наша гражданственность и просвъчценье не мало страдаютъ отъ двухъ всеобщихъ 
у насъ и потому всбмъ извъхтныхъ явлений. Въ провинции мы находимъ много тажихъ 
мбстныхъ знатоковъ роднаго края, чтб изъ преувеличенной ли скромности и недов*р1я 
къ сеГ»*, или по незнанью, куда обратиться за нужнымъ подъ часъ совътомъ или разъ- 
яснен ьемъ, не решаются д* литься своимъ богаты мъ опытомъ и не пускаютъ въ общее 
свъ , дъ , ше своего живаго знанья. Въ то же время мы встрЪчаемъ въ уъздахъ и въ у*зд- 
ныхъ городахъ (а также и въ губернскихъ) множество лицъ средня го, а часто и высшаго 
образовала, чтб про себя и громко сътуютъ на томящую ихъ скуку, на провинциальную 
сиячку и пошлость развлеченш, на отсутегае всякихъ идеальныхъ и умственныхъ инте- 
ресовъ, тогда какъ имъ никто и ничто не м'вшаетъ, часть свободнаго отъ служебныхъ 
заняты времени, вмьсто ежедневныхъ карточныхъ вечеровъ и позднихъ пр1ятельскихъ 
ужиновъ, посвящать изучение края; напротивъ, все къ тому ихъ призываеть: каждый 
уголокъ Россш любопытенъ и достоинъ изученья въ разныхъ отношешяхъ, и у этихъ 
скучающихъ людей подъ бокомъ к и пять живые ключи и будятъ ихъ любознательность. 
Стоить только возъим'бть и воспитать въ себ* охоту и любовь къ наблюдешяжъ надъ 
окружающею природой, мертвою, вещественною и живою стариной, и люди заснувппе и 
отуп'Бвпие было отъ скуки и пошлаго равнодушля къ окружающему обрътутъ въ себ* 
мало-по-малу высппе интересы мысли и знанья, поймутъ, какими сокровищами они овла- 
деть могутъ, какое могутъ почетное имя и какой слЪдъ по себе оставить въ наук* и 
просвЪщеньи. 

Внушая любовь и интсресъ къ этнографическому знанью, указывая, чтб сделано, 
д-влается и имЪетъ быть сделано по народовътгЪнью вообще, русскому въ особенности, 
вызывая м'бстныхъ знатоковъ къ постоянныиъ сообщеньямъ и къ новымъ наблюденьямъ, 
«ЖИВАЯ СТАРИНА» послужить Вогъ дастъ и д*лу науки и д-Ьлу русскаго просвЪ- 
щенья. Наука въ прав* ожидать массы новыхъ драго1ГБнныхъ данныхъ, высоковажныхъ 
открыли и разъясненьй отъ строгаго этнологическаго и этнографическаго изучены вс4хъ 
когда либо населявшихъ и нын* населяющихъ Россш племенъ и народностей. Русская 
гражданственность и просквщеше нуждается также во всестороннемъ иаучеши Россш и 
укорененьи въ Русскомъ Обществ* уб'Бжденья въ необходимости внимательнаго и береж- 
наго отношенья къ окружающей действительности, къ народной жизни и обычаю, къ 
живой старин*, какъ она сложилась веками своеобразной жизни различныхъ краевъ 
нашего отечества. „ 

Редакторомъ «ЖИВОЙ СТАРИНЫ» будетъ всегда, независимо отъ перемены 
лицъ, Председательствующей въ Отделе ньн Этнографш, въ настоящее время действитель- 
ный членъ В. Я. Ламанскхй. Сверхъ Помощника Иредсвдательствующаго проф. Н. И. 
Веселовскаю и Секретаря Отдаленья В. М. Истомина, ближайшее участье въ редакцш 
примутъ действительные члены и члены-сотрудники: проф. А Н. Веселовскхй, акад. 
Л. Я. Майковъ, прив.-доц. С. В. Олъденбургъ и Л. Я. Пыпинъ. Въ числе сотруднивовъ 
«ЖИВОЙ СТАРИНЫ» можемъ назвать: Я. Я. Андерсона, В. Д. Батюшкова, проф. 
В. В. Богишича, Я. М. Болдакова щ В. В. Брауна, проф. А, С. Будиловича, В. В. 
Волкова, проф. В. П. Васильева, А. К. Васильева, проф. С. М. Георхгевскаю, проф. 
К. Я. Грота, проф. М. С. Дринова, проф. Я. Н. Жданова, проф. К. Г. Залемана, 
проф. В. А. Жуковскаю, проф. А. Я. Кнрпичникова, М. Я. Кудряшева, Д. Я. Кудряв- 
екаю, прив.-доц. О. Е. Лемма, прив.-доц. Я. Я, Марра, проф. Э. Ю. Петри, проф. А. М. 
Нозднъева, Я. Н. Полоеинкина, проф. А. Я. Пономарева, проф. А. Я. Соболевскахо, проф. 
В. Д. Смирнова, проф. Я. Я. Смирнова, В. В. Стасова, прив.-доц. Я. А. Сырку, проф. 
В. Я. Успснскахо, проф. Т. Д. Флоринскаю, проф. Д. А. Хвольсона и мн. др. 

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ: въ внижныхъ магазинахъ 
«Новаго Времени» въ Петербург*, Москв-Ь, Харьков* , Одесс*. 

Лица, желаюпш доставлять сообщев1я въ редакщю, благоволить обращаться къ 
редактору (Владим1ру Ивановичу Ламанскому) въ С.-Петербургъ (Коломенская, 33 или 
гь Императорское Русское Географическое Общество). 

Председательству ющгй въ Отдъленхи Этнохрафхи Д. Чл. В. Ламанен1й. 



Отъ редактора. 

Посвящается памяти дорогаго товарища И. П. Минаева. 



I. Таковы зачатки, средства, цель и программа нашего журнала. Съ по- 
мощью евомхъ еотрудпиковъ „Живая Старина* надеется найдти сочув- 
ств1б н поддержку въ русскомъ обществ*. Есть несомненная нужда въ по- 
добный перюдическихъ издашяхъ. Съ успехами русской гражданствен- 
ности, съ появлешемъ новнхъ общественныхъ группъ народились новыя 
потребности и интересы, усложнились и возвысились задачи русской лите- 
ратуры и науки. Прежнее исключительное господство и поныне замечаемое 
и русскомъ кннжномъ рынки преобладало более или менее толстнхъ 
ехейсячннхъ литературно-научныхъ журналовъ начинаетъ кажется отжи- 
атъ свой в4къ. Эта форма литературнаго издел1я долго была особенно 
шюбленною у книжныхъ предпринимателей, лнтературныхъ рабочихъ и чи- 
ттлей-потребителей. По видииому и тутъ, какъ во всякой промышлен- 
ная, на какой товаръ наиболее спроса, тотъ больше и предлагается. Но 
лига, журиалъ, не какъ любой товаръ или произведете фабричной и 
заводской промышленности, только предмета спроса и предложешя. Бакъ 
театръ, концерты, художественный выставки, какъ амвонъ, трибуна и ка- 
едсра, книги приносить художественное наслаждено, увлекаютъ къ под- 
тай, даютъ уроки и поучешя, распространяют идеи и знашя. Кннж- 
пмъ предпрмиимателямъ и работникаиъ потребители ничего собственно не 
ашнваютъ, а только отъ нихъ принимаюсь, чтб дадутъ, какъ слуша- 
теа отъ проповедника, какъ зрители отъ содержателя театра и акте- 
роп, какъ ученики отъ школы. Читающая публика воспитывается и обра- 
зуется книгою, журналомъ. Если въ лнтературномъ деле возобладаетъ 
пйстная рутина, то потребители сами безсильны исправить замечаемые 
■«достатки и ввести желанный преобразована. Для того нужно явиться 
1овнмъ предпрмиимателямъ или новоиу направлен] ю и решимости въ 



Наши литературные журналы имеютъ свою почтенную исторш. Въ 
йтопсяхъ русской образованности они занииаютъ весьма важное место, 
тииая если не съ „Телескопа", „Телеграфа", „Наблюдателя", то хотя бы 
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съ п Отечественны хъ Записокъ" Краевскаго, „Библиотеки для Чтенм* 
Сенковскаго, „Современника" Пушкина и Плетнева, „Москвитянина", По- 
година я кончая семью современными, нятью петербургскими м двумя мос- 
ковскими, ежемесячными журналами. Ихъ заслуги, ихъ значенье въ рус- 
ской литератур* окажутся намъ сразу, если припомнить, что въ нихъ 
впервые явились мнопя произведешя Лермонтова, всЬ почти замйчател- 
нМппя стихотворешя Языкова, Баратынскаго, Тютчева, почти всЬ болыш 
и малыя пьесы Кольцова, Некрасова, А. Толстато, Огарева, Ознобишина, 
Фета, Майкова, Полонскаго, кн. Кутузова, точно также какъ и всЬ почта 
произведен1я Льва Толстаго, Тургенева, Достоевскаго, Гончарова, С. Акса- 
кова, Островскаго, Салтыкова, Писемскаго, Мельникова, Григоровича, 
Крестовскаго, словоиъ всЬхъ нашихъ лучшихъ нов&йшихъ писателей, пол- 
ным собрашя со чинен 1Й которыхъ составляютъ принадлежность каждой 
порядочной русской частной библиотеки, наравне съ произведешями ста 1 
рыхъ нашихъ писателей отъ Ломоносова до Пушкина и Гоголя включительно. 
Въ зтихъ же ежемЪсячныхъ журналахъ почти искшчительно являлись всЬ 
почти важнМпия произведешя русской критики и мнопя статьи разныхъ 
видиыхъ представителей русской науки, по философ'ш, естествознанию, 
наукамъ историко-нравственнынъ, въ особенности по русской исторш, по 
исторш русской литературы. Справедливость однако требуетъ заметить, 
что далеко не вс4 журналы за последнее пятидесяти*™ одинаково от- 
личались крупвыми достоинствами. Мнопе изъ нихъ бывали вообще даже 
очень слабы, и даже ни одинъ изъ нихъ никогда почти не бывалъ вполне 
свободенъ отъ бод*е или мен4е крупныхъ недостатковъ и вовсе не по 
однимъ такъ называемымъ независящимъ отъ редакц1и обстоя- 
тельствам ъ. Всячески надо признать, что главная сила и особенно 
ценная въ глазахъ читателя сторона лучшихъ нашихъ старнхъ и новыхъ 
журналовъ всегда почти заключалась въ отдйлахъ русской изящной сло- 
весности и литературной критики и библюграфш. Эти отделы всегда были 
и понынЪ остаются наиболее читаемыми частями нашихъ журналовъ* 
Правда отд*лъ критики какъ прежде, такъ и теперь, меньше отдела 
изящной словесности русской и иностранной, привлекалъ и привлекаете боль- 
шинство обычныхъ читателей. Этотъ отд'Ьлъ изящной словесности иногда 
съ какою нибудь юмористическою или увеселительною свгЬсью, хроникою, 
составлялъ и поныне зачастую составляете едва ли не добрую треть, если 
не половину ежемесячной книжки любаго изъ нашихъ журналовъ. Боль- 
шая часть русскихъ повестей и романовъ слабыхъ или начинающихъ, и 
потому дешевнхъ, сочинителей и переводы иностранныхъ романовъ, этотъ 



«иго рода бадостъ ж эта непритязательная, приманиваемая имъ, пу- 
6т& издавна доставляюсь издателямъ главн4йппя прибыли, какъ товар- 
н! груиъ и пассажиры 3-го и 4-го класса обществамъ жел*8ныхъ дорогъ. 
Что же касается такъ назнваеинхъ серьезны хъ или научннхъ ста- 
тй, особенно если он* принадлежать бол*9 или мен*е именитымъ уче- 
ши, то обыкновенно он* обходятся дорого издателямъ, хотя ц*ною и 
п равняются съ дорогими пов*стями и романами знаменитыхъ авторовъ 
ю за то он* мало и окупаются. Стоя болыпихъ денегъ, статьи из- 
вестишь ученыхъ не подлежать ур*зкамъ и исправлешямъ со стороны 
редакщн. Вь качеств* нев*еомыхъ величннъ, он* придают ъ лишь отвле- 
ченно! важности журналу, не прибавляя ему новыхъ подписчиковъ и даже 
внушая н*к1й страхь огромному большинству читателей. Вь большей части 
случаевъ он* остаются даже неразрезанными или во всякомъ случа* не- 
прочитанными: вь нннхь м*стностяхь он* такь и называются «нечита- 



тепннжн" 



Издаше журнала не одно литературное, но и экономическое пред- 
пр]ят1е. Издатель тоть же капиталистъ-предприниматель. Рискуя своимь 
канжталоиъ, жертвуя своимь временемъ и заботами, онъ естественно ищетъ 
ммагрвждешя, прибылей. Сотрудники журнала — т* же рабоч1в. Ч*мь 
■зв*стн*е писатели-художники и ученые, т*мъ естественно выше ихъ за- 
дкльная плата. Разорено предпринимателя неизбежно, если онъ будеть 
пон*щать на страницахь журнала только и даже преимущественно статьи 
знаменитостей. Потому издавна стало главною заботою издателей отпустить 
товарь получше и себ* дороже вь ноябр*, декабр*, январ* и феврал* 
ж поплоше я подешевле вь остальные м*сяцы. Особенно крупные таланты 
■ больппя знаменитости вообще р*дко принадлежать всец*ло нзв*стннмь 
паргамъ, на которыя обыкновенно распадаются наши журналы, часто 
бею веякихъ особенныхъ внутреннихъ основами. Они легко м*няють жур- 
шн, особенно если не они сами основали то или другое издаше. Чаще 
всего они сиотрятъ на книжки журналовъ, какъ на общественный кареты 
ила вагоны: взяль билетъ и сижу съ к*мъ Богъ поел ал ъ. Какъ не огра- 
нжченъ кругь нашихъ ученыхъ, все же ннопе нзъ нигъ вообще довольно 
далеки оть нашихъ журналовъ, р*дко даже ихъ читаютъ, чаще лишь ихъ 
проб*гаютъ млн проснатриваютъ, еще р*же помышляютъ о пом*щен1Н вь 
нить статей. 

Изготовлете такь иазываемыхъ серьезныхъ статей для отд*ла наукь 
издавна вь большей части нашихъ журналовъ выпадаеть обыкновенно на 
долю или нолодымъ начннающимъ ученнмъ или старынъ опытны иъ сотруд- 
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■шип, иногда действительно даровнтыиъ, свйдущииъ и проев*щвинниъ, а 
иногда ишь бойкммъ, набившииъ руку I изучившммъ вкусы публмнм, ии- 
тераторажъ съ изккстныжъ въ русекоиъ смысл* эЕциыопеджчеемжъ обра- 
зоваюеиъ. Срочность работы, которою завалены постоянные сотрудники 
журналовъ, ноистная плата, известное требование редакторовъ ж издате- 
ле! — избегать излишне! сухости и учености, давно создал н утвердили 
въ наше! журналистики известии! пошнбъ стате! огненно длинных*, 
нногоеловннхъ и налосодержательиыхъ. При давненъ преобладании на на- 
шеиъ кннжноиъ рынке формы ежеиееячинхъ сборннковъ въ ВО — 40 ли- 
стовъ каждый, самаго разнообразнаго и но возможности общезанииатехь- 
наго содержашя, эти недостатки надолго укоренились въ наша! литера- 
тур*, такъ что краткость и ясность, сжатость и дальность, столь обнч- 
ныя качества въ лнтературахъ анвдйско!, французско! и новейшей не- 
нецкой, у насъ составляютъ вообще большую редкость. 

II. Если припомнииъ, что все почти лучппя произведетя наше! изящ- 
но! словесности, въ течете 50 л*тъ украшавппя наши ежемесячные жур- 
налы, вошли въ полныя собран1я сочиненгй ихъ авторовъ, что мнопя н 
мног1я, лучппя н въ свое время прославленныя критичесмя и научный 
статьи вышли также въ посл*дствш отдельными книгами, то понятно 
станетъ, отчего самые лучпйе наши журналы, а гЬмъ более все внести 
взятые, составляя теперь громадную серш нйсколькихъ сотенъ толстыхъ 
томовъ, для всЬхъ частныхъ и иногихъ общественпыхъ бнбл10текъ (напр. 
ученыгь обществъ, стесненныхъ въ своихъ пон*щешяхъ) являются поло- 
жительною тягостью и, по минованш въ нихъ надобности, черезъ годъ, 
другой, обыкновенно сбываются за ничто, какъ старыя афиши и газеты. 
Любители старой литературы и разные ученые перебираютъ на рынкахъ 
старые журналы для вырезки И8ъ нихъ нЪкоторыхъ нужныхъ ииъ статей 
Исключен1е составляютъ журналы за никоторые годы, когда они подвер- 
гались позднейшииъ запретамъ и изъят1яиъ. Так1я книжки старыхъ журна- 
ловъ неожиданно пр1обр*таютъ на рынке высокую цену, усердно розыски - 
ваются и охотно покупаются любителями редкостей и запретнаго чтешя. 

Какъ въ течете послйдняго полувека бывали годы, когда литературно- 
научныхъ журналовъ выходило не более трехъ, четырехъ, то предположи» 
что среднимъ числомъ въ первое двадцатипятил*т1е ежегодное издаше 
журналовъ брало съ издателей и подписчиковъ (одни долговечные жур- 
налы приноснли значительные доходы, друпе только окупались, третьи 
недолговечные издавались въ убытокъ) не иен*е 100 — 150 тысячь руб., 
а во второе двадцатипятилйше, когда число журналовъ значительно воз- 
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рано ж подаиска жа жжхъ увенчалась, же менее 200—250 тыс. руб 
ОДдуеть пржпожжить, что жа никоторые жзь нашихъ журнал о въ ( п Рус- 
ское Слово" гр. Вушелева, „СвЪточь" ж пр.) бывали зря бросаежы бЪше- 
нн! деньги. Еси же иные предприниматели за это время начинали свож 
вдашж безъ достаточнаго капитала ж скоро прогорали, не получивъ до- 
статочна™ числа подписчжковъ, то вее же расходы на эти непроизводи- 
тешшя предпр1ят1я ложились въ известной степени на страну ж выра- 
жижеь въ неоплаченныхъ долгахъ издателей бумажнымъ фабрикамъ, ти- 
дограф1Яжъ ж всякаго рода сотрудникамъ ж служащимъ. Но не немнопе 
журналы доставляли ж доставит издателямъ немалые доходы, ж потому 
южно считать, что Рошя за эти полвека жстратжла на ежемесячные 
лтературно-научные журналы някакъ не менее 6 — 8 миллюнов* рублей. 
Какъ бы мы не возвышали и не преувеличивали заслуги ж значеше 
нашить журнал овъ, все же нельзя отрицать, что, затраченный на нихъ 
въ посл-Ьдшя 50 л*тъ, капкталъ слишкожъ не соразмеренъ съ принесен- 
ною ммж пользою Русской литератур* и образованности. Пусть хоть не 
шовина этой суммы, какъ мы думаемъ, то комечжо добрая ея треть^ 
разумно употребленная на друия, более нужный и доброкачественный, изда- 
на ж книги, принесла бы предпринимателям! не только уже более чести 
1 славы, но ж матергальной прибыли, а потребителямъ не доставила бы 
разумеется такого несм-Ьтна г о количества листовъ по большей части совсЬмъ 
теперь почтж жжкому не нужной печатной бумаги, за то подарила бы 
русской литератур* нисколько десятковъ хорошихъ, полезныхъ книгъ, въ 
коихъ бы долго нуждались отцы, матери ж дети каждой небогатой, но 
любознательной , русской семьи. Отдели въ еслж не три или четыре, то хотя 
бн два жил л юн а слишкомъ и расходуя жхъ ежегодно въ течете 50 лЪтъ 
и издан 1е, напр., энциклопедическаго словаря, целой серш хорошихъ 
основныхъ книгъ по разнымъ отраслямъ знашя, д-Ьльныхъ иллюстрированныхъ 
13Д1ШЙ, посвященныхъ описанш различныхъ краевъ Россш и проч., наши 
издатели лжтературно-научныхъ журналовъ получили бы больше выгодъ и 
оставили бы по се б* добрую, заслуженную память въ исторш русскаго 
нросвещен1я. Сравнивая въ этожъ отношенш вторую половину нашего со 
трою половиною прошлаго столепя, приходится признать, что въ изда- 
тельской деятельности Новикова и некоторыхъ его современниковъ было 
больше разужФшя нуждъ русскаго общества и более просвещеннаго отно- 
шеш къ своему делу. Откровенно говоря, нами всегда овладеваете груст- 
ное чувство, когда читаемъ объявление о какомъ нибудь новомъ ежене- 
слчаомъ литературно-научномъ журнале съ подписною платою отъ 10 до 
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12 руб. и более, жди о переход* стараго прогоревшаго журнала еъ 
его долгамж къ новому издателю. Мы вернмъ благородннмъ намерению 
издателей, редакторовъ и ютящихся около иихъ сотрудниковъ, но жа- 
л*емъ непроизводительной траты денегь и уметвенннхъ все же силъ, 
видя въ такихъ предпр1ят1яхъ лишь рутинное отношеше къ Д'Ьлу м 
непониманье современннхъ нуждъ русской литературы и образованно- 
сти. Оне же прежде всего требуютъ освобожден1Я значительной части 
капитала, поглощаемаго теперь издашемъ ежемесячннхъ литературно- 
научннхъ журналовъ, на друпя более нужный и желательныя издашя. 
Все наличные журналы только выиграютъ во внутренней ценности, съ 
значительнымъ уменыпешемъ ихъ объема и подписной на нихъ платы. 
Отъ этой утончеп1я и удешевлетя нашихъ литературно-научныхъ журна- 
ловъ должна также много выиграть русская образованность н литература. 
Лучшая часть сотрудниковъ получитъ возможность работать более произво- 
дительно, съ большею для себя и для читателей пользою, за ту же, если 
не большую въ посл'Ьдствш, плату, а читатели сберегутъ деньги и внииа- 
ше на покупку и потребленье более добротнаго и нужнаго книжнаго то- 
вара. У предпринимателей освободится часть оборотнаго капитала, кото- 
рую они могутъ употребить на иння издашя съ неменьшею для себя и 
съ гораздо большею пользою для литературы. 

Разсматривая любую книжку нашихъ журналовъ, не только летних ъ 
но и зиннихъ иЪсяцевъ, вы найдете въ ней не мало лмшняго. Такъ 
вместо двухъ, трехъ повестей русскихъ можно бы было ограничиться 
одною въ листа два, три, а переводы иностранныхъ роиановъ и вовсе 
исключить. ЗагЬмъ, кажется безъ ущерба делу, можно бы было значительно 
сократить статьи постоянннхъ сотрудниковъ, нмФюпця своею задачею раз- 
вивать читателей и воспитывать ихъ въ соотвЪтственноиъ направленш 
консервативномъ, либеральному смотря по журналу. Постоянннмъ читате- 
лямъ обпця воззрЪшя и идеи втихъ авторовъ обыкновенно давно уже зна- 
комы, такъ что, при повторена нужныхъ истинъ. они бы могли быть го- 
раздо менее пространны въ ихъ изложеши. Отъ сжатости все эти истины 
только бы лучше запечатлевались въ памяти ревностныхъ читателей, что 
кажется и требуется. Само собою разумеется, изъ-за того, что статьи 
могутъ выиграть въ достоинстве, гонораръ за нихъ не долженъ бы быть 
уменыпаемъ. Въ этомъ отношеши особенно выступаетъ несправедливость 
полистной платы. Во всяко мъ случае каждая книжка любаго более млн 
менее толстаго журнала уменьшилась бы такимъ образомъ на половину; 
понизилась бы соответственно и подписняя цена на каждый журналъ. 
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Такииъ образомъ наши литературно- научные журналы своммъ объемомъ 
I ебставойъ, а загЬмъ и характеромъ ■ интересом изложетя, стали бы 
кИь походить на э*ого рода европейше журналы. Во Франщи, въ Ан- 
нам, въ Германш книжки журналовъ вообще гораздо тоньше, а между 
Лп тагь обраэованныхъ писателей ж умЪющихъ писать популярно уче- 
шъ гораздо больше, ч4мъ у насъ. При бедности нашихъ силъ, у насъ 
шожительно невозможно ежемесячно выпускать семь хорошихъ довольно 
тюстыхъ книгъ. Во вс&хъ нашихъ журналахъ попадаются иногда сани 
ю себе очень цФнныя статьи хорошихъ ученыхъ, но по своему содержа- 
ли и мзложеюю часто яеумЪстныя для литературно-научнаго журнала, 
хотя м еамъ авторъ и редакщя съ его соглаш уже многое въ неб совра- 
ти и, выпустили, иное прибавили, не безъ ущерба для избраннаго во- 
проса м его р*шен1я, принаравливаясь единственно къ характеру енцикло- 
твдическаго журнала и къ требовашяиъ обычныхъ его читателей. Будь у 
Шеъ больше журнвловъ не столь общаго и энциклопедическаго характера, 
ноля прекрасный статьи, пропадая теперь въ ежем4сячныхъ литератур- 
1мхъ журналахъ, нашли бы себе подходящее м-Ьсто и явились бы, въ луч- 
мемъ, исправленножъ вид*, въ журналахъ спещальныхъ, вполне впрочемъ 
достумныхъ для обраэованныхъ читателей. СгЬемъ думать, что книжное 
1*хо въ Гермаши, Франщи и Англ 1 и поставлено гораздо правильнее, 
ч*иъ у насъ, главнВДше же потому, что тамъ издается и читается много 
Шгь и пермдическихъ издатй, посвященныхъ изв'Ьстнымъ отрасляиъ 
каши, гораздо больше, ч*иъ журналовъ енциклопе деческихъ, да и та- 
игь большихъ, какъ наши, и вовсе почти не имеется. У насъ же эти еже- 
Меячные сборники, обыкновенно на скоро составленные, поглащаютъ слиш- 
ком* много денегъ, труда и вреиени у капиталистовъ-аредпринниателей и у дуб- 
яки м труда и времени у миогихъ иначе полезныхъ литературныхъ работни- 
ка» и положительно мйшаютъ печатанш и распространен^ иногихъ не- 
обхедижнгь книгъ и перщическихъ издашй не знциклопедическаго ха- 
рактера. 

Все это эаставляетъ желать н ожидать новой эволющи отъ нашихъ 
ехем*сячныхъ литературно-научныхъ журналовъ. Было же время, когда въ 
ихъ бнвалъ отдЪлъ модъ съ картинками, отд*лъ сельскохозяйственный и 
театральной хроники. Отъ всего этого они уже отступились. Стала также 
вднмжаться и ихъ подписная ц*на; журналы стали выходить потоньше. 
Вудемъ надеяться, что наши предариниматели на нын'Ьшнехъ объем* и 
подписной ц*н4 ихъ не остановятся и ивыщутъ лучппе способы удовлетво- 
рения спроса большой публики на русск1я повести и романы (хотя бы очень 
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слабые) и на переводи романовъ иностранвыхъ. Изъ нынешнихъ же изда- 
телей журнэловъ могли бы найтиться охотники, чтб на освобожден- 
ную часть капитала стали бы издавать особый библшеки или серш рус- 
скихъ и иностранныхъ повестей и романовъ, продавая ихъ по подписки 
или отдельно. Теперь зачастую одинъ и тотъ же иностранный рожаяъ 
единовременно, заведомо переводится двумя, тремя лицами и печатается въ 
дв]хъ-трехъ журналахъ, нередко на спехъ, съ пропусками и иекаже- 
Н1ями. Пор]чивъ это дело особымъ редакторамъ, нич*мъ другимъ не раз- 
влечен нымт, известный фирмы, по мзв'Ьстномъ предварительномъ между 
собою соглашенш, могли бы устроить это дело гораздо лучше ныиЬшняго. 

III. Ожидаше такой именно эволющи отъ нашихъ еженФсячныхъ ли- 
тературно -научныхъ журналовъ оправдывается еще двумя обстоятельствами. 
Въ последюе полвека всегда были журналы, издаваемые себе въ убытокъ. 
Нередко будупуй редакторъ съ круккомъ пргятелей литераторовъ нахо- 
дить себе какого нибудь вели коду шнаго богатаго друга: искренне желая 
послужить родному просвещены) и литературе, но не зная ихъ насущннхъ 
нуждъ, онъ жертвуетъ въ течете года, двухъ, трехъ, пока хватить силъ 
и охоты, на издаше ежемесячная журнала, въ необходимости котораго ус- 
пели его убедить пр1ятели. Въ течете последнихъ десятилегой, мы видимъ, 
постоянно прогараетъ несколько такнхъ журналовъ, иные же, меняя изда- 
телей, держатся довольно долго безъ нужнаго числа подписчиковъ. Въ этомъ 
журнальномъ производстве постоянно было меньше спроса, чймъ предложе- 
на. Этотъ отделъ нашей книжной промышленности уже давно страдаетъ 
перепроизводствомъ. Въ то же время замечается, что каждый новый журналъ 
всегда находить себе подписчиковъ. Не новые являются, а подписчики 
старые или входятъ въ новый расходъ и значитъ еще более сокращаюсь 
свои расходы на прюбретете другихъ издашй или книгъ или бросаютъ 
прежв]й журналъ, очевидно имъ не вполне довольные, въ ожидаши не бу- 
детъ ли новый получше. Въ русскомъ обществе уже какъ будто начи- 
наешь сказываться недовольство такимъ преобладашемъ журналовъ энцикло- 
педическая характера и все сильнее слышится запросъ на нетолстые, недо- 
рогое, ежемесячные, полугодовые и третные журналы не энциклопедическая 
характера, а посвященные частнымъ родамъ искусства или отдельнымъ 
отраслям чистаго и прикладнаго знашя. Таковы Вестникъ изящныхъ 
искусствъ, Артистъ, Пантеонъ литературы, журналы по психолопи, фвлоссофш, 
юридичеше, по русской филолопи, по русской истор1И, по этнографе, археоло- 
ги, по физике, ХИМ1И. геолопи и пр. и пр. Не станемъ утверждать, что все эти 
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журналы одинаково успешно выаолняютъ свою задачу, не отвергаемъ и пользы 
I необходимости литературно-научныхъ журналовъ, въ уменьшенноиъ про- 
тт нынЪшняго объем* н съ пониженною подписною платою. Мы только 
вастянваемъ на крайней необходимости для русскато просвЪщяыя возможно 
бшпаго размножена издашй, служащихъ не столько для развлечешя и 
рааскяшя или развит и укрЪплешя извЪстныхъ направлен^ (въ этомъ 
отношеши едва ли не пригоднее ежедневный или еженедельный газеты), 
сшько для цЪлей самообучения и еамообразоваюя. 

У насъ въ литератур* къ сожаленью давно принято обращать вни- 
манье, прм оц*нк* обществе нныхъ явленгй и деятелей, не столько на ихъ ха- 
рактеру способности и знашя, сколько не такъ называемое ихъ напра- 
вке. При этомъ обыкновенно забывается, что господствующ! я въ нашемъ 
хуриальномъ м1рф направлешя и партш выражаютъ по преимуществу ин- 
тересы и настроешя журнальныхъ кружковъ н литераторовъ, бол*е или 
м4е къ нимъ примыкающихъ. Въ столицахъ же и въ различныхъ краяхъ 
Росам имеются ц-Ьлыя многочисленныя группы людей нросв*щенныхъ, ино- 
гда отличныхъ ученнхъ и вообще образованныхъ людей, чтб больше читаютъ 
аностранные, нежели русше журналы, обыкновенно пробегая послйдше 
га останавливаясь лишь на нЪкоторыхъ статьяхъ въ какомъ бы жур- 
нал он* ни были, себя не причисляютъ ни къ одному изъ господствую- 
щахъ въ журналистики парт1й, ни одинъ изъ нашихъ журналовъ не счи- 
тать въ особенности своимъ, иж1дотъ свой образъ мыслей и свое напра- 
япе и къ каждой изъ нашихъ литературныхъ партН! и ея органамъ от- 
носятся вполне критически и свободно. Во всей же Россш находится мно- 
жество такихъ почтенныхъ, скромны хъ деятелей изо всЬхъ слоевъ общества, 
чтйлюбятъ науку и просв*щенье, читаютъ книги и некоторый спец1альныя пе- 
рюдичесюя жздашя, а съ литературно-научными журналами или вовсе по- 
чтя яе знакомы или очень мало. Эти деятели и труженики сами выраба- 
тяваютъ себ* свой образъ мыслей, свое направлено. Оно опять таки им4етъ 
яало общаго съ направлешями нашихъ литературныхъ журналовъ и ихъ 
партИ. Въ образ* мыслей и въ направленш этихъ почтенныхъ деятелей 
бнваетъ много разнообраз1я, смотря по м*стнымъ услов1ямъ изд: роддом 
ш того края, гд4 они живутъ, по ихъ средствамъ, д) Цбр^:^Д8ДД,,й аюВДг 
пять. Наконецъ въ М1р* постоянаыхъ и ч4}Щ^ле^ т д^дх> [Г а!Ц(рцмръ. едва 

л не большинство ч1таюп|,ой„ 1 и 1 х^ 11 ну | б4Р1 с И1 ! :9й*Т1[ ,г адР ДОИН?"*^**» 
Прн этой жь'щощр.эбщпъцщМ, 1мщ и $№7Ф%,*ЧО> Рв1Д*в«м 
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значенья воспитательному характеру науки л могучему ея вл1янш на жми* 
личную, общественную и государственную. Какъ прежюя русшя барынин, 
но выход* замужь, навсегда бросали музыку, чтеше стиховъ я ройановъ, 
такъ и понын* мноие и мноие изъ кончающей у насъ средшя и выстая 
училища молодежи, по вступлеши на службу частную, земскую иди госу- 
дарственную, навсегда бросаютъ ученье и науку. Каждый изъ ттожилыхъ 
университетскихъ профессоровъ не разъ на своемъ в*ку слыхалъ отъ сту- 
дент овъ на дружески упрекъ человеку, зач*нъ-де онъ того или другого 
не знаетъ: я в*дь буду служить или я буду учителемъ, я наукою никогда 
не расчитывалъ заниматься, я в'Ьдь не буду ученымъ. Такъ у насъ зача- 
стую даже люди съ высшимъ образовашемъ думаютъ, что наука нужна 
лишь ученымъ. У насъ теперь еще въ каждомъ в*домств* найдутся 
канцелярш и департаменты, гд* на елужащихъ, занимающихся, свергь 
службы, не картами напр., а наукою, и начальники и товарищи глядягь 
съ н*которыиъ нерасположеыемъ и въ лучшемъ еще случай съ еожал*ньеп 
и улыбкой, какъ на людей со странностями. Бъ такихъ богаты гь древ- 
ностью и стариною городахъ, какъ Псковъ и Новгородъ, гд* издавна не 
иало, а въ последнее время и подавно, живетъ учителей и другихъ елу- 
жащихъ съ высшииъ обравовашемъ, много ли въ эти двадцать л*тъ бнло 
преемниковъ митрополиту Евгенш, арх. Макарш, Брасову, Куприянову, 
Отто?... Я слыхалъ отъ одного пр1ятеля, ии*вшаго случай, по д*лаиъ 
службы, ознакомиться со вс*ми чинами судебнаго ведомства на Кавказ*, что 
большинство русскихъ иолодыхъ людей съ высшимъ образовашемъ, живя въ глу- 
хихъ, отдаленвыхъ м*стахъ, обыкновенно изнывало отъ скуки, отъ неуменья 
ч*мъ нибудь заняться въ свободное отъ службы время, падало и опуска- 
лось умственно и нравственно, — это было давно и конечно надо думать, 
теперь все это изменилось къ лучшему, — и въ тоже время молодые чи- 
новники изъ Н*мцевъ, бодрые и деятельные, по способностяиъ не выше 
своихъ русскихъ товарищей, ум*ли найти себ* интересы въ занят1яхъ 
кто кавказской флорой, кто древностями, кто этногряф1ей и любопытными 
нар4ч1ями горцевъ. Такое скучанье русскихъ образованныхъ людей отъ 
неум*нья найти себ* д*ле и трудъ, въ самыхъ ванимательныхъ для любознатель- 
ная, несонливаго ума краяхъ, къ несчастью д*ло довольно у насъ заурядное. 
Виною этому отчасти наша школа, а еще бол*е наша литература. 
Упомянутые Н*мцы на Кавказ* были по преимуществу воспитанники рус- 
сюихъ же заведенШ, а не Дерптше; но родственная имъ по языку не- 
мецкая литература воспитывала и развивала въ нихъ уважеше къ наук*, 
духъ пытливости и любовь къ ученымъ изсл*дован1ямъ. 
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Мы не споря мъ, что въ нашей молодежи восл*днихъ покол*шй было 
шого горячей преданности идеадажъ и готовности служить общественноиу 
биту. Но, дри фанатической часто страсти къ обличешю и искорененш 
овджаюлодо насъ и далекаго отъ насъ зла, въ ней мало было скром- 
ности, самопов*рки и самоосуждения, мало критики въ отрицании всего 
спраго ж, по ел мн*нш, отжившаго, и слишконъ иного в*ры во все, ка- 
зшееси ей новымъ, благииъ и истиннннъ. Вс* крупные гр*хи иэв*ст- 
ю! части посл*днихъ покол*тй ин*ли вообще своииъ источнивоиъ два 
вещие недостатка русскаго общества, нашего доиашняго воспиташя, 
нашей школы и литературы. 

Эти недостатки заключаются съ одной стороны въ отсутствш или 
слбости у насъ предан 1Й, традищй, въ неуваженш къ живому народному 
обычаю, къ свобод* и разнообразш жизни, къ живой старин*, въ легко- 
шшнокь непонииаши, что жизнь общественная и народная бываетъ здо- 
рова и правильна только при непрерывности внутренняго развит, бевъ 
вйщннхъ лонокъ и насильственная нарушешя народнаго обычая, въ ма- 
Ю1* наконецъ знаши Роши, ея прошлаго и настоящаго. Съ другой сто- 
роны и общественная жизнь и школа и литература слабо въ насъ разви- 
та искреннюю любовь и уважеше къ знашю и наук*. Второй недоста- 
ток» естественное посл*дств1в перваго, ибо человеческое знаше начинается 
еъ еаиомзучешя, саиопознангя. 

Зародыши знашя, зачатки интереса къ различны» его отрасляиъ, какъ 
прекрасно раскрылъ велики нашъ соплеиенникъ Амосъ Коиенсый, запа- 
дяюп ж развиваются въ душ* челов*ка еще съ самого ранняго младен- 
цем» возраста. 1 ) Всякой здоровый, умный и неиспорченный чело- 
йп, какого бы состояния онъ не былъ, им*етъ расположено и наклон- 
ит какъ къ изв*стному физическому труду, и въ часы досуга къ из- 
вестной физической забав* и пот*х*, такъ и къ изв*стному искусству 
ш отд*лу знан1я. Любой умной, терезвый, добропорядочный крестья- 
шъ-п&харь, рыбакъ, пдотникъ, пчеловодъ, ремесленяикъ-кустарь, фаб- 
ричный или заводски мастеровой, много живппй и поработавши на своемъ 
в*ку, обладаетъ большииъ запасомъ унасл*дованныхъ отъ отцовъ и д*довъ 
м самолично нажитыхъ наблюденШ, св*д*шй и пр1емовъ, всегда любо- 
■нтиыхъ для науки чистой или прикладной. При грамотности, нзв*ст- 
гонъ обезпечеши и досуг*, эти люди нер*дко выдаются своею любознатель- 
юетью и наклонностью къ той или другой отрасли знамя. Въ странахъ 



') 1п*огта1огшт 1ко1у та1егзкё. 
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со старою образованностью таыя кряжовитыя, ядреныя, умныя и благочестивый 
крестьянская и ремесленичешя семьи зачастую высиживали и выводили ве- 
ликолепный головы гешальныхъ ученыхъ, техниковъ, художниковъ. Примеры 
Ломоносова и Кулибина даютъ право надеяться, что съ распространешемъ 
образована там явлешя будутъ и у насъ все чаще повторяться. Нельзя 
одобрить мн*шя, будто надо исключать всякаго рода научныя книги изъ 
народны хъ библштекъ. Можно сказать, что наша литература еще очень 
б*дна по этой части, что у насъ не выработаны ни пр1ежы, пи языкъ 
для такого рода самоучителей или дешевыхъ, краткихъ, но толково, ясно 
изложенныхъ, съ богатствомъ фактовъ, пособШ по различнымъ отраслямъ чи- 
стаго и привладнаго знашя. Въ этомъ отношеши мы могли бы мвогому поучиться 
у братьевъ нагаихъ западныхъ Славянъ, особенно у Чеховъ, Словаковъ, Сло- 
в4нцевъ... Ихъ вышедшая изъ народа интеллигенщя дала народу иного пре- 
красныхъ народныхъ календарей, всякаго рода книжекъ и разныхъ першди- 
ческихъ издашй. Тамъ мнопе сельские священники, католики, протестанты 
и православные (у Сербовъ австро-венгерскихъ), народные учителя и люди 
другихъ профешй уже достойно себя прославили на этомъ поприщ*. Н4тъ 
у насъ толковыхъ, дешевыхъ журналовъ для народ я , столь любимыхъ и съ такою 
пользою издаваем ыхъ у западныхъ Славянъ и отчасти у нашихъ Латышей и 
Эстовъ. Вообще эта дешевая народная литература, редипозно-нравственная, 
изящная, чисто-научнаго и прикладнаго характера, отдельный книжки, сборни- 
ки (календари), журнальчики, и главный хранительницы и распространитель- 
ницы этой словесности, народно-городшя исельсшя читальни, вместе съ вы- 
ставками и вс*мъ открытыми музеями въ маленькихъ, по нашему, уЬздныхъ 
городахъ составляютъ необходимое дополнеше къ народной школ*. Народныя 
театральный представлешя, какъ св4тскаго, такъ и духовнаго содержашя (въ 
род* средневековыхъ мистере) могли бы также кажется доставлять народу 
иного высокаго и поучительнаго интереса. Въ Тирол* напр, (ОЬег-ипй 11п1ег- 
Атшег^аи) ежегодно даваеиыя представлешя релииознаго содержашя, съ 
учатемъ крестьянъ, приносятъ въ иные годы свыше 300.000 марокъ вало- 
ваго и свыше 150.000 м. чистаго доходу, который обыкновенно идетъ частью 
на вознаграждав участникам^ частью на благотворительный цели. Само со- 
бою разумеется, ни изъ народнаго театра, ни изъ народной литературы, ни 
устной проповеди и с л овес в а го обучешя не следуетъ безусловно выклю- 
чать нашъ литературный языкъ; но необходимо давать жить и разви- 
ваться и мФстнымъ языкамъ. При такой свобод* и терпимости нашъ обще- 
литературный языкъ будетъ изучаться инородцами и иноплеменниками въ Импе • 
рш и внЪ ея, во вс!хъ наконецъ западныхъ славянскихъ земляхъ, гЪмъ 
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съ большею готовностью и охотою. Отъ развит маленькигь народныхъ. 
ижородчеекихъ н иноплеменныхъ, словесностей государственный языкъ обшир- 
но! Ииперш, языкъ преподавашя въ средней и высшей ея школ*, языкъ 
богатой литературы, единственно общепонятный и уже потому, не только 
вн*шне, но и внутренне, обязательный для всЬхъ инородческихъ племенъ 
Европейской и Аз1атской Роши и для всЬхъ разновидностей нерусскаго 
Славянства, никогда ничего не потеряетъ въ своемъ значены и но потер- 
нить ни малВДшей утраты отъ того, что иы въ уважеюе къ допущенннону 
Провжд4н1емъ различш племенъ и нар*чШ признаемъ ихъ божешя, есте- 
ственжыя права. Напротивъ русская литература, искусство, наука, осо- 
бенно же языкознате и народовФдЪше тогда только бы выиграли въ 
многосторонности и разнообразит. Русская образованность когда бы тогда 
обогатиться нножествомъ разнообразнЫшихъ иноплененныхъ тоновъ, иелодМ, 
отт*нковъ, чувствъ и мыслей, который иначе пожалуй занрутъ и погиб- 
нуть безслЪдяо. Надо помнить, что природно-русшй пропов&дникъ, учи- 
шь, худояшикъ, ученый никогда не съум*етъ и не сможетъ такъ гЬсно 
сблизиться съ инородцами, такъ полюбить и разпознать ихъ душу, какъ 
это возножно и легко всякому образованному и развитому инородцу, не 
виесшему изъ русской школы ни преврати къ своииъ родичамъ, ни не- 
нависти къ русскому языку и Русскимъ, какъ безжалостныиъ победите- 
шъ *). Мы, Русше. многое въ этомъ случай опустили и дали бол*е насъ 
образованныиъ ЗДицамъ, преииущественно нашимъ же согражданамъ, про- 
пнуть черезъ наши головы руку нашимъ инородцаиъ. Почти внолн* немецкая 
но своииъ предашяиъ, почти исключительно работая для немецкой ученой лите- 
ратуры, первое наше ученое государственное учреждеюе, Петербургская Акаде- 
П1 Наукъ, черезъ своихъ членовъ ЭДмцевъ давно вошла въ непосредствен- 
на связи съ инородцами нашими, не только съ Латышами, но и Литовцами, 
ае только съ Эстами, но и съ другими Финскими, а также и съ Турко- 
Татарскнми и Монгольскими инородцами, и стала издавать на нЪмецкомъ 
13Н1* и съ немецкими объяснении грамматики и словари этихъ нар^чШ 
и памятники ихъ народной словесности, на основан] и матергаловъ, записан- 
шхъ и собраиныхъ любознательными инородцами, обыкновенно хорошо 
знавшими по русски и ничего, за исключешемъ Эстовъ и Латышей, не 
знавшими по нЪмецки. Такъ въ образованныхъ нашихъ инородцахъ уже 
начало слагаться воззрЪше на Русскихъ, какъ исключительно на воен- 
гаъ, чиновниковъ, полицейскихъ, на руссый языкъ, какъ лишь на 
ашкъ власти, а на Шмцевъ, какъ на ученыхъ, просветителей и покро- 



*) См. у насъ любопытную статью г. Трусмаоа О полувФрцахъ. стр. 45 и ел. 
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вителей ихъ народности, а на языкъ н*мецый въ Россш, как языкъ 
свободы, образованности и науки. Ин не упрекаемъ Н*мцевъ, еслм 
они даже сознательно старались прививать таюе взгляды инородцамъ 
Россш, и уважаемъ ихъ за научную любознательность, ученую деятельность 
и энерпю; но печаташе но н*мецки этнографическихъ и лнигвистическихъ тру- 
довъ насательно аз1атскихъ и европейскихъ инородцевъ на счеть государствен- 
ный, какъ и вообще вс* н*мецк!я ивдатя нашей Академш Наукъ, счи- 
таемъ крупною государственною ошибкою. Отказываемся в*рить и скорожу 
преобразовав! го нашей Академии въ русскую, ибо нризнаенъ силу привы- 
чекъ, традищй и изв*стныхъ кровныгь сочувствий. Мы полагаенъ, что 
оно всячески не совершится, пока Москва, въ сознаши своего привваюя, не 
объединитъ изв*стнымъ обравомъ различный, состояния при Московскожъ 
Университет*, ученыя общества и не создастъ у себя вольной, безъ жало- 
ванья, безъ чиновъ и орденовъ, безъ казенныхъ квартиръ, но одаренно! 
большими средстваии для издаюй и всякаго рода учевыхъ предщштй, Ака- 
демш. Для этого же, кром* иногаго другаго, необходимо прежде всего обра- 
зовало при Московскомъ университет* недостающая ему факультета во- 
сточныхъ языковъ, при чемъ Богъ дастъ не забудутъ о каеедр* фнмскихъ 
языковъ, какъ забываютъ о ней, и совершенно напрасно, въ Университет* 
Петербургскому Новый, хорошо обставленный, Восточный факудьтетъ въ 
Москв* не новредилъ бы, а только бы помогалъ процв*танш факультета 
Петербургскаго, соревновашемъ, контролемъ. Открываемый постепенно, по 
отд*лешямъ, въ течевхе н*сколькихъ л*тъ, Московски факультета не по- 
требовалъ бы сразу слишкомъ болыпмхъ расходовъ отъ государства, а между 
т*мъ принесъ бы огромную пользу и русской наук* и торговл* нашей съ 
Аз1ею. Щедрое на пожертвовашя въ пользу роднаго просв*щенья, Москов- 
ское купечество не преминуло бы, н*тъ сонн*шя, съ своей стороны обста- 
вить этотъ столь важный для него факультетъ нужн*йшими, матер] альнымм 
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Только создамемъ общественными силаии вольнаго, а не казеинаго, 
чисто нащональнаго высшаго ученаго учреждешя, хотя бы и не подъ наз- 
вашемъ Академш, и именно въ Москв*, — въ ней одно оно и возможно, — 
гд* уже д*йствуютъ различный ученыя общества; за исключешемъ восточ- 
наго, можно будетъ наконецъ хотя бы нашимъ внукамъ съ полнымъ усп*- 
хомъ и уже навсегда преобразовать нашу Академш въ желательномъ для 
Россш смысл*. До т*хъ же поръ многостороннее и основательное изуче- 
Н1е вс*хъ нашихъ инородцевъ, постановка ихъ элеиентарныхъ школъ, равно 
какъ и д*ло всего народнаго образована въ Россш, а вм*ст* и удовле- 
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тюрев1е многихъ иныхъ насущн*йшихъ потребностей русской науки будутъ 
сильно страдать отъ разныхъ ложныхъ господствующихъ воззр*шй ж прге- 
■овъ и встречать въ своемъ развитш и прикинет неодолимый препятств1я. 
IV. Веегда ж везд* есть т*сное взаинод*йств1е народной школы со шко- 
дою среднею ж высшею, ж всЬхъ трехъ съ нащональною литературою ж 
наукою. Бакъ жалка таиъ элементарная школа, гд* обучавппеся въ ней 
дм, три года, вабнваютъ въ посл*дствш ж пжсьжо ж гражоту, такъ же 
ммдна ж средняя ж высшая школа, когда окончившее въ нихъ свое 
образеваше юноши ж жолодые люди не выносятъ нзъ нея ж не сохраняютъ 
на кю жизнь уважешя къ ананш, любви къ тому жлж другому его отдйлу, 
охотн ж привычки къ известному научножу жлж технжческожу труду, йзъ 
этого не сл*дуетъ, что вс* образованные люди должны быть учеными но 
профессш. Ч*иъ образованное общество, т*иъ значительнее въ нежъ жасса 
ршмтнхъ, просв*щенныхъ людей, кож, не причисляя себя ни къ худож- 
вмажъ, ни къ ученымъ, и, посвяти въ себя служб* государственной жлж 
трудажъ хозяйственным^ прожышленныжъ и торговымъ, не перестаютъ 
однако отдавать часть досуга своего на сажообучеше и самообразов аше и 
ушждать свою жизнь занятиями жлж работами по любжжожу искусству 
ш наблюдешяни и изыска шя ми въ области излюбленной науки. Иногда 
ПК16 просвещенные любители знашя дарятъ родной литератур* превосход- 
ные труды, какъ напр. банкиръ Гротъ Исторш Грецш или знаменитые 
шшйше же государственные люди Гладстонъ и Люисъ, первый изсл*- 
довашя о Гомере, второй о древней рижской исторш. Что же касается 
художниковъ елова, то они всегда гЬиъ бол*е выигрывали, ч*иъ нен*е 
бивали только литераторами ж ч*иъ блжже познавали жизнь общественную 
м глубже вникали въ насущные и разнообразные интересы своего народа 
ж отечества. 

Челов*къ, получивппй известное образование, не жожетъ безнаказанно 
отворачиваться отъ науки, жначе онъ пошл*стъ, опускается, падаетъ. Одно 
постоянное чтете, особенно разнообразное ж энциклопедическое, какъ и по- 
стоянное слушаше публжчныхъ лекщй о саиыхъ разнородныхъ вопроса хъ, 
хотя-бн даже саиыхъ блестящжхъ ж ученыхъ лекторовъ, подъ конецъ 
только раздражаетъ ж утожляетъ уиъ, разс*иваетъ, разжетываетъ жысль. Ужъ 
кр*пнегь лишь при жзв*стножъ сосредоточен! и, при самостоятельной работ* 
надъ строго разграниченными вопросаин. За такижи излюбленными несп*ш- 
инин трудажи уравнов*шиваются духовныя силы челов*ка, очищается его 
ж'1роеоаерцанье, закаляется характеръ и съ твердостью уб*жден1й развивается 
жсюлненная благоволетя къ людямъ терпимость. 
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Такнмъ просв'Ьщеннымъ любителямъ науки, искусства, принадлежите 
важное иЪсто въ исторш образованности каждой страны. Ихъ не надо 
смешивать съ такъ называемыми дилетантами. Дилетантизмъ давно и спра- 
ведливо подвергается осиЪянш и нападкамъ. Дилетанты беэплодны и даже 
вредны: ихъ интересы къ искусству и наук* руководятся тщеслав1емъ и 
самообозкашемъ. Кичась знатностью, богатствомъ* или своею якобы гешаль- 
ною всесторонностью, они взаправду дужаютъ, что перебрасываясь съ одного 
предмета на другой, нич4мъ не занимаясь съ искреннею любовью, только ба- 
луясь искусствомъ и наукою, они приносить имъ даже честь, придаютъ имъ 
благородства, жизни и разнообразгя, на что-де неспособны скованные своими 
правилами и пр1емами цеховые художники и ученые. Не таковы искренше, 
просвещенные любители искусства и науки, къ какнмъ-бы обществеинымъ 
слоямъ они ни принадлежали. Это лучппе друзья и главная опора худож- 
никовъ и ученыхъ, разумнейшая и высшая часть публики, ея истинная 
аристократ въ противуположность черни, ргойшит уи1^и$, нзъ какихъ- 
бы классовъ она не состояла. 

У. Бели въ юр* искусства художеству слова во всЬхъ странахъ 
всегда почти принадлежало первое м*сто, то въ области науки отдельный 
отрасли знашя только по временамъ завоевываютъ себ* исключительное 
господство у народовъ образованныхъ. Впрочемъ, можно сказать, бого- 
слов1е съ философ1ею, иедицина и правовйдеше издавна привлекаютъ къ 
себ* въ Европе, отчасти по причинамъ житейскимъ, наиболее учениковъ, 
преподавателей и ученыхъ. Но въ нашъ в*къ, по т4мъ-же причинамъ, фи- 
зико-натематическ1й факультетъ, политехника, агрономичешя и комиерче- 
екгя авадем1И ии4ютъ всюду такое-же множество последователей и лри- 
верженцевъ. Т4-же практичешя потребности, вызываемый гуманистическимъ 
строемъ гимназ1й и духовныхъ семинаргё, опред*ляютъ приливъ молодежи 
въ историко-филологичеше факультеты. Различный отрасли историко-фило- 
логнческаго знашя разрабатываются также богословами и юристами по своему 
образованш. Нередко натуралисты (геологи, зоологи, ботаники, анатомы, 
медики), какъ напрям4ръ А. Гумбольдтъ, К. Беръ, Уалласъ, Вирховъ 
и мн. др., увлекшись путешеств1ями въ малоизв*стныхъ странахъ или 
изсл'Ьдовашями по антрополопи и доисторическимъ древностямъ чело- 
века, углубляются попутно и въ историко-этнологичешя, историко-геогра- 
фичесюя, археологичешя и этнографичешя изыскатя. Но сверхъ потреб- 
ностей практичеекнхъ, ко всЬмъ факультетамъ и высшимъ техническимъ 
школамъ влекутся умы поколыши и внутренними наклонностяии къ т*мъ 
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■II другинъ отраслямъ зжашя. За исключен1вмъ некоторыхъ эпохъ, когда 
шлется решительное увлечеме, родъ моды на иныя науки, вообще 
южно отметить известную равномерность и правильность въ распределен^ 
ляпающихся жми. Всегда и всюду умъ человечески наиболее остана- 
швался на самоизучешн ж самопознанш ж тожжлся надъ разрешешемъ во- 
лросовъ ж загадокъ о происхождении М1ра ж своежъ появлеюи на земле, о 
своиъ отношешяхъ къ первопричин*, Виновнику быт1я, къ внешней при- 
род*, о своей жизни, ея сохранены ж обезпечеюи въ потомстве, о лучшемъ 
устройстве своего бнта. И ныне, когда научное знаше достигло въ части 
человечества , у жародовъ европейски хъ ж вообще хришансвихъ, наивысшаго 
своего развит1Я н распалось на множество частныхъ дисципдинъ, самоизучеше 
■ еажопознаше составляетъ повсюду главную заботу человечества. Необы- 
чайное развипе естествознашя и интереса къ нему въ настоящемъ сто лет 1 и 
не мио не говорить противъ этого. Оно лишь доказываешь, что круго- 
зоръ человечества неизмеримо расширился противъ прежняго, и его воззре- 
и1 на свое место и значеше во вселенной стали иными, чЪмъ были въ 
древности и въ средше века. Механика, физика, хим1я и проч1я опытныя 
пуки дали новейшему человечеству громадный запасъ силъ для борьбы съ 
природой ж ея подчинеыя себе, для сохранеюя и продлен 1я человеческой 
паи, для усовершенствован1Я всехъ ея услов1й. И въ этомъ увлечеши 
уювъ естествознашемъ странно было-бы видеть какое-либо уклонеше че- 
юйчества отъ самоизучешя и самоаознашя. Наконецъ науки нсторико- 
■равственныя, псяхолойя, этнограф 1Я и этнолоия, археолопя доисториче- 
ская и историческая, всеобщая истор1я, не получили-ли ужъ множество 
ушанШ и поучешй отъ анатомга и физшопи, геологш, палеонтологи, бо- 
тами, зоологш, астрономш, математической и физической географш? Силь- 
ное движете, произведенное въ последшя тридцать летъ въ научномъ 
юре и въ обществахъ всехъ образованннхъ странъ учешемъ Дарвина, 
объясняется главнейше темъ, что оно есть учеше о происхождешн всехъ 
организмовъ, до человека включительно, что оно столько-же принад- 
лежите естествознан1Ю, сколько и исторш релипоэно-философскихъ по- 
пнтокъ объяснить вечно волнующее и вечно загадочные вопросы челове- 
чества. 

При всемъ глубокомъ интересе и увлечеши современная общества 
гь наукамъ опытнымъ, къ естествознашю, все-же и ныне вопросы рели- 
познне (решаются-ли они положительно или отрицательно съ точки зрешя 
хржетжской) фжлософше, нравственные, зстетичесш, сощальные, эконо- 
ичеше, политичесш и ныне всюду составляютъ злобу дня. Изящная ело- 
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весность, разрядъ богословско-философшй и вообще наукъ истори ко- нрав- 
ствен ныхъ представляетъ богателий отд*лъ въ литератур* любаго изъ Евро- 
пейскихъ вародовъ, да и разрядъ наукъ физико-натематическихъ и есте- 
ственныхъ едва-ли не на добрую половину заключаете въ себе сочинешя ж 
издашя более или иенее практическая и прикладнаго характера. Вникая 
далее во внутренне составъ и содержав 1е новейшихъ литературъ великихъ 
нар о до въ, мы увждижъ, что самый обильный по числу и самый важный по 
содержант отд4лъ ея посвященъ описашяжъ, нзследоваюяжъ, художествен- 
ныжъ изображешяжъ родной страны и ея населешя, словожъ изученш оте- 
чества въ сажожъ обширножъ и жногостороннежъ смысл*, изследованш всей 
государственной и нащональной территорш, со всеми близ кем и къ ней частяжж 
неба, жорей и океавовъ, со всеми ея колошяжи, словожъ изученш зежлж 
и людей въ пред&лахъ даннаго государства, и за его пределами, если 
данная нащональность или плежя далеко не покрывается этижъ государ- 
ство мъ. Понятно, что въ великихъ странахъ и у великихъ народовъ этотъ 
отд'Ьлъ отчизпов4}д1ш1я гораздо богаче и разнообразнее, чФжъ въ странахъ 
и у народовъ жалыхъ. У Англичанъ, у Н4жцевъ, у Французовъ богаче ж 
разнообразнее, ч-Ьмъ у Шведовъ, Чеховъ иди Датчанъ. Этотъ отд'Ьлъ каж- 
дой национальной литературы находится въ теснейшей связи съ поэз1ею и 
вообще съ искусствожъ страны, съ ея высшижи и дорогими нацшнальныжж 
идеалами, предавгяжи и привязанностяжи, ижж постоянно вдохновляясь и жхъ 
въ свою очередь воспитывая и укрепляя. Эта отрасль литературы, возде- 
лываемая нащональныжи учеными и писателяжи вс4хъ родовъ и спещаль- 
ноете*, всегда запечатленная народныжъ гешежъ и характерожъ, сажа въ свою 
очередь кладетъ сильную печать и на всю научную производительность страны. 
На изучеш и родной природы, исторш, роднаго быта, церкви, в4рован1й 
ж государственныхъ учрежден] й, писатели и ученые данной страны вос- 
питываются и научаются понижать и изучать чуж1я, дальшя и прежде 
незнакожыя явлешя внешней природы и жизии человеческой. Отсюда же 
только вся художественная, но и научная производительность народовъ ве- 
ликихъ и образованныхъ, всегда носить печать ихъ нацшнальности. Про- 
тивъ народности въ науки инопе у насъ думаютъ обойтиться возраже- 
шежъ: наука-де общечеловеческое достояше, жм4етъ свои законы, методы, 
прхемы, она познаетъ истину, единую для всЬхъ вреженъ и народовъ и 
потожу наука никогда не народна, не нацншальна, а общечеловечна. Какъ 
будто поэз1Я, художество слова и проч1я искусства не общечеловече- 
ское тоже достоян1е, не имеютъ также своихъ законовъ, жетодовъ, пр1ежовъ, 
не служатъ истине и не познаютъ ея, а между т1>мъ поэз1я и все искус- 
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ста, по крайности въ высшихъ я оригинальныхъ евоихъ представителяхъ, 
всегда бши и будутъ нащональны. Конечно въ ученыхъ трудахъ и изда- 
нии*, состоящжхъ изъ однихъ таблицъ астрономическихъ, метеорологическихъ 
ептнстнческихъ, или вообще требующихъ одной точности, внимательности ж 
иемлнительностн, нельзя искать и трудно находить печать нацюнальнаго гемя, 
но во вс*хъ научныхъ произведешяхъ, гд* выстунаютъ умственной творчество 
I вообще внсппя способности ума, особенно синтезъ, неизбежно проявляется съ 
внсокимъ талантомъ или гешемъ ученаго и его народность. Обпцй планъ, 
руюводящая мысль, по которниъ исполняются всЬ вышеупомянутые труды 
I пдаик всегда впрочежъ зависятъ отъ обстоятельствъ времени и мЪста, 
отъ свойствъ ума, гд* они зародились. И нельзя отрицать, что даже 
работы и иэдашя астрономическихъ и физическихъ обсерваторй, генераль- 
нухъ штабовъ, статистическихъ комитетовъ, археографических ъ и археоло- 
гпесЕихъ комииссШ въ равличныхъ странахъ Европы и Америки, им*ютъ 
век несомненно свой нащональный отпечатокъ. Нигд4, какъ въ Россш, 
16 отвергается съ такимъ ожесточешеиъ народный элементъ въ наук*. Оно 
не случайно и вообще понятно: Ярко, всЬмъ во очш проявляется нащо- 
шынй гешй только въ тешальпыхъ ученыхъ, и въ ихъ истинно-мону- 
мнтальннхъ трудахъ, завершаемыхъ и дополняемыхъ основанными ими 
школами, цФлымъ рядомъ бол*е или мен*е даровитыхъ ихъ последователей. 
Къ сожал*тю, какъ не много талантовъ въ русскомъ народ*, справедли- 
вость не позволяетъ намъ не сознавать, что великихъ гегпевъ русская 
пука еще не им*ла и, иредставивъ нисколько крупныхъ и немало бол*е 
или мегЬе даровитыхъ деятелей, все-же не достигла высоты и оригиналь- 
ности наши художественной литературы. Въ области науки мы еще не 
1ж4ли им Пушкина, ни Гоголя, ни Глинки. 

VI. Обращаясь къ нашей научной литератур* по такъ называемому 
отечествовФдонш или всестороннему изученш Россш, мы должны отметить 
два обстоятельства, который замолчаны и вычеркнуты быть не могутъ. Зна- 
чительная масса работъ и трудовъ по изслФдовашю Росс 1 и задумана и со- 
вершена у насъ не учеными Русскими, а иностранными, преимущественно 
приглашенными въ Россш, а также остзейскими, петербургскими и вообще 
русскими. Немцами. Вс* почти ихъ труды о Россш изданы по н*- 
мец&н и принадлежать не русской, а немецкой литератур*. Далеко 
не вс* эти издашя им*ютъ русше переводы. Этотъ порядокъ вещей 
продолжается отчасти и теперь. Ояъ также несколько объясняетъ гос- 
подство въ русскомъ литературно-научномъ кир* воззрйшя о ненарод- 
ности въ наук*. Это воззрите служитъ, пожалуй, н*которыиъ оправ- 
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любить соборъ 3 *онас*й|1Ь 6воёй> города, крестные ходы вокругъ йего, 
его Ярмарки, его пока одни грубыя забавы и часто лишь развращающая 
увеселешя. Въ каждоиъ уЬздномъ город* есть или наберется хоть небольшой 
кружокъ люде* изъ м*стныхъ и пришлыхъ жителей, чтб вмйст* съ ум- 
ным, любознательными сельскими священниками, коихъ не такъ ужъ мало, съ 
лучшими земскими деятелями исъ прибывающею въ у4зды на л4то изъ столица 
учащеюся молодежью, радостно бы взялись за дружную работу изучена ж мА- 
ст4 просв*щен1я своего уЬзда. Отъ столичныхъ силъ, отъ столичной печати, 
отъ съйздовъ натуралистовъ, географовъ и археологовъ могъ бы раздаться го- 
лосъ поощрешя и одобреюя мысли о музеяхъ въ уЬздннхъ нашихъ городахъ- 
Много виданыхъ мною примйровъ подобныхъ маленькихъ мувеевъ и обществъ 
у разныхъ западныхъ Славянъ доказываетъ, что оно осуществимо и у насъ. 
Нашъ народъ слава Богу не глушЬе другихъ Славянъ, и интеллигенщи те- 
перь у насъ довольно, лишь бы только побольше она занималась дйломъ 
1$лизкимъ и наиболее нужнымъ, а литература и печать, благо она ихъ 
слушаетъ, почаще ей о томъ напоминала. 

VII. Мы, Русше, не можемъ не приходить въ сильное смущеше, когда 
намъ приводится слышать и читать, какъ Англичане, Французы, Н-Ьмцы 
нередко выражаются про себя, что они еще мало знаютъ свою страну и свой 
народъ. Не приходится ли тогда намъ сознаваться, что мы и того меньше 
зиаемъ нашу Россш? Не говоря уже о множеств* нредстоящихъ работъ и 
изйгЬдовашй разныхъ краевъ Россш и разныхъ сторонъ ея жизни и 
природы, мы страдаемъ еще въ особенности болынимъ невЪдФшемъ того, 
чтб уже сделано въ Россш по нйкоторымъ чисто русскимъ предметажъ. 
^Гакъ у насъ чуть не большая еще часть литераторовъ и художников^ 
совсЬмъ почти не интересуется или очень мало трудами по русской фило- 
лопи. У многихъ ли] изъ нашихъ писателей-художниковъ имеются всегда 
подъ рукой русше словари, Академически, Далевшй, Областные? Кто 
изъ нихъ вчитывался въ глубоюя, высокодаровитыя розыскатя Потебни 
по русскому синтаксису? Мнойе ли наши писатели вникали въ старинные 
памятники русской словесности и письменности? Пушкинъ, ЯзыкоЬъ, 
Гоголь, высоко ценили важность ихъ изучешя, изъ пов4йшихъ развЪ 
Ж. Толстой, Майковъ, А. Толстой, Мельниковъ, Островшй, Чаевъ, Мс- 
ковъ и мнопе ли еще? 

Вообще мнопе ученые труды и изслйдовашя о Россш въ разныхъ 
отношешяхъ остаются совершенно невйдомыми русскому обществу, и 
важные результаты ихъ не входятъ въ общее сознаше, не усвоиваются 
нами. Они по долгу не собираются и не сводятся въ одно ц4лое, не 
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излагаются въ общедоетупныхъ сочинешяхъ и издашяхъ. Тутъ особенно 
невыгодно сказывается преобладало въ наше! литератур* толстыхъ еже- 
1%сячвыхъ, по старой рутин* и по изв'Ьстнымъ шаблонамъ издаваемыхъ 
журналовъ, и бедность нашей литературы какъ въ разннхъ спещальннхъ 
журналахъ, такъ и въ хорошихъ книгахъ, посвященннхъ изучешю Роем 
вътожъ шли другонъ отношенш, н въ ц*лыхъ сер]яхъ изв4стныхъ ио- 
нограф1й или въ болыпихъ издашяхъ энциклопедическая характера, со- 
ставлены хъ подъ руководствонъ нйсволькихъ редакторовъ и цйлыгь об- 
ществомъ спещальннхъ сотрудниковъ. 

Унасъ зачастую выражается общее сожал4н1 е, и совершенно справедливо, 
о иетгЬнш понын* хорошаго русскаго энциклопедическаго словаря, ибо 
вс* новМппя попытки этого рода отличались полною неудачею и удивитель- 
ин1Ъ легкожншежъ. Не въ оправдаше и не въ извинеше послйднихъ изда- 
телей ж редакторовъ нашихъ эяци клопе дическихъ словарей надо заметить, 
что русская жхъ часть, безспорно сажая важная въ русской энциклопедзи, 
представляете у насъ огронныя трудности, конхъ почти не в*даютъ ни 
Н*щы, ни Французы, ни Англичане. 7 насъ еще слишкожъ жало пред- 
варжтельныхъ работъ и И8Сл4дован1й по изученш Россш въ разныхъ отно- 
жешяхъ ж еще жен*е хорошигь, основательныхъ, цйльныхъ, систенатиче- 
сдть и справочиыхъ трудовъ по всякой части. Каждый русшй ученый любой 
одщальности согласится, что ежу гораздо легче и удобнее получить болЪе 
или мен4е удовлетворительное указаше или св*д4н1е о чежъ бы то нп было 
шательно Франщи, Англш и Гернанш, не сжотря на нер4дк1й у насъ недо- 
стать по этой части первоисточниковъ, ч4мъ сделать верную, удовлетвори- 
тельную справку о какожъ нибудь факт* или подробности относительно 
Росс1Ж въ какожъ бы то ни было отношен] и. Тутъ человеку приходится 
лрернвать ж свою настоящую работу и работы своихъ ваятелей и знакожыхъ 
и отымать свое ж чужое время на ц'Ьлые иногда поиски и розыскашя о 
какой-ижбудь случайной, но нужной, частности. Прекрасный во жногихъ 
отжомешжхъ Географически Словарь, изданный Ижператорскииъ Русскижъ 
Географмческнжъ Обществожъ подъ редакщею нын*швяго его Вице-Пред- 
Лдатсля П. П. Сеженова, въ настоящее врежя уже становится редкостью 
1а и въ значительной степени требуетъ разныхъ поправокъ и обширныхъ 
донолнетй. Есть надежда, что Географическое Общество снова прижется 
и столько за второе его нвдаше, сколько за совершенно новую его пере- 
работку. Уповаежъ, что на такое предпр1ЯТ1в Общества съ великижъ со- 
чужств1ежъ отзовется вся Россия, ж необходижыя на предварительный при- 
готовления ж совершете столь необходижаго труда больпня матер1альныя сред- 
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ства будутъ найдены въ бол*е или мен*е крупныхъ пожертвовашяхъ Обществу. 
Потребность въ подобннхъ ц&льныхъ, полныхъ и систематических! тру- 
дахъ о нашемъ отечеств* въ разныхъ отношешяхъ чувствуется многими, и съ 
разныхъ стороаъ уже обнаруживаются стремлешя въ ея удовлетворент. Такъ 
Русское Историческое Общество приготовляетъ издаше бюграфическаго сло- 
варя русскихъ зам4чательныхъ людей. Общества археологичешя и отдель- 
ные археологи уже возбуждали мысль о разныхъ систематическихъ трудахъ 
по археологи Россш, и даже были сделаны и делаются отдельный, бол*е 
или мен4е удачныя, попытки въ этомъ род*. Общество Палестинское издало 
вновь цЪлый рядъ древнихъ и старииныхъ нашихъ путешествй въ Свя- 
тую Землю. Будемъ надеяться, что И-е ОтдЪлетв Академш Наукъ или 
Общество древней письменности приступить къ изданш всЬхъ зам'Ьча- 
тельныхъ памятниковъ древней и старинной Русской словесности и пись- 
менности съ краткими учеными предислов1ями, съ краткими примечаниями 
и словарями м станетъ издавать эти памятники, каждый отдельно, безъ 
соблюден1я хронологическаго порядка и соображаясь лишь съ нахожде- 
ыемъ подходящего редактора. Какъ ни почтенна христомайя Буслаева, но 
она во многнхъ отношешяхъ неудовлетворительна для основательнаго изу- 
чешя древней и старинной нашей словесности. Не знаемъ отъ кого ожи- 
дать, а не желать нельзя, переиздашя или новаго издаюя всЬхъ почти 
мсточниковъ древнМшей русской истории до половиаы или конца XV в., 
особенно же грамотъ, нын* разсЬянпыхъ по разнымъ издашямъ и далеко 
не всегда хорошо изданныхъ? Нельзя не желать и гораздо большихъ 
средствъ и большей эвергш и новаго плана для издашя источниковъ 
русской исторш XVI и XVII вв. 

Есть великая потребность и во многихъ другяхъ подобныхъ издатяхъ, 
посвященныхъ ц4льннмъ описашямъ и разсл4дован1ямъ Росш и возможныхъ 
лишь при бол4е или мен*е значительныхъ, готовыхъ, матер1альныхъ средствахъ, 
при хорошей организащи редакщи и наилучшемъ выбор* нужныхъ сотруд- 
никовъ. У насъ н4тъ достойнаго Россш и соответственна™ современнымъ 
требован1Ямъ науки полнаго обстоятельна го русскаго землев-Ьд'Ьшя и наро- 
дов4д4н1я. Есть некоторые почтенные труды по изв'Ьстнымъ лишь частямъ, 
напр. Этнографическая карта Росюи Кеппена, но она требуетъ и попра- 
вокъ м въ особенности значительных! дополнонгё. Мы не им4емъ еще 
полной основательной Русской дгалектологш съ текстами образцовъ и 
карты русскихъ нарЗшй, поднарйчШ и говоровъ; н1>тъ у насъ сколько 
нибудь полнаго собрашя великорусскихъ лирическихъ, бытовыхъ пйсенъ, какъ 
уже есть болЪе иди менФе ц*льныя собрашя былинъ и историческнхъ п1>- 
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сенъ, духовяыхъ стяховъ изаговоровъ или песенъ малорусскихъ и белорусскихъ. 
Вс* такого рода предпр1ят1Я принадлежать къ великииъ насущныиъ 
нуждамъ русской науки, литературы и образованности. Все это потребности 
общенародный. Безъ успЪховъ въ самомзученш и саиопознанш нельзя дви- 
гаться впередъ ни одной стран*, никакому народу. По сложности этихъ 
мдачъ, при громадности Росой и при необходимости еще миогихъ и мно- 
гмхъ долголйтннхъ предварительныхъ работъ и розыскашй, иныя изъ этихъ 
иредпр1ЯТ1й, непосильный отдельны 1ъ лицамъ, возможны и осуществимы по 
взаимному соглашешю и при совместной работе многихъ и многвхъ луч- 
шихъ научныхъ деятелей Роши, и то лишь въ течете ц*лаго ряда годовъ. 
Так1я обширныя научный предпр1яш у насъ еще дело небывалое. 
Обычные при издаши ежемесячныхъ литературно- научныхъ журналовъ спо- 
собы и пр1еиы тутъ решительно не гожи. Более еще подходящи способы 
1 пр1ены, употребительные при издаши энциклопедическихъ словарей; но пол- 
ившая ихъ неудача у насъ убеждаетъ лишь, что мы доселе оказывались не- 
способными къ должной организащя издательской и редакционной части боль- 
Ш1хъ научныхъ издашй. Приготовлеше же полнаго обстоятельна го землеве- 
А*ш и народоведенш Роеаи представляетъ неизмеримо более трудностей. 
И не воэлагая даже исполнешя этихъ трудовъ на нынешшя поколе- 
Н11. иожно и следуетъ ныне же подумать о составлена отдельны хъ программъ 
дл собирашя недостающихъ матер1аловъ и для пополнена пробеловъ въ 
Лхъ и другихъ частяхъ. Для составления подобныхъ программъ нуженъ 
обн4нъ мыслей и соглашенный трудъ многихъ сиещалистоъъ, какъ оно 
недавно еще было устроено въ Гермаши по ея землеведешю и народоведе- 
нш. Дзследоваше Россш по этимъ программамъ можетъ быть ведено еди- 
новременно И8Ъ разныхъ центровъ, отъ отделовъ Географическаго Обще- 
ства, отъ Университетовъ и Акадезий и состоя щнхъ при нихъ ученыхъ 
обществъ, довольно успешно трудящихся и часто уже довольно много еде- 
лавшихъ для ивучешя своего края ьъ разныхъ отношешяхъ. 

Относительно потребныхъ на это денежныхъ средствъ, сверхъ извест- 
ной помощи отъ государства, нужно обращеше огъ имени изьестнаго 
юридическаго лица, того или другаго ученаго общества, стоящаго во 
главе предпригпя, къ общей добровольной подписке по всей Россш. Дело 
общенародное требуетъ и общенародной помощи. При такихъ подпискахъ 
определяется конечно известный пишпшш для дароваго получешя извест- 
наго числа выпусковъ или частей предположенная издашя и конечно не 
полагается тахшшт, можетъ быть лишь указываема приблизительно сумма, 

шкле взноса которой каждый вкладчикъ полу чает ъ право на даровое по- 
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лучеше всего ивдавля, какъ бы оно обширно и дорого не было. Опред*- 
ленный тшпшт можегь быть разлагаемъ на нисколько л*тъ. Безъ на- 
родной подписей никакля крупный предпр1ят1Я ни въ одной стран* не 
обходятся. И въ этомъ н*тъ ничего страенаго или неодобрительнаго. Это 
самое чистое и нравственное явлеше, обычное всЬмъ здоровы гь обществанъ. 
Обычное въ нашеиъ народ* — не тавъ ли воздвигаются на святой Руси 
Божьи храмы? — это явдеше не совсЬмъ слава Богу чуждо и русскому 
обществу — такъ былъ недавно поставленъ панятникъ Пушкину, такъ 
будутъ поставлены памятники Гоголю и Пржевальскому, Богъ дастъ Гри- 
боедову и другимъ ! ). 

VIII. Однииъ изъ способовъ успйшнаго приготовления къ оодобнымъ пред- 
пр1ят1яиъ могутъ быть и спещальныя нершдичесия издашя. Не надеясь 
дожить до того счастливаго года, когда лучпие руссвле ученые, собрав- 
шись и сговорившись, решатся приступить къ издашю полной обстоятель- 
ной этнографе Россш, первый редакторъ „Живой Старины*, Богъ дастъ 
не посл*дн1й, вменить себ* однако за честь и за счастье, если ему 
удастся съ помощью Божьею, при пособю товарищей и сотрудниковъ, такъ 
поставить нашъ журналу чтобы онъ заодно со своимъ нисколько старшимъ 
Московскииъ товарвщемъ, Этнографическимъ Обоэрййемъ, могъ успешно 
распространять въ Россш любовь и охоту къ этнографическимъ наблюде- 



') Въ последней книжке «Этнографического ОбозрЪшл» мы прочли сл$д>, по 
поводу нашего разосланнаго членамъ Общества, заявлешя, объ вддаши «Живой Ста- 
рины»: «Приветствуя радушно новое издаше, не моженъ— не выразить сожал-втя, что 
Обществу приходится д*влать такого рода заявлеше, что «средствъ на подобное издаше 
Геогр. Общество не илгветъ и им*вть не будетъ...» (отч. стр. 77) и что оно принуж- 
дено обращаться къ частнымъ пожертвован1ямъ и складчинам ъ. 
(Не понпнаемъ, что тутъ худаго, неправильного или непр1ятнаго!). Бели даже такое 
богатое, какъ Географическое, истрачивающее десятки тысячь (да в'вдь не ежегодно же)» 
на всякаго рода отдаленный экспедиции въ ч у ж 1 е края (а по России 
точно не бываетъ ежегодныхъ экспедищй?) не находить возможнынъ уд-влять кавля 
нибудь I 1 /»— 2 тыс. на издаше, посвященое отечественной утнографш, то это служить 
лучшимъ показателенъ того, въ каконъ положен! и вообще у насъ находится этногра- 
фическое изучеше Россш, признаваемой иностранцами истпннымъ кладомъ для науки 
этнографш». Сердечно благодаря за сочувствге къ нашему издан ш, не умолчимъ о 
вкравшемся тутъ недоразум-Ьнш. Географическое Общество не такъ уже богато сред- 
ствами, какъ кажется. Частныхъ крупныхъ пожертвован^ оно давно не получало. Еже- 
годно, сообразуясь со своею сметою, оно располагаете известною суммою на экспеди- 
ции и известною суммою на ученым издаше. Экспедицш снаряжаются по Россш и по 
соевднпмъ краямъ Аз1И, всестороннее лвслйдоваше конхъ составлястъ прямую обязан- 
ность Россш: въ этомъ ея прпзваше п ея слава. ОтдЪлешя Общества^ имёють свои 
Записки, и Этнографическое, предпринимая «Живую Старину», отъ Записокъ своихъ 
отказываться не желало и не думало. Следовательно на новый расходъ потребовались 
и новыя средства. Важность эт но графическая изучешя Россш не должна заслонять 
важности ея нзучешя н въ другихъ отношешяхъ. Это понятно и намъ и иностранцамъ. 
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шямъ ж изсл4дован1Ямъ, освещать разные темные участки русской этно- 
графа, новыми изыскашями выяснять старые, ставить и разрешать но- 
вые вопросы въ нашей наук* и т4мъ содействовать желанной постройки 
будущаго величаваго здашя. Какъ ни далеко отъ насъ время появлетя 
перваго выпуска или части будущей русской этнографш, она должна быть 
ядеалонъ и далекою, но постоянною, светлою метою и нашего журнала и 
всЬхъ настоящихъ тружениковъ нашей науки. 

Составлеше полнаго обстоятельнаго народов*д*Н1я Россш потребуетъ 
жмого совм*стнаго труда антропологовъ, языковйдовъ, мсториковъ, археоло- 
говъ, этнологовъ и этнографовъ, знатоковъ финскихъ, монгольскихъ, турко- 
татарскихъ, различныхъ кавказскихъ языковъ и народностей, затЪмъ 
фнлологовъ русскихъ, славистовъ и литвов*довъ, германистовъ и романи- 
етовъ, наконецъ классиковъ и арабистовъ. 

Въ будущемъ громадномъ снстематмческомъ труд*, посвященномъ пол- 
ному этнографическому описанш Россш, необходимо должны найти м4сто 
антропологи чес К1я, археологичешя и историко-этнологичешя, лмнгвистичесюя, 
миографмчесш изыскана какъ о никогда обитавшихъ, такъ и о вс*хъ нын* 
обмтающнхъ въ предфлахъ нынешней Россш народноетяхъ,съгеографическимъ 
опмсашенъ мхъ областей, територМ, съ историческимъ обзоромъ ихъ нов*й- 
ммхъ судебъ, мхъ отношвнй къ прочииъ инородцамъ и къ русскому пле- 
мени, съ подробнымъ изложешемъ и характеристикою ихъ внйшнмхъ и 
внутреннихъ свойствъ и особенностей, релипозныхъ, бытовыхъ и пр. и пр., съ 
прмложешемъ результатовъ антропометрическихъ измйренй, изображешй 
типовъ, костюмовъ, жилищъ, утвари и пр. и пр. « 

Въ этой этнографии Россш не могутъ быть опущены м антропологи- 
чески, археологическ1я, исторически и этнографически св4д*Н1Я, изыскашя 
о пкихъ исчезнувшихъ или понынЪ живущихъ въАзш и Европ*, но вн* 
ш, племенагь н народахъ, больппя или ненышя части комхъ входили 
входятъ въ составь нынешней Россш. Такимъ образомъ въ известной 
степени къ бол*е или мен*е подробному обзору должны быть привлечены 
разный народности Средней, Малой Азш, Битая, Перш, Турцш Аз1ат- 
екой, * въ Европ-Ь все племя славянское, разныя в*тви и отрасли Гер- 
мамскяго (Готы, Варяги, Скандинавы, Шведы, Н*мцы. но поводу Шведовъ 
Финляядш и островвовъ балтйскихъ, новййшихъ н&мецкихъ колонистовъ 
и стародавнжхъ и нов*йшихъ отношений Шмцевъ къ Полякамъ и другимъ 
замадинмъ Славянамъ), древюе Пруссы, браыйцы и Иллиры, Румыны и 
Албанцы. 

Конечно многое и многое въ этомъ отношенш должно быть сделано 
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лучеше всего издашя, какъ бы оно обширно и дорого не быю. Опреде- 
ленный пишпшт можегь быть разлагаемъ на несколько л*тъ. Везъ на- 
родной подписей никак1я крупный предпр1ят1Я ни въ одной стран* не 
обходятся. И въ этомъ н*тъ ничего страннаго или неодобрительнаго. Это 
самое чистое и нравственное явлеше, обычное всЬмъ здоровыхъ обществанъ. 
Обычное въ нашемъ народ* — не такъ ли воздвигаются на святой Руси 
Божьи храмы? — это явлеше не совс4мъ слава Богу чуждо и русскому 
обществу — такъ былъ недавно поставленъ памятникъ Пушкину, такъ 
будутъ поставлены памятники Гоголю и Пржевальскому, Богъ дастъ Гри- 
боедову и другимъ 1 ). 

VIII. Однииъ изъ способовъ успФшнаго приготовления къ оодобнымъ пред- 
пр1ЯТ1Ямъ могутъ быть и спещальныя пер10дичесв1я издашя. Не надеясь 
дожить до того счастливаго года, когда лучпие руссше ученые, собрав- 
шись и сговорившись, решатся приступить къ изданш полной обстоятель- 
ной этнографш Россш, первый редакторъ „ Живой Старины , Богъ дастъ 
не послЪдшй, вменить себ* однако за честь и за счастье, если ежу 
удастся съ помощью Божьею, при пособш товарищей и сотрудниковъ, такъ 
поставить нашъ журналъ, чтобы онъ заодно со своимъ нисколько старшижъ 
Московскимъ товарищемъ, Этнографическимъ Обозр-Ьтежъ, могъ успешно 
распространять въ Россш любовь и охоту къ этнографическимъ наблюде- 



*) Въ последней книжке «Этнографическаго Обозръ*шя» мы прочли сл*д м по 
поводу нашего разосланнаго членамъ Общества, заявлешя, объ иэдаши «Живой Ста- 
рины»: «Приветствуя радушно новое издаше, не можемъ— не выразить сожал'внм, что 
Обществу приходится делать такого рода ваявлеше, что «средствъ на подобное издание 
Геогр. Общество не нм-Ьеть и имъть не будетъ...» (отч. стр. 77) и что оно принуж- 
дено обращаться къ частнымъ пожертвован1ямъ и складчинам ъ. 
(Не понижаешь, что тутъ худаго, неправильнаго или непр1ятнаго!). Если даже такое 
богатое, какъ Географическое, истрачивающее десятки тысячь (да видь не ежегодно же)» 
на всякаго рода отдаленныя экспедиции въ ч у ж 1 е края (а по Россш 
точно не бываетъ ежегодныхъ экспедицШ?) не находить возможнымъ уд-влать кавдя 
нибудь 1 ] /з— 2 тыс. на издаше, посвященое отечественной утнографш, то это служить 
лучшииъ показателеиъ того, въ каконъ положенш вообще у насъ находится этногра- 
фическое изучеше Россш, признаваемой иностранцами истпннымъ кладомъ для науки 
этнографш». Сердечно благодаря за сочувств1е къ нашему изданш, не умолчпмъ о 
вкравшемся тутъ недоразум*вши. Географическое Общество не такъ уже богато сред- 
ствами, какъ кажется. Частныхъ крупныхъ пожертвован^ оно давно не получало. Еже- 
годно, сообразуясь со своею сметою, оно располагаете известною суммою на экспедн- 
щи и известною суммою на ученыя издашя. Экспедицш снаряжаются по Россш и по 
сос&днпмъ краямъ Азш, всестороннее пзел'вдоваше коихъ составляетъ прямую обязан- 
ность Россш: въ этомъ ея прпзваше п ея слава. ОтдЪлешя Общества, имбготъ свои 
Записки, и Этнографическое, предпринимая «Живую Старину» , отъ Записокъ своихъ 
отказываться не желало и не думало. Следовательно на новый расходъ потребовались 
и новыя средства. Важность этнографическаго изучешя Россш не должна заслонять 
важности ея изучешя и въ другихъ отношешяхъ. Это понятно и намъ и иностранцамъ. 
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ешгь и изсл4дован1ямъ, освещать разные темные участки русской этно- 
графа, новый изыскашями выяснять старые, ставить и разрешать но- 
вые вопросы въ нашей наук* и т4нъ содействовать желанной построив* 
будущаго ведичаваго здашя. Бакъ ни далеко отъ насъ время появлешя 
перваго выпуска или части будущей русской этнографш, она должна быть 
цеаюиъ и далекою, но постоянною, светлою метою и нашего журнала и 
вйхъ настоящихъ тружениковъ нашей науки. 

Составлеше полнаго обстоятельнаго народовйдйтя Россш потребуете 
мого совм-Ьстнаго труда антропологовъ, яэыковфдовъ, историковъ, археоло- 
говъ, этнологовъ и этнографовъ, знатоковъ финскихъ, монгольскихъ, турко- 
татарскихъ, различныхъ кавказскихъ языковъ и народностей, затймъ 
фиологовъ русскихъ, славистовъ и литвов*довъ, германистовъ и романи- 
стом, иаконецъ классиковъ ж арабистовъ. 

Въ будущемъ громадномъ систематическомъ труд*, посвящениомъ пол- 
ному этнографическому описанш Россш, необходимо должны найти м*сто 
штроподогмчешя, археологичесшя и историко-этнологмческ1я, лингвистичешя, 
этнографически изыскашя какъ о никогда обитавшихъ, такъ и о всЬхъ нын4 
обмтающнхъ въ предйлахъ нынешней Россш народноетяхъ,съгеографическинъ 
опмсашемъ ихъ областей, територЙ, съ историческимъ обзоромъ ихъ новЭД- 
шшхъ судебъ, мхъ отношенШ къ прочимъ инородцамъ и къ русскому пле- 
мени, съ подробннмъ изложешемъ и характеристикою ихъ внФшнмхъ и 
шутренннхъ свойствъ и особенностей, рели поз ныть, бытовыхъ и пр. и пр., съ 
вриожетеиъ результатовъ антропометрическихъ измйренМ, изображен! В 
тмповъ, костюмовъ, жилищъ, утвари и пр. и пр. * 

Въ этой этнографш Россш не могутъ быть опущены и антропологи- 
ческая, археологически, историчешя и этнографичееюя св4д4юя, изыскашя 
о такихъ исчезнувшихъ или понын* живущихъ въАзш и Европ*, но вн* 
племенахъ и народахъ, больппя или менытя части коихъ входили 
входятъ въ составъ нынешней Россш. Такимъ образомъ въ известной 
степени къ бол4е или мен!е подробному обзору должны быть привлечены 
разный народности Средней, Малой Азш, Битая, Персш, Турцш Аз1ат- 
ской, а въ Европе все племя славянское, разныя в*тви и отрасли Гер- 
манская) (Готы, Варяги, Скандинавы, Шведы, НЪнцы. но поводу Шведовъ 
Фиижнда и островковъ балт1йскихъ, новМшихъ нймецкихъ колонистовъ 
и стародавнихъ и новМшихъ отношенй ГОмцевъ къ Полякамъ и другимъ 
идадиымъ Славянанъ), древне Пруссы, браюйцы и Иллиры, Румыны и 
Албанцы. 

Конечно многое и многое въ этомъ отношенш должно быть сделано 
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совершенно вновь, но очень мноие сюда входяпце предметы и вопроса: 
уже издавна привлекаютъ къ себЪ пытливость изслйдователей, и не не- 
многое изъ этого многаго им4етъ обширную литературу европейскую ш 
русскую. Ни та, ни другая не можетъ быть пренебрегаема. 

Нельзя въ этомъ ел уча* не приветствовать весьма важнаго к 
полезнаго труда нашего сотрудника въ Живой Старин* А. Н. Пнпина. 
Трудъ имъ давно задуманный и по частямъ напечатанвый нын* приводится 
къ окончашю. Разумйемъ Исторш Русской Этнографш въ четырегь 
томахъ съ обширнымъ библюграфическимъ приложешемъ. 

Этотъ достопочтенный трудъ послужитъ необходимымъ пособ1емъ для 
всЬхъ дальнййптихъ работъ и изелйдоваюй по русскому народовФд'Ьнью. 

По выход* этого труда, сверхъ необходимнхъ пополнен^ номвб^жинхъ 
въ первомъ труд* такого рода проб*ловъ, весьма желательно появлеше мсто- 
рико-критическихъ обзоровъ литературы по каждому инородческому племени 
и по разнымъ отд*ламъ русской этнографш. Таюе обзоры впрочемъ уже 
начаты. Довольно указать на два почтенные труда проф. Казавскаго Уни- 
верситета И. Н. Смирнова о Черемисахъ и Вотякахъ. Позволимъ себ* также 
обратить внимаю е библштекарей и завФдующихъ бнблютеками уЬздиыгь 
городовъ, большею частью библштекъ земскихъ, что, при выписываю! кнмгъ 
лнтературнаго и научнаго содержав 1Я, следовало бы имъ заботиться и о прю- 
бр*тен1И для своихъ библютекъ наилучшихъ картъ своего у*зда и по 
возможности вс*хъ книгъ и статей, посвященныхъ д*ликомъ или отчасти 
изелйдоватямъ и оииеашямъ уЬздя. Въ этомъ отношеши бяблмграфш 
Пыпина могла бы давать полезный указашя. Разъ ставши на такую точку 
зр*н1я, и вемше деятели у*зда и грамотные и образованные обыватели 
у *8 дна го города последовательно придутъ сами собой къ мысли объ обра- 
зовали при библютек* и у*зднаго музея. 

IX. Въ новейшее время поел* трудовъ Батана, Тейлора, Лэббока, 
Ланга, Поста, Гедоза и другихъ столь же видннхъ и мен*е изв*стныхъ 
ученыхъ и писателей сталъ сильно распространяться въ Бвропейскихъ ли- 
тературахъ и въ нашей новый родъ изел^довашй, какъ будто этнологи- 
ческихъ и этнографическихъ. Но собственно говоря он* только исходить 
изъ фактовъ или наблюдет й этнографическихъ и зат*мъ прямо вступаютъ 
въ область психолопи съ одной и въ область исторш культуры человече- 
ства съ другой стороны. Эти будупця психолойя и истор1я культуры безъ 
сомн*н1я могутъ со временемъ оказать велик1я услуги этнолопи и этногра- 
фш. Эти дв* посл*дшя занимаются прошлымъ и настоящимъ расъ, племенъ 
и народностей, опред4лен1вмъ и характеристикою ихъ вн*ганихъ и внутрен- 
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нпъ особенностей, ихъ взаимными отношешями и пр., всегда строго держась 
п иредЬлахъ нсторико-географическнхъ. Мы постараемся представить въ на- 
имъ журнал* рядъ критическихъ статей о важнЪйшихъ трудахъ вншеупоия- 
нутнхъ и другихъ близвихъ съ нимъ ученнхъ и писателей. Призывы кри- 
тик! къ строгости анализа въ пользоваши источниками и къ точности пр1еиовъ 
проведена сравнешй и аналоги гЬмъ необходимее, что въ этихъ новыхъ тру- 
диъ приводятся аналоп н и производятся сравнения вероватй и ниеовъ, 
поняттй, обрядовъ и о бы чае въ самыхъ разнообразных!» пдеменъ и народовъ 
зенаго шара, древнихъ и новыхъ, при чемъ авторы полною рукой чер- 
пать свои данныя и изв*спя изъ разнообразнейшихъ источниковъ и по- 
соби. Всего легче проверяемы пр1емы гбхъ историковъ культуры, чтд зани- 
маются еравнешеиъ вещественннхъ памятниковъ (орудШ, утвари и пр.) самыхъ 
разнообразных^ вымершихъ и ныне живущнхъ, племенъ и народовъ всего 
зетго шара. Следуете прибавить, что сравнительное изучеше народной 
устной м письменной словесности разныхъ европейскихъ н нЪкоторыхъ 
аиатскихъ народовъ, древнихъ и новыхъ, разныя находки и данная до- 
■сторической археолопи и свидетельства древнихъ и средневЪковыхъ источ- 
пковь установили уже то несомненное положете, что не только въ 
рашпя эпохи исторической жизни различныхъ народовъ, но и въ доисто- 
рическое время въ Европе, въ части А8Ш и въ северной по крайней мир* 
Африке, между различными племенаии и народами бывали дружественный 
и враждебный отношеыя и связи, что, при иирномъ соседстве, при пере- 
еелепяхъ, взаииныхъ столкновешяхъ племенъ и завоеватяхъ однихъ дру- 
гой, происходили въ течете длиннаго ряда вековъ скрещиваыя и см4ше- 
111, а съ ними и взаимный обм4нъ веровашй, миеовъ, понятМ, обрядовъ 
и обычае въ. Такъ издавна и непрерывно совершался, надо полагать, и во 
ве*хъ другихъ частяхъ земнаго шара, процессъ общешя, скрещиваиья и 
емешемья расъ и племенъ, а съ нииъ и неизбежный процессъ взаиинаго 
обмена внешиихъ и внутреинихъ свойствъ разныхъ расъ и плеиенъ и ихъ 
рмнообразныхъ ваииствовашй другъ отъ друга. Есть и другое столь же 
несомненное положенье. Оно тесно связано съ сейчасъ отмеченнымъ пер- 
нвиъ м служить ему оправдашемъ. Это второе положенье заключается въ 
топ, что не глядя на все внешнее и внутреннее разнообразге человече- 
ских! расъ и племенъ, во всЬхъ разновидностяхъ сеиьи человеческой имеется 
много общаго, родственнаго и сходнаго по существу, а не по одной наружности. 
Это общечеловеческое сродство и сходство между прочимъ было полно и ясно 
раскрыто въ большомъ, хотя уже старо мъ, но существенно устарелоиъ 
строго говоря равве лишь въ первой своей части, превосходномъ труде 
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етрегаго мыслителя, человека тонкаго чутья, глубокой учености и обширнаг» 
образовашя, всегда съ большою критикою, пользовавшагося знакомою ему 
изъ первнхъ рукъ громадною литературою путешествШ. Говоримъ о каш— 
тальномъ труд* Вайца Ал(Ьгоро1о§1е йег ХаШгуо1кег съ продолжешемъ» 
Герланда. Этотъ основный выводъ блистательно раскрыть и освЪщенъ у 
Вайца-Герланда массою критически провЪренныхъ данныхъ изъ жизни ш. 
быта разнообразныхъ дикарей и низко-стоящихъ народовъ, никакими про- 
извольными соображении и, позднейшими трудами за последтя 20 лить 
не былъ да и не можетъ быть опровергнуть; напротввъ, только подтверждался. 

Отвергать всяыя заимствовали въ духовной и внешней жизни наро. 
довъ также неправильно и ошибочно, какъ и отрицать ихъ основное обще- 
человеческое сходство, не смотря на все ихъ внешнее м внутреннее раз- 
иообраз1е. На этихъ двухъ нееомненныхъ положешяхъ, на этихъ фактахъ, 
какъ на двухъ краеугольныхъ камняхъ, опирается законность сравнитель- 
ная метода въ изученш параллельныхъ и аналогическихъ явлеш! внешней 
и внутренней жизни вс*хъ племенъ и народовъ земнаго шара. 

Но сходства бываютъ более кажупцяся, чемъ действительный, на- 
ружный, а не внутренн1я, случайный, а не существенный, бываютъ сходства 
отъ действительна™ заииствоваагя, усвоешя путемъ общенгя, см4шен1й раз- 
ныхъ племенъ и народовъ, и сходства коренный, обязанный основному 
общечеловеческому ихъ сродству и единству. Строгое, точное определете, 
къ какой изъ этихъ категоргй действительно относится находимое наблю- 
дателемъ и изследователемъ то или другое сходство, составляетъ обыкно- 
венный камень претвновешя большей части собирателей аналопй и изсл*- 
дователей сравнешй и заимствован^. 

Сравнительный методъ какъ въ языкознаньи, такъ и въ народоведеньи 
требуетъ основательной спещальной подготовки, большой осторожности и 
постояннаго надъ собой контроля, соединеннаго съ изв*стнымъ скепсисомъ, 
даже уверенностью въ легкой возможности безпрестапныхъ ошибокъ, какъ 
при сведеши разныхъ данныхъ изо всЬхъ вековъ и со вс4хъ угловъ 
земли, такъ и при разлнчныхъ коибинащяхъ по пршскашю настоящей 
ячейки, протопласмн того или другаго миеа, обычая и по объяснешю 
новыхъ, дальнейшихъ, развитыхъ его формъ. Какъ не стесняемое извест- 
ны мъ знашемъ и пр1емаии, сравнительное объяснеше сходныхъ звуковъ въ 
разлнчныхъ языкахъ, ихъ формъ, словъ и речешй, легко и часто переходило 
въ пустое баловство и вздорную забаву, въ дебри нелепейшихъ словопро- 
изводству такъ и сравнеше миеовъ и обычаевъ, и возведете разныхъ 
8игупа1з, „переживаый" къ простейшей, якобы первоначальной, форме, 
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юдаетъ нередко въ отчаянную игру саннхъ снелыхъ сощологичеекихъ и 
юшвдонннхъ догадокъ и внводовъ. 

Такъ называемый фольклоръ, фольклористика съ ея представи- 
телю, фольклористами, получили и у насъ полное право гражданства 
п сйдъ за такими же новыми науками или лучше 8а новыми назвашяии 
епрнхъ дмсциплинъ, за сощолойею и учеюемъ эволющй. Собственно же 
фшклоръ, хотя и обращается съ этнографическнмъ матер1аломъ, ииеетъ 
своею задачею создать новую опытную психолопю, новое учеше о душ! 
16 личной, а общечеловеческой, всенародной, вселюдсвой, если можно такъ 
выразиться, и новую исторш человеческой культуры съ самыхъ первыхъ ея 
шатеовъ. Этнограф1я, этнолопя разлагаетъ, различавтъ, определяешь свой- 
ст и особенности расъ, племенъ и народовъ. Фольклоръ соединяетъ, сопо- 
етшяетъ разныя черты и данный различныхъ степеней развитая человече- 
ства, безъ отличен! я расъ и племенъ. Наша цель, наша главная задача 
гораздо скромнее. Мы желаемъ по силамъ помочь и безъ того трудному со- 
оружению колосальнаго здашя — этнологяческаго и этнографическаго описа- 
И11 и разсл*дован1я Россш. Наша цель и задача конечно гораздо подручнее* 
ограниченнее без предельной, неуловимой цели и задачи фольклористовъ. Не 
отшиваясь совершенно отъ помещеюя статей сравнительнаго направлен! я, 
еси оне идутъ отъ настоящихъ ученыхъ со строгими пр1еиаии и обшир- 
ный знешяни, мы см4емъ считать жалкою потерею времени, когда местные 
любители этнографии, вместо живнхъ наблюдешй и изследовашй окружаю- 
щей действительности, отворачиваются отъ нея или, вырвавъ изъ нея отд*ль- 
ине курьезы, спешатъ свалить и высыпать для сравнешя и аналойи кучи 
шкаго рода примеровъ, кое какъ набранныхъ изъ перво-попавшихся рус- 
снхъ м иностранннхъ книжекъ и статей по фольклору. Отъ такой погони 
за иовнмъ методомъ, новыми пр1емами и новою наукою мы бы ради были 
всегда отклонять местннхъ деятелей, отъ души благожелая имъ самаго без- 
нтростнаго м лукаво не мудрствующаго пронивновешя въ окружающую 
мхъ народную жизнь, твердо уверенные, что этимъ собственно путемъ они 
ирнесутъ великую пользу и себе и отечественной науке и самому народу. 
X. Съ великимъ удовольств1емъ прочли мы въ начале нын4шняго года 
статью заслуженная германиста, профессора Берлинскаго университета, Вейн- 
гаьда, о фольклоре и считаемъ нелмшнимъ познакомить съ ною нашихъ чита- 
телей 1 ). „Народоведенье" ((Не Л г о1кзкип(1е) или какъ Англичане и Амери- 
шцн, * за ними Голландцы, Скандинавы, Романцы и Славяне называютъ 



*) ЯеквсЪг. Г. Уб1кегрзусЬо1о^1е 185Ю. I. 



хьа: 

фольклоръ, теперь стало любительскимъ заняпежъ. Собирать можно все, собм- 
р&нье занимательно и нередко полезно. Любитель можетъ смотреть уче- 
ныиъ, если онъ собираетъ со рвешемъ, охотою и въ извЪстнонъ порядки. 
Фольклористы, такъ назнваютъ себя эти люди, уже составляю» между- 
народный цехъ, собираются на конгрессы, какъ было въ Париже съ 29 шля 
по 3 августа (1889 г.). Образовались общества для собираиья народных* 
предатй, появился ц*лый рядъ журналовъ на различныхъ языкахъ по мод- 
ному спорту, выдаваемому за науку. Если разобрать эти журналы, то въ 
нихъ р*дко встретишься съ серьезнымъ трудомъ, съ методмческимъ исл*- 
довав1емъ на научной почв*. По большей части это довольно бедное со- 
бранье матер1аловъ и ужасно много мусору и соломы, брошенной на в*теръ. 
Еще хуже статьи съ критическими замашками, съ опровержешемъ тверднхъ 
научныхъ основъ. Статьи эти лишь довазываютъ, что ихъ авторы ничего 
основательно не изучали изъ того, чтд они осмйиваютъ съ противвымъ 
высоком4рьемъ. 

^ Народов* д*нью нужно более, ч4мъ господа фольклористы предпола- 
огаютъ. Нужно знакомство съ истор1ею и языкознашеиъ, съ антрополопею 
м психолопею, съ истор1ею права и народнаго хозяйства, съ техникою и 
естествознаюемъ, съ литературою и искусствомъ, и прежде всего нуженъ 
простой, здравый сиыслъ. Задача народов* дЪнья — и8СЛ*дован1е народа т. е- 
определен наго, исторически и географически ограниченная, человйческаго сою- 
за въ тысячи, милл10ны душъ. Такимъ разграниченьемъ народовйдйнье отли- 
чается отъ антрополопи или науки о человек*, которая изучаетъ чело- 
века, независимо отъ расы, времени и места. Правда антрополопя обра- 
щаетъ внимаше на исторш, всего более на доисторическую древность. Но 
она для антрополопи только средство для возможно точнаго познатя че- 
ловека самого по себе во всЬхъ его проявлетяхъ. 

„Народоведйнье в4рно понятое есть наука нацшнальвая и историче- 
ская. Прежде всего, она нзучаетъ определенный народъ, и только по изу- 
чены его можетъ и должна приступать къ сравнительнымъ наблюдешямъ 
и выводамъ, которыя въ последней точке сойдутся съ антрополопею, ибо 
народоведе нье и антрополопя въ конце концовъ служитъ той же цели*... 

„НародовФд'Ьнье, дабы быть наукою, должно опираться на другихъ 
устояхъ, чемъ такъ называемые фольклорисгше журналы а . 

Достойно внимашя, что лучппй французшй журналъ по такъ называе- 
мому фольклору или сравнительному народоведенью „МёЬшпе" въ лице сво- 
его учена го редактора Гедоза, счелъ нужннмъ привести у себя резыя нападки 
Вейнгольда на фольклористовъ, изъ коихъ-де мнойе роняютъ фольклоръ, м 
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внразмть свое согламе со взглядомъ Вейнгольда, за однимъ лишь исклю- 
чешенъ. ,,Вейнгольдъ, говорить Гедозъ, хочетъ ограничить народоведенье 
ш фольклоръ изучешемъ одного народа, а мы, мы хотимъ распространить 
его на все человечество; ибо одинъ народъ, если взойти къ его началу, 
мохемъ сказать — только ветвь другого народа, а восходя еще выше, мо- 
жеиъ прибавить, что эти народы — только различный отрасли одного и того 
же человечества и . 

Опровергается ли такимъ образомъ мысль о народоведЬньи, какъ науке 
национальной и исторической? Отъ того, что Рошя еще не весь земной шаръ, 
а Руссюе — еще не все человечество, сл*дуетъ ли намъ напри мЪръ не за- 
ниматься по преимуществу самостоятельно русскимъ землеведеньемъ, русскимъ 
иародоведеньемъ, русскою истор1ею? Если мы равномерно будемъ изучать весь 
земной шарь, всю всеобщую исторш и науку о человечестве и все его 
яшки безъ различ1я, то мы, никогда не узнавъ хорошо дальшя отъ насъ 
страны, все чуждые языки и народы, будемъ еще менее, чЪмъ теперь, 
знать Роодю, ея народности, нашу исторш и нашъ языкъ. И такъ можно бы 
было сказать про все народы. Общечеловеческое нознаше и значеше до- 
ступно м достижимо народамъ преимущественно въ самоизученш и саио- 
позшши. 

Еще важнее, хотя несколько неожиданно, другое замечаше Гедоза на 
счетъ такъ называемаго фольклора: „Впрочемъ фольклоръ есть 
лм еще наука, какъ провозглашаютъ многче фольклористы 
Не есть лм это скорее новая область, доселе презираеиая и только-что откры- 
ли иеторическижъ изсл4довашямъ? Не скорее лионъеще просто 
методъ изсл*дован1Я? Для насъ фольклоръ есть методъ 
состояний въ тожъ, что при изучеши релипи, миеолопи, учреждеюя, в*- 
ровамя, обычая, преджетъ разсматривается не въ его полной и оконча- 
тельной кристанизацш, но берется съ первыхъ зачатковъ, съ самаго за- 
родыша (съ самой, если возможно, образовавшей его клеточки), загЬгь 
огь прослеживается по всемъ ступенямъ своего развит, причемъ принимаются 
во внимание все вл1ЯН1я, конмъ онъ могъ подвергаться, и въ тоже время 
нриводятся къ сравненш, въ объяснеше дела, все аналоги чесюя формы, ко- 
торый могли произойти у другихъ народовъ или въ друпя времена, дабы 
определить, и способомъ экспериментальнымъ, психологическую точку от- 
цшешя данной рели пи, данной миеолопи, известнаго учреждешя, в*ро- 
вашя и обычаи. Мы полагаемъ въ тоже время, что эти изследовашя, труды 
веихологическ1е,по народной психологш (Лётор8ус1ю1о#1е, Уо1кегрзусЬо1о§1е) 
нювываются вообще на наблюдешяхъ надъ народомъ и на народныхъ па- 
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мятникахъ. Тутъ для насъ санопознаше человечества, тутъ познается ег# 
душа лучше, ч-Ьмъ въ памятникахъ литературннхъ. Такимъ обравоиъ сй- 
дуетъ брать въ разе четь проявлешя народной души н подаваемня ею укж- 
затя, идетъ ли дело о переживаньяхъ въ нашихъ образованны» 
обществахъ или о параллеляхъ, доставляемнхъ народами низшихъ ступеней 
развит. Такъ надо искать часто въ различннхъ странахъ и у различишь 
народовъ разсЬянныя звенья цепи, подлежащей возстановлешю. Натуралистъ 
поступаете точно такимъ же образомъ, когда, желая возстановить вымерили 
видъ, какое нибудь доисторическое животное, онъ рознскиваетъ его раа- 
сЬянння по всему материку кости. За неиметемъ сохранившагося образца, 
необходимо сопоставлять рядомъ эти обломки для открыт плана исчезнув- 
шаго существа. Вотъ каковъ, по нашему мн*нш, методъ фольклористсюхь 
изследованШ. Но онъ применяется къ области, где масса матер1аловъ гро- 
мадна: ибо дело идетъ о человек*, обо всемъ человеке!" (т. е. всемъ 
человечестве). 

„Но, зам4чаетъ Гедозъ, между нашими фольклористами мнопе ли имйютъ 
достаточно критики и эрудищи — или настолько терпАнш, чтобн попытаться 
усвоить себе трудомъ то и другое — для примйнешя этого метода къ пред- 
мету фольклора. (Назвавъ фольклоръ не наукою, а методомъ, Гедозъ 
опять обзнваетъ его наукою!). Увы! къ нимъ можно применить слова 
Масильона: „Велики Боже! где избранники ваши и чтд остается вамъ въ 
удйль?" Пользуясь гЬмъ, что немноие ученые, особенно во Франщи, зани- 
маются этими рознскашяии, фольклористы набросились на вихъ, какъ трап- 
перы на необитаемую область американскаго запада. Для придаюя важ- 
ности добычи или находкамъ въ своихъ экспедищяхъ, они поспешили заво- 
дить общества, обозрешя... но это Огйпйегйшт — эта горячка компашй — 
не могла не окончиться крахомъ, крахомъ лвтературныиъ". 

„Среди фольклористовъ въ различныхъ странахъ материка есть много 
лицъ, который подрываютъ кредитъ фольклора передъ ученою публикою. 
Мы видимъ передъ собой картину пустой и безплодной агитащи, чтд по 
немецки можно назвать (Не УегЯасЬип§ йег Л г о1кзкипйе — опошливатемъ 
народоведенья*... 

„Мы съ сожалешемъ глядимъ на писателей, когда они, бывши до- 
ныне добросовестными собирателями нашего фольклора (здесь опять фоль- 
клоръ уже не методъ, а матергалъ, предметъ изеледовашя и изучешя), 
покидаютъ твердую почву своихъ изыскашй для великихъ вопросовъ, къ 
разрешешю коихъ они вовсе не подготовлены. Собирать и сводить одно 
дело и дело полезное, когда оно производится старательно, но иное дело 



и несравненно более трудное — наследовать исторш или предлагать син- 
тезъ (гесЬегсЬег ГЫзйнге ои еззауег 1а зупЙюзе). 

Тавовъ отзывъ одного изъ лучшихъ н ученЗДшихъ истолкователей 
фольклора объ его литератур* и о большей части ея представителей. Для 
самого Гедоза фольклоръ трудно поддается точному определенно. Онъ и 
методъ науки, и самая наука, и предметъ этой же науки. Но, кажется, по 
уб&ждетю Гедоза, фольклоръ не наука, а только методъ тоже новой 
науки, народной психологш, новоявленной л*Ьтъ тридцать назадъ, и 
следовательно все же более старой, ч*мъ совсЬмъ уже новЪйппй фольк- 
лоръ. Прнбавимъ, что описанный Гедозомъ новый методъ далеко еще 
ме выработанный и не достигали желаемаго совершенства методъ. Каждая 
наука должна иметь свой методъ и свои пр1емы. Желаше же перенести 
ме каюе нргеиы и термины естествоэнашя (ячейка, клеточка, протопласма) 
въ науку иеторико-нравственную едвали еще можетъ создать методъ этой наук*? 
Во всякомъ случае, по утверждешю одного изъ крупныхъ его представите- 
лей, фольклоръ есть методъ народной психологш. Следовательно слово фольк- 
лоръ, употребляемое Гедозомъ, и какъ назваше самой науки, фольклоръ, 
хакъ наука, есть уже тоже, что народная психолош. По словамъ другихъ 
представителей фольклора, его можво отожествлять и съ истор1вю челове- 
ческой культуры. 

Всячески, новМппй ли это методъ новой науки, народной психологш, 
I гораздо более старой науки, исторш человеческой образованности, или этотъ 
фольклоръ — самоновейшая наука есть тоже, что и народная психолопя и 
иеторж культуры, всячески въ журнале, посвященномъ этнологическому и 
этнографическому изучешю Россш и народовъ ей близкихъ по культуре и 
проиехождешю, такъ называемому фольклору, — накъ бы его не принимать 
ва методъ или за науку, — не можетъ быть отводимо первостепенное место. 
Иное дело осторожный и критически обставленный, уже довольно дав в о 
выработанный сравнительный методъ въ язывознаиш, въ изученш народ- 
ной словесности и близкой къ ней письменности, наковецъ въ археологш. 
Какъ уже сказано, мы признаемъ законность и надобность такого метода, 
еъ известною мерою , безъ невозвратныхъ полетоьъ въ совершенно недо- 
сягаемый для трезвой мысли области воображаемой или, по выраже- 
нию Вирхова, ипотетической этнографш, безъ пылзихъ порывашй къ не- 
пременному возстановленш и открытш всегда тяинственнаго начала всЬхъ 
вецей, къ увренш незримой и къ представлешю веощутимой, а 
лишь воображаемой каждыиъ изследователемъ по своему, протопласмы, 
иеточки, ячейки, чуть не посл4дняго, окончательно недели маго, атсма 
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Ъь, .чъЬть. жа ,-тж з>хр:<а хер*г**ата*ъип жажг этмгртфпгсжув 
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ИМПЕРАТОРСКОЕ РУССКОЕ ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ ОБЩЕСТВО. 

ПРОГРАММА 

ДЛЯ СОБИРАН1Я СВВДЪНГЙ ПО ЭТНОГРАФШ. 



I. Физичесшя свойства, наружность, виЪшше признаки 

и т. п. 

Въ этомъ отношеши, въ описашяхъ края, местности, околотка, желательно 
4шф бы находить слЪдуюпия сведев1я: 

1. Старожилы ли жители или новоприбывине? Въ томъ и другомъ случае не 
сохранилось ли письменныхъ свидЪтельствъ или устныхъ предашй, когда, откуда и 
по жакнъ обстоятельствамъ они водворились въ край? 

2. Местная физ10Н0М1Я жителей: а) преобладающи ростъ и дородство муж- 
шъ и женщинъ; сухощавость и дебелость сложешя; 6) относительная величина и 
вэииная соразмерность главныхъ частей тела, какъ-то: не слишкомъ ли велика 
ш хала голова— по отношешю къ целому человеку; не длинны ли, или не ко- 
рт ли руки, воги, не искривлены лн ноге; сутулость, узкость плечь, особенная 
развитость бедръ, ладоней и ступней, высота и плоскость подъема; не отличаются ли 
особенною выпуклоспю, впалостш, иливислостш лобъ, щеки, грудь и т. п.; сплюс- 
нутость головы: отъ темени къ шее, отъ лицевой стороны къ затылку, отъ одного 
внска къ другому; в) господствующи цветъ тела: особенная белизна и смуглость; 
г) господствующая форма глазъ: болыте, открытые, малые и узые, прорезанные 
пряно-горизонтально, прорезанные наклонно отъ виска къ носу или наоборотъ, отъ 
■•а къ скуле; цветъ глазъ: черные, кар1е, голубые, серые; д) господствующей 
пить волосъ на голове и бороде: курчавость, тонкость и толстота ихъ; редкость 
■ густота волосъ на голове и лице; обшпе волосъ на груди, рукахъ, ногахъ; со- 
вершенное отсутств1е волосъ на бороде и щекахъ; носятъ ли бороду или только 
усм'г какъ носятъ бороду, клиноиъ, крестомъ, лопатою? какую форму даютъ усамъ? 
подетрнгаютъ ли волосы на маковке или носятъ чубы, заплетаютъ ли косы и какъ? 
ш носятъ распустя по плечамъ; е) форма носа: прямой, горбатый, коротки и 
круглый съ открытыми ноздрями и т. п.; ж) форма губъ: толстыя и отвислыя, 
тоюпя и резко очерченный, углы губъ направлены ли къ верху, или къ низу; 
*) не слишкомъ ли выдается впередъ верхняя челюсть отъ положешя зубовъ; не 
(лшвомъ ли велика нижняя челюсть; и)развит1е горла, кадыковатость, зобатость. 

Для большей наглядности, крайне полезно было бы прилагать къ описашямъ 
портреты, всего лучше, если можно, фотографические, выбирая для нихъ особенно 
иражтеристичееше, мужсме и женш'е типы. Снимать эти портреты нужно лицевые 
<еп {ас«) и съ боку (еп ргоШ). 

Точно также необходимо въ оиисашяхъ объяснять, что считается, по мест- 
ыл поияпяиъ, признаками мужской и женской красоты или безобраз1я, и как!я 
унтребляются для выражешя ихъ назвашя? 

3) Телесная сила, ловкость, проворство, вялость въ движешяхъ и въ заня- 
тии», особенная наклонность къ тому или другому роду физическихъ трудовъ. Осо- 



бенность походки, сиденья, движетй руками; при ходьбе держатся ли прямо, по- 
качиваются со стороны на сторону, наклоняются впередъ, любятъ ходить быстро, 
медленно и т. п. 

4) Здоровье. Крепость и слабость сложешя вообще, господствуюпця въ край 
болезни, местный ихъ назвашя и местные способы лЪчешя. 

II. Умственное и нравственное разви-пе. 

Въ этомъ отношеши необходимо обращать внимаше на те только свойства н 
наклонности ума и характера, которыми резко отличаются жители известной мест- 
ности отъ ихъ соседей, а не помещать того, чтб составляетъ общую принадлеж- 
ность цЪлаго племени или народа. 

Прежде всего нужно определить важнейшую черту характера, живость и вя- 
лость его. Восприимчивы ли къ разнымъ впечатлЪтямъ жители и преимущественно 
въ какихъ случаяхъ? въ чемъ и какъ выражается эта впечатлительность: резкими 
и быстрыми движешями, громкими восклицашями, скорости© переходовъ отъ ро- 
бости къ огорченно и т. п.? Или жители отличаются особенною сдержанностью въ 
выраженш своихъ чувствъ, серьезною обдуманностш касательно представляющихся 
имъ предметовъ, настойчивостью въ исполнеши предпринятаго наиеретя и т. п.? 
Любознательны ли жители, обнаруживаюсь ли пытливость при встрече съ предне- 
томъ или явлешемъ новымъ, желаютъ ли узнать его сущность, причины еЪ суще- 
ствования и посл , Ьдств1я, имъ производимыя; или они остаются равнодушными во 
всЪхъ такихъ случаяхъ и выказываютъ мало желашя узнать больше того, чтЬ 
знаютъ? 

Насколько въ этихъ случаяхъ обнаруживается способность ноннматя, переим- 
чивость и стремлеше усвоить знаше, или на оборота, выказывается отвращеше к* 
всякой перемене, упорство удержаться въ прежнемъ, привычномъ положен». 

Замечается ли въ народе склонность къ развитш себя грамотностью? Есть ли 
школы, основанный по собственному желанш народа, а не вследств1е каквхъ-либо 
яоетороннихъ побуждешй? Где обучаются более грамоте: въ училищахъ или у 
такъ-называемыхъ мастер овъ или мастерицъ, или дома? 

При исполнеши этого отдела этнографическаго опвсашя, необходимо указывать 
на те обстоятельства, подъ вл1яшемъ которыхъ принято то или другое направлеюе 
наклонности народа, и вообще сложился весь его характеръ. Само собою разумеется, 
что подобный объяснен1Я и указашя должны основываться на фактахъ, а не на 
однихъ уиозаключешяхъ. Въ этомъ случае, весьма важное значеше имеютъ употреб- 
ляемый въ народе о самомъ себе и сосЬдяхъ каыя-либо насмешливый или похваль- 
ный прозвища, поговорки и эпитеты, а также и самые разсказы и легенды о при- 
чивахъ ихъ происхождешя. Желательно получить ташя предашя, по возможности 
изложенный съ удержашемъ местнаго говора, чтб имеетъ особенную важность въ 
разеужденш языка. 

III. Языкъ, народныя предатя и памятники. 

Весьма желательно, чтобы при местныхъ описашяхъ были доставляемы и 
сохраиивппяся между жителями воЛюминашя о временахъ прошедшихъ, местныя 
сказки, песни, поговорки, разсказы, пословицы, загадки, байки, прибаутки, пого- 
ворки, причиташя, заговоры, приметы, толковашя сновъ и т. п., однимъ ело- 
вомъ — все выражешя народной памятливости, замысловатости и изобретательности, 
сохраняющаяся въ живомъ употреблеши, прнсовокупивъ объяснено настоящаго зна- 
чен 1я, и если возможно, то и самаго ихъ происхождешя, равно какъ происшедших^ 
въ нихъ въ течеше времени переменъ. Изъ песенъ особенное внимаше должно 
обращать на те, которыя поются при известныхъ случаяхъ, иди въ соединеши съ. 
особенными наружными действ1ями и обрядами, какъ-то: вообще свадебный и хоро- 



хых 

мдпм, въ особенности такъ называемый Колядки, Щедривки, Еупальсюя, Се- 
пцш, Троицк1я; стихи, который поются нищими и слепыми по домамъ или сидя 
на иостахъ и переулкахъ съ чашкой, напримеръ, объ Авике воин*, объ Алексее 
Бох1енъ человеке и т. д.; былины и песни богатырсюя, местный предашя, на- 
првиЪрь, о кладахъ, буграхъ, разбойникахъ и т. д. Подобные памятники народной 
Х13Н1 необходимо передавать темъ самымъ языкомъ, на вавомъ они существуютъ 
въ устагь народа, а къ песнямъ хорошо прилагать и ихъ напевы, особенно къ 
замечательны мъ или малоизвестными 

Въ этнографическомъ описаши языкъ долженъ разсматриваться преимуще- 
ственно, жакъ выражев1е народныхъ понятгё. Поэтому здесь нужны не только за- 
н*чапя о произношеши словъ и о грамматическихъ формахъ языка, но и списки 
ешь, общеупотребительныхъ во всей описываемой местности или только въ нЪко- 
тор*1 части ел. Такимъ образомъ желательно было бы иметь списки словъ: 

а) служащихъ для выражешя понятШ отвлечснныхъ; 

б) означающихъ местный особенности окружающей природы и различныхъ ея 
ал; вапрвмеръ, въ Архангельской губерши для известны хъ пространствъ земли 
существуете назвав 1е тундра или трунда, и вовсе н-Ьтъ слова степь, извЪстнаго въ 
нхннхъ губершяхъ; такъ для водныхъ пространствъ на севере свои назвашя: губа, 
шарь и друпя; а на югЬ свои: лиманъ, морцо, затонъ и проч., горы въ однихъ 
иктахъ называются камнями, въ другихъ — сыртами, лЪсныя пространства: раменье, 
боръ, урема и проч.; существуютъ въ народе свои назвашя для странъ свита, для 
различныхъ ветровъ, переменъ погоды, н проч. 

в) определяющихъ местный особенности быта: буй, погостъ, село, сельцо, 
деревня, слобода, хуторъ и проч1Я назвашя различныхъ населенныхъ мЪстъ не везде 
одинаковое значеше вм*Ьютъ; кроме того, существуютъ назвашя для известнаго рода 
•биталищъ, совершенно неизвестный въ другихъ краяхъ, напримеръ: заимка, уметь, 
фиьваркъ, зимовнивъ, курень и т. п.; изба, хата, домъ, чумъ, кибитка, юртъ, 
келья, пуня и проч1Я назвашя здашй, назначаемыхъ для жилья, а равно назвашя 
здашй для домашняго скота, птицы и для складовъ хозяйственныхъ принадлежно- 
стей и т. п. При подробномъ описанш устройства и расположешя цЪлыхъ посе- 
леш! или отдельныхъ жилыхъ или нежилыхъ здашй необходимо присоединять и 
■Ъсгныя назвав1я отдельныхъ частей; 

г) назвашй различныхъ одеждъ и частей одеждъ; 

д) назвашй хозяйственныхъ вещей, утвари, музыкальныхъ оруд1Й (волынка, 
гудокъ, варганъ), игрушекъ (чирга, ластыга и пр.) и игръ ' (спрятки, ималки, по- 
садики); 

е) назвашй яствъ и нитей; 

ж) назвав1Й местиыхъ промысловъ и занятШ и всЪхъ инструментовъ, мате- 
ршевъ и другихъ принадлежностей, относящихся въ известному промыслу, на- 
нрниеръ, на различныхъ рекахъ употребляются различный назвашя рыболовныхъ 
снастей и способовъ ловли, или судовъ, употребляемыхъ для плаванья, и способовъ 
иъ илавашя и проч.; 

з) нестныхъ словъ ласвательныхъ, унизительныхъ, бранны хъ, съ объясне- 
11еиъ ихъ смысла, и если можно, съ указашемъ причинъ происхождешя; 

и) словъ, взятыхъ изъ другихъ язывовъ и нарЪчШ. 

После всего этого нужно замечать отдич1я местнаго выговора: певучесть и 
растянутость, скорость и усеченность произношешя словъ и т. п.; отличается-ли 
п произношеши оканьемъ (особеннымъ ударешемъ на 6), или аканьемъ (ударе - 
пень на &), заметнымъ пристратемъ къ смягченш некоторыхъ звуковъ, или къ 
■•уиеетному ихъ употреблешю, къ замене одного звука другимъ, напримеръ, и 
юАсто л, у вместо въ, и вместо ч, и на оборотъ. Кроме того, при записывали 
■ктвыхъ словъ необходимо отмечать, на которую изъ гласныхъ падаетъ удареше 
нрн пронзнесеши слова. 



Весьма желательно, чтобы сообщалось какъ можно более местныхъ сказокъ, 
баекъ, прибаутокъ, песенъ, загадокъ, былинъ, пословицъ, поговорожъ, присловН, 
причитатй, заговоровъ, предатй о кладахъ, разбойникахъ и т. п ч чтобы все это 
сообщалось съ точнымъ удержашеиъ местнаго выговора и оборотовъ речи, и чтобъ 
о каждой сказке, п*сне жли преданш было сказано: где и отъ кого они слушаны, 
съ чьего разсказа они записаны. 

Сюда относится также возможно подробное опиеаше всякаго рода веществеи- 
ныхъ остатвовъ старины, где таковые есть, какъ- то: насыпей, кургановъ, могилъ, 
городищъ, маровъ, валовъ, признаковъ старыхъ здашй иди сельбищъ, примЪчатель- 
ныхъ по назвашямъ, хотя-бы въ нихъ ужъ и не было никакихъ другихъ приметь 
стараго быта, при чемъ должны быть присовокупляемы и соединенныя со всеми 
подобными местами предашя. Особенное внимав1е должно быть обращено при та- 
кихъ еписашяхъ на городища и курганы: при описаю и городищъ нужно обозначать 
ихъ форму иди вн*бшв1й вндъ, также показывать, имЪютъ-ли они входъ, съ ко- 
торой именно стороны, также имЪютъ-ли они приделки или присыпки, и какъ на- 
зываются самыя городища и сосЪдшя съ ними урочища; если нисколько городищъ 
ж кургановъ расположено вместе, то должно показывать, какое ихъ взаимное раз- 
стояще, и составляють-ли они, вместе взятые, какую-нибудь правильную фигуру; 
желательно также получать планы городищъ, какъ отдельно каждаго, такъ и н*- 
сколькихъ вместе; наконецъ, какъ о городищагь, такъ и о курганахъ, любопытно 
иметь свЪд*!ш1я, быди-ли они разрываемы, и если были, то что въ нихъ было 
найдено, и где, у кого найденныя вещи находятся. 

Въ заключено, было-бы весьма полезно, при описанш всякой местности, при- 
лагать подробный списокъ назван1Й живыхъ урочищъ (какъ-то: ручьевъ, речекъ, 
р'Ькъ, озеръ, лЪсовъ, рощъ, болотъ, пригорковъ, яровъ и т. п.), селъ, деревень, 
слободъ, сельбищъ и проч., находящихся въ той местности. 

IV. Домашшй быть. 

Сюда относятся: 

1. Местныя назвашя и опиеаше народныхъ жилищъ какъ отдельно, такъ и 
цЪдыхъ селешй вообще, расположешя тЬхъ и другихъ, способа постройки и мате- 
р1ала, изъ коего выстроены жилища, внешней ихъ обстановки и внутренняго 
убранства, а также всЬхъ дворовыхъ принадлежностей и домашней утвари (напри- 
м'Ьръ: нетъ-ди где особаго рода повозокъ, сбруи, а по рЪкамъ — челнововъ, лодокъ, 
ботовъ, барокъ съ особеннымъ устробствомъ и вазвашемъ и т. д.) Бъ зтимъ опи- 
сашямъ должны быть прилагаемы, для образца, планы, хотя-бы и отъ руки сде- 
ланные, цЪлаго двора и каждаго изъ жилыхъ строешй (избы, светлицы, хаты и 
т. п.), съ подробнымъ обозначешенъ на плане, где находится печь, въ которомъ 
углу поставленъ образъ, стоить столъ и т. д. Желательно бы получать и фасады 
означенныхъ строешй, а также рисунки дворовыхъ принадлежностей, домашней 
утвари и посуды, отличающихся какою-либо особенности), хотя бы съ перваго 
взгляда и маловажною. 

2. Платье: мужское и женское, зимнее и летнее, обыкновенное и нарядное, 
у старыхъ людей и у молодежи, у мужчвнъ, женщинъ и девицъ; все принадлеж- 
ности одеян1я и ихъ местный назвав1я; прическа головы, подбриваше, подстригаше 
и выстригаше волосъ, равно какъ манера заплетать ихъ у женщинъ и девушекъ; 
головные уборы мужскле, женсв1е и девичьи; обувь и проч. Опиеаше всего озна- 
ченнаго должно быть подробно до мелочей. Для большей наглядности весьма полез- 
но было-бы, по возможности, присоединять къ описашямъ рисунки, раскрашенные, 
или даже не раскрашенные: таше рисунки, будучи сняты съ живыхъ лицъ съ 
наиболее характеристическими местными физ1оном1ями въ ихъ местной одежде, 
могли-бы служить и для вразумительности опвсашй наружнаго вида жителей и для 
описан 1Й одежды. Кроме того, желательно было-бы получать рисунки каждой изъ 
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приаддежностей одежды въ распластанномъ вид* и словари мЪстиыхъ назвашй, 
жш ц&дыхъ принадлежностей одЪяшя (напрвмЪръ, зипунъ, дубасъ, сорока, вика, 
и т. п.), тажъ и частей ихъ (напримЪръ, въ рубах* — ластовицы, вороты; въ 
ни*— подзатыльнвкъ, сорочка и т. д.). Въ рисунвахъ съ живыхъ лицъ должно 
бить подробно обозначено, кромЪ местности, и то, сняты-ли они съ холостаго или 
съ женатато, съ женщины или съ дЪвушви: для т*хъ и другихъ рисунки должны 
быть особенные. 

3. Пища: ежедневная и употребляемая по праздникамъ, въ постные дни и 
тройные, съ подробнымъ обозначешемъ состава и способа приготовления ву- 
мавИ; кав1я животныя, птицы и т. п. признаются нечистыми, и почему счи- 
тается грешно или непозво1ительно употреблять ихъ въ пищу; капля именно ку- 
шанья считаются непременною принадлежности извЪстныхъ простонародныхъ празд- 
ииковъ или извЪстныхъ обрядовъ (напримЪръ, свадебный коровай, яичница, кур- 
иижъ, похоронное коливо или кутья и т. п.). Еъ описашямъ пищи должны быть 
также прилагаемы подробвые словари мЪстныхъ назван! й разныхъ кушашй и 
всЪхъ принадлежностей столоваго и домашняго вухоннаго обихода, съ подробнымъ 
ихъ описашемъ. 

4. Разные обычаи и обряды, соблюдаемые при рождеши и крещевли дЪтей, 
ири вступлевш въ возмужалость и на свадьбахъ, при похоронахъ и поминвахъ по 
унершимъ, при разныхъ особыхъ житейсвихъ случаяхъ, кавъ-то: при начинали и 
•ковчашн разныхъ полевыхъ и другихъ работъ и занятй, при пожарахъ и неуро- 
жаяхъ, скотсвихъ падежахъ^моровыхъ язвахъ и обыкновенныхъ болЪзняхъ, въ 
восдЪднемъ случай съ означешемъ домашнихъ лЪкарственныхъ снадобШ и дру- 
гихъ саособовъ лъчешя, ваше въ употреблеши. При описании лЪкарствъ и л-Ъчешй 
должны быть доставляемы собрашя заговоровъ, съ подробнымъ описашемъ вс-Ьхъ 
обрядовъ, при воторыхъ каждый изъ нихъ произносится; мЪстныя назвашя лЪвар- 
ственвыхъ растений и другихъ врачебныхъ веществъ съ присововупдешемъ, если 
возможно, ихъ ученыхъ назвашй и особенностей, или дЪйствительныхъ, или вооб- 
ражаемыхъ, как1я приписываютъ имъ простолюдины. 

5. Занят, наиболее любимыя въ местности: хлебопашество, огородничество, 
разные сельсые промыслы, звериная и рыбная ловля, скотоводство, коневодство, 
ирогонь грузовъ, занятш табунщивовъ и косяшниковъ, бурлачество, чумачество, 
руходЪлъностн и рукомесленности. При атомъ обращать главное внвмаше на мест- 
ный особенности этихъ занятй, время, когда они происходить, виды, ихъ назвашя, 
способы и употребляемый при нихъ оруля. 

6. Народное веселье: праздники простонародные, съ возможно подробнымъ 
ояеашеиъ; игры взрослыхъ и дЪтсвдя, съ означешемъ, когда и въ вакихъ слу- 
чаяхъ обыкновенно вграютъ въ гв или друпя игры; разнаго рода забавы, какъ-то: 
и!н1в, хороводы, пляски, музыка съ описашемъ, и если можно, изображешемъ му- 
знкальныхъ орудй и т п. 

7. Примерный разсчетъ жияненныхъ средствъ, приходящихся на местное се- 
мейство, съ повазавдоъ, откуда эти средства получаются и куда расходуются; а 
пенно: сколько употребляется семействомъ на уплату податей и разныхъ повин- 
ностей, на земскле сборы, на насущное пропиташе и друпе необходимые по дому 
прожитки, какъ-то: соль, жел1но, одежду, обувь, деготь и т. п., а затвмъ и на 
ирихоти, кавъ-то: щегольство, праздничное угощеше, вино, табакъ и т. п. 

Императорское Русское Географическое Общество съ полнымъ дов*Бр1емъ обра- 
щается къ жителямъ губершй съ покорнейшею просьбою заняться на мЪстахъ со- 
бврамемъ свЪдЪмй и составлемемъ мЪстныхъ опвсашй для доставлешя въ Обще- 
ства. Доставите этихъ св^д-Бшй, хотя- бы самыхъ вороткихъ, и хотя-бы по какой- 
либо одной стать* программы, будетъ принято обществомъ съ искреннею призна- 
тиьвоспю. Имена лвцъ. доставляющихъ свЪд^я, будутъ по прежнему публикуемы 
м всеобщее евФдЪше, замЪча.тельн'БЙиия изъ доставленныхъ печатаемы въ издашяхъ 

4* 
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Общества, а авторы лучшигь изъ нихъ награждаемы малыми золотыми, серебря- 
ными в бронзовыми медалями. 

Составляя въ настоящее время коллекщи видовъ и типовъ Рост, Географи- 
ческое Общество просить лицъ, интересующихся предметомъ, не отказать также въ 
доставлен» ему фотографе типовъ различныхъ народностей, населяющихъ Россш. 
изображешя ихъ одеждъ, предметовъ домашняго обихода, жнлищъ, а также видовъ 
различныхъ местностей Россш и странъ сопредЪльныхъ. 



ПАМЯТИ 



Ивана Павловича Минаева 

9-го окт. 1840—1 шня 1890. 

# 

(Вступительная жекщя въ чтеню курса санскритской литературы въ 1890—91 г.). 



Господа! Прежде чемъ возобновить въ этомъ году наши заня- 
тая санскритской литературой мне хочется вместе съ вами помя- 
нуть нашего общаго учителя, котораго иы лишились это лето. Гово- 
рить Вамъ подробно о немъ, вакъ о человек* и профессор*, май не 
приходится, потому что вы сами знали его, сами, какъ и я, не 
только слушали его лекщи здесь въ университете, но и просиживали 
надолго нанъ всЬмъ памятные вечера въ его кабинет*, сплшь устав- 
леннэжъ книгами, где съ разпыхъ полочекъ глядели на насъ без- 
страстные Будды! Сколько припоминается здесь длинныхъ разговоровъ, 
горячихъ споровъ, по временамъ прерываемыхъ немного насмешливыми, 
ироническими замечашями покойнаго, за которыми скрывалось столько 
искренней доброты и любви. И когда подумаешь, что все это прошло, 
и больше никогда уже не увидишь и не услышишь его, то хочется 
какъ ножно цельнее воскресить въ памяти дорогой обраэъ. Вамъ, 
еще только начинающимъ знакомиться съ тою областью знашя, въ 
которой работалъ покойный, вероятно мало известны его работы, 
и потому я, насколько умею, постараюсь дать Вамъ ихъ характе- 
ристику. 

Иванъ Павловичъ принадлежалъ къ числу тЪхъ ученыхъ, кото- 
рые еще въ саиомъ начале научной деятельности, поставивъ себе 
определенную задачу, стремятся къ ней потомъ всю жизнь, къ ней 
ведутъ все свои работы; предметомъ его занятой сделался Востокъ, и 
выборъ этотъ указываешь наиъ ясно, какле вопросы больше всего привле- 
кали его: Востокъ по сравненш съ Запад омъ, по преимуществу страна 
религш; Западъ стремится все постичь умомъ, все проверить научнымъ 
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опнтомъ, для него поел* годовъ горячей веры наступаетъ время проверки 
того , во чтд онъ вйрилъ, вера сменяется отрицашемъ, и ч*мъ дальше, 
т'Ьмъ сильнее выдвигается впередъ умъ, заслоняя собою все остальное; — 
не то ва Восток*: здесь горячая фантаз1я человека всегда стремится 
дальше и дальше за узшя граница знатя, 8дЪсь релипя сменяется рели- 
пей, а не отрицашемъ ея, безъ релипи человекъ не можетъ жить на 
Во сто а* и въ особенности въ Индш. Я приведу вамъ несколько выдер- 
жекъ нзъ работъ покойнаго где, какъ мне кажется, очень ярко обрисовы- 
вается этотъ релииозный характеръ Инд1йца. „Единственный вопросъ, го- 
ворить онъ, по прежнему могупцй возбудить въ Индш обпцй интересъ, 
есть релипозный.... Велиые вопросы о тайнахъ жизни и смерти занима- 
ли Инд1йца уже въ отдаленной древности; глубоки спиритуалиста, но 
неправильный до капризности въ своихъ создав1яхъ, онъ, постоянно нахо- 
дясь подъ сильнымъ гнетомъ неразрешенныхъ вопросовъ, всегда стремился 
обоготворять нечто такое, къ чему можно было бы въ то же время отно- 
ситься по человечески. И его боги по большей части т4же люди, другая 
фаза земныхъ существъ, сильныхъ, поражавшихъ его своею силою и произ- 
вол омъ. Какъ на земле сильные м1ра, такъ и боги на небе были великому 
тяготою для него въ его личномъ существование и у него родилось стремлеше 
не просто покончить съ земвымъ существоваюемъ и отправиться славословить 
боговъ, но отожествиться съ божествомъ или безусловно уничтожаться. 

Что проку въ смерти и въ пребыванш на небе? Умерлпе возвра- 
щаются на землю, воплощаются въ новыя существа; боги являются на 
землю разрешить вопросы, непосильные человеку. И какъ люди стано- 
вятся богами, такъ и боги рождаются людьми. И всюду скорбь и тягота 
личнаго существовашя. Постичь тотъ путь, который вывелъ бы его изъ 
широкихъ пределовъ всеобщей скорби за границы личнаго существовали — 
въ атомъ состоялъ основный вопросъ всей нндйской философш и всЬхъ 
инд1йскихъ релипй" 1 ). 

„Мистикъ и поэтъ, онъ (т. е. Индьецъ) не придаетъ никакой цены 
тому, чемъ въ особенности склоненъ гордиться Европеецъ. Твой умъ не 
сильнее моего, сравниваете себя индгецъ * съ своимъ западнымъ властелн- 
номъ, онъ не богаче Идеями; то новое въ м1ре идей, чтд волнуетъ умы 
твоихъ лучшихъ людей, то мне было уже давно известно, все это я пе- 
редумалъ и нашелъ выходъ даже йзъ того пессимизма, которымъ ты стра- 
даешь. Ты богаче меня запасомъ истинъ, провЪренвыхъ и доказанных^ 

') СМдЪнм о Жайнахъ и Буддистахъ. Ж. М. Н. П. СХСУ. Отд. 2. стр. 246—46. 



ошшгь, ты сильнее меня успехами при клад ныхъ знашй, но разв* тепе- 
решняя опытная истина есть в*нецъ мудрости, или какую ц4ну могутъ 
ийть для меня, непоколебимо верующа го въ безкоаечное совершенство ва- 
ше человеческой личности, въ то совершенетвоваш, которое даруетъ че- 
ловеку властительство надъ м1ромъ видимымъ и невидимымъ — твои тех- 
пческ1я знашя " *)? 

То преобладающее мйсто, которое покойный отвелъ въ своихъ рабо- 
тай исторш релипи, онъ самъ прямо объясняетъ намъ въ эпиграф* къ 
путевымъ очеркамъ изъ Индш и Цейлона 2 ), эпиграф* взятомъ изъ его 
любпаго писателя Барляйля: И \з луе11 заШ ш етегу вепзе, Ла1 а 
шап'з геП^оп 18 Ше сЫеГ &с1 шШ ге#аг<1 1о Ыт. А тап'з ог а па- 
иоп оГ теп'з 8 ). (В4рно во всЬхъ отношев1яхъ говорится, что главное дан- 
ное да оценки человека — это его релипя; какъ для оценки отд4льнаго 
1еш4ка, такъ и ц*лой нацш). 

Въ 1858 году Иванъ Павловичу по окончаши курса въ Тамбов- 
ской губернской гииназ1и, поступаетъ въ Петербургски университета на 
факультет ъ восточныхъ языковъ по китайско - манчжурскому разряду, гд4 
к кончаетъ курсъ въ 1862 году, напясавъ на теиу „Георафичесшя из- 
сл4дован1я о Монголш" сочинен1е, удостоенное золотой медали. Эта 
любовь къ исторической географш Азш у него осталась потомъ на всю 
хшь м немало ц'Ьаныхъ работъ написано ииъ въ этой области 4 ), но увы, 
какъ и въ томъ, что составляло его главный научный интересъ, такъ и 
тутъ, основной работ*, подводящей итоги всЬмъ предыдущимъ не суждено 
было дождаться окончан1я; его переводъ Марко Поло съ прим'Ьчашями, 
отчасти только приготовленный къ печати, такъ и остался въ рукописи. 
Его аанятлй исторической географгей Аз1и я коснусь подробно въ другомъ 
икгЬ, зд'Ьсь же ограничусь его деятельностью, какъ исследователя Индш. 

Въ университет* Иванъ Павловичъ сталъ слушать лекцш одного изъ 
л]чшихъ тогда знатоковъ буддизма В. П. Васильева и это в*рно на 
остиоеь и безъ нЪкотораго влишя на выбор* именно буддизма; на первыхъ же 



') Обь нзученш Индш въ русскпхъ университетах?,. РЪчь читанная на акт* 
С.-Петербургскаго университета 8-го февраля 1884 года. 

') Очерки Цейлона и Индш нзъ путевыхъ зам'Ьтокъ Русскаго. 2 ч. Спб. 1878. 

3 ) Вотъ ваглав1Я н'Ькоторыхъ нзъ нихъ: Св*д*н1я о странахъ по верховья мъ 
Аму-Дарьи. С.-Петербургъ, 1879. Старая И н д 1 я. ЗамЪткн на хожеше за три моря 
Летал Никитина. С.-Петербургъ, 1881. (Изъ Ж. М. Н. П. №Л* 6—7). II опеки зо- 
юта. (Ред. на издание записокъ Унковскаго). Ж. М. Н. П. ч. ССЬУИ отд. 2, 237—49. 
Забытый путь въ Китай. (По поводу описашя четвертаго путешеств1я Пржеваль- 
сшо Ж. М. Н. П. ССЬХ1У отд. 2. 168-89. 

*) «Чедоквкъ — ото его вира» — прекрасно сказано И. В. Кир^евскимъ. (Сочинешя — 
1861.Ц 338> Ред. 
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порахъ онъ уб*дился, что для истиннаго понинаыя этой индИско! 
релипи, надо обратиться къ индгёскииъ первоисгочникамъ, и вотъ на 
ряду съ яанятлями китайской литературой онъ принимается 8а сансвритъ. 
По окончаши курса въ университет*, онъ *детъ за границу и продол- 
жаетъ свои занят1я санскритомъ у Бенфея и Вебера, а загЬмъ уже са- 
мостоятельно принимается за изучен1е Палгёскихъ рукописей Парижской 
библ10теви. Тутъ онъ кладетъ основаше той обширной начитанности въ 
еще неизданннхъ памятникахъ, которая всегда отличала потоиъ его ра- 
боты. Къ этому времени относится и составлено каталога ПаяВскихъ ру- 
кописей Парижской нащональной библютеки, первой научной работы 
Ивана Павловича; каталогъ этотъ управлеше библютеки собиралось печа- 
тать, но за недостаткоиъ средствъ не привело своего паи*ретя въ испол- 
неше; теперь же, какъ я могъ убедиться въ бытность свою въ Париж* 
этимъ л*тоиъ, каталогъ находится въ безпорядк*, да и поел* многихъ 
новыхъ поступлешй потерялъ свое прежнее значение. 

Въ 1868 г. Иванъ Павловичъ возвращается изъ-за границы поел* 
пятил*тняго пребывашя и приготовляетъ къ печати свою магистерскую 
дессертацш '). Выборъ темы сразу показнваетъ намъ какъ ясно и опре- 
д*ленно уже тогда былъ у него нам*ченъ планъ изучешя Буддизма. Пра- 
тииокша, сборникъ предписали монаху буддисту — одинъ изъ древн*йшихъ, 
если не древн*йппй памятникъ Буддизма: съ него несомн*нно и правиль- 
н*е всего было начать свои изсл*дован1я. 

Въ обширномъ предисловии разсмотр*нъ рядъ существенныхъ вопро- 
совъ по исторш канона и уже туть въ первой же работ*, мы на каж- 
домъ шагу встр*чаемся съ т*мъ критически скептическимъ отношешемъ 
къ источникамъ, который придавалъ такую ц*ну всеиу, что писалъ Иванъ 
Павловичъ. Бъ вопросамъ затронутые въ предислов1И онъ вернулся еще 
разъ въ своемъ „ Буддизм* ". Бъ Пратимокш* т*сно примыкаетъ другая 
его работа 1879 г. „ Община БуддШскихъ монаховъ* а), гд* онъ даетъ 
подробный очер&ъ вступлешя будд1йскаго монаха въ общину. Эти дв* 
работы и остались единственнымъ, что онъ напечаталъ по вопросу о Буд- 
д1йской общин*, хотя онъ и продолжалъ собирать матер1алы для ея исто- 
рш, которая впосл*дств1И должна была войти въ его „Буддизмъ". 

Бъ 70-му году относится статья „ Новые факты относительно связи 
древней Инд1и съ Западомъ 3 ), которая нъ 1871 г., въ н*сколько рас- 

*) Пратпмокша-сутра, БуддШскШ служебнпкъ, изданный и переведенный. 
Спб. 1861. Прил. № 1, къ XVI т. Зап. Пмп. Акад. Наукъ). 
а ) Ж. М. Н. Пр. СС1. отд. 2 стр. 1-35. 
3 ) Ж. М. Н. Пр. 1870. № 8. 
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иространенномъ вид,*, появилась по нЬмецки подъ загдавгемъ ВийсИизйвсЬе 
Рга§теп(е *) и тогчасъ обратила на себя внимаше спещахистовъ. Зл 
по1 статьей С1*дуетъ рядъ другяхъ, посвященныхъ Джатакамъ т. е. ле- 
гендамъ изъ перерождешй Будды 2 ). Благочестив ыя легенды во веяной 
доипи ммЪютъ большое эначеюе, танъ канъ черезъ нихъ главе ымъ обра- 
зомъ и знакомится съ релипей масса, для которой мало доступны отвле- 
чение догматы; Буддизмъ въ этомъ отношенш не составляете исключе- 
ш 1 священный книги буддистовъ полны яегендъ, ихъ храмы покрыты 
шюетращями къ этямъ легендамъ. На знаменитой Бхархутсвой ступ*, 
Арш*йшемъ, по всей вероятности, досел* изв*стномъ буддИскомъ памят- 
шк, .Отовсюду на молельщика смотрели лики, какъ бы рассказывающее 
эпопею В*щаго, разнообразную и исполненную невйроятныхъ вонтрастовъ; 
шэодн изъ его последней земной жизни сменялись изображешями его 
иредшествующихъ перерождешй... 3 ). 

Джатави, кром* спещальиаго значения, какъ памятники буд/уйеваго 
шона, им*ютъ еще и другое не мен*е важное; въ нихъ намъ сохранн- 
ом древкЬйпия литературный формы ц*лаго ряда легендъ, басень, ска* 
мп, и потому вполн* справедливо будетъ сказать, „что значено этого 
еборнка (Джатакъ), длянаучнаго изучена народны хъ литературннхъ соз- 
даю! почти таково же, какъ и значеше гииновъ Вэдъ для научнаго изу- 
чены мидо-европейскаго слова и миеа" 4 ). 

Въ неболыпоиъ введен 1 и къ переводамъ изъ Джатакъ Иванъ Павло- 
тъ несколько останавливается па значенш Джатакъ въ вопрос* о ду- 
ховной» общееш народовъ; онъ говорить: „Выяснеше духовнаго общешя 
иродовъ т. е, опредйлеше, съ какой стороны было заимствовало и ва- 
мжъ путемъ оно шло, или же объяснеюе сродныхъ явлешй единств омъ 
человеческой природы предоставляется сд*лать изсл*дователю на основа- 
III фактовъ, весьма часто допуекающихъ н*сволько прямо противополож- 
шхъ и всегда бол*е или мен*е в*роятныхъ толковашй; въ такомъ слу- 
и* недостаточно обозначеше путей, которыми могло идти заимствоваше, 
ш опред*леше времени появлешя памятниковъ, но необходимо выяснить 



*) Мё1. Ав. VI. 578-99. 

')Н*сво1ьво раэсвазовъ пзъ перерождешй Будды. Ж. М. Н. П. 1871. 
* 11. стр. 88-133. 

НЪекожьво сювъ о будд1Йскпхъ Жатакахъ 1Ь. 1372. № 6. 
Индъйск1ясвазвп. 1Ь. 1874. № 11. 1876. №& 2. 4. 5. Въ 1879 г. въ брошюр* 
А. Н. Всселовсваго. Сдово о двенадцати снахъ Шахаиши (Прнлож- къ 34 т. 
Зап. Ав. Наувъ № 2), стр. 28—34 выдержки изъ перевода МаЬавир1па^а1ака. 

3 ) Буддизмъ I, 149. 

') Н-всвохьво разказовъ изъ перерожден! й Будды стр. 88. 



мотивы, почему тотъ или другой народъ, заимствовать тогда-то, тамъ-то, 
то или другое представлеше. И въ такомъ только случа* заимствовано, 
какъ гипотеза для объяснен1Я множества сходныхъ лвлешВ въ области 
челов'Ьческаго творчества, получает ъ научное значен1е..." Вняснивъ тре- 
бовав 1я, предъявляемый при сравнительномъ изучеши литературный 
памятниковъ разныхъ временъ и нар о до въ, онъ заканчиваетъ словами: „за 
всЬмъ т4мъ изучев1е известной редакщи какого бы то ни было памятника 
н еобходимо начинать съ вопроса хронологическаго, иными словами, поста- 
раться разъяснить, когда эта редакщя появилась въ данной литератур*, 
и не сл*дуетъ ли ея начала отнести къ гораздо бол*е глубокой древности* 1 ). 
Девять л*тъ спустя Ивану Павловичу пришлось коснуться гЬхъ же вопро- 
совъ духовнаго общешя народовъ и литературныхъ заимствован^, но на 
атотъ разъ уже какъ критику при разбор* книги К. 8еус1е1, Баз Еуап&е- 
1шт ^оп ^зи т зетеп УегЬйИшззеп ги ВиййЬа-8а§е ипй ВиДДЪа- 
1еЬге. Ъе\$гщ, 1882 2 ). Книга, которую онъ разбиралъ, нарушала на каж- 
домъ шагу самыя несомненный правила истинно научной критики, и онъ 
пользуется этимъ случаемъ, чтобы дать увлекающимся сравнениями и заим- 
ствованиями несколько уроковъ относительно того, какъ часто неосторожное 
обращено съ матер1аломъ можетъ довести даже до потери здраваго синела; 
воздавъ должное, несколько правда саркастически, большой эрудищи автора, 
онъ зам'Ьчаетъ „ правда на н*которыхъ страницахъ не зам'Ьтенъ здра- 
вый смыслъ, но тавъ какъ ученый трактатъ нашего автора есть своего 
рода розыскаше въ области странствующихъ свазашй, то упоиннаше о по- 
сл*днемъ обстоятельств* можетъ казаться нелишнею и мелочною придир- 
чивостью * 8 ). Предостережете черезъ чуръ увлекшимся „сравнителямъ* 
Иванъ Павловичъ облекъ въ эпиграфъ — классическое сравнеше Монмоута 
и Македонш. 

На ряду со всбии этими своими работами по Буддизму Иванъ Пав- 
ловичъ занимался разными изслйдоваюями по языку Пали, хорошо созна- 
вая всю необходимость основательнаго знакоиства съ священнымъ языкомъ 
Буддистовъ: еще въ 1869 г. онъ печатаетъ небольшую палйскую метрику 4 ), 
а въ 1872 — уже и полную грамматику Пали съ весьма важнымъ вводе- 
шемъ, подробно касающимся вопроса объ отношеши Пали въ Санскриту и 



') ИндЪйсшя сказки. Введете стр. 68—69. 

а ) Новооткрытое вначеше буддШскихъ легендъ. Христ. чтон. 1883. I, стр. 732—53. 

8 ) 1Ь. стр. 734. 

4 ) Ые РйИ-Ме*Г1к УиОо<1ауа. МёЬ Ае. VI, 195—225. 
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п пракритскимъ нарЬч1ямъ 1 ). Грамматика эта была построена преимуще- 
ственно на туземной грамматики КйразШЫ, издаые которой Иванъ Пав- 
юычъ тоже приготовлялъ къ печати; издав1в это почти кончено, и я на- 
деюсь, что представится возможность въ ближайшемъ булущемъ выпустить 
ее въ св*гь. Кстати зд*Ьсь будетъ коснуться еше одной тоже пеконченной 
гриматической работы покойнаго — Парадигмы санскритской грам- 
иатики'). 

Продолжая безъ устали кабинетную работу, Иванъ Павловнчъ всегда 
и&гь въ виду пугешеств1е въ Индш, которое осветило бы ему уже до- 
битые результаты, наметило бы новые вопросы, и вотъ къ 1874 г. онъ 
отправляется въ двухгодичное странствовало по Цейлону и Индш. Свои 
путевыя впечатл*н1я онъ изложнлъ въ ряд* журнальныхъ статей, которыя 
ягбгь соединилъ, несколько дополнивъ ихъ, подъ заглав1емъ: „Очерки 
Цейлона и Индш изъ путевыхъ замЪтокъ Русскаго" 3 ). Путешеств1е начи- 
штея съ Цейлона, одного изъ главныхъ современныхъ очаговъ Буддизма — 
Бщнзмъ зд4сь процв*таетъ и теперь, но развалины на каждохъ шагу, 
и каждонъ шагу памятники иинувшаго блеска и велич1я, которыя в4рно 
тогда уже не вернутся. Не смотря на это раззореше, Цейлонъ все же 
страна будд1йская — не то въ Бихар* — родин* Буддизма; сюда правда 
стекаются въ Гаю, къ своей главной святыни— священному древу, буддШ- 
сые паломники всЬхъ странъ, но вокругъ святыни живутъ иноверцы, и 
блдиеть идйсь лишь гость, а не хоэяинъ. Посещенье въ Сом нагар* брах- 
шской школы наводитъ нашего путешественника на размышлешя о На- 
шд<к, знаменитомъ буддйскомъ монастыри — университет*, гд* „ вырабо- 
талась окончательно та религшзная система, которая до сихъ поръ кр*пко 
держится въ Непал*, Тибет*, Кита* и Монгола*. Долгое время былъ 
вд*еь центръ буддйской учености, не разъ разрушался монастырь, не разъ 
схвгалась библютека и разгонялись профессора и студенты; но всяюй 
ц» благочестивый руки возстановляли святыню, и мы до сихъ поръ не 
мгЬемъ в*рвыхъ ивв*ст1й о времени ея окончательнаго разрушешя. 

Пос*тивъ будд1йск1я святыни въ Га*, Иванъ Павловичъ знакомится 8а- 
Нп съ Непаломъ, гд* онъ опять сталкивается съ буддизмомъ, но уже далеко 
ве гЬмъ, который онъ наблюдалъ на Цейлон*; девять л*тъ спустя онъ 
войтмлъ еще и третью буддгёскую страну — Бяриу, запасшись такимъ 



] ) Очеркъ фонетики и морфологш языка Пили. С.Пстербургъ. 1872. Грамматика эта 
*>яи переведена на французскШ и англйсшй языки. 
*) С.-Петербургъ. 1889 (литограф.). 
*) 2 части. С.-Петербургъ. 1878. Изд. Л. Ф. Пантелеева. 
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ое, о чемъ жн, надо надеяться, подучимъ некоторое представлеше, когда 
1удуть разобраны бумаги покойнаго. 

Поел* выхода въ св4тъ 1-го тоиа буддизма, Иванъ Павловичъ неуто- 
мимо продоналъ издаше буддШскихъ текстовъ *) и подготовлялъ продол- 
жение Буддизма. На этихъ то работахъ его и настигла смерть. 

Еакъ то невыразимо грустно подумать, что 49 л*тъ — въ самую еще 
Л]чную пору жизни онъ сошелъ въ могилу, оборвавъ, не окончивъ того, 
что составляло задачу цйлой жизни напряженной мысли и упорнаго труда. 
Не то, чтобы приходилось сЬтовать о томъ, что онъ мало далъ наук*; 
до изъ моего краткаго, охватывающаго только часть его работъ, очерка — 
и югли убедиться какъ богата была эта жизнь въ научномъ отношеши; 
ю югда такъ цельно строилось научное здаше, хотелось бы видЪть его 
шн* законченный. 

Въ заключеше, еще несколько словъ совсЬмъ личныхъ: покойному 
и рдо ставилась въ упрекъ крайняя резкость отзывовъ какъ въ пе- 
ня, такъ и въ разговор*; если даже и признать такую резкость, то 
кто смЪло сказать, что она была всегда прямой и открытой и почти 
всегда находила себ* полное оправдаше въ томъ, на что была направ- 
лю; д1я всякаго, кто действительно близко зналъ покойнаго, известно, 
ешько глубокой и искренней любви скрывалось за его несколько холодной 
I шжФшивой наружностью. Жизнь его была чистая и ясная— жизнь 
глубоко честна*о, выдающагося научнаго деятеля. Мы съ полнымъ пра- 
югь, господа, можемъ гордиться т*мъ, что мы его ученики; ностараехся 
меца хранить гЬ уроки, которые мы получили отъ него самого, и т4, ко- 
торые такъ обильно для насъ разсЬяны въ его работахъ. 

Серпы* Ольденбургъ. 



Прилагаю зд*сь списокъ н^которыхъ, еще не упомянутыхъ выше, 
ра<отъ покойнаго 2 ). 

1874. Рец. на сочинеше В. П. Васильева. Релипи Востока. Ж. 
1 Н. П. № 3. 127—43. 



1 ) Ре1атаШш. (РаН Тех1 8ос.) Ьопйоп 1889. 

Ка1ЬАтаиЬирракагапа-аиЬака1Ьй. .Гонги. РаН Тех! 8ос. 1889. 1-199. 213—22. 

Посхаше къ ученику. Соч. Чандрагомина Зап. Вост. Отд. Арх. Общ. IV. 29—52. 
Сюевюе по учешю поздиМшнхъ буддистовъ. 1Ь. IV. 153—228. 

*) Шяхолько статей были мн* указаны Л. Н. Майковымъ, которому н приношу 
«*а благодарность 8а едвданння указашя. 
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1876. Ре ц. на книгу М. Венюкова: Кратки очеркъ анппйскихъ 
влад*н1й въ Азш. п Ж. М. Н. П.* № 5. 157—61. 

Рец. па сочинев1я: Реггь 1п1го<1исиоп & Гё1ш1е йе 1а 8С1Спсе да 
1ап#иа#е. Ноуе1асяие. Ьа 1лп#ш8^ие. МапШия. Ые 8ргасЬеп 
*еИ. „Ж. М. Н. П." № 12. 309—314. 

1877. Мн4н1в о составлении сборника свВДЬш! о странахъ но 
вфховьямъ Аму Дарьи. Изв. Геогр. Общ. 34— 35, 

Рец. на книги Миклошича: ЙеЬег (Не Мипйаг1еп ипД ^аш1егип#еп 
йег 21&еипег и ВеНгй&е гиг Кеппкшзз йег 21§еипегтипс1аг1еп. „Ж. М. 
Н. П." № 3, 190—94. 

Рец. на Ботешсо Рег21, Сг1оМо1о#1а е1с. „Ж. М. Н. П. а 16 3. 
194—95. 

Записка о работахъ по составлешю сборника свФдЪшй о странахъ 
по верховьямъ Аму-Дарьи. Изв. Геогр. Общ. 1878. 16 — 20. 

1878. Непалъ и его истор1я. Д. М. Н. П.* № 1. 

1879. Ширъ-Али и его отношеюя къ Англш. „Русская Р4Л*. ' 
№ 4 и 5. 

1880. Очеркъ важнМшихъ памятниковъ Санскритской литературы. 
(Всеобщ. Истор. Литер., изд. подъ ред. В. Борша. Выпускъ I). 

Рец. на книгу Цагарели. Мингрельше этюды. „Ж. М. Н. П." № 11. 
225—31. 

1882. Новыя св4д*н1я о кяфирахъ. „Ж. М. Н. П." № 5. 
139—57. 

Фонетическ1я изсл-Ьдован1я Мельвиль Беля. ,Ж. М. Н. П." 
ЛЕ 8.- 350-55. 

1883. Родовой бытъ въ современной Индш. „Ж. М. Н. П.* 
Л 3. 164— 180Г 

ЗемлевладЬше въ современной Индш. 1Ь. № 11. 135 — 52. 

1884. Велик1й русскхй миссЬнеръ 1Ь. № 9. 219 — 27. 
Русск1в помыслы объ Индш въ старину. 1Ь. № 10. 349 — 69. 

1888. Аполог1Я Ламства. 1Ь. № 6. 434 — 48. 

Н. М. Пржевальск1й (некрологъ). 1Ь. Л* 11. 49 — 50. 

Новый журналъ по фонетики, 1Ь. № 12. 284 — 86. 

Заметка на отв4тъ А. М. Поздн4ева 1Ь. № 12. 

РАп1пь I. 4. 79. Зап. В. Отд. Арх. Общ. II. 275. 

Чандрагоминъ 1Ь. 276 — 77. 

Рец. наЬе&&е«1. А. Кесогй о? ВиййЫвйс Кш^йотз. 1Ь. 310 — 317. 

1889. Обще- лин генетическая азбука Изв. Геогр. Общ. 333 — 38. 
Неизданнымъ остался небольшой санскритшй текстъ Сапакуазагазат- 

§гаЬа уже совсЬмъ отпечатанный. Въ бумягахъ покойнаго, къ разборке ■ 
которыхъ я теперь приступилъ, сохранилось довольно много матер1аловь - 
для продолжешя „Буддизма" и нисколько другихъ уже начатыхъ работъ; 
чтд изъ вихъ можетъ быть напечатано, пока сказать трудно. 



ЖИВАЯ СТАРИНА 



ПЕРЮДИЧЕСКОЕ ИЗДАН1Е 



ОТДЪЛЕН1Я ЭТНОГРАФ1И 



11ПБРАТ0РСНАГ0 РУССКАГО ГЕОГР АФИ ЧЕС К АГО ОБЩЕСТВА. 



\ 



I 



1890 



ОТДЪЛЪ I. 



ГГЪени о князЪ Михаил*. 

Въ ряду памятниковъ нашего бнлеваго эпоса, кром* п*сенъ истори- 
ческихъ и былинъ о богатыряхъ, есть еще оеобаго рода произведешя, ко- 
торыя можно назвать былинами бытовыми или побывальщинами въ поэти- 
ческой форм*. Въ содержанш такого рода п'Ьсенъ мы напрасно стали бы 
искать слйдовъ героической саги или воспоминашй о великихъ историче- 
скигь лицахъ и событ1Яхъ. Действующая лица поэтическихъ побывальщонъ 
не появляются на широкой исторической арен* рядоиъ съ величавыми фи- 
гурами эпическихъ знаменитостей; они выступаютъ обыкновенно передъ нами 
какъ исполнители той или другой роли въ драм* бытоваго содержат я, ра- 
зыгрываемой на домашней сцен*. Имена этого рода гсЬсенныхъ героевъ — 
пена безвЪстныя: Ванька ключникъ, гость Терентьище и т. п. Нередко 
таые герои даже не называются по имени: молодецъ и жена неудачливая, 
юлодецъ и королевна Политовская, братья разбойники и сестра. Иногда, 
правда, вместо безыменпыхъ молодцевъ появляются лица, называемый име- 
нии, за которыми скрываются, быть иожетъ, кашя нибудь определенный, 
хотя и трудно разгадываемый, историчешя воспоминащя: кн. Ми хайло, кн. 
Данию, кн. ДимитрЙ и т. п. Но не смотря на черты, указывающая на 
историческое пр1урочеше побывальщины, все содержаше такого рода п4сни 
1сно даеть понять, что интересъ ея сосредоточивается на развитш не исто- 
рио-эпической, а психологическо-бытовой темы. Шюня разсказываетъ о какой- 
пбдь семейной драм*, въ которой, какъ дМствуюпця лица, выступаютъ 
1ужъ и жена, свекровь и невестка, братья и сестры; содержаше драмы — 
пршлеше любвн и ревности, доверчивости и коварства, преступление и 
{•«ише. 

Изъ круга такого рода бытовыхъ былинъ я предполагаю разсмотрйть 
йот, связанная съ нменемъ князя Михаила. 

1 
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I. 

Былина о кн. Михаил*, известная въ нйсколькихъ пересказахъ, х ) 
им4етъ следующее содержаше: 

Князь Михайло отправляется на войну (или на охоту), оетавивъ дона 
молодую жену. 

Собирался князь Михайло 

Въ государеву во службу (Кир. 5., ср. 1, 2, 3). 

Или: 

Бакъ по&халъ же князь Михайло 

Въ чисто полечко погуляти 

Со своими князьями — боярами, 

Со сов4тничками потайными, 

Со причетниками удалыми. (Рыбн. II, 46). 

Такъ начинается п*сня о княз* Михаил* въ большей части переска- 
зовъ. Но два пересказа (Рнбн. 47, Гильф. 299) упоминаютъ прежде всего 
что Михайло женился противъ воли матери. Невеста не нравилась свекрови. 

ПсЬхалъ князь Михайло жениться, 

Женился — у матушки родимой не спросился, 

Обвенчался онъ — ей не сказался. 

Его матушка родима 

Была гневна и сердита. (Рыбн. 47). 

Уезжая кн. Михайло проситъ мать позаботиться объ его жен$. 
Онъ наказываетъ родной матушки: 

„Охъ ты, матушка родимая! 
Береги мою молоду княжну: 
Клади ее спать во соборную вечерню, 
Подымай ее во соборную об*дню; 
Ты корми ее крупитчатыми калачами, 
Ты пой ее медовой сытой. (Кир. 3). 



*) Шгсни, собр. Кирлевскимъ, вып. У, пять переска80въ: стр. 68 — 70; 70 — 71; 72 — 73; 
74; 75—76. П*сни, собр. Рыбниковым^ т. II, № 46 и 47, стр. 249—250; Онежская былины, 
вапис. Гилъфердинюмъ № 299 ст. 1277—1278. Новгородски Сборникъ, вып. П (1865), отд. 
I. стр. 169—171 и 171—173. Шсни изъ собр. Якушкина, стр. 125—126. 
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Бъ пересказ* Кир. 2 указывается на необходимость особаго рода 
отъ: 

Не покинь мою молоду княгиню 
Да при нужномъ при врем*. 

Въ отсутств1е сына мать решается погубить невестку. 

Какъ съйхалъ князь Михайло 

Съ широкаго подворья, 

Вел*ла она банюшку топити, 

Горючь камень разжигати: 

Молодой княгини 

На б*лыя груди клала; 

Она первый разъ закричала, 

А въ другой-то застонала, 

А въ трети замолчала. (Б и р. 2). 

Въ н*которыхъ пересказать это злое д*ло передается съ такими по- 
эбностями: 

Его матушка родима 
Скоро съ дому снроводила, 
Париу баенку топила, 
Парну байну не угарну; 
Созвала мать княгиню 
Въ парну баенку помыться 



Выжигала у княгини 

Мать младеня изъ утробы, 

Завернула мать младеня 

Въ б'Ьлотравчату рубашку, 

Положила мать княгиню со младенемъ 

Въ б*лодубову колоду, 

Набивала на колоду 

Три обруча желЪзныхъ, 

Опустила мать колоду 

Въ сине море Волынско (Рыбн. 47). 



По дурнымъ прижйтамъ князь догадывается, что у него дома тво- 
его! что-то недоброе. 
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Добрый конь его спотыкнулся! г ) 
„Ахти, братцц, не здорово! 
Либо матушки не стало, 
Либо молодой княгини! (Кир. 1). 

Или: 
Подъ княземъ конь спотыкнулся, 
Подъ правой рукой 
Ясный соколъ встрепенулся, 
Съ князя шапочка свалилась. 
Бакъ возговоритъ Михаилъ князь: 
„Ахти, дома вс* здоровы-ль? 
ВЪрно матушки не стало 
Или молодой моей княгини (Кир. 3) 

Пересказъ Новгородскаго сборника присоединяетъ къ изобра 
убйства подробности, неизвФстныя по другимъ варгантамъ. 

Мать 

Парну байну затопляла, 

Понасередки 2 ) клала. 

— Ты, родная моя мать! 
Позволь три слова сказать, — 
Съ отцемъ, матерью проститься 
И со княземъ со Михайломъ. 
Она вышла на крылечекъ, 
Закричала громкимъ гласомъ: 

— Вы зав1йте, витры буйны, 
Зашумите, лиса темны, 
Сволыбайся, сине море, 
Сдогадайся, князь Михайло! 

— Охти мни, братцы, тошненько, 
Ретиву сердцу больненько: 



*) СпоткнувппЙся конь—дурная принята, неръдво упоминаемая въ намял 
народнаго эпоса. Споткнулся конь Марка Кралевича, предвещая его смерть, с У Дс 
конь потыкается!», давая знать о готовящейся свадьбе жены Добрыниной съ А 
(Пвсни, собр. Рыбниковымъ I, стр. 132. Миллеръ, Илья Муром, стр. 494, 794). С] 
ЧубинЫй, Труды эксп. въ зр. край, У, стр. 719, №312; 8 и $ П, Могаувкё пагосШ 
стр. 88, № 91. 

*) «Обыкновенное очень выражеше во всей Новгородской губернш, если хот; 
разить, что едълано что-нибудь по злоб*» (Примеч. Собир.) 
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Либо дома не здорово, 

Либо матушки не стало, 

Не то молоденькой княгини, 

Моей поручной Катерины. 

Князь Михайло побросался 

Въ легку лодку, 

Легка лодка въ сине море, 

Съ синя моря въ чисто поле. 

Въ чистомъ поли на добра коня садился, 

Добрый конь подъ имъ бодрился. 

Князь отЬшитъ домой, узнаетъ о случившемся и умираетъ, самъ ли- 
пвъ себя жизни. Этотъ посл4дтй эпизодъ п'Ьсни передается въ переска- 
агь неодинаково: 

а) Михайло встречается съ матерью и отъ нея узнаетъ о страшной 
потер*. 

Ужь ты, матушка родная! 

Гд4-жъ моя княгиня? 

— Ужь твоя, сударь, княгиня 

Во б*лыхъ палатахъ: 

Во тесовой во гробниц*. 

Вынимаетъ князь саблю остру, 

Съ себя голову снимаетъ (Кир. 4). 

Въ пересказ* К и р. 5 мать на вопросъ сына о жен* отвечаете сло- 
ми шбн и клеветы: 

Что твоя-то ли княгиня, 
Что твоя-то ли молодая 
Всю ноченьку не сыпала, 
Все съ друзьями просидела: 
Она топеречи почиваетъ 
Что во светлой во св*тлиц4; 
Во дубовой во гробниц*. 

б) Князя ветрйчаютъ его слуги. 
На вопросъ: 

Охъ вы, в*рны мои слуги, 
Вее-ли дома здорово? 



Слуги отвйчаютъ: 

Славу Богу, да не само. 

Такой же загадочный ответь даютъ затймъ нянюшки и сЬнны де- 
вушки. Дал4е сл*дуетъ: встреча съ матерью, печальное извете, смерть 
{Кир. 1). 

в) Князь встречается прежде всего съ матерью; на вопросъ о жен* 
мать даетъ уклончивые и ложные ответы: 

Твоя молода княгиня ' 

Съ няньками — мамками играетъ (Кир. 2). 

Или: 

Пошла твоя княгиня во высокъ теремъ, 

Во высокъ теремъ бйлиться — румяниться. {Кир. 3). 

Михайло узнаетъ правду отъ сйнныхъ д4вушекъ: 

Ахъ ты, батюшко нашъ, Михаилъ князь, 
Мы не смФемъ вамъ сказать: 
Наша молодая княгиня переставилась, 
Она стоить во соборной церкви (Кир. 3). 

г) Отъ слугъ узнаетъ Михайло о смерти жены и въ тЪхъ переска 
захъ, которые упоминаготъ о бросанш труповъ въ воду г ). 

Онъ пошелъ, князь Михайло, 
Къ рыболовамъ, 
ВелФлъ онъ рыболовамъ 
Закинуть шелковъ неводъ. 
Шелковъ неводъ закидали, 
Колоду вытягали; 



*) Въ плохомъ пересказ* Рыби. 46 разе называется, что княгиня сама бросихася въ 
воду въ припадке умопомешательства. Слуги говорить вернувшемуся князю: 

Княгиня-то, наша матушка. 

Ума— разума лишилася, 

Она бросилась вовъ сине море, 

Вовъ сине море къ желтымъ пескамъ. 

Этимъ и заканчивается п'бсня. Объяснеше этого разсказа объ утопленниц* слъ- 
дуетъ искать въ смЪшеши рассматриваемой' былины съ особаго рода пъчшями, образцомъ ко- 
торыхъ можетъ служить моравская пъхня: я ХЛопи1а». Герой пЪсни отправляется на войну* 
оставивъ на родин* любящую подругу. Истекаетъ семь лить; милый не возвращается. Ду- 
мая, что его уже нЪтъ въ живыхъ, дт.вушка бросается въ Дунай. ВозвратившШся узнаетъ 
о бъ-д* н убиваетъ себя. (8и?П, Могатзкё пагосМ р&пё, стр. 87 — 88, № 91). 



Тутъ колоду разбивали, 

Увидалъ тутъ князь Михайло 

Княгиню со младенемъ, 

На колоду ушибался, 

Со б*лымъ св*томъ прощался, 

Со своей душой разстался (Рыбн. 47). 

П4СНЯ заканчивается криками муки и раскаятя преступной матери: 
Его маминька родима 
Вдоль по бережку ходила, 
По бережку ходила, 
Причеты говорила: 
Причеты говорила: 
„Тяжко, тяжко согрешила, 
„Три души я погубила: 
„Перву душу безымянну, 
„Другу душу безотв*тну, 
„Третью душеньку сердечну" (Рыбн. 47). 

Или: 

Его матушка раскаялась, 

Со слезами слово молвила; 

„Передъ Богомъ согрешила я, 

„Три души я погубила вдругъ: 

„ Первую душеньку — сыновнюю , 

„Другую душу — нев*сткину, 

„А третью —младенца во утроб*. (Кир. 3). 



Памятники народной поэзш вообще, а побывальщины въ особенности 
иредставляютъ обыкновенно широюй просторъ для сопоставлен^ и парал- 
адей, который отыскиваются и въ пред*лахъ и за пределами той литера- 
турн, которой принадлежишь изучаемый памятникъ. Шюня о княз* Ми- 
н!гЬ не представляетъ въ этомъ отношеши исключешя. 

Ближайшее сходство съ нашей былиной им*ютъ п4сни словенская (сло- 
вацкая) и моравская, текстъ которыхъ привожу вполне. 



Ка&Непа а Негсев- ВШепка зГайа. 

Во1а ^ейпа 81ага уйоуа, Ву1а ^ейпа сЪийй ус!оуа 

Зейет вупоу уусЬоуа1а, ЗуодоЪ озет зуп5 тёк. 
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А 1й озпш Ка1апепи, 
\)о йуога ^и вШИ' <1а1а. 
<Ке (1а^ та 1ат, в^ага таи, 
Во 1ат 1иЙ1а у§еЩас!; 
ОДйй за 1ат з1ап, т1ай!, 
8 ШеуйаШп за кга^ гайЬ. 

КаЪапепа кгауу йо,)!, 
М1айу Ъегсед рп пез 8^1; 
Ка1апепа тПеко се (11, 
М1ай^ Ьегсед рп пе^ зей!. 
М1ай^ Ъегсед 81год1 уодои 
А 1йй за в Ка1кй з!пу пй: 
2йгау& Ъий\ пкуа Йи2!бка, 
КегаЬ^уа^ па тиШка.> 
Ка1пепка ро йуоге сЪой!, 
А гисе га Ыйуки 1от!: 
<АсЬ Воге тб^ ргетНеп^, 
К1о ге тпе ^е у 1от рг!бгаа?> 
Негсе^оуа з1агй таИ 
Ба1а Ка1ки гауо1а1ь 
<Ка1апепа, сНеука пнца, 
0(1 коЬо 81 затойгиЪй?> 
— <0й коЬо Ьу ой йгикёЪо, 
0(1 Ьегседа ой т1айёЬо!> 
«Ка1апепа, Канапе па, 
Акй 81 зтг1' газШПа? 
6\ па кизу ровекаЦ, 
6\ га 21уа гаЬгаЬаИ?» 
— «КайЗ' па кизу розекай, 
8ак за та гаЪгаЪаИ'. 
Узё1<ц р&т г уодо 1Йй, 
М1ай^ Ьегсе§ 8ти1п^ 1<1е; 
УЗеЙсут копе ровкакщй, 
^Ъо зти1пе уукгобгуй. 
с01уог, татиЗ, о1уог Ьгапи, 
КасЬ иуШт Ка1апепи 
СИ зо вупот, Й зо йсёгй.» 
— с№е зо вупот, те зо йсёгй, 
Ье2 па кизу розекапй, 
У ь1гот роИ гаЬгаЬапй.> 
М1ай( Ъегсе§ шб пе гае§ка1, 
Ьеп до гику ска по&е Ьга1; 
^Йпут по2от з'ати кора1, 
А йгиЪ^т 31 згйсе ргек1а1. 



Мё1а опа озет зупй, 
А йеу&1й Ка1егши, 
А 1и (1а1а (1о та^га, 
Г)о НегЗекоуёЪо йуога. 
Рап! т&то тода пи1&, 
Яейёлгау пиа йо тадоа. 
8ак за тпё 1ат песо з1апе, 

V 

Со ппа уе1се ЬапЬа Ъийе. 
Кетти1а та1а сЬуНа, 
Ка1егта зата йгиЪй. 
Ка коЬо т&т 2а1оуа1ь 
Ка коЬо тйт роУ1ЙаН? 
Ма Негёека па ткйёЬо, 
(Я па з1игеЬтка ^еЬо? 
МероуШа^ па лтёЪо, 
Nа Негьека па ткйёко. 
Ш р&т йо уодоу лейй, 
ЗуодоЪ рап! 81 пе уегй. 
НегЗек т1ай^ 1аку лейе, 
Ка1егтку 81 пе теге. 
Нпей 1гЬе(;ку гате!а1а, 
81гаш1 ^1сЬ ро1ёуа1а. 
АсЬ беЬо зет 1и йобка1а, 
8у{!ц уёпебек з'зет з1гаШа! . .• 
112 и р&ш г У0,)пу ]ейй, 
Зуо^ш рай&т йагу уегй. 
НегЗек т1ай^ 1аку зейе, 
Ка1еппсе йагу уеге. 
Уеге оп Ц розЫепки, 
У роз(е1епсе ко1ёЬепки. 
^к ко т&И иУ1Йё1а, 
Нпей ти уга!а о!у!га1а. 
Рап1 тйто то^а тИ^, 
Кйе ^е то^а Ка1еппа? 
А у кгау4гп1 кгауу йо,Н, 
ВтпЫ Й1Ука и п! з1о^1. 
Нег^ек т1ай^ з койа зкосИ 
А Ьпей йо кгауёхпё укгобЯ. 
Кйе ]е то^а Ка1егша, 
Моз'а уёгпй, з1игеЬкуйа? 
Кеп! 1и 1уй, Ка^еппа, 
8ак о п( у! рап! тата. 
Рап! тато тр]а тИа, 
Кйе ^е пкуа Ка1егта? 
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<ХасЪ Ш 1ег1 1е1о з ^е1ош. Роз1а1а ]зеш ^и рга! ьа!у, 

А 1г1 <1ш$е 8 Рапот ВоЬот. №то&и за ]1 (]одкаИ. 

(5Ьогп1к81оуепзк^сЬпйгоатсЬ Р 1е8Ш... ?^ т1а Й к ,° Й * Ьо(1е1 \ , 
Уу<1. Маиса з1оуепзк*, 8у. II, 8оЗ. I, А ЬпеЙ г У сЬ,е к Сип ^ и Л е1 - 
1874, стр. 100—101, * 36). Ро81ге11 Ьо 1ат з1аг^ р&п: 

НегЗек т1ас1^, кат ^еДеЗ, кат? 

А за ]с<1а ки Бип«ци, 

А ^а 1ат гаат Ка1егти, 

Зусуи уёгпй з1игеЬкуйи! 

Хеш 1и 1;уа Ка1егта, 

8ак о п! у! рап( пита. 

Рап! т&то то^а пп1&, 

Кйе ^е пнуа Ка1егта? 

Ба1а дзет ^и ка1от 81'аИ, 

Мё1а па 1'а пезу&ГаИ 

А тё1 оп (1уа пойе &з1ё, 

Ка оЬа йуа Ьоку оз1гё. 

1ейп^т зоЬё ЬгоЬ уукора1, 

Тут йгиМт 31 Ыаубпки з1'аЬ 

2оз1ауад 1и 1е1о 8 1ё1ет, 

А йи&бку 8 Рйлет ВоЬет. 

(Могаузкё п&годп! р1зпё зеЪг. 

ой Гг. 8иШа, стр. 89—90, № 92). 

Въ варианте словенской песни, къ сожалешю напечатанномъ невполне, 
Катерина называется даже женой графа (такъ титулуется герой песни): 

УуЬга1 ЬгаЬе уодои уеГкй, 
Шшоу сЬу&а о1уа1' Непки; 
А1е коп!к зтикпе кгаба, 
2 Ьока па Ьок за о1аба. 



Во Каигёка 1уо^а Ьпа 

8 вупот у ЬгоЬе гаугаЫепа (1. с.) 



Такпъ образожъ сходство нашей былины о кн. Михаил! и пФсенъ словен- 
гжо! и моравской такъ велико, что оно сводится въ сущности къ отноше- 
нию пересказовъ одной и той же песни. 

ПЬенж, указываемый далее, не представятъ такого полнаго паралле- 
лизма. Сходство окажется не во вгЬхъ, а лишь въ н'Ькоторыхъ, хотя и су- 
:ъ, частя гьп4сни. Установлеюе такихъ частныхъ параллелей им*егь 



особенный интересъ, помогая намъ разглядеть художественное строете песни 
■ определить ея связи съ другими, соседними ей произведешями народ- 
наго эпоса. 
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Былина о кн. Михаил* представляетъ художественное одяне кЬсколь- 
кихъ п4сенныхъ темъ, которня даютъ содержание отдйльнымъ произведешямъ, 
осложняясь и разнообразясь при этомъ гЬми или другими подробностями. 

1) Жена (= невеста, любовница) умираетъ въ отсутств1в мужа (= же- 
ниха, любовника). Вдовецъ — въ отчаяши. Образцомъ п'Ьсенъ на эту тему 
могутъ служить гЬ безсмысленные пересказы, которые напечатаны въ сбор- 
ник* Кир4евскаго въ вид* дополнетя къ п4сн* о кн. Михаил*. ДЗДствую- 
щимъ лицемъ въ этихъ пересказа хъ является „король", „королевичъ", „ко- 
заченько". Содержание п4сни одинаково передается во всЬхъ варгантахъ; 
разница между ними замечается только въ томъ, съ большей или меньшей 
полнотой передаются вс* подробности п*сни. Известны и малорусскге пере- 
сказы этой п*сни х ). Привожу рядомъ два пересказа великорусски и малорусски: 



Отъйзжаетъ королевичъ на разгу- 

ляньице (вар. воеваньице), 
Покидаетъ Марусеньку на гореваньице. 
Пустилъ своего добраго коня на зе- 
леные луга, 
Ложился спать въ б*ломъ шатр*, 
Въ б*ломъ шатр*, на крутой гор*. 
Привиделся королевичу явношунекъ 

еонъ: 
Изъ-подъ ручки изъ-подъ правой 

соколъ вы л е таль, 
Изъ-подъ л4вой изъ-подъ ручки сЬ- 

рая утица. 
Сказали в*сть королевичу — и ра- 
дость и печаль — 
„Твоя жена Марусенька сына ро- 
дила, 
По утрицу ранешенько сама по- 
мерла. 



ПоФхавъ Ивасенько на полованье, 
Лишивъ свою милу на гореванье. 
ВьгЬхавъ Ивасенько въ чистое поле, 
Пустивъ коника на попасанье, 
А самъ припавъ къ сирой земл* на 

спочиванье. 
Приснився Ивасенкови дивненькй 

сонь, 
Що злет*въ съ правой ручки яс- 

неньк1й соколъ, 
А зъ л*вой изъ б1лой сивая зозуля. 
Прйхавъ Ивасенько до вороженьки, 
Щобъ водгадала дивненькй сонь: 
Вороженька голубонька сонь отгадала, 
Молодому Ивасеви жалю задала: 
„Уже-жь твоя Марисенька сына по- 
вила, 
А за сыномъ Марисенька сама по- 
ля г ла" . 



*) Пъхни, собр. Кирпевскимъ, вып. 5, стр. 78 — 91. Помещено 11 пересказовъ. Пере- 
сказъ № 9 взять изъ сборника Мордоеиевой и Костомарова (Л4т. р. лит. и древн. т. IV, 
отд. П, стр. 48 — 49); послЪднШ пересказъ— малорусскШ (изъ ст. Костомарова о Гор*- 
Злосчастье въ «Современник*» 1856, № 10 и въ Памяти, стар. лит. вып. I.— 1Гвсни, собр. 
Якушкинымъ 120—122. Новгородски Сборникъ, вып. Ш (1865), отд. 1, стр. 1—3. Голо- 
вацкгй, пъчши гал. Руси, I, стр. 181—182; ЧубинЫй, Труды эксп. въ зап. р. край, V, 
766 — 778 (18 перескаэовъ). 
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Воротился королевичъ къ дому сво- 
ему: 
Широме воротички растворены стоять, 
Косячетня окошечки повыставлены, 
Генералы — полковнички въ черноиъ 

убраны. 
„Твоя Марусенька въ цвйтномъ 

убрана*. 
Ударился королевичъ объ дубовый 

столъ: 
„Ахъ св*тъ — жоя Марусенька, опу- 

стЬлъ домокъ! 
Оте еб прекрасный не узрели меня, 
Нохкн ее рйзвёшуньки не встретили 

меня, 
Ручки ее бйлёшуньки не обняли меня, 
Уста ее сахарныя не промолвили. 



Вар1антъ: 



(Кир. 5). 



Пртдился королевичу единъ ди- 

венъ сонъ: 
П<Ашъ королевичъ къ старо! баб* 

ворожить 
, Скажи, скажи, бабусенька, мн* прав- 
ду-истину: 
Вечерь я, королевичъ, ложился спать 
На крутой на гор*, во бЪлоиъ 

шатр4; 
Изъ правой моей ручки ясенъ соколъ 

вылеталъ, 
Изъ л*во! моей ручки сЬрая утица*. 
—Скажу теб*, королевичъ, правду- 
истину: 
Вечерь твоя Марусенька сына ро- 
дила, 
По утру ранешенько сама померла. 

(Кир. 1). 



— Ступомъ, ступомъ, сивый коню, 

нога за ногою, 
Та чей же я ще застану миленькую 

мою! 
Ъде, 4де Ивасенько, все коника 

бьгочи, 
А вже своей миленькой та не за- 

стаючи. 
Прйхавъ Ивасенько та подъ воро- 

точка, 
Стукнувъ, пукну въ сивый коникъ та 

у копыточка. 
Вый шла до него найстаршая св4сть: 
„А вже жь тоб*, Ивасеньку, недо- 
брая вЪсть! 
Витай, витай, нане зятю чужШ, а 

не нашъ, 
Бо вже твоей миленькой на св1п"Ъ 

не машь". 
ВЙпговъ Ивасенько до новой свЪт- 

лици, 
Лежить его миленькая на престбл- 

ниц4: 
„Н6жки-жь мои скоропадни, чому 

не пбдете? 
Ручки мои б*Ьленьк1и, чомъ не при- 

горнете? 
Очка мои чорненькш, чому не гля- 
нете? 
Уста мои пр1язненьки, чомъ не прог- 

мовите? 
— Нбжки мои скоропадни вже ся 

находили, 
Ручки мои бйленькш вже ся наро- 

били, 
Очка мои чорненьк1и вже ся нади- 
вили, 
Уста мои синенькш вже сь наговорили . 

(Головацк., I, стр. 181— 182 *). 



') Сходство великорусской и малорусской пЪсенъ объ умершей жен* давно ука- 
зано бн10 Костомаровым^ ио мнъ'шю котораго северная пЪсня — пересказъ южной. «Не 
пою нужно навыка къ народной поэзш, чтобъ видеть въ ггбснЪ не чисто великорус- 
ку»» а перенятую огь иалоросадянъ». (Паи. стар. р. лит. I, стр. 16). Подобное же за- 
явите находинъ въ стать* г-жи Кохановской: «Сличсте нвсколькихъ русскихъ ггБсенъ» 
(Воронежская Беседа 1861 г.) СлЪдуетъ, кажется, согласиться съ этимъ мнъчпемъ. 



Съ южно-русскими и аЬверно-русскими пересказами побывальщины о 
несчастномъ вдовце можно сопоставить ц*лый рядъ п*еенъ сходнаго содер- 
жат въ другихъ литературахъ. Такова немецкая пЪсня о молодой жен- 
щин*, умершей отъ родовъ въ отсутств1е мужа. Мужъ, отправивппйся при- 
гласить тещу, слышитъ, возвращаясь домой, похоронный звонъ. ВстрЪтивппйся 
пастухъ объявляетъ ему значеше этого звона. Несчастный спешить домой, 
ц4луетъ умершую и закалывается. Умираетъ и мать: у нея разрывается 
сердце отъ горя '). 

Есть подобнаго же содержан1я датская п4еня. МаИгей беременна дв*- 
надцатымъ ребенкомъ. Мужъ ея ЕзЬеп отправляется пригласить родныхъ. 
Жена просить его остаться, подождать: еще въ ранней молодости ей было 
предсказано, что она умретъ, если заберемеп'Ьетъ двенадцатый разъ. ЕзЬеп 
не обращаетъ на это внимашя и уЬзжаетъ. Дорогой ему каждую ночь 
грезятся печальные сны. Вернувшись, онъ видитъ д4тей въ траур*, встре- 
чается загЬмъ съ матерью и узнаетъ отъ нея, что предсказаше сбылось. Въ 
отчаянш ЕзЬеп хватаетъ ножъ и убиваетъ себя. Мужъ и жена погребены 
въ одной могил* 2 ). — Въ новогреческой пйсн* объ умершей жен* дей- 
ствующими лицами выступаютъ Харосъ, молодая женщина и ея мужъ. 
Стрела смерти поражаетъ женщину, когда мужа ея не было дома. Вернув- 
пийся мужъ лишаетъ себя жизни. На могилахъ супруговъ выростаютъ кипа- 
рисъ и тростникъ 3 ). Въ вар1анте этой песни вместо мужа и жены упо- 
минаются женихъ н невеста 4 )- Такое же обозначете упоминаемыхъ въ пе- 
сне лицъ повторяется въ шведскомъ пересказе. Птица приносить жениху 
весть отъ невесты. Весть эта намекаетъ на какую-то печаль. Женихъ спе- 
шить въ возлюбленной и застаетъ ея похороны. Онъ останавливаетъ погре- 
бальное шеств1е, просить сделать могилу побольше, бросается на мечъ и 
погребенъ, какъ хотелъ, вместе съ невестой. На ихъ могиле выростаетъ 
липа, листья которой сплетаются одинъ съ другимъ 5 ). Шотландская баллада 
разсказываетъ о лорде Ьюуе1 и Ь.а<1у Капс1еЪе1, которые любили другь 
друга. Ьоуе1 отправляется въ далекШ путь, изъ котораго вернется только 
черезъ семь леть. Но миновалъ лишь одинъ годъ, какъ у него является 
какое-то тяжелое предчуветв1е. Онъ возвращается къ возлюбленной, но уже 
ие застаетъ ея въ живыхъ. Снимаетъ онъ гробовую крышку, открываетъ по- 



*) ХЛйапд, ЗсЬгШеп, IV 13. (Аптегкипдеп ги йеп Уо1кбНес1егв) 8. 99—100. 
а ) 1ЫЙ. 100. 

я ) Развою, Рорикпа сагтта Огаете гесепМопв, Л? 414—416. Ср. ЫёЬгесЫ у 
2иг Уо1к8коп(1е, 8. 182— 1аЗ. 

*) 11Мапдз ЗсЪгШеп. IV, 104. ПЪсня— шъ сборника Форгеля (II, 112). 
& ) 1Ый., 101. 
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кровь и ц4луетъ блйдныя губы усопшей. Ьоуе1 не пережилъ потери. На 
другой день онъ умерь ! ). Семилетнее отсутств1в влюбленнаго человека, 
упоминаемое шотландской балладой, повторяется въ моравской пйсн*: „МПа 
т ЬгоЬё* *). Юр1й отправляется на войну, оставивъ на родин* нев*сту: 

Мапаппо йгёуейко, 
Е1 <1о госки зейтёЬо 
N5 тПщ 1и гаДпёЬо. 

На седьмой годъ ЮрШ возвращается и узнаетъ, что его милой уже нЬтъ 
въ хнвнхъ. Онъ спешить на могилу невесты. 

Тпкга! Иа&ег оЬ^есЬа1, 
Магцапки гауо1а1. 
«Магцапко дгёуебко, 
Ргет1иу ке тпё в1оуеёко!> 
— <Сёйк6 1ще т1иуеп1, 
Бу уе тпё йесЬи йеп!. » 
21а1у ргз1ей 8 ргвки 8^а1, 
Магцапсе па ргз! <1а1, 
А ват зе гатогйоуаЬ 

Есть вар1анты этой тисни, заканчивающееся голосомъ изъ могилы а ). 
ймоубйство возвратившагося не упоминается, какъ и въ русскихъ пйеняхъ 

О КОрОЛЮШК*. 

Во всЬхъ указанныхъ пйсняхъ *) нить и намека на жестокую свекровь. 
Сградатя невестки отъ свекрови — особая тема, которая въ пйсняхъ такого 
япа, какъ наша былина о кн. Михаил*, сплелась съ темою, повторяющейся 
въ приведенныхъ выше пересказахъ пЪсни объ умершей жен*. 

2) Иужъ уЬзжаетъ, оставивъ жену на попечет и своей матери. Свекровь 
Ч*с**дувтъ невестку, обижаетъ ее. Возвративпийся мужъ узнаетъ объ этомъ. 
Зло! матери приходится раскаиваться въ своей безразсудпой жестокости. Изъ 
йеенъ съ такимъ содержашемъ укажу прежде всего на новогреческую п4- 
сп). Молодая женщина терпитъ въ отсутств1е мужа всякаго рода оскорблешл 



•) ш<1., юз. 

*) 8о811, Могаувкё пат. р!впё, № 96, стр. 92 — 95 (6 перссказовъ). Въ прим*чаши 
къ п-Ьсн* указаны ея вар1анты въ другихъ славя нскнхъ лнтературахъ: ЕгЬ. I, 19; Ьш. 
I 34, 88. Уф. I, 56; II, 295; 01 399. Ъ. Р. ч. II, 13. 

*) 1Ш. 92, 93, 95. 

«) Обшпе вар1антовъ раэсматривасмой пъсни (о смерти жены или новЬсты) въ св- 
рооейекялъ хнтературахъ, варгантовъ чрезвычайно близкихъ одннъ въ другому и въ 
швей пъчшЪ о королевич* даетъ основаше предполагать, что русская п'Ьсня — прямой по- 
гоюгь баллады, занесенной съ запада. Роль посредницы при этомъ могла принадлежать 
водной поэзш одного изъ западно-славянскихъ племснъ. На русской почв* заносная 
■*еня усвоена была сначала на югв, а оттуда перебралась на съ-веръ, въ область велико- 
русской народной поязш. 
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отъ свекрови и деверей. Когда сынъ вернулся, мать пытается обмануть его: 
говорить, что жены его уже н*тъ въ живыхъ. Ложь открывается. Мужъ 
находитъ жену въ пол*: ее заставили пасти скотъ. Злая мать должна со- 
знаться и въ обман* и въ жестокости. Совершенно сходнаго содер- 
жашя испанская п4сня: Боп ОшНегто. Онъ отправляется на войну, 
оставивъ жену у матери. Свекровь обижаетъ невестку, обременяетъ ее ра- 
ботой, посылаетъ ее пасти свиней. Вернувппйся иужъ узнаетъ объ этомъ. 
„Еслибы ты не была моя мать, говорить онъ жестокой старух*, я бы сжегъ 
тебя я пепелъ пустилъ по в*тру. и 2 ) — Къ этому кругу пЬсенъ принадле- 
жите малорусская иЬсня: 

По1хавъ Ясенько та й на воевав не, 

Ой гоя, гоя, гоя та й войеванне, 

Покинувъ Васеньку та на горованне. 

Базавъ давати Баси пшеничного хл1ба, 

Казавъ 1й давати пити зеленого вина, 

Базавъ кладовити спати въ пуховихъ перинахъ. 

Матка Яся не ел у хала и казала 1й давати овсяного хл1ба, 

Давала 1й пити помый изъ к ори та, 

Казала 1й спати у ячной полови 

Ажъ на трете л1то мой Ясенько це; 

То Ясенько це, штир1 кон1 веде; 

Штир1 кош веде, самъ на пъятомъ це. 

Бася не видала, матка вискочила. 

„Мату ню, матуню, ци гораздъ все дома, 

Ци гораздъ все дома, ци Бася здорова?" 

— Синочку Ясеньку, усе гораздъ дома, 

Усе гораздъ дома и Бася здорова. 

Синочку Ясеньку, мене Бася не слухала, 

Въ сваволю вдавала. (Чуб. V, 726 — 727). 

П4сня представляется пе законченной. Сравнеше съ указанными выше 
пересказами позволяетъ восполнить недостающее: обманъ и клевета раскры- 
ваются; мужъ узнаетъ, кашя оскорблетя приходилось переносить его жеп4. — 
Французшй пересказъ этой иЬсни (Ьа РогсЬёгоппе), представляюпцй близ- 
кое сходство съ указанными выше вариантами, отличается отъ нихъ одной 
лишней подробности,, занесенной изъ другаго круга иЬсенъ. 

*) Развою ор. с\1. № 458. Ср. 1леЬгесЫ, 2иг Уо1к§кппс1о, 187. 
а ) К \Уо1/. РгоЪеп рог1и81в818сЬвг ипй саЫашзсЪег УоШвготапгоп, 145 (81- 
1гип^8ЪепсЫ;в йег рЫ1о8.— Ыв1. С1ав8е <1ег \У1епег Акадеппе. В<1. XX. 
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С'езЬ топз1еиг (1е ВеаиУ01ге, 
Тои1 леип' з'езЪ тапё. 
Nа рпз ип' Гетт' 81 ^еипе 
<}и'е1Г пе заИ раз ЬаЫШег. 

Юной чет* не долго пришлось побыть вм-Ьст*. Мужу нужно отпра- 

1ться на войну. Уезжая, онъ поручаетъ свою жену заботамъ матери въ 

нр&жешяхъ, напоминающихъ слова нашего князя Михаила: 

«Мёг' э уоШ топ ёроизе; 

Мёге, дагйея-к Ыеп. 

N6 ГаНез 1ш пеп йиге 

<2и'& Ьо1ге еЬ к тап^ег 

Е1 аПег к 1а тевзе, 

<}иап(1 И &и<1га у аПег. 

(Зиапё е11е 1га а 1а теззе, 

Тго18 сЬатЬпёгез аргёз: 

Ш' рог1ега зоп Нуге, 

Е1 Гаийге зез вап1з Ыапсз, 

Е1 Гаи1ге за Ьоигзеие 

Роиг йоппег аих раиугез вепз.» 

Мать выслушала просьбу сына, но лишь только онъ уЬхалъ, злая 

енщина отобрала у невестки вс* доропя вещи, который подарилъ ей мужъ, 

послала ее пасти свиней. Прошло семь л4тъ. Мужъ возвращается. При- 

шхаясь къ дому, онъ встречается въ пол* съ пастушкой, въ которой 

шаетъ свою жену, самъ оставаясь неузнаннымъ. Не узнаетъ его и мать, 

огда онъ вошелъ въ домъ и попросилъ дать ему помЪщеше и ужинъ. 

[росьба эта исполнена. ПрйзжЙ заявляетъ потомъ, что онъ не хочетъ 

ровести ночь одинокимъ. Старуха рекомендуетъ ему свою пастушку. Поел*. 

ша мужъ уводить съ собой все еще неузнающую его жену. 

А11опз йопс, рогсЬёгоппе, 

Ти соисЬ'гав ауес тоь 

— «Но! поп, Ьо! поп, топз1еиг, 
«Г Га1 раз ассоиШтё; 

^е соисЬе а Гёсипе 

Ауедие тез 1ёупег8.> 

Ь'а рпз раг за таш ЫапсЬе, 

Еп сЬатЬге Га тепё; 

Ьа раиуге рогсЬёгоппе 

Е1Г в'ез! пиве й р1еигег. 

— ««Реп зшз Ш1е Ьоппё1е, 

^е регйтз топ Ьоппеиг. 

«N6 р1еигег раз, тайаше, 

Ле зшз уо1ге тап.» 
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2Бю гнакъ гхъяяп. жтха ж датаягамп «т * сакхь яакшхп. 
Утоп ттаж тпж1х* Ътхжть пжта> кагтавг: да* <й шмкшпся а 

у\ ▼>!• п' еххег та пйгге. 

Уош еп *«ле2 ёглш^ее: 

1л Ь'д* ^ч'еИе а рог1е 

Хопа еп «епех Ьгй1ее: 

Ршедпе т«уоз е1ез та теге 

Тоо! бега рагёоппе. 

Но! йоппег пнй. та теге, 

Ьея с1е(з с1е топ сЬа1еаи.> 1 > 
Сюджаго еолерхаиг! пЪеяж о Оепшнпе (жлж бегтше). Мужъ п 
</пЛлхЬ. Спустя семь л*тъ, онъ возвращается ж проежтъ у жежя. мерив- 
шей его, погводега переночевать. 

Хоп, поп, тез Ьеапх теза ей гз, ^е пе ршз топз к>^еп 

Саг а топ тап ^е ргопш ОёеШ. 

А11е2 а с' Ьеаи сШеаи яае уоиз уоуех «Пек 

1Л уоиз у (гоагегег ип 1о^теп1 рои г 1а пик: 

Саг с'ез1 1Д ди*гез1е 1а тёг* с!е топ тап. 

Въ замк* пргЬзжЦ ж его спутники встречать радушен! щиеяъ. 

Ояж просятъ, чтобы приглашена была бегтше. Хозяйка согласна меш 

нить и эту просьбу. Она отправляется къ невйетк*, зовегъ ее. Та съ не- 

годоваи1ежъ отвергаетъ сделанное ей приглашен 1е: 

81 п'ёНег рае 1а тёг', 1а тёг (1е топ таг!, 

Ле уоиз ГегаЬ раззег а Ьуоп зиг 1е роп( 

Рои г у о ив Ыге тапдег 1ез реШз ро1ззопз. 

1л ЬеН'-тёг' з г еп ге1оигп\ з'еп ге!оигпе еп р1еигап1: 

— Мап^ег, тез Ьеаих тезз1епг8. Оепшп' пЧеи! раз тетг; 
С'ез! 1а р1из тёсЬапб' ГетпГ яи'И у аИ Йапз 1е рауз. 

— 81 уоив п'Нег раз 1а тёг', 1а тёг' ди! т'а поигп, 
Зе уоиз (етш раззег аи Ш йе топ ёрёе. 

О'аУ01г уои1и яёйшг' бегтт' та Ыеп а1тёе а ). 

Этотъ разсказъ о неузнанножъ муж* примешался къ пЪснямъ о пре- 
следуемой нев'Ьстк'Ь изъ особаго рода п*сенъ, извЪстннжъ во множеств* 
вар1антовъ 3 ). 

') «Поташа», 1 (1872), 352—359. 

') СЬап18 ророЫгез гесаеННз ёапз 1е раув Мезвт... раг 1е с-1е <1е Риута^ге, 
поиу. ей. (1881) I. I. р.47— 59.— Указаны вар1анты СретонскШ, прованссвШ ж др. 
') Напрнж. Сар. сИ. 60—64 («Ье ге1оиг <1п Мап»). 
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Н*которыя изъ п*сенъ разсматриваемаго круга, разсказываюпщ о стра- 
дашяхъ невестки отъ преследован! й свекрови, вводятъ такую подробность: 
шь, встречая сына, клевещетъ на его жену, обвиняя ее въ своевольстве и 
жшысдш 1 ). Относительно этой подробности нужно заметить, что клевета 
свекрови — тема, развиваемая въ особыхъ пйсняхъ, въ которнхъ притомъ 
швыя обвинешя не разоблачаются такъ скоро и такъ удачно, какъ въ 
приведенныхъ пересказахъ. ПргЬхавппй мужъ, повйривъ наговорамъ матери, въ 
гек* убиваетъ жену. Позже онъ узнаетъ, что былъ обманутъ, и прокли- 
нать злодМку. Пйсня съ такимъ именно содержашемъ известна и въ Ма- 
лой, и въ Великой, и въ БЪлой Руси. Вотъ вар1анты малорусшй и ве- 
лшруссвлй: 



Ой уже с1мъ Л1тъ доньця зъ-за Дону 

Н1ТЪ, 

А навосьмий годъ донецъ на Донъ иде. 
Пристигла Вго шчка темная, 
Шчка темная, та невидная; 
Вшъ самъ Л1гъ та на кургаш, 
Оривъязавъ коня до дубового колка. 
При.тла къ нему чорна гадина; 
То не гадина — то мати его. 
»0й ти 1дь, козаче, та швидчШ на 

Донъ, 
Ой уже тв1й дв1ръ изпустошений, 
Вхе твоя ж1нка та зам1жъ пшла, 

Вже ТВ01 Д1ТИ посирот1ли, 

Вке тво1 слуги безъ пана живуть, 
Вхе тво1 жупаш поношен 1, 
Вхе тво1 меда одпечатань" 
Прйзжае казаченько на тихгё Дшъ, 
Зустр1ла его жшка молода. 
Ой якъ вихопивъ та остренький мечъ, 
Та I зеявъ жшщ головку зь плечь. 
Прпзжае козакъ та у св]й у дв1ръ, 
Его дворочокъ — та якъ вшочокъ, 
ДЬчви его за столомъ сидять, 
З&етоломъ еидять, все перомъ пишуть, 



ЛегЬла пава черезъ улицу, 

Ронила пава павино перо. 

Ой не жаль пера, жаль мн* павушки, 

Ой мн*Ь жаль младца, одинъ сынъ въ 

отца, 

Одинъ сынъ въ отца, добрый моло- 
децъ. 

Онъ на службу идетъ государеву; 
Онъ и годъ служилъ, и другой слу- 
жи лъ, 
А на трет1й годъ ко двору идетъ. 
Бго мать встряла середи поля, 
А сестра встряла середи села, 
А жена встряла середи двора. 
Ой, и мать сыну поразжалилась: 
„А твоя жена увесь домъ снесла: 
Что коней твоихъ пораспродала, 
Соколовъ твоихъ пораспустила, 
А меды твои поразвыпила. " 
Вынулъ молодецъ саблю вострую, 
Онъ и снесъ жен* буйну голову; 
Голова жены покатила ся 
Ворону коню подъ праву ногу... 
Пошелъ молодецъ во конюшенку, 
Кони стоять, с*но-овесъ 4дятъ, 



*) Клевета матсри внесена, какъ мы видимъ, и въ никоторые пересказы п-Ьснн о 
«мй Михаил* (Кир. № 5). 

2 
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А слуги его золотомъ шиють, 
Золотоиъ шиють, силненько плачуть 
Но сво1й пане1 та по добреньюй. 
Якъ ув1йде вшъ въ нов1 комори, 
У его жупани та позлежовалися, 
Якъ увШде вшъ въ нови1 погреби, 
У его меды позацвтли... 
— „Ой, мати моя, моя мати! 
Ты не мати — чорна гадина! 

Зъ1Ла СОНЦе, ЗЪ1ШЪ 1 М1СЯЦЯ, 
ЗЪ1ЖЪ И 31рОЧКИ-Др1бт Д1ТОЧКИ. 

(Чуб. У, стр. 734— 735) 



Пошелъ молодецъ во соколенку, 
Соколы сидять, почищаются, 
И меды стоять не починены. 
Пошелъ молодецъ на новы сЬни, 
На новыхъ ебняхъ колыбель виснтъ. 
Колыбель виситъ, тамъ дитякричитъ: 
„Ты баю-баю, мое дитятко, 
Ты баю-баю, мое милое! 
У тебя, дитя, н*ту матери, 
У меня, младца, молодой жены. 
Пошелъ молодецъ на высокъ теремъ; 
Какъ ударился о дубовый столъ: 
„Что не мать ты мн* и не матушка, 
А зм*я же ты подколодная! 1 ) 

(Воронежская ВесЬда 1861 г.) 



Вар1антъ, сообщенный въ сборники Гильфердинга („Онежшя бы 
лины", № 253) подъ неудачнымъ заглав1емъ: „Ревнивый мужъ", пред- 
ставляетъ некоторый особенности. У*зжавппй и верну вппйся — князь. 

И женился князь во двенадцать л4тъ, 
Онъ ли бралъ княгину девяти годовъ, 
Онъ ли жилъ со княжной ровно три года, 
На четвертой годъ онъ гулять пошелъ. 
Онъ гулялъ, гулялъ да ровно три года, 
На четвертой годъ онъ домой пошелъ. 

Ложныя виста о жен* сообщаютъ ему встрйтивпияся „дв* старицы -- 
дв* чбрноризицы". Он* говорятъ, между прочимъ, что: 

„Молода жена во терему сидитъ, 
Во терему сидитъ, колубень качатъ." 
И не си неб-то море всколыбалосе, 
У князя сердце разгор4лосе. 

') Иъ стать* г-жи К о хан о век ой: «Сличеню нъоколькихъ русскихъ пъ-сснъ». 
Ср. Пъчши ибъ собр. Якушкйна (1865) стр. 114. Сличеше прнведеннаго великоруе- 
скаго пересказа съ малорусскимъ указываеть, при полномъ сходств* основнаго содержат л, 
иЪкоторыя раэности въ иодробностяхъ. Сдъ'дуетъ допустить существовало всликорус- 
скаго пересказа бол^с близкаго къ малорусскому, ибо приведенный южнорусский ва- 
р1антъ по его складу, по его поэтическому стилю, иредполагаетъ кажется великорусски 
первообразъ.— Два бЪлорусскихъ варганта см. въ сборник* 111 е й н а: Маторгаш для 
язучетя быта и языка р. населения сЬверо-зап. края, т. I, ч. 1, стр. 534—435 и 481—482. 
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И приходитъ князь къ своему дворцу, 

Къ евоему дворцу да княженецкому, 

Тонне ворота правой ноженкой, 

УлётЬли т* ворота середи двора, 

Середи двора да княженецкаго, 

Вышла княгина на круто крыльцо, 

Въ ддной тоненкой рубашки безъ нйтничка, 

Въ одн*хъ бйленкихъ чулочкахъ безъ чоботовъ. 

Вынималъ тутъ князь востру сабельку, 

А срубилъ у княгины буйну голову. 

Убедившись потомъ, что обвинсше, взведепное на его жену, было 
ложно, князь сггЬшитъ въ погоню за старицами. 

И заставалъ онъ князь и въ чистомъ поли 
Этнхъ старицей да чбрноризицей, 
Бннимаетъ князь и востру сабельку, 
Ояъ срубилъ у старицъ буйну голову. 

Съ этими русскими песнями можно сопоставить одинъ изъ романсовъ, 
сообщенныхъ въ упомяну томъ выше труд* Вольфа. Мужъ въ отъезд*. Вер- 
нувшись, онъ не находить жены дома: она отправилась къ своимъ род- 
имъ. Свекровь клевещетъ на невестку. Разгневанный мужъ спешить въ 
догь тестя н требуетъ, чтобъ жена сейчасъ же отправилась вм4сгЬ съ 
нимъ, не смотря на ся болезнь. Во время пути несчастная женщина уми- 
раетъ. Вдовецъ пускается въ паломничество 1 ). 

Последняя подробность могла находиться и въ первообраз* русской 
п*сни. Въ изм1шенномъ вид* это паломничество могло дать поводъ къ упо- 
ннант въ пйсн* странствующихъ старицъ, зам4нившихъ клеветницу-мать. 

3) ШЬсня о кн. Михаил* соединяетъ два разсказа объ отсутствую- 
щем» муж* (умершая жена, преследуемая нев*стка), но при этомъ соеди- 
нетн вводится новая подробность, которая и служитъ связующимъ элемен- 
том, придающимъ п*сн* значете самостоятельнаго ц*лаго. Мать кн. Ми- 
хайда — уб1йца; она не обижала только свою нев*стку, а извела ее. На 
внесете этой подробности, а сл*довательно и на сложев1е самой были- 



') Зйгипдв-ВепсЫе <1ег ^епег Акаёегше, XX 99—103. («Не1епа»).— Ср. Ые- 
ЬгесЫ, Ъит Уо1к8кши1с, 187 (Злая мачиха, обижавшая жену своего пасынка во время 
'•го огсутстая, клевещетъ на нее, когда тотъ вернулся, оГ)виняетъ въ измЪнЪ. Мужъ тре- 
пел», чтобы жена сама покончила съ собой. Внезапно молшя поражаетъ влую старуху. 
Мужъ вндвтъ въ этомъ проявлеше божественнаго суда, наказавшаго неправду, и прими- 
ряется съ женой). 
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нн, могла оказать вл1ян1е аналогия п'Ьсенъ, въ которыхъ идетъ р'Ьчь 
о злой женщин*, которая задумываетъ погубить невесту (жену) сына и 
при этомъ губить и самого сына. Таковы п4сни о матери-отравительниц*, 
образцомъ которыхъ можетъ служить былина о Василь* и Софь* 2 ). 

Во славномъ городи во Кмви 

Жила-то была честная вдова. 

Было у вдовушки тридцать дочерей 

И вси оны во спасенье пошли, 

Вси разъехались по пустымъ пустынямъ 

И по всЬмъ монастырямъ, 

Вс* становились по крылосамъ 

И вс4 поютъ: „ Господи Боже". 

Одна Сафеюшка промолвил ась: 

Хотела сказать: „Господи Боже", 

А втыпоры сказала: „Васильюшко, подвинься сюды". 

Услышала Васильева матушка, 

Скорешенько бежала во Клевъ градъ, 

На гривенку купила зелена вина, 

На другую купила зелья лютаго. 

Василью наливала зелена вина, 

А С а феи наливала зелья лютаго. 

Говорить она таково слово: 

„Ты, Василыошка, пей, да Сафеи не давай, 

А, Сафеюшка, пей, Василью не давай." 

А Василыошка пилъ и Сафеи подносилъ, 

А Сафеюшка пила и Василью подносила. 

Василыошка говоритъ, что головушка болитъ, 

А Сафея говоритъ: ретиво сердце щемитъ. 

Они оба вдругъ переставились 

И оба вдругъ переславились. 



') Пересказы: Безсоновъ, Кальки перехожие, ч. 1, вып. 3, №№ 167 и 168, стр. 
697—700; Гильфердингъ, Онежсыя былины, №№ 31, 134, 285, стр. 154—156, 696 — 
697, 1242; Барсовъ, Изъ обычаевъ обонежснаго народа, № 12 (Олон. губ. в*д. 1867, 
№ 14). Г. Квашнин ъ-С амарннъ (въ стать* о сборник* Гильфердинга) от- 
носить п'бсню о Василь* и Софь-в въ ряду былннъ о Василь* Еазимирович*: «дуиаеиъ, 
что д*ло идетъ о нсиъ, другаго Василья въ шевскомъ упос* мы не знаемъ, да онъ же 
названъ княземъ («Русск. Въ-стн.» 1874, № 10, 784 — 785). Основанш, вакъ ясно само 
собой,— недостаточное. — Имена веливоруссваго варианта (п-Ьсня, вавъ увидимъ, иэв*стна 
и за пределами руссваго былсваю эпоса) могли быть подсказаны смутными воспомнна- 
Н1ямн о царевне Софь* Алекс*овн* и княз* Василь* Васильевич* Голицын*. 
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Василья несутъ на буйныхъ головахъ, 
А Сафею несутъ на б4лыхъ на рукахъ. 
Василья хоронили по правую руку, 
А Сафею хоронили по л*вую руку. 
На Василь* выростало кипарично дерево, 
А Сафе* выростала золота верба; 
Они вмйст* вершочками свпвалися 
И вм4стё листочками слипалися. 
Тутъ старый идетъ-то наплачется, 
А млады 1Й идетъ надивуется, 
А малый идетъ — то нагЬшится. 
Тутъ проведала Васильева матушка, 
Кипарично дерево повырубила, 
А золоту вербу повысушила. 

(Гильф. 134). 

Разницы, находимыя въ вар1антахъ п4сни, сводятся къ слйдующимъ 
пунктами 

а) Въ пересказ* Безсонова 168, къ у доминант Шева присоединяется 
увазаше на кн. Влади»пра: 

Повелъ онъ Софт по К1вву 
Ко славному князю Владим1ру. 

Въ пересказ* Безсонова 167 говорится только, что мать Василья 
„ сходила во въ Шевъ городокъ." Переск. Гильф 285 зам-Ьняетъ Шевъ 
Китай-городомъ („пойзжала во Китай-города"). Въ вар. Гильф. 31 и 
Барсовъ 12 мйсто д*йств1я не определяется. 

б) Пересказы Гильф. 31 и 235 упоминаютъ о вйнчанш Василья и 

Софьи: 

Взялъ онъ Салфею за 6*лы руки, 

Повелъ Салфею во Божью церкву, 

Принялъ съ Салфеей золоты в*нцы. 

в) Число д*тей Софьиной матери определяется неодинаково: 9 дочерей 
(Гж1ьф. 31; Барсовъ 12); 30 дочерей (Безе. 168);ЗЗдоч. (Гильф. 
285); 33 сына и одна дочь (Безе. 167). 

г) Въ пересказ* Гильф. 285 Василгё названъ княземъ: 

Князь молодой ты, Васильютко, 
Ты, Васильютко, подвинься сюда. 
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д) Въ вар1ант*, сообщенномъ г. Барсовым ъ, свиданье Васнлья и 
Софьи передается такъ: 

ВсЬ они (сестры Софт) пошли по Божьимъ церквам ъ, 
Меньшая сестра — на бесЬдушку. 
Она сЬла-посЬла на дверну лавочку. 
Надумала сказать, что „ Господи прости, " 
И попало сказать, что „Василышко дружокъ, 
Дотронься, подвинься по лавочкЪ сюда." 

Известно не мало пйсенъ, сходныхъ съ нашей былиной о Василь* и 
Софьи. Такова малорусская п*сня о юноши, который выбралъ себ* невесту 
противъ воли матери: 

А мати якъ ся дознала, 

Доразъ на гору бежала, 

На высоку гору бежала, 

Жолте корёня копала, 

Въ червеномъ вин4 мочила, 

Жебы невесту гостила. 

Нев4ста презъ прагъ вкрочуе, 

Свекра ей сь виномъ честуе: 

„Шй ты, нев4сто, шй вино, 

Не пила 'сь таке якъ живо!" 

Невеста краен* здравкала, 

Не пила, Ванбви дала. 

Скоро Ванюсб ся напилъ, 

Доразъ за сердце ся хвати лъ: 

„Ахъ, мамо, чьто вы сробили, 

Никда вы добры не были. 

ХотЬли /сте Ганчю стравити, 

Ей, а вы мени стравили/ 

(Голов. II, стр. 711—712. Ср. I, стр. 81). 

Такого же содержашя моравская п'Ьсня: <Ма1ка 1гаун5ка>. Девушка 
идетъ по воду. Про4зж1е люди зовутъ ее съ собой. ДЬвушка соглашается, 
отправляется въ путь, прося уведомить ея мать, 

2с зе вуайЬа з1п>)1 
Ш Какйзкёга роН. 

По другому варганту начало пйсни передается такъ: юноша и де- 
вушка полюбили другъ друга, сблизились. Женихъ приводитъ невесту въ 
<*вой домъ. Дальше вар1анты сходятся: 
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Ма1ка пе ше§ка1а, 
Буб зЫешсе Уга1а, 
Бо Бк1ера Ьёге1а, 
А йо ]ейпё тейи, 
А До ДгиЬё леди. 
А рге<1 яупа 8 шеЛеш, 
Ргед пеуёз1и 8 ^едет. 
84т Рап ВиЬ 1о гтёпЦ, 
№ри ае вуп ^ейи, 
А пеуёв1а тейи. 
8уп зе ^еди пар И, 
Ро вуё1шс1 сЪосШ, 
РогисепйЫ гоЫ1. 

Брату онъ отказываетъ коней, сестр* — коровъ, милой — свой домъ. 

Очередь доходить до матери. 

Со тпё, зупи, со тпё? 
Со тпё, з!агё татё? 
ТоЪё, та1ко, 1оЪё 
Теп катей ыгок^ 
А Бипа^ ЫиЫф 
2е'8 те о1г&уПа, 
8 тНй гогШИа '). 

Можно еще указать новогреческую ггЬсню: злая мать отравлдетъ гену 
своего сына варевомъ, приготовленннмъ изъ зм4й а ). 

Заключеше русской п*сни объ отравленш сближаете ее съ песнями 
на другую, хотя и близкую, тему: юноша и дЬвушка любятъ другъ друга, 
но мать (его или ея) мйшаетъ ихъ браку; для несчастныхъ влюбленныхъ 
жизнь теряетъ свою прелесть: они умираютъ одинъ за другимъ (онъ, по- 
томъ она, или наоборотъ). Въ сборник* Караджича помещено нисколько 
перееказовъ сербской п'Ьсни такого именно содержат я: Смерть драге и дра- 
гога, Смерт Ивана и ^лене, Смрт Омера и Мериме 1 ). 

Для образца привожу въ пересказ* одну изъ этихъ п4сеяъ. 
„Иванъ и Елена сильно любили другъ друга. Вотъ однажды Иванъ и го- 
ворить Елен*: „ Елена, душа моя дорогая! спрашиваю тебя, хочешь ли 
выйти за-мужъ за меня?" Елена ему отвйчаетъ: „Дорогой мой Иванъ! Ты 
меня спрашиваешь, хочу ли я выйти за тебя? Да, я хочу, но нужно спро- 
сить у милой моей матери, выдастъ-ли она меня за тебя." Идетъ она къ 

•) 8 о 5 1 1, Могаузкё иаг. р18пё, стр. 154—165, Л» 157. 

*) Развод, № 456, 457. Ср. ЫеЪгесЫ, 2иг УоНозкипйе, 187, 214 (ужазано 
лЪежолъко пара мелей). 

*) Спрске народне тцесме, ч. I (1811), стр. 238—2)9, Л&Ле 340—345. 
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белому двору, у вид* л а матушку и спрашиваетъ: „ Милая матушка моя, про- 
сить меня у тебя молодой Иванъ. Хочешь ли выдать меня за него?* — „Не 
дури, Елена, — говоритъ мать, — я хочу выдать тебя за лучшаго и бога- 
гЪйшаго." Идетъ Елена къ гор*, встрйчаетъ Ивана и разсказываетъ ему 
обо всемъ. Зат'Ьмъ подаетъ ему такой совйтъ: „ Иванъ мой, дорогой лзъ до- 
рогпхъ! Проси племянницу мою Маиду, она меня и выше, и лучше, и одеж- 
дой богаче.* 4 На это Иванъ ей отв4чаетъ: „Лучше не говори пустяковъ, до- 
рогая моя Еля! Пусть себЪ Маида и выше, и лучше, и одеждой богаче, 
но сердцу моему она не мила." Какъ бы то ни было, онъ все-таки по- 
слйдовалъ совету своей милой. Отправляется онъ къ белому двору и про- 
сить Маиду; получивъ согласие, онъ отправляетъ къ ней сватовъ. Елена 
увидала сватовъ Ивана, подозвала свою матушку и сказала, что еслибъ 
она согласилась тогда выдать ее за Ивана, то теперь они шли бы къ ней. 
Когда сваты прошлп мимо двора Елены, заплакала прекрасная девица: она 
не могла снести душевна го горя, взошла на башню и тамъ повысилась. На 
ея могил* простился съ душой и Иванъ. Зд*сь подл* милой его Елены 
похоронили и его*. *) Въ другой нЬсн* разсказывается, что юноша поги- 
баетъ изъ-за черноокой девицы. „Мать уложила его на носилки, пронесла 
его возл'Ь двора любимой его девушки. Черноокая увидйла его и говоритъ 
своей старой матери: „Я умираю, моя старая мать! Положи меня на летя 
носилки и неси меня за этимъ мертвецомъ. Выкопайте намъ рядомъ могилы 
и чрезъ гробы соедините наши руки". 2 ) Шсни этого круга заканчиваются 
обыкновенно картинкой, знакомой намъ но н4которымъ вар1антамъ п'Ьсни 
объ умершей жен* и по былин* о Василь* и Софь*: 

Мало вроме затим поста^ало, 
Више драгог зелен бор израсте, 
А виш' драге румена ружица; 
11а се ще ружа око бора, 
Као свила око ките смил>а (№ 341). 

Есть малорусская п*сня, чрезвычайно сходная съ указанными сербскими 
пересказами. Жили двЬ сосЬдки, — у одной была дочь, у другой — сынъ. 

Тоты двое люди такъ ея любовали, 
9 Же и въ святой церкви покоя не мали. 

Они въ святой церкви покоя не мали, 
Со златымъ яблочькомъ до себе метали. 



*) Пересказъ взять изъ соч. г. Веревскаго: Вукъ Кара^жичъ и его сборник!, 
народныхъ сербскихъ п-Ьсенъ, стр. 72— 73 («Фплоюгич. Записки» 1889 г., вып. 2). 
2 ) 1Ь. 72. 
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Любовь м*шаетъ имъ молиться, какъ Баеилью и Софьи. Гану си на 
противится сближенш молодыхъ людей, разлучаетъ ихъ. Влюбленные 
гсреносятъ разлуки. 

„Умру я, мамичко, про б*лу Ганичку.* 

А ужь конець былъ, серденько не било. 

Ганчя ся дознала, кановцу порвала, 

Кановцу порвала, на воду бежала, 

Труны ся хватила, житя утратила. 

А такъ едно гЬло легло съ другимъ гЬломъ, 

Души спочиваютъ съ милымъ паномъ Богомъ. 

Съ едной страны церкви Яничька сховали, 

Съ другой про Ганичьку смутный гробъ выбрали; 

На Янчовомъ гроб* росла размар]'я, 

На Ганчиноиъ б*ла прекрасна лел1Я. 

Тоты двое зёля такъ повырастали, 

Ажь ся ихъ вершочьки верхъ церкви схаджали. 

Ганусина мати на томъ застояла, 

Драбины ставляла, вертки сожинала. 

Яничьково т*ло съ гробу прогварило: 

„Ей мати, ты, мати, пренедобра мати, 

Не дала 'сь намъ жити, дай намъ почивати! 

Хоцъ гЬло въ гроб* гше, порохше, 

Але наша любовь и за гробомъ яле." 

(Голов. II, стр. 710—711). 

Въ новогреческой пйсн* о злой матери разсказывается следующее: 
гь, подслушавъ нужный разговоръ дочери съ молодымъ человйкомъ, под- 
арЕваетъ своихъ сыновей убить сестру; умершую несутъ мимо дома ея 
юбденнаго; тотъ, узнавъ о несчаши, закалывается; женихъ и невеста 
ребены въ одной могил*; два растешя поднимаются надъ этой могилой, 
ишь и цйлуясь одно съ другимъ 1 ). 



Близость указанныхъ выше п4сенныхъ темъ вела къ ихъ смйшенш. — 
1дн такого см'Ьшешя заметны и въ н*которыхъ изъ приведенныхъ уже 
ршовъ. Такъ вгЬсни о смерти жены въ отсутств1е мужа допускаютъ 
ишду въ заключительной части. Наша п*сня (Королевичъ) заканчивается 



ЧРавво*, № 469, 470. ЫеЪгесЫ, ор. сП. 18&— 189. 
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изображемемъ горд вдовца; въ испанскомъ пересказ*, указанномъ Уландоиъ, 
последняя часть пйсни передается такъ: вдовецъ идетъ на могилу жени, 
онъ просить умершую взять его къ себ*, но изъ могилы слышится голосъ, 
призываюпцй къ жизни и счастью х ); подобное же окончите (го л ось гаъ 
могилы) мы встретили въ нйкоторыхъ вар1антахъ моравской пЪснм. По 
другому ряду пересказовъ пйсня оканчивается изображетемъ смерти вдовца, 
причемъ, какъ заключительная подробность, упоминается появлеше на могигЬ 
сплетающихся растеши 2 ). Такое окон чан 1е п*сни сложилось едва ли не 
подъ вл1яшемъ аналопи съ песнями такого типа, какъ- „ВасилШ и Софья* 
или „Смрт драге и драгога" и т. п. 

Еще ясн*е выступаетъ вл1яше аналопи въ н*которыхъ малорусскихъ 
п'Ьсняхъ разсматриваемаго круга. Такова пйсня объ отравлеши, которую 
привожу въ двухъ разныхъ вар1антахъ: 

Оженила мати свого сина, На середъ села седела вдова, 

Молодо! нев1стки да не злюбила. Ой мала жь вона сына Василя, 

Що синь шшовъ у вШсько- дорогу, Ой мала жь вона, до школы вдала, 



Молода нев1стка — коней стадо пасти *) 
Коней пасе, рушникъ вишивае, 



Зб школы взяла, въ вбйсько вбддала, 
Въ вбйсько вОддала, на войну пбслала!.. 



Рушникъ вишивае, до коней промовляе: Чекае рочокъ, не йде сыночокъ, 
„Паытеся, кош, на шовков1й травщ, Чекае друпй, не йде сынъ любнй, 



Да пиите, кош, холодную воду, 
Поки при йде милый изъ вШська, зъ 

дороги. а 
Нрийшовъ милый изъ в1йска, зъ дороги, 
Да кланяется свой жшщ низенько у 

ноги: 
— „Ход1мъ, Ж1нко, до матер1 въ гость и 
Пришли до матер1 — чоломъ и рукою, 
А мати до сина изъ горькою, 
А до нев1Сточки изъ отру тою; 



*) Вар1антъ: 

Та послала сина въ далеку дорогу, 
А молоду нев1стку— стада пасти. 



На треий рочокъ йде сыночокъ, 
Сыночокъ йде, невестку веде. 
Ой выйшла мати зъ новой хати, 
Ой взяла жь вона сына витати: 
Вынесла вона дв4 склянц* вина, 
А трета бутылька сама тротина. 
До сынонька пье червонымъ виномъ, 
Нев'Ьстц'Ь дае саму тротину. 
Сынъ вина не пивъ, пбдъ коня 

выльявъ, 
А тротиноньку по половинц*; 
Невестка пье, та й омлйвае, 
А сынъ ся дивить, съ коня ся хиляе. 



*) ВеЬпЙеп, IV, 103—104. 

2 ) Сплетаюпияся растенш— образное выражеше той мысли, что разлученные з д * с ь 
соединяются тамъ. Поэтому появленю такого образа существенная и необходимая за- 
ключительная часть гбхъ п'Ьсенъ, который построены на упомянутой антитегБ совер- 
шающагося до могилы и за могилой. Внесенный въ п'бсни о женщин*, смерть которой 
изображается, какъ «судъ Боянй», образъ этотъ утрачнваетъ свой первоначальный смыслъ. 
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„Знала 'сь насъ, мати, якъ чаровати, 

Знай же насъ, мат и, вкупц* сховати." 
А мати сына не послу хала, 

Якъ сама хт*ла, такъ ихъ сховала: 

Сына Василя подъ оконцами, 

А невесточку пбдъ воротцями; 

На сыну Василю соненько сходить, 

На нев*стонц* увесь м1ръ бродить; 

На сынонькови яворъ зелененькй, 

На нев'Ьстонц'Ь б*ла березанька. 

Береза росте, розрастаеся, 

Листъ до листонька привертаеся; 

А яворъ росте, розрастаеся, 

Лисп, вбдъ листонька вОдвертаеся. 

(Голов. I, стр. 186—187). 



Доадила сияа у кояець стола, 
Кодеду нев1стку у порога; 

Да частуе сина горькою, 

Холоду невмтку отрутою. 

,0Я, вилиймо, жшко, горыку до доху, 

Да випиймо отруту за мною; 

Вшшймо, жинко, да по повшй чарщ, 

Щобъ насъ поховали да у одшй яиц; 

01 випиймо да по по л овин щ, 

Щобъ насъ поховали въ одшй домо- 

винщ. и 

Ой, умерь синъ у недию въ ранцк 

Молода нев1стка — пообЦавши. 

Положили сина на тисовий лавщ, 

А нев1еточку на пошйнищ. (?) 

Що по синов1 отець мати плаче, 

А по невкточщ чорний воронъ кряче. 

Що ПО СИН0В1 въ ус1 звони звонять, 

А по нев1Сточц1 вс1 люде говорить. 

За ю валя сина да шдъ церквою, 

Молоду нев1стку — шдъ звоницею. 

Та на синов1 яворъ зелеше, 

А на нев1сточщ береза бше, 

Гиька до шьки схиляется, 

Мая за Д1тьми да побивается: 

„Еозя бъ я була знала, да Д1тей не 

тру1ла, 

Свого серденьна да не печалила/ 
(Чуб. V, стр. 711-712). 

Соединено въ первомъ изъ этихъ пересказовъ (Чуб.) двухъ п*сен- 
инхъ тень (отравлеше; женщина, обижаемая свекровью во время отлучки 
жужа) ясно до очевидности '). 

Другой ярк1й образецъ шяшя н*сенныхъ темъ представляетъ мало- 
русская же п*сня, очень близко стоящая къ нашей былин* о кн. Михаил* 
(Голов. I, стр. 74—77, .ОД 30 и 31).— Молодой челов*къ, женив- 
шИся безъ в*дома матери, у*зжаетъ на войну, оставивъ жену у свекрови. 

! ) См. еще б*доруссшв пересказы въ сборникъ Ш е й н а: Матер1алы для изучешя 
- •«,»« р. наседешя с.-заи. края I, 1, стр. 447—451. 
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Ой по*хавъ Ивасенько семь л4тъ на войну, 
Линшвъ свою Марусеньку на матёнку родну. 
Ой по'Ьхавъ на вбйноньку, проси въ свою матбноньку: 
„Ой матусю, матусенько, шануй мою Марусеньку! 
Купай же ю, моя мам ко, въ б4лбмъ молод*, 
Постели и моя мамко, пОдъ ббкъ перину, 
Положи и, въ головоньки дв* подушеньки. 
Накрывай и, моя мамко, лехковъ периновъ, 
Годуй же и, моя мамко, съ перцемъ капдуномъ, 
Наповай и, моя мамко, медомъ та й виномъ!" 

Мать И васенька не послухала: купала ее въ холодной вод*, в* 
перины дала „стару ряднину*, вместо подушекъ — камни, годовала 6 
каплуномъ, а „лютымъ ящуромъ", поила „гбркимъ полиномъ". 

Ой а за дня Марусенька ще кужёль пряла, 
А зъ вечера Марусенька детя купала, 
О повночи Марусенька та й застогнала, 
Ой у куряхъ Марусенька вже исконала. 
Не наймали Марусенц4, абы звонили, 
Ой до днины Марусеньку вже й поховали, 
Щобы да ту Марусеньку й люде не знали! 

Ивасенько возвращается и узнаетъ о б4д*. 

Ой та пошовъ Ивасенько на Марусячинъ грббъ, 

Та уклякъ же Ивасенько Марус* до нбгъ: 

„Чи кажешь ми, Маруссчко, чи кажешь ся жинити, 

Чн кажешь ми, Марусечко, вдбвцемъ ходите?" 

— „Ахъ, я жь тоб*, Ивасеньку, та й не бороню... 

Твоя мати — чарОвниця, счаруе й тоту, 

Якъ вона мня, Ивасеньку, та й счаровала, 

Лютыми мня ящурами нагодовала; 

Не наймала, Ивасеньку, мен* звонити, 

Щобы мен*, Ивасеньку. тяжко лежати!" 

В а р 1 а н т ъ: 
Ни кажу ти женитоньки, ни кажу ти тул;итоньки; 
ПосМ же ты руту круту на сёмъ камени: 
Якъ та рута, якъ та крута буде сходити, 
Тогд* жь ты ся, Ивасеньку, будешь женити. 
Ой якъ озьмешь л4пшу мене, забудешь за мене, 
А якъ озьмешь гОршу мене, то згадаешь мене/ 



Некоторые отделы этой п4сни буквально сходны съ приведенными 
выше пересказами п'Ьсни о смерти жены въ отсутств1е мужа; заключительная 
меть совпаадетъ съ той группой вар1антовъ, въ которой упоминается только 
о гор* вдовца (голосъ изъ могилы). Но не мен'Ье близкое сходство пред- 
стшяетъ указанная п1юня и съ пересказами побывальщины о преследуемой 
шктк*: мужъ уЬзжаетъ, жена остается у его матери, сынъ просить мать 
позаботиться о молодой женщин*, свекровь обижаетъ и пресл*дуетъ не- 
вестку. Вступлеше п4сни („Пойхавъ Ивасенько на вбйну=на полованье") — 
буквальное повтореше соотв4тствующаго м4ста въ п'Ьсн'Ь о несчастной не- 
йстк*. Что касается изображешя смерти молодой женщины („очаровала, 
люди ящурами нагодовала и ), то тутъ слышится отголосокъ пйсенъ объ 
отршеши. 

Шкня такого типа, какъ былина о кн. Михаил*, идетъ дал*е въ 
шиш пйсенныхъ темъ. Къ разсказамъ о преследован] и невестки свекровью 
н о смерти жены былина присоединяетъ еще разсказъ о самоуб1йств* вдовца, — 
ршзъ, появляющ1йсл (какъ мы вид*ли) и въ н*которыхъ вар1антахъ 
йени объ умершей жен*, но не представляющ1й существенной, первона- 
шмой части этой п4Йиг. Было уже зам*чено, что въ п*сн* объ умер- 
«I жен* разсказъ о самоубШств* внесенъ вероятно подъ вл1яшемъ поэти- 
ческой аналопи. Это зам*чаше можно повторить и относительно былины о 
п. Михаил* съ оговоркой, что въ былин* означенная подробность (само- 
$1етво) могла явиться черезъ посредство того извода п*сенъ о смерти 
хеш, который осложнился разсказомъ о смерти вдовца. Въ былин* недо- 
лить только упоминашя о сплетающихся растешяхъ *), — подробности, ко- 
торая такъ часто встр*чалась намъ въ п*сняхъ разематриваемаго круга. 

Сл1яше п*сенныгь темъ въ былин* о кн. Михаил* и сходныхъ съ 
кю п*сняхъ (пересказы м оравши и словацклй) — не плодъ см*шешя не- 
тогао сохраняемая памятью эпическаго матер1ала, какъ это нер*дко бы- 
вать при передач* п*сни плохими п*вцами. Зд*сь мы им*емъ д*ло съ 
шмпемъ другаго порядка. Сл1яше темъ въ былин* о кн. Михаил* — не 
япбк& памяти, а выражеше художественнаго замышленля п*вца-устроителя 
Лет. — замншлетя, составляющаго основу всей п*сни, а потому проходя- 



') Обь этомъ образ* си. А. К о Ь е г 8 1 е I п: 11еЬег (Не ш Ьаде ип(1 Ь)сЫипд 
ЯЦкаге Уогя1еШт# уоп ёет ЕогИеЬеп аЪ^евсЫейепег тепвсЬИсЬег 8ее1еп ш <1ег 
МтетгеИ (ЛУегаапвсЪев ДаЬгЬигЬГйг (1еи18сЪе ЗргасЬе, ХЛИегайиг ипс! Кипе!, I Ваой . 

* 73-100) я дополнеше къ этой стать* К. К О Ы е г - а (Уош ГогИеЪеп йег 8ее1еп ш 
4в РПдпгешгеи, е!п ИаеЫгад... Пий. 479 — 183); Аеанасьевъ, Поэт, воззр. сжав. 
и орвроду, т. 2, стр. 500 — 506; Мандельштам ъ, Опить объяснения обычаевъ, соз- 
дашь водь вшшемъ мнеа, ч. I, стр. 59—69; «Этнографическое обозрите» 1889 г. кн. 

* «р. 50-53, 211. 
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щаго чрезъ вс* ея пересказы. Шсня построена на нйсколькихъ темахъ, но 
знакомясь съ нею вы не замечаете какой-нибудь спайки разнородный» ча- 
стей; вс* подробности слиты въ единств* содержат*, развивающагося съ 
стройной последовательностью: кн. Михайло уЬзжаетъ, оставивъ беременную 
жену на попеченш матери; мать, женщина жестокая, не любить невестки 
и не задумывается надъ преступлешемъ, чтобы освободиться отъ постылой; 
верну вппйся мужъ, узнавъ о 64 д 4, не въ силахъ пережить ее: онъ у ми- 
ра етъ *). 

Ив. Ждановъ. 



(Окончите следуешь). 



ч 



*) КромЬ разсмотр1>нной былины о кн. Михаил* есть еще великорусская*' пЪсня^о ? 
смерти какого-то «командира» русской «армеюшки». называемаго въ пйсн-в «княземъ 5 
Михайломъ». Этотъ Михаил о попалъ въ плЪнъ кь врагамъ («злымъ-чернымъ молдаванам* 
и алымъ безбожнымъ татарамъ»): 

Какъ ни мучили, ни били, души его не вынялп: 

Л умеръ князь Михайло на трндсятомъ на году. ^ 

(Кир. У, стр. 77). ; 

Содсржаше пЪсии паномннаетъ нькоторыя малороссШсмя думы; любопытно, что 
въ п^сн* упоминаются «войска руссия — козаки украннск1е». По стилю п'всня похожа 
на поздшя солдатсшя пЪсни. Шп», конечно, основания ир1урочииать ату п*бсню къ тому- 5 
жо эпическому лицу, о которомъ говорится въ рассмотренной былин*. 



^ 
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ПолувЪрцы Псково-Печерскаго края. 

Прежде чемъ приступить къ изложенш данныхъ и наблюдешй, до- 
бвтнхъ иною во вреия поездки въ 1835 г. по западной окраин* Псков- 
ежой губ. для этнографическихъ наследована, я считаю своимъ долгомъ 
выразить здесь свою благодарность гЬмъ лицамъ, который оказали мне 
благосклонное сод*йств1е. Во Псков* высппя власти снабдили меня надле- 
жащими документами, а членъ стати сти ческа го комитета Н. А. Строкинъ 
предоставнлъ въ мое распоряжете новЗДппя статисти чешя данныя о такъ 
нжанваеиыхъ полуверцахъ. Изборскъ, который находится какъ разъ на 
границ* Русскихъ и полув'Ьрцевъ, былъ исходныхъ нунктомъ наблюдешй 
Здесь я цровелъ более недели, воспользовавшись удобнымъ случаемъ по- 
сетить съ о.о. Пановымъ и Щекинымъ окростныя деревни, ибо въ это 
время они ездили „еъ молитвою" по приходу. Съ первынъ я *здилъ по 
деревияиъ съ полуверческвмъ населен1вмъ, со вторымъ — по русскимъ де- 
ревнямъ. Кто делалъ этнографичесюя экскурсш, тотъ хорошо зваетъ, какъ 
трудно бываетъ проникнуть въ народную душу, внушить къ себе дов*р1е, 
заставить простолюдина выложить свое духовное сокровище предъ про*з- 
жммъ чужестранцемъ, когда при этоиъ н*тъ посредствующаго лица, поль- 
зующимся дов*р1емъ. Главннмъ центромъ своихъ изсл*довав1й я избралъ 
иригородъ Печеры, поселившись въ монастыре. Здесь я провелъ более 
треть недель, изучая монастырски архивъ и предпринимая по временами 
«с куром по овреетнымъ полуверчесвимъ поселешямъ. Достоуважаемый на- 
мктимвъ монастыря о. Павелъ и казначей о. АркадМ значительно 
•блегчили мои труды. Будучи родомъ полуверецъ, о. Аркадгё не только 
лмчмо сообщалъ мне разнообразный св*д г Ьв1я, но и повезъ меня къ сво- 
ип роднымъ, живя у которыхъ въ деревне Воробьеве среди полув*р- 
щеп, я им*лъ возможность ближе изучать нравы, обычаи, веровашя и 
духовное творчество посдеднихъ. Вынужденный по личнымъ д*ламъ на 
вреия уехать въ Петербурга, я на обратномъ пути взялъ другое напра- 
шше, именно, сЬвъ во Пскове на пароходъ, я высадился въ Выбовке, 
ма берегу Псковскаго озера въ Дифляндш и отсюда, держась берега, то 
мкакоиъ, то, на лодке обошелъ все побережье до деревни Будо- 
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вижи, откуда повернулъ внутрь страны къ Печорскому монастырю и 
наконецъ отсюда предприняв поездку по западной окраин* Псковской 
губерши на югъ до Щемерицъ. Во время своей поездки я старался по 
возможности бывать на всЬхъ народныхъ праздникахъ, сборнщахъ, играхъ, 
пирушкахъ и т. п. 

Начну съ описан1я древнихъ городищъ и могигь ПсковоПечершго 
края. Прежде всего я до!женъ засвидетельствовать, что этотъ край 
гораздо беднее достопримечательностями въ этомъ род*, ч*мъ Гдовсю! 
уЬздъ. Культура уже успела значительно истребить эти памятники ста- 
рины. Въ то время какъ въ Гдовсвомъ уезде суеверная рука посел- 
ян на не дерзаетъ коснуться этихъ святынь, въ сл*дств1е чего ином: 
изъ нихъ сохранились почти неприкосновенными, здесь же большею частью 
можно встретить только следы ихъ, и лишь тамъ, гдЪ неплодородность 
почвы, напр., голый песокъ, не обещала выгодной эксплоатацш, он* со- 
хранились довольно хорошо. \ 

Подвигаясь съ севера на югъ по побережью, мы встречаемъ древшм ' 
могилы въ дер. Глазове. Холмы обложены камнями; сохранился только 
одинъ каменный крестъ. Кладбище это называется военнымъ, 1зоака1пш. 
Дал*е, на юговосточномъ конце дер. Мартыново (или Красное Село) на- 
ходится кладбище, о которомъ говорятъ, что тутъ „проходила Литва*. 
На могилахъ сохранились два каменные креста съ надписью: „Царь 1иеусъ 
Христосъ Ника." Разсказывяютъ, одному старцу было сказано во сне, что 
если кто на себе принесетъ бревно и построитъ часовню на немъ, топ 
можетъ вырыть здесь кувшинъ съ золотомъ. Говорятъ также, что одинъ * 
крестъ три года пропадалъ, а потомъ, неизвестно какъ, очутился на | 
прежнемъ месте. Въ часовне следующей за темъ деревни Красным горн 
находится большой каменный крестъ съ обычною отчетливою надписью. 
По уверешю местныхъ жителей, пять человекъ не въ состоянш вынести 
его, а внести можетъ и одинъ. Но, безспорно, самая замечательная 
местность около дер. Лисье, расположенной на полуострове. На ю. -восточ- 
ной стороне ея находится место древняго замка „Городецъ*, защищенное < 
съ востока, со стороны озера, чрезвычайно высокимъ и крутнмъ боре- I 
гомъ, съ запада заливомъ, и лишь небольшой перешеекъ, саженъ ю * 
20, съ севера соединяетъ его съ сушей. Впрочемъ, низменность перешейка 1 
даетъ основаше думать, что въ древности онъ могъ быть подъ водою ■ \ 
Городецъ былъ окруженъ водою со всЬхъ сторонъ. Городецъ предста- % 
вляетъ собою неправильную, продолговатую возвышенность, въ длину саженъ |; 
50, въ ширину около 40 саж. По разсказамъ старика Осташева, умер* 
шаго въ 1377 году на 120 году жизни, она, по прсданш, была обло- 

I 
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жена сгЬною и служила въ древности городомъ. На памяти старожил овъ 
въ южномъ углу его росла громадная сосна, называвшаяся городецкою, въ 
диаметр* около 4-хъ футовъ. Она была свалена мокрикомъ (ю.-з. в*т- 
роиъ). Предаше гласитъ, что она стояла на дверяхъ въ погребъ, гд* 
скрыты 12 бочекъ-сороковокъ серебра и золота. Некоторые любопытные 
производили зд4сь незначительны* раскопки, но ничего не нашли. Пре- 
дашя не сохранилось, кому въ древности принадлежалъ этотъ замокъ, но 
*Чудшя могилы*, лежащ1Я отсюда къ югу на 1 | 1 версты, съ достовер- 
ностью свид4тельствуютъ, что имъ некогда владела Чудь. Могилы эти 
расположены на той же песчаной возвышенности, что и Городецъ, и отде- 
лены отъ материка озеромъ и заливомъ. Бъ настоящее время могилы пред- 
ставляютъ собою три отдельный кладбища длиною вместе шаговъ въ 80; 
въ промежутки находятся дв* нивы. Могилы, говорятъ, были обложены 
камнями, которыхъ теперь н4тъ; крестовъ на нихъ не было. По неболь- 
шимъ могильнымъ холмикамъ можно судить, что могилъ было очень много. 
И зд4сь происхождеше могилъ приписывается войн*. Разсказываютъ, что 
8д4сь найденъ мечъ. Раскопки зд'Ьсь, можно думать, дали бы много инте- 
реснаго. Южная сторона могилъ омывается заливомъ, а л*тъ 30 назадъ, 
во время наводнен1Я, гора подмылась, и показались длинный кости и че- 
репъ. По ту сторону залива, къ югу, еще теперь сохранились явные сл*ды 
древняго поля. Одинъ старикъ намъ сообщилъ, что въ этой местности, по 
преданш, люди вс* повымерли, и поле заросло сосновымъ л*сомъ. Когда, 
поел* основашя деревни Лисья, л4съ былъ вырубленъ, то оказалось, 
что подъ нимъ было поле. Межи и сл*ды бороздъ ясно доказы- 
вают это. Еще теперь некоторый избы въ Лись4, построенный изъ 
•того л*са, ц4лы, и жители не могутъ достаточно надивиться твердости 
дерева. Заметны отдельный полосы съ межами въ отд*льныхъ низменно- 
стяхъ или луговинахъ; ширина ихъ около 50 шаговъ, длина около '70, 
некоторый поменьше (23 шага шириною, 50 длиною). Отсутств1е крутыхъ 
мраевъ и холмиковъ даетъ понять, что поле долго служило для земле- 
д*Л1Я. Судя по тому, что на полосахъ неодинаковая трава, нужно думать, 
что на немъ засЬвали разный хл4бъ. Въ настоящее время окрестности 
Лисья совсЬмъ голыя. Возможно, что въ древности он* были покрыты со- 
сновымъ л4сомъ, который употреблялся на постройку судовъ въ Городец- 
жомъ залив*. Подобный же м4ста предполагаем ыхъ древвихъ верфей можно 
указать еще въ Верхоустенскомъ (или Болпннскомъ) и Лагазовскомъ за- 
лмв*; по крайней м4р4 въ XVII в. они служили таковыми. Древн1я клат,- 
бжхца можно укавать еще въ сл*дующихъ деревняхъ. Вь Будовежи, на 



южномъ конц* деревни, могилы на песчаной возвышенности, плохо охра- 
нивнляся, да притомъ зд'Ьсь хоронили покойниковъ еще на памяти ста- 
риковъ, когда не было Лнсейскаго кладбища (новаго). Могилы лишены каине!, 
сохранился только одинъ каменный крестъ. На берегу подъ крышей на столб* 
другой крестъ, верхъ котораго круглый съ тремя треугольными дырам я и 
съ обычною надписью. Дал4е въ дер. Подмогильцахъ, въ Дольчин* и Го 
родищ'Ь могилы и кресты сохранились довольно хорошо. Замечательны 
древности при Городищ*. Уже самое назваше свидетельствуете о том», 
что зд'Ьсь — м*сто древняго замка. Съ одной стороны высоки берегъ Пивжи, 
съ другой болото, открыта третья сторона. Бъ древней березовой рощ* 
сохранились курганы, обложенные сЬрымъ гранитомъ и на одномъ ка- 
менный крестъ съ обычною надписью. Въ Печерской волости въ дер. Бар- 
каново въ древней рощ* сохранились курганы, а на нихъ два каменные 
креста. Курганы наз. „1зоа ка1ти", т. е. военный могилы. Въ Панпов- 
ской волости въ дер. Аристово могильнияъ съ сосновой рощей; курганы 
большею частью обложены сЬрымъ гранитомъ, на трехъ — плиты съ крестом* 
отъ востока къ западу; надписи обычныя. Въ Изборской волости мй 
пришлось осмотреть древшя кладбища при двухъ деревняхъ, Замогильн* 
и Шакицахъ. На первомъ кладбищ* 6 большихъ крестовъ (могилъ бол*е), 
утвержденныхъ на могилахъ въ плитахъ (на западномъ конц'Ь). Некоторая 
плиты полупровалились. Надписи обычныя, на западной сторон* крестовъ. 
Кладбище при Шакицахъ сохранилось довольно хорошо. Есть и курганы 
и плоск1я могилы разнообравныхъ формъ. Стороны кургановъ большею 
частью обложены сЬрымъ гранитомъ въ вид* параллелограма. Раскопогь 
произведено много и прежде и недавно. Съ обычными надписями (очень 
отчетливыми) сохранилось крестовъ десять. На юго-западной оконечности 
кладбища находится большая продолговатая возвышенность, края которой 
обложены камнями. Ее, какъ видно, недавно разрывали (валяются дв* . 
ручныя кости). По сторонамъ ея находятся углублешя, по которымъ можно 
судить, что хоронили на поверхности земли и загЬмъ засыпали землею. 
На этомъ кладбищ* нашли два горшка, наложенные одинъ на другой (въ - 
одномъ кости), ц*пь и болышя кости. Самую богатую древними могилами 
местность безспорно представляете пригородъ Изборскъ, столица Трувора. .. 
Общ1й типъ могилъ и крестовъ однако одинъ и тотъ же во всемъ Псково- 
Печерскомъ край, съ тою только разницею, что въ ИзборскЪ все въ боль- 
шемъ размер* и лучшей отделки. Наверно, выдйлка крестовъ на могилахъ 
производилась въ Изборск*, и отсюда снабжался ими весь край. Намо- 
гильные кресты вообще почитаются, какъ святыня, и обыкновенно пом*- 
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щаются въ часовняхъ на ряду съ иконами. Па нйкоторыхъ крестахъ, кром* 
обнчной надписи, бываютъ болйе подробння указами о томъ, к*мъ и на 
Е<шъ онъ поставленъ, напр., въ Изборск* въ часовне большой крестъ, 
вставленный въ могильную плиту, им4етъ надпись: „л4та ЧМ. (1440) 
аоетавыъ крестъ сей на Степан*"; въ Печерскомъ монастыре ка- 
менный крестъ, найденный подъ крышей Успенскаго собора, въ земл* 
бшъ дуба, и лежащгё ныа& въ оград*, которою обведенъ самый большой 
дубъ, кром* обычной надписи и изображешя восьмиконечнаго креста, весь 
мшеанъ съ лицевой стороны; я могъ разобрать только на правомъ крыл* 

ейдующЫ слова: „поставленъ крестъ сей на поклонешя крестьяноиъ." 

Псково-Печерскй край заселенъ Русскими и такъ наз. полув*рцами, у 
Зстовъ »8е1и", „8е1икепе", „8е1и гаЬтсаз". Бакъ известно, русское наз ваше 
шувФрцн (эст. ро1доепикш1) носятъ и жители Исаакскаго прихода въ 
Эсшнд1И, въ углу, образуемомъ Наровой и с*вернымъ берегомъ Чудскаго 
мара. Эти поселенцы Исаакскаго прихода суть объэстонивппеся руссш 
йпецы изъ Московской Руси въ XVI и XVII вв., большею частью расколь- 
ии. Ннн*Ь они носятъ смешанное платье, поиимаютъ поэстонки, хотя до- 
пиши язввъ русски, испов*дуютъ лютеранство. Очевидно, назваше по- 
лув*рцн, ро1а-теегшкис1, дано имъ соседними Русскими, вероятно, еще 
въ то время, когда они, посещая кирку, сохранили въ то же время 
п дошшнеиъ быту некоторые православные обычаи, крестное знамеюе, 
радоиицу, почитаюе иконъ и т. п. Они считаютъ себя Эстами и оскор- 
бляются, когда ихъ назовешь Русскими. Другое д*ло съ полувФрцами 
Псково-Печерскаго края. Это Эсты, подвергппеся сильному вл1янш Рус- 
екихъ и во вн-Ьшнемъ быту мало отличаюпцеся отъ последи ихъ. Въ 
настоящее время здФшше Руссв1е уже не могутъ удовлетворительно объ- 
яснить, почему зти Эстонцы названы оскорбитель нымъ именемъ полу- 
гЬрцевъ, между гЬмъ какъ они— преданнййния чада православной церкви. 
Говорить, что они названы такъ потону, что, исповедуя православ1е, въ 
тоже время говорить поэстонски. По всей вероятности, назваше „полу- 
гкрцы" обязано своимъ происхождешемъ еще тому времени, когда, пере- 
шедшм въ православ1е, они сохранили въ то же время въ домашнемъ 
биту древне-язычешя вйровашя и обычаи. Но какъ произошло другое, 
итонское прозвище ихъ „Зе(и", 8е1икепе", „8е1и гаЬ\уаз а и что 
по значить — это трудно решить. Оно, по всей вероятности, столь же 
древне, какъ м прозвища лифляндскнхъ Эстовъ въ различныхъ уЬздахъ 
и м*стностяхъ, напр. Феллинцы — Ми1к, Верровцы — 11#и1апе, Тзигккпе, 
п Дннамеги — 8&кепе, въ Пэлв* — ЛУе1ка (отъ употреблемя русскаго 



ведь, въ Толамо — ОкагаЬ^аз (отъ употреблешя о вместо оп — есть) и т. д. 
Граннца поселешй такъ наз. 8е*и совпадаетъ съ западной границей Псковской 
губерши, именно начиная съ Внбовки (эст. ^6Ьз) на р4к* Воо ж прж 
впадеши въ Пейпусъ и переходя по р. Мед*, въ югу въ реке Пжжж& ж 
зат4мъ, по ней въ западу и югу до Новгородка (Нейгаузенъ) ж, иаво- 
нецъ, отсюда несколько южнее Псвовскаго шоссе; съ юга граница начиная 
съ Панивовнчей до Изборсва идетъ несколько сквернив шоссе. Восточная 
граница не можетъ быть определена, или, вернее, ея не существуешь, потому 
что, чфжъ восточнее отъ Лифляндской границы, тФмъ си*шанн*Ье стано- 
вится населеые съ чисто руссвимъ. 

Такъ называемые Сету не переселенцы изъ Лифляндш, вавъ неко- 
торые думаютъ, но аборигены, последняя эмигращонная ветвь финскаго 
племени, никогда занимавшаго весь га-Пейпусшй край и большую часть 
Псвовсвой губ. О доисторичесвомъ местожительстве и движети народно- 
стей финскаго племени въ пределахъ Псковской и Новгородской губерши 
я надеюсь написать особую статью. 

Не смотря на многовековое сожительство съ Русскими, Сету до омхъ 
норъ сохранили свою нащональность, хотя по внешнему образу жизни они 
мало отличаются отъ Русскихъ. Расположено деревень, отдельныхъ частей 
здашя и обстановка въ нихъ та-же, что у Русскихъ; отлич1в заметно только 
у Сету, граничащихъ съ Лифлянд1ей. Нащональный костюмъ, язывъ, ду- 
ховное творчество, обычаи, нравы сохранились у нихъ более, чЬшъ у осталь- 
ныхъ Эстовъ. Это объясняется гЬмъ, что во внутреннеиъ быту они живутъ 
совершенно особнявомъ отъ Русскихъ. Супружесыя связи иежду нмжж ж 
Русскими редки, особенно въ приходахъ, граничащихъ съ Лифлянд1ею. 
Случаи, когда Русше женятся на полуверкахъ, реже, ч*мъ обратные слу- 
чаи, когда полуверцы женятся на Руссквхъ. Рлавная причина этого яые- 
шя та, что полуверки не знаютъ порусски, а Русше плохо говорить на 
полуверческомъ наречш. Между полуверцами и Русскиии еще доселе су- 
ществуете некоторая непр1язнь, начиная со школьной скамьи (руссюе 
мальчики прозываютъ полув*рческихъ „чухнами" — одна ивъ причинъ, по 
которой дети полуверцевъ не желаютъ посещать школы) и кончая обще- 
ственной деятельностью при выборахъ, напр., волостныхъ старшинъ и др. 
Вообще же рознь эта незначительна, и обе народности живутъ мирно другъ 
подле друга. Въ нащональномъ отношеши перевесь берутъ все же Руссие. 
Въ среднихъ приходахъ (въ Печерскомъ, Залессвомъ и Изборскомъ) Рус- 
ше мало ум4ютъ говорить позстонски, между т-Ьмъ взрослые полуверцы 
все говорить порусски; въ сЬверныхъ же приходахъ (Верхоустеискожъ, 
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Ешинскомъ, Кудейскомъ и Зачеренскомъ) Русше достаточно хорошо вла- 
деть зстонскимъ языкомъ. Замечательно, что вообще полув*рческая мо- 
юдежь унЪетъ п*ть русстя пйсни, тогда какъ русская молодежь совсЬмъ 
нб знаетъ полувйрческихъ пйсенъ. Игры молодежи происходятъ большею 
чмтью отдельно, не смотря на то, что деревни руссшя и полувйрчеши 
нередко бнваютъ расположены другъ подл* друга. По мЪстамъ старожилы 
еще помня гь, что нолувЪрцн въ старину носили длинные волосы, какъ 
т вообще известно о древнихъ Эстахъ; равно и избы ихъ на памяти 
епрмковъ были первобытный, мен4е походили на русшя мзбы. Арфы се- 
пструнныя, бывпия прежде во всеобщемъ употребленш, нын* составляютъ 
ухе редкость; ум4нье играть на нихъ замечается лишь у стари ко въ, и 
арфн находятся въ пренебрежении Пйсня нын* поется безъ аккомпанн- 
■ет на арф*, Въ прежтя времена полувЪрцы были робки и скрывались 
при появлети въ деревне священника; д4тей своихъ они пугали попомъ: рарр 
№1еЬ! Теперь къ духовнымъ лицамъ они относятся съ болыпнмъ уважешемъ; 
хевдинн, подавая что-нибудь священнику, дЪлаютъ ему поклонъ въ поясъ. 
Йть или играть на арф* молодежь не решается безъ предварительнаго 
позволен!* священника. Но предъ чужими людьми, одетыми по-господски, 
они въ противоположность ифляндскнмъ и эстляндскимъ Эстамъ, не чув- 
ствуюсь никакого страха и, встречая или видя ихъ, они преспокойно д*- 
лаютъ свое д*ло и не обнаруживаютъ ни мал*йшаго ст*снешя. Въ про- 
тивоположность Русскимъ ихъ характеризуюсь почтительными, вежливыми, 
покорными властямъ, тогда какъ въ иныя руссшя деревни волостныя вла- 
сти въЬзжаютъ со страхомъ. Съ другой стороны они упорны, и за мал*й- 
■гую обиду обращаются къ суду и требуготъ удовлетворешя. Вообще въ 
противоположность Эстамъ, порабощеннымъ Меченосцами въ XIII в., они 
им*ютъ характеръ открытый, прямодушный, доверчивый; они гостещнимны, 
си*лн, не угрюмы, хотя и задумчивы и сосредоточены. По трудолюбш они 
сходятся съ бал-пйскимя Эстами: при найм*, напр., на работу или на 
подводу, они соглашаются и за незначительное вознаграждете, тогда какъ 
Русски предпочтетъ пролежать на печи; хотя съ другой стороны, нужно 
сказать, имъ не достаетъ бережливости, доходящей до скупости у балтШскаго 
Эста. Работы они исполняютъ честно, и помещики бываютъ довольны ими. 
Женщины, какъ у полувйрцевъ, такъ и у Русскихъ, не косятъ с*на, чего 
Лп въ ПрибалтЙскомъ кра*. 

Хотя въ настоящее время большинство полув'Ьрцевъ — преданнЬйппя 
чада православной церкви, но черты язычества въ ихъ релипозныхъ пред- 
ставлеюяхъ довольно заметны. Еще поныне особеннаго усерд1я къ пос*- 
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щешю церкви они не выказнваютъ. Священники зам*чаютъ, что прихо- 
жане, живушде вдали, близъ Лифляндской губернш, крайне р*дко являются 
въ церковь. Издавна они привыкли къ домашнему богослужешю, или в*р- 
н*е идолослуженш. Еще нын* въ каждомъ дом* можно найти подъ юо- 
томъ или въ немъ глиняный горшочекъ съ ручкой, служапцй кадиломъ, 
ладонницу, сплетенную изъ тонкихъ сосновыхъ корней, футляръ для св*чи 
длиною пять — шесть вершковъ, въ дгаметр* одинъ вершокъ, сплетенный 
также изъ тонкихъ сосновыхъ корней. Кюты деревянные съ вырезными 
узорами. На кшт* виситъ полотенце вышитое по концамъ. Св*чи воско- 
выя, возжигаемый предъ иконами, во многихъ м*стахъ приготовляются 
еще теперь дома. Безъ дара Богу въ вид* св*чи полув*рецъ молиться не 
станетъ, ибо каждый изъ нихъ считаетъ необходимою обязанностью поста- 
вить предъ иконой хотя двухъ-коп*ечную св*чу. Б*дн*йппв, являясь въ 
Печеры на богомолье, приносятъ съ собою 3 — 4 яйца и за нихъ полу- 
чаютъ въ лавк* двухъ-коп*ечнуго св*чку. Старожилы еще помнятъ, что 
въ глуши, именно въ такъ называемомъ Макарлуг* въ Тайловскомъ при- 
ход* и въ Лому (эст. ЬиЬа) въ Паниковскомъ приход* у Лифляндской 
границы, существовали свои попы — старцы, совершавппе домашнее бого- 
служеше, которое въ прежнее время совершалось открыто. Разсказываютъ, 
что одинъ изъ бывшихъ тайловскихъ священниковъ съ волостными вла- 
стями, заставъ празднующихъ врасплохъ, обличалъ ихъ въ идолослуже- 
Н1е и ув*щевалъ пос*щать церковь Бождо. Поел* этого, будто, открытое 
служеше въ Макарлуг* прекратилось и обратилось въ тайное, домашнее. 
Но и теперь уголъ этотъ темный, и м*стный причтъ не *здитъ туда съ 
„молитвой", за сборомъ руги. По предашю, у полув*рцевъ нын*шняго 
тайловскаго прихода и сос*днихъ лифляндскихъ Эстовъ было общее м*сто 
богослужешя въ обширномъ бору на с. -в. отъ м. Орава и къ югу отъ 
Пауленгофа. Зд*сь въ запов*дной сосновой рощ* собирался народъ и со- 
вершались жертвоприношен1я подъ руководствомъ жрецовъ-поповъ. И дей- 
ствительно, у окрестныхъ лифляндскихъ Эстовъ эта священная м*стность 
называется „ВоЪотоЬ ра1о", т. е. боръ богомола. Можно думать, что такое 
же м*сто богослужешя было около русской деревни Богомолова въ Пани- 
ковской волости, близь Лифляндской границы. Тамъ есть и часовня. Въ 
Макарлуг* лишь въ недавнее время стало выводиться языческое служеше. 
Наканун* Троицы въ каждомъ двор* варилось пиво, которое зат*мъ сво- 
зилось въ одинъ дворъ, гд* въ этотъ годъ должно было совершаться 
празднество, М*сто празднества каждый годъ избиралось другое, м хо- 
зяинъ праздника узнавался такъ: на утро до разсв*та возились между 
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собою, стараясь окровавиться; у кого перваго появилась кровь, тотъ и 
стался хозяиномъ, у котораго на сл*дующШ годъ долженъ былъ спра- 
виться праздникъ. На праздникъ приходили съ каждаго двора только 
хошнъ и хозяйка. Зд*сь служили какому-то „Реко Лита1", т. е. богу 
Яею, зажигали черння св*чи и предъ круглыиъ образкомъ (? идолъ). 
Въ начал* пиршества обращались къ нему съ возвашемъ: „Реко, Реко, 
Ги1е 61и1 ^ота, таатта тайзта!" т. е. Пеко, Пеко, иди пить пиво, 
вкушать сладчайшаго! Жрецъ-старецъ приносилъ ему какую-то жертву. Въ 
прежнее время у жителей этой глуши одинъ старецъ долго слылъ за Реко 
.1ита1а рарр. Жители этого темнаго угла прозывались другими Реко <7шпа1а 
ра11еда<1, т. е. поклонники бога Пеко, чтд считалось высшимъ оскорбле- 
М1енъ. Местному священнику эти идолопоклонники ничего не открывали 
даже на испов*ди и обижались, когда ихъ спрашивали объ этомъ. Покло- 
нен1в Пеко должно быть очень древнее. Что это за богъ, у Эстовъ не 
осталось объ этомъ никакого воспоминашя даже въ язык*, но у Финновъ 
ре1ко, ре1кко— привид*ше, б*съ; рекко — полевикъ, полевой духъ. Оче- 
видно! и у Финновъ объ этомъ существ* осталось лишь темное предста- 
влеше. Если отожествлять Реко съ эстонскимъ РИкпе, Р1кпе (богъ грома 
и жолшв) или съ общеславянскимъ Перунъ и латышскимъ РеЪгкопз, то 
получилось бы бол*е ясное поняйе объ этомъ праздник*. Время празд- 
ника — весна благопр]ятствуетъ такому мв*тю. 

И на современныхъ хришанскихъ празднествахъ полув*рцы прояв- 
ляютъ крайне грубыя язычешя представлешя. Такъ, напр», въ Николь- 
ской церкви въ Печерскомъ монастыри помещается грубое изваяше изъ 
дерева св. Николая Чудотворца въ ризахъ и митр*, лицо и ноги черныя, 
въ правой рук* мечъ, въ л*вой — мишатюрный видъ многоглавой церкви, 
и груди старинное женское украшеше — лента въ длину дюйма 4, въ ши- 
рину Г/а д., вышитая кораллами. Въ день Святителя это изваяше обкла- 
дывается снизу до верху лепешками и кадками съ масломъ и творогомъ, 
такъ что его и не видно. Еще до недавняго времени, л*тъ десять тому 
иза дъ, невежественные богомольцы, молясь предъ изваяшемъ, обмазывали 
его губы масломъ и творогомъ. Сохранивпияся въ н*которыхъ церквахъ 
деревянныя руки, ноги .и друп'я части статуй святыхъ свидетельству ют ъ 
о большомъ распространен^ такого культа въ прежшя времена. О празд- 
нована Анн* Праведной 25 тля въ Сульпикахъ Паниковскаго прихода 
и Малой Троен* Верхоустенскаго прихода, гд* существуютъ часовни во 
имя этой святой, разсказываютъ также, что подставляя къ икон* прино- 
шешя въ вид* бараньихъ головъ, ногъ и шерсти, приговариваютъ: „Ашка, 
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Ашка! *шь барашка!" Вообще всяюй праздникъ обязательно сопрово- 
ждается приношешемъ въ церковь или часовню изв*стныхъ продуктовъ ско- 
товодства или земледЬл'ш, напр., на праздник* въ честь Аллилуй или, у 
полув*рцевъ, „1дуа рйЪа", празднуемомъ въ Паниковичахъ, приносятся въ 
церковь яйца, масло, творогъ; все это кладется на стол* предъ иконой) 
при чеиъ возсылаются молитвы къ святой Аллилуй или риЬа Ьгуа. Въ 
Петровъ день приносятъ въ церковь снръ и иасло. Въ праздникъ Влас'ш, 
у полув*рцевъ ТЛазе рйЪа, въ четвергъ на масляной нед*л4, причгь въ 
Тайловскомъ приход* *здитъ по ближайшимъ деревнямъ съ молитвой, со- 
бирая ругу въ вид* масла и творога. Вс* приношешя въ церкви или 
часовни на праздникахъ раздаются причту и нищинъ; посл*днихъ соби- 
рается обыкновенно очень много, иногда больше даже, ч*мъ остальнаго на- 
рода. Немалымъ почитан1емъ въ прежшя времена пользовался и Титовъ 
Камень, находящейся въ четверти версты къ западу отъ Печерскаго мо- 
настыря, въ ручь* Каменц*, протекающемъ черезъ монастырь. Камень 
этотъ въ длину 2 саж., въ ширину 1 саж., въ вышину надъ землей бо- 
л*е аршина. Поверхность и одинъ бокъ довольно ровны. Праздникъ около 
него совершался во вторникъ на боминой нед*л*, въ Радоницу. Недалеко 
отъ камня, къ западу, въ высокомъ крутомъ берегу ручейка съ юго- 
восточной стороны находится пещера въ длину саженъ шесть, съ не- 
большими боковыми углублешями. По преданш, въ ней жилъ никогда 
отшельникъ Титъ, по имени котораго и названъ камень. Поклонеюе камню 
прекратилось съ т*хъ поръ, какъ архимандритъ монастыря Антоши (1835 — 
1844) по*халъ на м*сто празднества съ головой пригорода и палкой ра- 
зогналъ всЬхъ приносившихъ жертву, опрокинулъ и разбилъ чашки м ве- 
дерки съ масломъ и творогомъ. 

Бол*е общимъ и великимъ почитаыемъ пользуется другой камень! 
такъ называемый Лааш к1л\ г 1, Ивановъ камень, въ Ивановъ день. Камень 
этотъ находится при большой дерева* Мегузица (аст. МеекзО, какъ разъ 
на лифляндской границ*, при ручь* Мегузиц*, недалеко отъ Новгородка 
(Нейгаузена). Въ грамот* Ивана Васильевича Псково-Печерскому мона- 
стырю въ 1561 г. этотъ камень именуется Теплымъ Камнемъ, на курган* 
при ручь*, и служилъ тогда однимъ изъ пограничныхъ знаковъ. Какой 
величины былъ онъ въ то время — неизв*стно, но нын*шше старожилы го- 
ворить, что на ихъ памяти онъ им*лъ въ Д1аметр* сажень и въ вышину 
аршинъ. Въ посл*дующее время онъ подвергался неоднократному разрушенш. 
Такъ, наприм*ръ разсказываютъ, что одинъ арендаторъ Новгородскаго 
им*н1я, на земл* котораго онъ лежалъ, приказалъ разнести его и изъ облом- 
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кого его еделалъ фундамента стойла, однако, говорятъ поклонники камня, 
вскоре скотъ м лошади его стали падать, и арендаторъ былъ принужденъ 
принести обломки назадъ. Говорятъ также, что одна нечестивая Латышка 
бросила кусочекъ камня въ близъ текущЙ ручеекъ, отъ чего она сильно 
заболела, и выздоровела лишь поел* того, какъ положила его на прежнее 
место. Вообще разсказовъ, подобныхъ приведенный, въ устахъ народа 
встречается немало. Въ настоящее время на поверхности земли лежитъ 
оджнъ большой обломокъ, приблизительно 2Уз фута въ длину и несколько 
мен^е въ ширину. Маленькихъ обломковъ видно два. Изъ земли тутъ же. 
торчать еще 3 — 4 малыя оконечности. По разсказамъ старыхъ людей, на 
этого каин* сидели 1оаннъ Креститель и А п. Петръ, умывали ноги въ 
блжзъ лежащего ручейке и обувались. По некоторымъ, 1оаннъ Креститель 
оетавжлъ иа камне следы своихъ ступней. Изъ упомянутаго акта Ивана 
Грознаго известно, что Теплый камень находился на кургане, я, по 
народному предатю, плоскогорье, при подошве котораго лежать ныне 
обломки, служило въ древности кладбищемъ; последнее существовало здесь 
еще до постройки Тайловской церкви, къ приходу которой причисляется 
деревня Мегузица. На одного месте, где берутъ песокъ, можно заметить, 
что земля здесь смешанная; следовъ погребешя никакихъ не осталось; 
только въ двухь местахъ можно усмотреть возвышенности, похож1я на мо- 
гильные холмы. Къ северу отъ этого камня, за ручьемъ, на Псковской 
эежл* находится часовня, посреди которой подъ иконой лежитъ часть этого 
камня. Предь часовней высится гигантски кленъ, береза и ива, другая 
ива растете близко къ Иванову камню. По всей вероятности, въ древности 
вся эта местность была покрыта священною рощей, где хоронили покой- 
ммкого м приносили ииъ на камне у ручейка жертву. Въ настоящее вре- 
мя празднество около камня совершается следующимъ образомъ. Накануне 
Иванова дня начинаете стекаться сюда народъ изо всего Псково-Печер- 
скаго края. Большая часть везете съ собою дары: масло, творогъ, лепешки, 
яйца м т. п. Сюда же пргёзжаегь и причетъ Тайловской церкви совер- 
шать го часовне молебны. И воте уже съ вечера начинается невыразимая 
давка го часовне и около нея, ибо всяый стремится поставить здесь свечу, 
■однести кь иконамъ дары и помолиться. Одновременно съ этимъ у камня 
собирается масса нищихъ, по преимуществу изъ Лифляндш, и суеверныхъ 
бегомолокъ. Ляфляндсне нипце распеваютъ здесь лютераншя церковный 
йсни, за чтд набожныя щедрыя богомолки богато расточаютъ ииъ мило- 
стыню. Поклонеше и дерт вопри ноше те проявляется здесь различно: боль- 
часть богомолокъ приходить сюда со свечей и кадкой съ масломъ и 
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творогомъ. Свеча сжигается на камни, а нзъ кадки обязательно беругь 
ложкой творогь или иасло и бросаютъ на камень (очевидно, это жертва 
камню); потомъ ставятъ на него или подл* него кадку; совершаютъ камню 
несколько поклоновъ съ крест нымъ знамеюемъ и иногда целуютъ камень; 
зат'Ьмъ содержимое кадки делится ложкой между теснящимися къ камню 
нищими; иная при такихъ же церемошяхъ кладетъ на камень хлебъ. 
тряпье, лапти и раздаетъ также нищнмъ, наблюдая при этомъ, чтобы 
эти дары предварительно непременно лежали на камне или коснулись его; 
другая беретъ кусокъ камня и прикладнваетъ его къ животу, къ шее м 
другимъ места мъ. Такъ продолжается до полудня Иванова дня, когда 
богомольцы начинаютъ разъезжаться. Бъ 1885 году, когда мне пришлось 
тамъ быть, въ народе ходила молва, что на месте, где находится камень, 
предполагают построить православную (по инымъ, лютеранскую) школу, 
такъ что камень послужитъ ей фундаментомъ; некоторые же утверждали, 
что обломки камня, по приказан ш русскаго священника, будутъ отвезены 
отсюда въ другое место для постройки школы. Тогда же находился здесь 
сомнительный нищи изъ Лифляндш, который велъ двусмысленныя речи, 
направленный противъ такого нечестиваго обожаю я камня, жаловался, что 
богатымъ даютъ, а беднымъ н4тъ, предлагалъ поставить ограду вокругъ 
камня для правильнаго распределешя приношешй, грозилъ бросить камень 
въ ручей, если ему не дадутъ милостыни и т. д. Въ поклонеши камня при- 
нимаютъ учаспе почти исключительно полуверцы; Русше ограничиваются 
только молебномъ въ Мегузицкой часовне. Поклонеше камню, невидимому, 
коренная привычка полуверцевъ. Въ Паниковскомъ волостномъ нравлети 
года 4 назадъ разбиралось дело о томъ, что одна полуверка купила у 
Чухонца камешекъ за 25 копеекъ; соседка ея, зам-Ьтивъ его у играющихъ 
детей, отняла и отказалась возвратить целикомъ, а только половину. Она 
очевидно придавала камешку сверхъестественную силу. 

За то Ильинская пятница, празднуемая при Зачеренской церкви въ 
честь Параскевы Пятницы, есть общШ праздникъ какъ Русскихъ, такъ и 
полуверцевъ. Зачеренсвая церковь построена на кладбище, на которомъ вы- 
сятся ныне довольно больппя сосны. Судя по двумъ громаднымъ соснамъ и 
пнямъ, нужно думать, что и здесь некогда была священная роща, въ ко- 
торой хоронили покойниковъ и совершали жертвоприношешя. Еще ныне бли- 
жайшая къ церкви громадная сосна признается священною, ибо богомольцы 
считаютъ своимъ долгомъ прикасаться къ ней и сидеть подъ нею. На не- 
которыхъ могилахъ поставлены просто продолговатые небольпие камни; со- 
хранились обломки четырехъ каменныхъ крестовъ. Но не эти предметы 
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привлекаютъ сюда массы народа, а богоявленный кресть. Крестъ этотъ 
четырехконечный, въ д1аметр* дюйновъ шесть, въ толщину дюйма два, грубо 
обдЪланъ нзъ сЬраго гранита; на неиъ вырезано и8ображеше осьмиконеч- 
наго креста. Большинство на вопросъ объ его происхожденш отвечало: 
«Господь его знаетъ"; но некоторые у тверждаютъ, что, лопредашю, онъ былъ 
найденъ на тоиъ м4ст*, гд* въпосл*дств1И поставлена церковь. Утверждали 
также, что на немъ существуете надаись, коею повелевается поставить на этомъ 
м*ст* церковь; но, на самомъ д*л*, никакой надписи не имеется. Говорить 
дал*е, что крестъ этотъ былъ найденъ одновременно съ богодвленной ико- 
ной св. Пятницы, хранящейся нын* во Псковскомъ Троицкомъ собор*. 
Св. Пятница оставила зд*сь свое имя, именно этотъ крестъ, и сталъ онъ 
ей угоденъ, ибо ннопя чудеса бываютъ черезъ него. Крестъ этотъ 
обыкновенно лежитъ въ церкви на а на л о* и можетъ быть въ любое время 
вынесенъ нзъ церкви, если кто попросить , чтобы его обнесли кругонъ 
церкви. Онъ обносится кругонъ церкви большею частью но об*ту, въ бо- 
гЬзняхъ н иесчастьяхъ. Обнесете происходить противъ солнца. Еъ Иль- 
инской пятниц* въ Зачеренье съезжается народу больше, ч*иъ на друие 
местные праздники, такъ какъ въ этотъ же день зд*сь бываетъ ярнарка. 
Ношепе креста начинается ужъ накануне въ четвергъ и продолжается 
вплоть до вечера пятницы. Въ то время какъ въ церкви при страшной 
давкА народа безпрерывно служатъ молебвы, ц*лая толпа людей, которые 
могутъ двигаться только впередъ, касаясь креста, обходить вокругъ церкви, 
оставляя между собою подъ крестомъ пустое пространство для суевЪрныхъ 
богомольцевъ, нагинающихся другь за другонъ и образу ющихъ такъ ц*- 
лую вереницу, чрезъ которую проносится крестъ. Во вреия ношенгя крестъ, 
большею частью, лежитъ на голов* одного, а остальные стараются только 
держаться или касаться его. По обнесеши его каждый нзъ участвовав- 
шить въ процеодн счнтаетъ своинъ долгомъ приложиться къ нему. Къ по- 
ющж креста нриб*гаютъ большею частью престар* л ыя, хворыя и больння 
особенно женщины съ младенцами на рукахъ, а также мальчики и 
меи*е благогов*тя къ нему заметно со стороны молодыхъ парней 
и д*нць. Кресть этотъ прикладывается къ больному мФсту, поел* чего 
■слагается ежу земной поклонъ. При ношен ш креста, на него накладываются 
деньги, крестики съ лентами или безъ нихъ, тряпки, ленты и т. п. Ус4- 
верш* ути церкви стоить поставленный причтомъ челов*къ, который со- 
йраеть деньги, крестики и проч., чтд даютъ богоиольцы за ношеюе кре- 
ста. В* церкви крестъ хранится въ хорошо обдЪланноиъ футляр*, откры- 
той* сверху дли нрикладнваюя. Въ 1885 г. при обношен! и кругонъ церкви 
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футляръ этотъ, снизу уже подгнивппй, сломался, и его обносили последнюю 
часть праздника безъ футляра. Некоторая престар*лыя женщины богоиолм 
были обвешаны мышечками съ неизвестными въ нихъ талисманами. Крои* 
заказывашя молебновъ и ношешя креста, богомольцы отправляю» н$кото- 
рымъ образомъ тризну по умершимъ роднымъ, закусывая на мхъ могмлахъ. 
Необходимою принадлежностью этого праздника нужно считать пЪвчнхъ- 
нищихъ изъ Островскаго уЬзда Псковской губ., такъ наиываеиыхъ косто- 
ломовъ, съ мишками во всю спину. Въ Зачерень* они расположились у 
входа на кладбище въ дв* кучи, по три человека вгЬсгЬ. Опираясь иа 
свои палки лицами другъ къ другу, съ опущенными глазами, они безумолчно 
распйваютъ въ три голоса духовныя пЪсни и поминовеше роднщъ. Не- 
престанно подходятъ къ нимъ одна за другой набожныя полувЪрки, про- 
износятъ имя лица, которое хотятъ помянуть , и, постоявъ три-четыре ми-* 
нуты, пока костоломы окончатъ п*н1е поминовешя, раздаютъ за помино- 
веше ломти хлЪба, лепешки, яйца, творогъ, сыръ и т. п. и отходятъ; это 
продолжается безпрерывно за исключешемъ того времени, когда служагь 
об* дню. Само собою разумеется, что поминовеше остается совершенно не- 
понятымъ суеверною набожной полув*ркой, разв* только она можетъ ра- 
зобрать въ немъ имя поминаемаго или поминаемой и какое-либо церков- 
ное выражеше. Поминовеше гласить такъ: я Помяни, Господи, во царствии 
небесномъ всЬхъ сродни ковъ, царей, патргарховъ и всихъ православныхъ 
христнъ! Помяни, Господи, батюшекъ родныхъ и матушекъ родныхъ! По- 
мяни, Господи, батюшекъ крестныхъ и матушекъ крестныхъ, бабушекъ пупор'Ьз- 
ныхъ! Помяни, Господи, во царстве небесномъ дйдушекъ м бабушекъ и дядо- 
шекъи тетушекъ, братьевъисестеръ, младыхъ младенцевъ и вс*хъ красныхъ 
дЬвицъ, сиротъ и вдовъ, без пр1 ют ныхъ головъ, на огн* сгорящихъ, на вод* 
потопллщихъ, въ л*су заблудящихъ, во звЪри съ*дящихъ, древомъ б!вн- 
ныхъ, громомъ бгенныхъ, молоньею зажженныхъ, затюремныхъ заключенннхъ, 
въ дальну землю заведенныхъ! Помяни, Господи, всихъ православныхъ 
христ1анъ, царей, патр1арховъ, князей, бояръ въ царствш небесномъ со 
святыми молитвами и сотвори имъ в*яную память! (3 раза). При послЪд- 
немъ слов* п4вцы и просительница осЬняютъ себя крест нымъ знамешеиъ. 

Бываютъ зд*сь на ярмарке и Эсты изъ Лифляндш, съ недоумйшемь 
смотряпце на обожаше каменнаго креста н сомневающееся въ томъ, чтобы 
этотъ камень могъ исцелять болезни. Однако глубокая живая вира суевЪр- 
ныхъ богомольцевъ по видимому производитъ на этихъ последователей раз- 
судочнаго сухаго культа Лютера убедительное впечатлйше. 

Вообще, кругъ релийозныхъ понят1й у полув-Ьрцевъ очень бЪденъ, ре- 
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лжпозноеть стоить на степени чувствен наго поклонейя, носящаго несо- 
мненные сл4ды язычества. Они, повндимому, питаютъ большое благогов4ше 
гь иконажъ, которыя отличаются резкими очертан1Ямя или суровыми, страш- 
ными выражеюями изобракаемыхъ лицъ. Св*чи, иногда собствеинаго нзд4- 
пя, и пронзведешя домашияго хозяйства составляю*» непременную часть 
■гь молитвы нредъ святыми иконами. При этомъ они крепко обижаются, 
если не дадутъ догорать поставленной предъ образомъ св4ч*. Все это 
вполне понятно. Бъ релипоэномъ отношеши полувйрцы находятся въ исклю- 
чительновъ положенм: пастырей и пасоиыхъ, церковь и народъ, разде- 
ляет* другъ отъ друга взаимное непониман1в; во всемъ кра* лишь одинъ 
евяценвикъ (Тайловшй) мольетъ объясняться со своими прихожанами на 
ихъ родиомъ язык*. Положеше остальныхъ, какъ пастырей, довольно за- 
труднительное: напр., на исповЪди приходится обращаться къ помощи пе- 
реводчмковъ. Само собою разумеется, что зд*сь немыслимо живое обще- 
го между церковью и народомъ, и потому полув*рцы до сихъ поръ во- 
спитаны исключительно на обрядахъ православной церкви и знаютъ только 
требования церковнаго устава: „Я только то исполняю, что въ устав* ска- 
зано, а ничему другому не повЪрю" — характерное выражеше, которое мн* 
ирншлоеь услышать. Связь съ духовными пастырями у нихъ бол-Ье веще- 
ственная: они обязаны, по обычаю, содержать своихъ пастырей и платить 
имъ за требы. Руга, которая полагается зд4сь во всемъ край, бываетъ 
16 везд* одинаковая; она состоять изъ одной м*ры хл4ба, вмещающей 
п себ* 8 гарнцевъ. Зажиточные даютъ м*ру ржи, а б4дн4йппв иногда 
туже м*ру картофеля. Въ Изборской стран* привыкли давать больше, ч*мъ 
п друпхъ и&стахъ. Крои* того причетъ несколько разъ въ годъ ездить 
ю ирмходу „съ молитвою * для сбора руги и, смотря по времени года, со- 
бараегь то масло, творогъ, яйца, то хл*бъ, зерна, то мясо. За отдельны* 
требы причетъ получаетъ, напр., за сороковую молитву — лапти, являясь къ 
батюшк* съ просьбою обвенчать, проситель дарить овчинку, поел* в*н- 
шоя — перчатки, чулкм и т. д. Но въ отдалеиныхъ отъ церкви, глухихъ 
*ревимъ м этой связи н*тъ. Тамъ полув4рцы выростаютъ и умираютъ 
п суев4р1ягь и язычеств*, руководимые своими колдунами, врачами „ар- 
буями*, къ которымъ они обращаются за помощью во всЬхъ б4дахъ и не- 
дупхъ. И лишь когда гЬ не поюгутъ, то являются къ священнику, прося 
ею отчитать заклинательную молитву. Такъ, напр., въ Паниковскомъ при- 
ход! въ дер. Любры въ Лому въ 1884 г. умеръ колдунъ Иванъ, 30 л*тъ 
•е ходивппй на причаспе. Правдоподобенъ поэтому распространенный анек- 
дт, что въ Обогерь'Ь одна полувЪрка въ спор* упрекнула другую т4мъ. 
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что у нея ребенокъ не врещенъ (а ребенку бндо ухе около 10 л*тъ). 
Это ее оскорбило, и супруги решили окрестить мальчика. Огецъ отправим 
къ священнику. Узнавъ, что десятилетни ребенокъ еще не врещенъ, см- 
щенникъ съ негодовашемъ плюнулъ, обозвавъ мужика харей. Тотъ, усм- 
шавъ слово харя, поблагодарилъ батюшку за данное иия и отправился доио! 
Отсюда мальчикъ сталъ называться Харей. 

Древняя чистота нравовъ полув*рцевъ начинаетъ въ новФйшее вреи 
быстро портиться. Тамъ, гд4 л4тъ тридцать тому назадъ, и пенно вдао 
отъ Печоръ и Изборска, не знали еще употреблеюя ваиковъ, гд* вороветв» 
и слышно не было, теперь каждый ножетъ и за замками опасаться за ц4- 
лость своего имущества. Особенно сильно развилось конокрадство. Имъ за- 
ражены бываютъ ц'Ьлыя семейства и деревни. Въ Лифлянд1н Печерцн 
пользуются самой дурной репутащей; полувйрцы, 4здящ1в туда съ глиняными мз- 
д4л1ями, говорить, что тамъ не даютъ имъ ночлега, если сказать, что он 
изъ Печерской страны; зная это, они выдаютъ себя обыкновенно за жи- 
телей Пейпусскаго побережья. Однако известная добродетель Эстовъ и Фмн- 
новъ— ц"Ьломудр1е еще въ настоящее время очень уважается; нарушеме 
супружеской верности никогда не встречается; оно считается самымъ гнус- 
нымъ порокомъ. 

Полув^рцы не отличаются чистоплотностью: новорожденныхъ д*те! 
приносятъ крестить такихъ грязныхъ, что священнику нередко приходите! 
предварительно вымывать ихъ. Избы большею частью курныя, иногда съ 
задвижными или „локовыми" окнами; полы еще во многихъ иЪстахъ зе- 
мляные; мебель состоитъ изъ стола, лавки, двухъ-трехъ скамеекъ. Зимой, 
когда топится печь, передъ ея отвершемъ въ одномъ углу обыкновенно 
виситъ котелъ, въ другомъ сидитъ ребенокъ. Единственный отхожШ про* 
мыселъ, которымъ полувЪрцы занимаются (именно, въ Зачеренскомъ прм- 
ход*) — это продажа глиняной посуды въ Лифляндш, въ зимнее время; 
кром* того покупаютъ старыхъ лошадей въ Лифляндш (оттого старые 
клячи и называются по ихъ имени 8с(икс), шкуру снимаютъ, а мясо про- 
даютъ въ Нейгаузенъ на фабрику, гд* изъ него приготовляется удобрительное 
вещество. Въ аЬверныхъ приходахъ они особонно любятъ табакокуреше. У 
каждаго имеется трубка и на пояс* виситъ мЪшечекъ для спичекъ. Даже 
некоторый женщины им4ютъ трубки. У балпйскихъ Эстовъ, своихъ со- 
брать евъ, полув*рцы служатъ предметомъ посмешища; 8еШ считается уни- 
зительнымъ, презр'Ьннымъ прозвищемъ. 

Книжнаго о бра зо ваш я у полув'Ьрцевъ н4тъ никакого; только немного 
изъ мужчинъ ум4ютъ читать и писать, разумеется, порусски. Неверно 
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говорить, что ой божтса гржяжпжстж, вжжг жаралн. ж векш ж&ражж ста- 
раются освободить свожхъ д*гей отъ е4тчеж1я жъ сельсхжгъ клх&гь* Д%к 
въ тожъ, что д*тж жхъ же жожжжжюгъ русской р*чж, же ж*птъ •Фучзта 
гателяжж, юторне же зжаюте жолти*рческаго жарйчйя. Этжжъ ж **ъ*жя*тч\аи **~ 
яиу процежтъ желукЬрчесжжхъ хктей жъ шжолжхъ тжжъ жезжачжтслеигъ жъ 
сравиепж съ Руеекижж ж ночеиу, ижжр., жп Тайлогскаго Ж{жх#да жЬвтрм 
отддол свожхъ д*тей жъ Лжфлжждик жъ Гжажгофское жражседшк* тчж 
лще. Вообще учжтежж жеохотжо жржжжжаютъ дктей жогокрцеп. ж<^ 
грамота жжъ дается гораздо трухж*е, ч*жъ Руссжжжъ, жажр„ ожж вж*от* х 
произносить ю, вместо з — с, вж*сто ч — ц, а— н*что средне* жежду и^ 
1 шипящде звуки ж, ч, ш, щ, жоторшъ гктъ соотв*тетвтющжхъ жъ **иж* 
шувЬрцевъ, даются жжъ еще труднее. Между гЬжъ шжохъжое образовав!* 
есть сдвнственное действительное средство сближепя ж едтя гоитгкр- 
цевъ съ Руссижж. Зажйчежо, что д*тж нолугкрцевъ, кончивший журеъ въ 
акхнхъ школахъ, большею частью перестаюгь носжть нащональжий во- 
стюгь ж говоржть на родножъ язык*. 

Н 4 которые руссв1е писатели, каеавппеея жжзнж полув*рцевъ, выем- 
знваютъ весьжа превратное еуждепе о полноиъ отсуттии у полув'Ьрцевъ 
дара духовнаго творчества, жежду гЬнъ какъ у ннхъ, на сажожъ дЪдк. за- 
Йчательное богатство п*сенъ, сказокъ, загадокъ, пословнцъ ж т. п. Правда. 
п но в* В шее врежя уже жало сохранилось пЪсенъ эпнческихъ, ниенческжхъ 
I 1сторжческихъ, но за то бытовыгь, особенно евадебныхъ, жожно слы- 
шать еще теперь очень жного. Мотжвъ п*Ьн1я крайне однообразенъ: я еды- 
ииъ только два жотжва, еостояпце изъ двухъ колЪнъ. П*сня обыкновенно 
поется хоронъ, причежъ запевала, инпровизаторъ, начинаетъ всегда четырех- 
стопннжъ трохеенъ, по окончанш котораго хоръ повторяете его. Въ то врежя 
шцювнзаторъ припожинаетъ другой параллельный стихъ, который поется также 
1т. д. Въ существующихъ нын* сборннкахъ эстонскнхъ пародныхъ п'Ьсенъ, по- 
йщается не жало пЪеенъ, добытыхъ иженно у полув*рцевъ. И нужно сказать, 
ой отличаются большею оригинальностью и древностью, ч%иъ и*Ьснн Эстовъ 
бтИскихъ, въ которыхъ большею частью заметно вл1яше новейшей куль- 
тура. Я считалъ излншнниъ записывать п'Ьснн полув'Ьрцевъ, такъ какъ 
вцтЦеие собиратели Б-г. Гуртъ и Ь-г. Веске неоднократно посещали 
«иувЬрчесюй край для собирав1я произведен^ народнаго творчества и 
извращались всегда съ богатою добычею. 1)-г. Гуртъ, уже известный 
идайенъ н*еколькихъ кннгъ пародныхъ п'Ьсенъ, предполагаетъ издать 
йорникъ спецгально произведен^ духовнаго творчества полув'Ьрцевъ, ко- 
^орый, нужно ожидать, будетъ содержать нежаловажный и богатый втно- 
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графически жатер1алъ. Особенно процв*таетъ у полув*рцевъ свадебная 
п*сня, безъ которой немыслима ни одна свадьба. Свадебная п*сяь соеди- 
няется, н*которымъ образомъ, съ драмой: образуется дна хора нзъ госте! 
и родныхъ жениха и нев*сты; каждый хорь восхваляетъ своего новобрач- 
наго (или новобрачную) и порвцаетъ другаго. Каждый хорь выбираетъ 
изв*стн*йшаго п*вца зап*валой, и они зд*сь состязаются въ искусств* со- 
ставлять стихи. При такихъ случаяхъ и совершается п*снотворчество, изу- 
чаются подростающижъ покол*в1вмъ п*сни и передаются такинъ же спо- 
собожъ потомству. П*ше вообще составляетъ самое приятное время ире про- 
вождеше у лолув*рцевъ, какъ для взросл ыхъ, такъ и для д4тей. По вече- 
рамъ въ сумерки, проходя по деревн*, вы во нногяхъ домахъ услышите 
п*я1е и, входя въ избу, вы видите группу, по средин* которой смдитъ 
старецъ запивала, а молодые вторятъ ему. Крон* того, для подростающаго 
покол*в1я существуетъ другая школа изучешя сказокъ и загадокъ — это су- 
прядки, на который собираются въ зимше вечера исключительно д*вушкм. 
Потому-то д*вушки знаютъ бол*е другихъ сказокъ и загадокъ. 

Въ последнее время полув*рцы подвергаются въ нащональномъ отно- 
шен1и двойному вл1яшю — Русскихъ и лифляндскихъ Эстовъ. 0брус4ше, 
хотя и медленное, зам*тно подвигается впередъ на восточной сторон* ихъ 
поселешй, особенно около Изборска. „Пустой языкъ: имъ только до Печеръ 
можно дойти* — сказалъ тамъ одинъ почтенный полув4рецъ. Съ другой 
стороны, могущественное редяпозно воспитывающее д*йств1е на подув*р- 
цевъ святынь Псково-Печерскаго монастыря, продолжающееся уже н*сколько 
стол*т1й, очень свльно отразилось на ихъ религюзныхъ понявдхъ въ 
православномъ дух*. Однако со времени оереселен1я въ этотъ край мно- 
гихъ семействъ Эстовъ лютеранъ нзъ Лифлянднг, чтд произошло д*тъ 20 
тому назадъ, полув*рцы стали подвергаться вл1янш лютеранскихъ воззр*н1й 
на иконопочиташе и посты; слабые сл*ды такого вл1яшя уже обнаружи- 
ваются въ Печерской стран*, въ сос*днихъ съ лютеранскимъ молитвен- 
нымъ домомъ въ сел* Лазарев* полув*рческихъ деревняхъ. 

Число полув*рцевъ въ настоящее время трудно опред*лнть въ точ- 
ности. Д*ло въ томъ, что въ однихъ деревняхъ они сроднились съ Рус- 
скими, въ другихъ уже почти обрус*лн. Кром* того они обижаются, когда 
ихъ зовутъ полув*рцами; въ то же время они строго отличаютъ себя отъ 
лифляндскихъ Эстовъ и предпочитаютъ называть себя Русскими или 8еШ. 
Въ сл*дств1е этого возможно только приблизительно определить ихъ число. 
Ниже у меня приведены двойныя числа, по ревизскимъ сказкамъ и метри- 
чески мъ записямъ. Данный по ревизскимъ сказкамъ должны быть при 
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шин ближе къ истин!, хотя, нужно дунать ; полув-Ърцевъ несколько больше 
ч*нъ сколько укаэываютъ эти данный, ибо въ нихъ къ полув*рцамъ при- 
числяются только так1е жители, у которнхъ дома преобладаетъ чухонски 
ёшкъ. Сано собою понятно, что при такомъ правил! счислешя не мало 
полув'Ьрцевъ, находящихся на последней ступени обрусЪшя, попали въ число 
Русскихъ. Метричешя же записи указываютъ отд4льныя полувйрчешя де- 
ревни, И8Ъ которнхъ во нногихъ живутъ и руссв1я или вполн* обрусЪвпия 
ееиейства; а такихъ сеиействъ не мало. Поэтому понятно, что число по- 
лувкрцевъ, получаемое по метрическимъ записямъ, значительно превншаетъ 
дМетвительное число, такъ что самое близкое къ истин* число должно 
занимать средину между обоими. 

Въ настоящее время полувЪрцы живутъ въ одинадцати приходахъ 
приблизительно на половину съ Русскими, причемъ въ с*верозападныхъ 
приходахъ преобладаютъ полув*рцы, въ восточннхъ — Русше; въ общемъ 
чисгЬ Русскихъ оказывается во всемъ край нисколько бол*е полув*рцевъ. 
По првходамъ Русше и полув*рцы распределяются такъ: 



Верхоу стене К1Й. . . 


2334 


полув. 


463 


русск. 


Тайловшй. . . . 


. 2287 


я 


826 


» 


Зал^ссшй . . 


. 1572 


» 


991 


» 


Зачеренсый. . . 


. 1116 


» 


1346 


» 


Паниковсшй . . . 


1055 


я 


1519 


» 


БулеВсюй • . . 


. 1006 


п 


924 


г» 


Печерспй 1-й. . , 


952 


п 


1966 


» 


Изборшй . . . 


811 


» 


2615 


» 


Колпнншй. . . 


727 


п 


863 


п 


ПечерскМ 2-й. . 


. 643 


п 


1368 


» 


Мальшй. . . . 


389 


» 


334 


У) 


Всего . . 


12841 


полув'Ьрцевъ 


13165 


Русскихъ. 



Бъ сожалФшю, я не им*ю всЬхъ данннхъ для гражданская счета, 
ибо списка полувЪрцевъ Слободской волости не было въ ноемъ расаоря- 
Ж6И1И. Въ трехъ волостяхъ они распределяются такъ: 

Печорская 5080 

Паниковская . . . • 2119 

Ивборская 1023 



Всего 



8222. 



По церковному счету всего въ приходахъ Колпинскомъ, Булейскомъ 
н Верхоустенскомъ, обнимающихъ Слободскую волость, полув*рцевъ 4067 
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чел. Если прибавить это число къ 8222, то получитея 12289 — число, 
указывающее приблизительное количество полувйрцевъ по гражданскому 
счету. 

Въ приложенш II, при назвашяхъ полув*рческихъ поселешй (ок. 250), 
не повсюду указано число жителей; я призналъ это И8лишнижъ и потопу 
оставилъ свое первоначальное яам^реше. Число дворовъ и географическое 
положение каждой деревни см. у И. Васильева: „Опытъ статист. — геогр. 
словаря Псковск. губ. Псковъ 1882 г.* Замечательно, что громадное боль- 
шинство назвашй полув*рческихъ поселешй чисто русскаго происхожденгя: 
полувйрчешя назвашя ихъ— только искаженный руссыя и лишь некоторый 
чухонскаго происхождешя. Русшя назвашя большею частью происходить 
отъ личныхъ иженъ, чухонсшя — отъ предметннхъ. Преобладало русскихъ 
назвашй можно объяснить принадлежностью деревни или двора тому млм 
другому помещику, имя котораго переходило на нихъ; загЬмъ м лмчныя 
имена крестьянъ, конечно, русешя, поселившихся гдЪ-нибудь на пустопо- 
рожнемъ м4ст4, также передавались поселешямъ. Этотъ порядокъ передачи 
назвашй могъ им*ть мЪсто именно въ этомъ кра* постояниыхъ опусто- 
шешй, войнъ, моровой язвы и т. п. Понятно, что по вымирание или 
истребленш туземныхъ жителей пришлые поселенцы, завладФвъ оставшимися 
пустыми местами, переносили на нихъ свои имена. Переменою владетелей по- 
селешй и объясняется то обстоятельство, что они обыкновенно ин4ютъ бол4е 
одного назвашя. А русшя назвашя укреплялись потому, что употре- 
блялись въ оффищальномъ языке. Въ виду втихъ соображешй нельзя 
объяснить страннаго факта русскихъ назвашй полувйрческихъ поселешй 
тЪмъ, что полувйрцы никогда заселяли русшя поселешя. Чаще должно 
было происходить противоположное явлеше, именно завлад4ше Русскими 
полув*рческихъ поселешй, хотя безспорно эстонше беглецы И8ъ Лифлянд1и 
во время господства тамъ Ордена поселялись зд4сь среди Русскихъ, какъ 
свид*тельствуютъ акты XVI — XVII в. Не касаясь вопроса о времени по- 
селешя во Псково-Печерскомъ край полув4рцевъ, о чемъ я думаю напи- 
сать особую статью, нельзя не признать того факта, что замйчательнййнпй 
изъ игуменовъ Псково-Печерскаго монастыря Коршшй (+1570) ставилъ 
близъ рубежа дворы и деревни, пр1обр4въ отъ Московскихъ князей пусто- 
порожшя м4ста, и населялъ ихъ лифляндскими беглецами. Что первона- 
чальное насел ен1в Псковской губ. и Псково-Печерскаго края въ частности 
принадлежало къ финскому племени, это не можетъ подлежать сомнЪнш: 
назвашя урочищъ, р4къ, озеръ и вообще несмФняемыхъ предметовъ большею 
частью чудскаго пронехождешя. Остатки подобныхъ назвашй, сравненныхъ 
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съ чудскими названии въ -другнгь мЪстностяхъ, даютъ возможность д*- 
ить некоторым заключен я о разеехенш и двихеши чудскнхъ народ- 
ностей въ донсторичесыя вренена. 



ПРИДОЖЕН1Е I. 

Загадки. 

Безропй б*житъ по пота, пл*шнвый — въ кустарник* — мышь ж лягушка. 

Безъ дождя тянется, безъ росы ростетъ — сажа. 

Безъ рукъ, безъ ногь, б*житъ вверхъ по угламъ. Дымъ. 

Безъ языка говорить, безъ уна понимаеть — часы. 

Б*лый камень подъ амбаромъ — вымя. 

Б*лая земля, черное с*мя- бумага. 

Б*лая коровушка, черное молоко — береза и березовица. 

Внизу вилы, вверху ранецъ, надъ ранцемъ щель, надъ щелью пещеры, за 
пещерам! (ре1к1из), ворота \гёгек) э надъ воротами л*съ, (1з1Ьег1к-1заЬепк) при- 
ыопвшпсь къ гор* — челов*къ (ноги, желудокъ, роть, глаза, уши н волосы). 

Ве* волки вдоль, одинъ волкъ наперекрестъ подъ другими — потолокъ. 

Въ длани, но не видишь — ухо. 

Въ л*съ несутъ величиною съ блоху, домой приносить величиною съ сыръ — 
р*па. 

Въ миску не льютъ, въ мнск* не р*жутъ, *стъ нипцй и господинъ (закз) — 
зшко матери. 

Въ той вемл* рубятъ дубъ, щепви летятъ сюда — громъ. 

Въ той стран* снаряжаютъ нев*сту, наряды видны зд*сь — солнце. 

В*нокъ межъ когтей — углы избы. 

Гибкое, круглое, на корточкахъ подъ вересвомъ — ухо. 

Гладкая подъ мостомъ, шаршавая подъ вересвомъ, мяпий подъ сосной — 
рыба, земля, грибъ. 

Гладь (КЪа) дороги, скребница земли — соха и борона. 

Гн*здо въ земл*, яйцо въ воздух* — хм*ль. 

Голый челов*въ, кафтанъ на дерев* — св*ча. 

Дарья за избой, сто гвоздей въ задниц* — борона. 

Два брата обвязаны однимъ поясомъ — пара вольевъ въ изгороди. 

Два брата гонятся за двумя другими братьями, но никогда не могутъ до- 
пап — четыре колеса тел*ги. 

Два брата работаютъ, трепй въ гостяхъ — три поля (трехпольная система). — 

Дв* жерди полны б*дыхъ вуръ — зубы. 

Два закрома, полные жиру — ноздри. 

Два п*туха по сторонамъ горы, никогда не сходятся — глаза. 

Дв*надцатъ л*тъ назадъ быдъ онъ мой отецъ, девять сутовъ я его мать; 
Дта, которое я кормила, былъ мужъ моей матери — отецъ и дочь. (За великое пре- 
ступаете отца заключили на в*ви въ тюрьму и об*щали свободу только въ 
томъ случа* если онъ девять сутокъ пробудетъ безъ крошки. Его дочь, двенадцать 
л*тъ тому назадъ вышедшая замужъ и им*вшая ребенка, выпросила позволен! е 
шая пос*тить ого, поплакать и погоревать при немъ; она плакала и горевала, по- 
лежит руку ему наплечо: онъ сосал ъ грудь ея девять сутокъ. 

4- ; 
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Деревенская собака сиднтъ, считаетъ звезды— журавль колодезный. 

Дерево носить, кость пилить, лопата поворачиваете — ложка, зубы, языкъ. 

Деревянный сосудъ, глиняный мЪшокъ, нитяная плетенка (Ршпе рикп, за- 
шпе вакп, пиШпе шкп) — печете хлебовъ (квашня, пеш н сито). 

Длиною съ дерево, шириною съ рукоятку веретена — сердцевина. 

Длиннее деревьевъ, ниже травы— дорога. 

Дубовая щепа, никогда не гшетъ и не сохнетъ — языкъ. 

Дьячокъ въ деревни, попъ въ кустарнике — собака и волкъ. 

Дети родились прежде матери — копна и копенки. 

Железный волкъ, пакляный хвостъ— игла. 

Задъ медведя полонъ занозъ — печь. 

Заяцъ сндитъ середь деревень, считаетъ звезды — колодезный журавль. 

Заяцъ на горе, железный поршни на ногахъ — соха. 

Заяцъ на горе, на ногахъ золотые башмаки — сода. 

Зеленый гусь, голая голова — вЪникъ. 

Зеленый гусь, голая голова, валить на землю старосту, на бокъ царя де- 
ревни (кШа кишите)— веник*. 

Злодей за замкомъ, благодетель за изгородью— ружье и соха. 
Изба полна родныхъ, одинъ другого не узнаетъ — следы. 
Каменистое поле, железная соха, ростетъ семя изъ березовой коры — кремень, 
огниво и трутъ. 

Котелъ кипитъ въ вересняке, безъ дровъ, безъ смоленнны — муравейникъ. 

Кошач1й хвостъ черезъ море — дужка котла, 

Красная коровушка, волосяный недоуздокъ — клюква. 

Кривонопй дедушка выгоняетъ изъ стойла красныхъ лошадей — кочерга. 

Кривонопй дедушка выговяетъ изъ конюшни красныхъ лошадей; чФмъ больше 
гонить, темъ краснее лошади становятся — кочерга. 

Куда несешься извиваясь, какова твоя работа, плешивая голова (рйИ рЗЗ)? — 
вода и покосъ. 

Легче всего, а на избу не бросишь — перо. 
Лесной петухъ, морской козелъ — кукушка, ракъ. 
Летомъ пирогъ, зимой лепешка — собака. 
Мала-малешенька, сквозь тынъ тащить дрова — игла. 
Марья спить, черезъ годъ узнается место — стогь сена. 
Мартинъ подъ землею, борода на земле — редька. 

Медведь идетъ изъ влажнаго царства (кадета), ножницы въ лапахь, сумка 
на шее — ракъ. 

Мужикъ идетъ въ лЪсъ, бросаетъ снеты по сторонамъ дороги — сопли. 
Мужикъ идетъ въ лесъ, жена за пупъ на спийе — топоръ. 
На земле больше дыръ, чемъ на небе звездъ — жниво, покосъ. 
На куриной ножке вертится хатка — мотовило. 
На Гладкой горе (? кйНпа) восемь ногь, две руки — ракъ. 
Невеста наряжается за лесомъ — восходящее солнце. 

Несменяемый впереди, зимвгё позади, чурбанъ посредине, кнутъ въ рукахъ — 
лошадь, дровни и человекъ. 

Новая посудина полна дыръ — сито. 
Носить можешь, сосчитать не сможешь — волосы. 

Обращается туда, обращается сюда, обращается къ каждой избе— тропинки. 
Огненная средина, влажный край — самоваръ. 
Одинъ боченокъ, два сорта пива — яйцо. 

Одинъ брать сказалъ: мне летомъ лучше, другой сказадъ: мне зимою лучше, 
трети сказадъ, мне все равно — дровни, телега и лошадь. 
Одинъ гусь, четыре носа — подушка. 
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Одгаъ дЪлаетъ тупътупъ, другой дЬлаетъ тупъ-тупъ, треий дЪлаетъ тупъ- 
тупъ, четвертый дЪлаетъ тупъ-тупъ, пятый дЪлаетъ цопъ (кагчпЬй) — лошадь. 

Одиъ дубъ, у дуба двенадцать ветвей, на каждой вЪтви четыре гнезда, въ 
шцоиъ гнЪзд* семь ямцъ — годъ, месяцы, неделя ж день. 

Одняъ нищи, сто плащей — курица. 

Одна древесина, два хвоста— ночвы (пе!зота). 

Одна мышь, два хвоста — поршень. 

Одинъ сказалъ: ночь длинна, другой сказалъ: день длияенъ, трети сказалъ: 
л*те длинно, четвертый сказалъ: зима длинна, пятый сказалъ: мнЪ все равно — 
кровать, полъ, телЪга, сани, лошадь. 

Опрокинутая корзинка, сЪмена внутри звучатъ— изба и люди. 

Опрокинутая — полна, стоить — пуста — шляпа. 

Отецъ рождается, сынъ на печку взбирается — дымъ. 

Откроются городсв1Я ворота — весь народъ видитъ — дверь избы. 

ОтрЪжь голову, вынь сердце, дай пить — станетъ говорить — перо. 

Парень съ девушкой работаютъ; я пришелъ, сказалъ: Богь въ помощь и 
спросил»: вы брать и сестра или мужъ и жена? ДЪвушка поклонилась и ответила: 
ни мужъ, ни жена, ни брать, ни сестра: его мать моей матери свекровь — отецъ 
съ дочерью. 

Пень вверху, макушка внизу —лошадь и хвостъ. 

Подъ одной крышей четыре брата — столь. 

Пришелъ мужикъ къ царю. Царь спросилъ: что я думаю? М. Ты думаешь, 
что я болЪе пе приду. Ц. ВЪрно, это я думаю. Какъ высоко небо? М. Этого не 
знаю ни я, ни ты. Падающая дождевая капля нигдЪ не останавливается. Ц. Это 
вЪрм. Какъ тяжелъ мЪсяцъ? М. Не тяжелее, ч*мъ четыре четверти фунта. Ц. 
1ап широкъ М1ръ? М. ВЪтеръ дуетъ съ одной стороны и идетъ въ другую, нигдЪ 
не стоить. Ц. Это вЪрно. 

Пожираетъ б* лов, испускаетъ черное — лучина. 

Полный хлЪвъ овецъ, бЪлый баранъ посредине — звезды и луна. 

Поросенокъ бЪжнтъ вокругъ избы: ч*мъ дольше бЪжитъ, тЬмъ больше стано- 
В1тся— цЪвка. 

Полный хлЪвъ овецъ, всЬ безъ хвоста — хлЪбы въ печи. 

ПЪтухъ на жерди, вошки подъ жердш — церковный волоколъ. 

Прыгаете, рйввится, ежедневно башмаки на ногахъ, шубой покрыта — овца. 

ПЪтухъ у порога клЪти — нагрудное украшеме (зб1д). 

Пять братьевъ гонятся другъ за другомъ, ни одинъ не догоняетъ — вязаше 
чули спицами. 

Растетъ ель корнями вверхъ, макушкой внизъ — лошадиный хвостъ. 

Реветь какъ бывъ, роеть какъ свинья, падаетъ какъ коль — жукъ. 

Раздвинь шерсть, возьми изъ средины сладкое— березовица. 

Свиной валъ на стЪнЪ — висячи замокъ. 

Сестра слепая, брать пятистороный — ночь и вЪтеръ. 

Собака лаеть, съ зубовъ течеть — трепалка. 

Сорока вошла вь городъ, хвостъ оставила снаружи — сажаше на лопатЬ хл*- 
бовъ вь печь. 

Спускаются внигъ яловыя, подымаются на гору стальныя — ведра на коро- 

И1СЛ*. 

Старая корзина, новая покрышка — земзя, покрытая снЪгомъ. 
Сто досокъ теса, тысяча черемховыхъ досокъ — книга. 
Слипая (что?) туда, сЪрая сюда, сЪрая въ каждый дворъ — тропинка. 
Треугольный амбаръ подонъ бЪлаго хл*ба — гречневое зерно. 
Три брата прыгаютъ въ одномъ голенищ* — жито тодкутъ. 
Толкни свЪтъ (1Ше), потяни свить, свЪта глаза сокращаются, совиные глаза 
убавляются — задвижное окно. 
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У насъ есть, у Бога н*тъ — грЪхъ. 

У осины сто сучьевъ, на каждомъ сук* гнездо, въ каждою гн*вдЪ два 
яйца — чечевица. 

Царь въ своеиъ кал* — огонь въ пешгЪ. 

Чего нельзя въ сит* обнести кругомъ избы? Воды. 

Чего трехъ н*тъ на земл*? У камня корней, у птицы молока, у воды 
сучьевъ. 

ЧеловЪкъ безъ ума, лошадь безъ ногъ — дитя въ колыбели. 

Черный быкъ, ветвистые рога, подымаетъ на затылки цЪлый приходъ — вин- 
ный котелъ. 

Четыре дЪйствуютъ, борода подражаетъ — волосы на ногахъ лошади. 

Четыре лошади, пятая въ стойл*, ни откуда не попадаютъ въ стойло — вя- 
заше чулокъ. 

Четыре сестры подъ однимъ покрываломъ — ножки у стола. 

Четыре сестры мочатся въ одну яму — сосцы у коровы. 

Четыре смотрятъ внизъ, двое на небо — корова. 

Что мягче всего на св*т*? Рука. 

Что на св*т* быстр*е всего? Солнце. 

Что не отдыхаетъ ни днемъ, ни ночью? Вода. 

Что сильн*е всего на земл*? Земля. 

Что умн*е царя? Безм*нъ. 

Шаръ впереди, шило позади, вм*стыище для мышей посредин* — кошка» 

Шаръ посредин*, шило впереди, лопата позади — курица. 

Шесть ногъ безъ копытъ, рога есть, а не быкъ — жукъ. 

Ъдетъ лошадь, оглобли стоять — ручеекъ. 



ПРИЛОЖЕНИЕ II. 
Назвашя полув'Ьрческихъ пооедешй. 

Сокращешя: В — ВерхоустенскШ, Зал,— Затвсскш, Зач.— Зачеренсвдй, Ивб. — Избор- 
ск1й, Коли.— Колпинск1Й, К. — Кулейскай, М.— МальскШ, Пан.— Панлковсый, II. — Пер- 
сии, Т.— Тайловсшй. Число въ четыре цифры означаетъ годъ упомивашя въ яктахъ, 
остальныя чвела указываютъ количество жителей по ревизскимъ сказкамъ п церков- 
нымъ метрнкамъ (посл'вдшн въ скобкахъ). 

Андрюково (Андроново), Т. 1652, 29. 
А. Анцина Гора, Пан. (34). 

АвдЪево, АисУаЬааг, Колп. , ). Ь ). 

Авннчище, ОЫпИза, Т. 1652, 126. Бабино-Каменище, 8е@а к. В. 
Андрейково, Ко1о, Изб. 1652, 52, (47). Барканово, Бурканово 3 ), П. 1652, 55,(47). 



*) Хотя и прибрежная деревня, но жители полувйрцы занимаются землед^емъ. 
Вообще заметно, что псковсые чухонцы или полув'врцы чуждаются рыболовства, какъ 
постояннаго промысла, и расположены къ земледелии, представляющему бол'ве руча- 
тельства въ вознагражденш за приложенный трудъ. Нацюналвныя отличия сохранили 
вполне, ибо только мужчины знаютъ по-русски. 

*) Будовенъ, Лис. прлх., нып* русская деревня. Первоначально здйсь, по предашю, 
былъ только одинъ жихарь-полув'врецъ; указываютъ даже мЪсто, гл'в онъ жилъ; теперь 
тамъ голый песокъ. Руссые, будто, переселились сюда изъ Изборска и дер. Кошельки. 

3 ) Зд-всь рядъ полув'Ьрческихъ лоселенш, представляющихъ хоропий иримФръ на- 
щональной устойчивости полув'врцевъ. Образуя сплоченную группу, полув'врцы живутъ 
здФсь вполне особнякомъ отъ Русскихъ, сохранили своп нравы, обычаи, можетъ быть 
бол*е, ч*вмъ гд'в-либо въ другомъ м-всгв въ восточныхъ приходахъ. По предашю, дер. 
Лебеда поздней шаго происхождев]я; первоначально зд±сь, будто, жилъ только одянъ 
жпхарь; да и теперь еще баркановеше жители владйютъ зд'всь землею. 
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Березнюгъ, П. 1652, 83, (82). 
Боювнно, Болвино, Т. 1652, 20. 
Боровыхъ, БороБъ, Т. 14. 
Боровенки, Ьа?геп18а к. Зал. 
Ботално, Зал. 55, (54). 
Брездьлево, Пан. (25). 
Булыпгао, Мал. Кулиско, Б. 
Булатнова, П. 54. 
Бурмамно, Зал. 
Бьшвостово, II. 1652, 25. 

В. 

Вшарово, (Пельзики), Пан. 1652, 
(37). 
Варусово, \Уаге8зе Мйе, Колп. 
Варза, В. 

ВедерниЕОво, Зач. 102, (124). 
Версбково '), Зал. 1624—1627. 
Верепно, Т. 1652, 44. 
Веселило, Зал. 1652. 
Верюулицы, В. 1652. 
Верлутско, В. 1652. 
Воробьеве, П. 1561, 1652, 44. 
Воронково, (Островокъ), К. 
Ворогеово, ЗаагеЫ, Зач. 21 (55). 
Выбовка *), Кол. 
Вылозы, Б. 

Выморвово, П. 1536, 1652, 55, 
Вьшолзово, В. 1652. 
Вязиково, Зал. 55. 



Г. 



Гагарино 3 ), Изб. 14, (16). 

Гимна, Тейге Ьй1а, Т. 29. 

(Глазово *), К.). 

Глистихино (Глистино), Т. 1652,19. 

Головино, П. 1623, 58. 

Горланово Мал. Пан. 1652, (37). 

Горемывино, Нагте Б., Т. 1652, Но- 
вое 14, Старое — 47. 

Го ринка, Пан. (31). 

Горелая мельница, Коге1а к., Зач. 
1652. 

Горушка, Ког8Й к., П. 12. 

Горушва Мал., Т. 

Грабилово, Зач. 21. 

Грабилово, П. 

Грехнево, \УазШ к. Т. 1652, 26. 

Гусинецъ 6 ), Изб. 1652, 84, (85). 



Дегатницы, То§еш1з1, Болп. 
Демидово, П. 1652, 25. 
Денисвово, Ниготп181, Т. 
(Дрислививъ Б. в ), 
Дубровка ')> Зал. 1561, 135 
Дуплево, Т. 1561, 26. 
Дуравнно, Зач. 52 8 ). 



*) Население близко къ обрусЪшю; линники (женсюй головной уборъ) перестали 
юслъ л^ть шесть тому назадъ. 

ш ) На ляфляндской границ* съ севера. Жители занимаются 8емледел1емъ п рыбо- 
ловством*. Жплыя помещен! л убопя, востроенныя на чухонснШ ладъ, некоторый съ 
руссжимъ крыльцомъ. Три новые дома по внутренней обстановке походятъ на руссше. 
Четыре смешан ныхъ семейства, въ которыхъ однако господствуетъ языкъ чухонскШ. 
Восемь человевъ получили первоначальное образоваше. Во врем я крепостничества Вы- 
•ювка принадлежала Райновскому. помещику. Некоторые нослтъ лифляндскую одежду. 
С<хгЬ|В1в хифляндсые Эсты заимствуютъ отъ полувърцевъ песни. 

') Глушь; всё четыре двора полувЪрчесме; женщины лишь кое-что понимаютъ по- 
русски; супружесюя связи заключаются между своимп-же изъ другпхъ приходовъ. Въ 
одвонъ двор* была арфа, на которой гынъ пгралъ очень хорошо; самъ отецъ-старикъ 
отжазался играть, ибо ходилъ только что сватать сыну невесту верстъ га 15. 

*) Населеше обрусевшее; старожилы помнятъ еще время, когда предки лхъ были 
волу горцами; ныне даже не все мужчины знаютъ по-чухонски. Такова, вероятно, 
судьба многихъ деревень Еулейскаго прихода. 

*) Блиэка въ совершенному обрусвшю. Уже летъ 15 тому назадъ женщины пере- 
стаи носить линнпки. Языкъ чухопскШ забыть. У тропхъ были арфы: дьое долго хра- 
нкла пхъ безъ употреблев1я, но наконецъ броспли въ печку, у третьяго (Евдокима) она 
сохранилась. Теперь уже никто не играетъ на ней; только одинъ РусскШ въ часы до- 
суга услаждаетъ другпхъ искусствомъ лграть на ней. Лишь одинъ дворъ можно считать 
ниве полуверческпмъ. 

•) Населеше обрусевшее благодаря брачпымъ связямъ. 

т ) Здесь одна Русская, выйдя замужъ 8а полуверца, стала носить ллнннкъ н 
перестала говорить на родномъ языки. Деревня воровская; конокрадство обратилось въ 
орожнеелъ. Две женщины известпыя певицы. 

9 ) Дольнево, Кул. пр.; по предашю, здесь было полуверческое населеше. Вообще 
замЬтно, что прибрежное населеше скорее другаго русеегь. 
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Е. 

Егерева Мельница, В. 
Екшино, Зал. 
Ермакове, Т. 1652, 42. 

Ж. 

Жагры, Паи. (22). 
Жеребцово, Т. 1652, 58. 
Жуковичи, 8око\У11з1 к., В. 
Журово-Кахово, 8ааге к., «Гапуе к. 
В. 1652. 

3. 

Заболотье, Зач. 96, (97). 

Заболотье, \УЦо к., Зал. 

Забавно *), П. 44. 

Загорье, П. 1652, 63. 

Загубочье, Кгбтези^а к., В. 1652. 

Заднее Церковно, «Гш-а, Т. 25. 

Задорожье, Зал. 

Задребье, Изб. 1652, (20). 

Займище, Ып(1з1 к., Т. 1561. 

Заиошье 2 ), К. 1652. 

Запутье 8 ), Изб, 87, (61). 

Захарино 4 ), Т. 58. 

Захново, Изб. 1652. (98). 

Злы по лье, В. 

Зуево, Зал. 

И. 

Игнатово (Горохово), А1ао1за к. 47, 
(48). 
Игнашево, Т. 1652, 86. 
Игрище, В. 
Извадъ б ) зал. 79. 



К'). 

Каменецъ, Т. 1652. 3. 

Каменка, Т. 

Барамзнно, Т. 1652. 20 

Барабвово, Т. 21. 

Кастьково, В. 

Кербы, Кербино, Зал. 

Керы, Падала, Зал. 

Шево, Т. 22. 

Кикишево 7 )\ Кукише во 1561, Т. 21' 

Кирилловъ Боръ, В. 

Кислово, Мал. II., 1652, (29). 

Клавшино, Наозша, Кол п. 

Ковязлово *), Изб. 40, (51). 

Кожуховъ 9 ;, Косиково, Т. 38. 

Колосова, В. 

Кондрашево, Зач. 83, (90). 

Константинове, 8ег$а к., 1652, 139. 

Ботельнивово, Зач. 14, (15). 

Кошельки 10 ), М. 93 (об* 206). 

Кошельки Никулины, М. 88. 

Кранцова "), Пан. 25. 

Красиково (Юковъ конецъ), Зал. 9. 

Крохово, (Крухново), П. 44. 

Кулиско Мал., (Булыгино), К. 

Курвицы, Зал. 

Курцупово, Пан. (25). 

Кярикъ "), Колп. 

Л. 

Лабаны (Любаны), Пан. (10). 

Лахново, П. 1652, 45. 

Лединки, Лядины, Зач, 1536,76,(80). 

Лейманы, Пан. (29). 

Линусы, Пан. (28). 



') Чухонское населеше происходить, по иредашю, нзъ Лифляндш; первоначально 
зд'Ьсь, будто, жнлъ только одинъ жихарь, лпфляндсвН! бътлецъ. 

а ) Населеше обрусевшее; первоначально здъ*сь былъ только одннъ жихарь полугЬ- 
рецъ; ныне зд+сь иного сродвнвшнхся сеиействъ. 

8 ) Близка къ обрусвнш. Зд-Ьсь у двоихъ арфы, но безъ струнъ. Одннъ отедъ сдй- 
лалъ арфу для сына, который очень просилъ его; вообще дъчгн сохравили любовь къ 
игр^ на арфъч 

4 ) Населеше смешанное. 

5 ) Зд*сь некоторые Руссше сделались полув'Ьрцами. 

•) Кулье, русская дер. По преданш, первоначальное населеше ея вымерло отъ войнъ 
и моровой язвы; загЬмъ, спустя долгое время, здъхь поселились выходцы изъ Осташкова 
(п теперь в4которыя семейства носятъ фамплш Осташков ыхъ) и Польши (семей- 
ства Поляковы). По всей вероятности, основатели этой деревни были чудскаго племени. 

7 ) Шесть семействъ, два русекпхъ, четыре полувйрческихъ. 

я ) Близка къ обрус±н]ю. 

9 ) Два двора русекпхъ, хотя говорятъ на обоихъ языкахъ; три семейства говорятъ 
по-чухонски. Прежде только одно семейство было русское. 

10 ) Близка къ обрусЪшю. 
и ) Известна 1гЪвпца Дарья. 

13 ) Жители— переселенцы Эсты пзъ Лифляндш, имен по мызы Керкюла. 
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Л|ТВИово, Зач. 111 (115). 

Мовва-Выбовка, Кол п. 

Лупгаа ^ П. 1652, 37. 

Лровва, Рот, Изб. 30, (31). 

1утобин, 6. 1652. 

Лыково, Пан. (111). 

Лыпно, М. 58 (66). 

Люлно (Лелино), Пан. 1652,(38)'). 

М. 

Мшрово 3 ), Изб. 27, (28). 

Ми. Горланово, Пан. (37). 

Манушво, Зал. 

Маемво '), П. 1652, 16. 

Маслово, Т. 1652, 16. 

Мшово, Изб. 1652, 29, (34). 

Машнево, Т. 

Мегуады (Каменка), 1569—1652. 

МедвЪдево 5 ), Зал. 9. 

Мелдово, Мийотеа, Т. 1652, 12. 

Метювлцы, П. 1652. 

Мгано *), Изб. (30). 

Мовркн, Пан. (61). 

Млзовга, К. 

Мяепки, Пан. 74. 

н. 

Наши 7 ), Пан. (3-2) 
Яаетаино, Пан. (32). 
Иштмна Гора, В. 1652. 
Нячаево Боль. В, 1561. 
Нниево Мал. В. 1561. 
Невинкн, Т. 1652, 53. 
Новнвожъ, КагаШа к., В. 



Ново-Клавшвно, Кол п. 
Нутрецово, П. 1652, 19. 

0. 

Оглобвно, М1ка к. Т. 1652, 58. 
Олехново (Олухово-Невское), 1561, 
Пан. (47). 
Олухово (Печорское), Зал. (21). 
Осиповъ Боръ, В. 
Островка, Зал. 
Островокъ (Ворон ко во). ЗаагеЬа, К 

П. 

Паклово, Тгеа1а, Зал. 1652. 

Паклово, Т. 43. 

Пальцев а, П. (30). 

Пальцово, Пан. 1652, 55. 

Парышкино, П. 1652, 42. 

Пепина гора, МЗсивза, Колп. 

Пердовка, Зач. 76 (77). 

Переднее Церковно, (Церковка), 1561, 
33. 

Пластырково, П. 13. 

Погнблово, Т. 60. 

Подгорье (Невское), А1а к., Изд. 54, 
(55). 

Поддубье, Пап. (13). 

Поддубы, П. 34. 

ПодлЪсы, П. 1652, 18. 

Подмогилицы, в )Рос1то*8а, Е. 1652. 

Подсадннче, Не1Ык1, Т. 1652, 46. 

Подсосенье, •) РейазрййНзке к., Волн. 

Подтевадово (Шляпниково), П. 23. 

Подчерняево, Шеги К. Т. 1652, 39. 



1 ) Зд$сь иявЪстенъ пЪвецъ, солдатъ Васний Терентьевъ. 

*) Любятово (Щемер. прпх.); жители— олатншенные Русские, нФторые во время кр*- 
■остной зависимости брали въ жены Латышекъ, ибо тогда не было позволено брать 
женъ изъ другого шгбшя. 

*) Близка къ обрусвшю. Въ одномъ семейств* трн брата женились: двое на полу- 
вЕркахъ, одна*— на Русской; въ этихъ семействахъ говорить на обонхъ языкахъ. 

*) Трн семейства: 1 русское, 2 чухонсыя; прежде всъ* были русская; очухонились 
иревь брачным сваей. 

к ) Зд&сь поселилось несколько семействъ Эстовъ изъ Лифляндш. 

•) Населеше смешанное: пять семействъ русскихъ, остальныя пол\ в4рческ)я. По* 
тДрцн брали въ женн русскихъ дЪвушекъ, который отстояли свою нацюнальность. 
Д*п вс* могутъ говорить по-русски. 

7 ) Зд*сь находится громадная сосна, къ которой жители относятся съ благо- 
пж&и1емъ. 

■) Черезъ залпвъ противъ дер. Кулья; дворы четыреугольные, совершенно на рус- 
ски! ладъ: жилой дожъ, хлйвъ, амбары и введи съ воротами; во ввутренней жизни 
жители держатся особнякомъ. По виду взрослы, эдоровы, блондины. 

•) Лнфляндсвйп 8СТ0НСК1Й костюмъ начинаетъ входить въ моду; девушки од'вваютъ 
украшетя только въ праздники на хоровода хъ. Это можно сказать вообще о деревня хъ 
на лфляндсжой окраин*. П$ше полув$рчесвихъ п*сенъ н арфы зд*сь еще не въ ходу. 
Во время крепостничества Подсосенье принадлежало Райновскому помещику. 
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Поколодово, М. 69, (58). 
Повшнно, Т. 1652, 25. 
Поповичи, В. 
Порослово 1 ), Пан. (26). 
Поталово 8 ), Пан. (27). 
Прудище 8 ), Зал. 
Прунтово, Пан. (22) 
Пуганцы, (Пугннцы), В. 1652. 

Р. 

Райново, Бош. 
Раково, *) Изб. 30, (35). 
Растлявово, (Юковъ Конецъ), Ро1ап<1е 
Б. Зал. 
Ржаво, Егзайа В. 1652. 
Ройкино 5 )> Т. 1652, 57. 
Рыжиково в ), Зал. 
Рысево, П. 47 (48). 
Рабцево, Боль, ж Мал. Зач. 1652. 

С. 

Савино, Зач. и В. 
Самарино, Зач. 32, (31). 
Свянска, 7 ) Т. 1637, 42. 
Салтаново, И. 49, (59). 
Саурово, П. 77. 
Селище, ЗеН^а, В. 1652. 
Серпухове, Зач. 54, (57). 
Снгово, Кадаре, Зад. 
Слободка, В. 1652. 



Соколово в ), Изб. 1652, 41, (68). 
Соловьев о, Т. и Пан, 1652, (27). 
Соровнно, П. 18. 
Спицыно, Зач. 30, (31). 
Стешево, (Стехнево), Т. 1536. 1652. 
18. 
Стригнна, Т. 1652, 23. 
Ступино, Зач. 47, (49). 
Сузиково, 8ое1апе, В 
С у ль пики, (Сюлыгаки), РеЫк, Пан. 
Сурянка, Зач. 15, (14). 
Сухлово, Изб. 26, (21). 
Сыромятино 9 ), Зал. 

Т. 

Танящево, П. 1652. 79. 

Тереювщина, Ме1зо Б. 1652, 29. 

Тилики, Пан. (50). 

Тимошева 10 ), (Юковъ Конецъ), Зал. 1652. 

Толстопятово, Та1как. Т. 1652, 45. 

Тоня, Топа К., В. 

Томасова Гора, Тоота Ма&1, Кол п. 

Троена, Боль, и Мал. В. 1652. 

Тростянка, Боль. ■ Мал. ТговЙса, В. 
1652. 

Трынтова Гора "), Тгоппек. Изб. 93, 
(87). 

Тюлитио 18 ), КйШотеа В., Зал. 37. 

Тюлитяно, Т. 142. 

Тюршино (Курвичъ) 13 ) ,Изб. 15, (6). 



Смолина Гора,(Смольникъ), П. 1623,123. Тютино, Т. 1561, 1652, 48. 



') Смъхь народностей; чухонскую часть образуютъ потомки б&глецовъ лвфлянд- 
скихъ. 

') Населеше смешанное на половлну нвъ Русскихъ и полувйрцевь. 

3 ) Русгветъ; костюмы полув^рчесше уже вышли изъ моды. Здъсь почти въ каждомъ 
дом* имеется арфа. 

*) Раково-Подгорье склонно къ обрусвшю. Зд'Ъсь въ 1884 г. вавели на собственныл 
средства школу грамотности, нанявъ учителемъ отставнаго солдата, но тогь спился и 
убФжалъ. Въ 1885 г#ду жители намерены были обратиться въ содМствш земства для 
возстановлешя школы. 

5 ) Прежде было русское населеше; нын* некоторый семьи очухонились черезъ 
брачныя связи. 

в ) Упорно держится своей нацюнальности, хотя и окружена русскими деревнями. 

7 ) Ивв-встна пФввца Татьяна. 

8 ) Мужчины говорятъ ио-русекп; женщины и д'Ьтп совевмъ мало; костюмы нащо- 
нальные; человека три самоучкой выучились читать. Одинъ выдалъ трехъ дочерей за 
Русскихъ въ руссшя деревни, ведоръ Ивановъ искусно воспропзводилъ на арф* тре- 
звонъ въ Псковскомъ собор*. Жители выражали сильное желаше дать дЪтянъ школь» 
ное образован 1е 

) Деревня значительно обрусевшая, линнпковъ не восятъ, преобладаетъ русски 
язывъ. 

<0 ) Три семейства обрусели благодаря брачвымъ узамъ. 

") Всв полувйрцы, упорно держатся старины, женщины стыдятся русской рФчм, 
браки между своими-же. 

") Насел ев1е смешанное на половину изъ Руссвпхъ и полувтфцевъ. Некоторые Рус- 
ск1е женились на полувЪркахъ и въ семьи говорятъ по чухонски. 

13 ) Тростпно, М. лрих., некогда была полувт>рческою. Третья ко во, русск. дер. Иаб. 
нрих. Зд^сь Тимоеей Александровъ говорилъ следующее: лътъ 150 тому пазадъ, ад'всь 
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У. 

Узенхца Боль. В. 

Узегаца Нал. В. 

Улаелово *), Зад. 

Уюювичн, П. 1652. 164, (170). 

Усова Гора, <Ги@о, Зал. 

Ф. 

Фшнпова Гора, Т. 1652,55. 

X. 

Хельково, (Ананьино), Зал. 31. 
Хермво, П. 67, (69). 
Хшдникъ, М. 7. 

ч. 

Чальцево, Т. 1652, — Большое, 39. 
Маме, 14. 
Чшово, Тб1в<> К. В. 
Черемяово, Пан. (71). 
Червы! ЛЪсъ, Навоза, В. 1652. 



Черепы, Пан. (32). 
Черный Ручей, Миз*эда. Е. 
Чудской Еонецъ, Зач. 63, (64). 

ш. 

Шешниково, В. 1652. 
Ширково, Пан. (10). 
Шляпниково-Подтекалово, П. 



Щапихино, В. 



ю. 



Юковъ Конецъ,<Ги@а о1ва-Крысикаво- 
Ткмошево, Зал. 

Я. 

Ямище, Еул. 
Янкино, Пан. (41). 
Янвжна Мельница, В. 
Ястребье, Кул. 
Ячменово, Кул. 



ПРИД0ЖЕН1Е III. 



Слова *)• 



АЫшк — дечннкъ . 

Ащге1 — Евантелле. 

АгЬда — знахарь, слововЪдъ. 

&%й— ворона. 

<1е<1а — старый человЪкъ. 

(Ыакепе, ЬаЬакепе— обращение къ чу 



которое продавалась рука, когда напр. ме- 
сили хл'Ьбъ или мыли бЪлье, а концы 
связывались за спиною; на памяти старо- 
жиловъ ее надавали еще, когда ездили 
венчаться и причащаться; ее брали удру- 
гихъ на прокатъ, за что обязывались ра- 
ботать ц'Ьлый день (такую рубаху я на- 
шел ъ и въ Гдовскомъ уЪздЪ въ 1884 г. 
и подарилъ Географическому Обществу). 

апш Ьатё въ этомъ же родЬ рубаха, 
только изъ болйе грубой матерш и безъ 
отверти въ рукавахъ; ее носили на то- 
лок* я супрядкахъ. 

ЫЫста — леха. 

1вкта, 181та — прясть супрядки. 

^ааЬ— студень. 

Лита1 — образъ, Вогь. 

^иопи 1за1 — чай. 



•го д4дъ 118ъ Лифллндш, мызы Орава, по имени Юсъ и женился на Польке 
А> Поляки убегали отъ жестокостей и насшпй паыовъ. Еще донын* дер. Лопатово и, 
Пики называются польскими и поулочно некоторые дворы носить прозвища: заяцъ- 
иол» дроадъ ■ др., которыя переходятъ по наследству. Обпий л4съ этихъ трехъ де- 
рвеп называется Поляцкпмъ. Въ дер. Кликушино л4тъ 200 тому назадъ былъ только 
«ршгь жихарь, отъ котораго и произошла вся деревня (нын4 6 дворовъ). Въ жены 
%аи одни нолувФрокъ, друпя русскпхъ. Полув4рчесшй языкъ въ этихъ деревняхъ 
■ечезъ. 

М Жители занимаются конокрадствомъ. 

*) Ихъ н*тъ у Видемана, или есть, но съ другпмъ значешемъ. 



Ьатё — русская рубаха изъ б'Ьлаго хол- 
ла, воротникъ съ красными узорами, 
рша обшиты красной полосой. 

Ьатё — женская рубаха съ вышитыми 
прими рукавами, верхняя часть изъ 
шваго холста, нижняя изъ грубаго. 

апш Ьатё — древняя рубаха съ длин- 
шив рукавами; послЪдше изъ самаго тон- 
ок холста; до пояса холстъ хуже, а 
шву совеЪмъ грубый; рукава длиною 
И* арш м въ средине ихъ отверспе, чрезъ 
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каа1 — льняной платокъ около 3 арш. Пшик — платокъ въ вид* длнннаго по- 
длиною, шириною I 1 /) Фут. посредине лотенца, которымъ заиужшя женщины об- 
вытканный кумачемъ, перекидывается че- вязываютъ голову, оставляя концы вм- 
резъ плеча и на груди застегивается пряж- с*ть на спин*. 

кой (ргеез); въ неиъ невеста *детъ в*н- НаОДа, 1тйа]а 151 8гг, 1шс1а]а 1бЫ — 

чаться и на свадьбу къ жениху; дружки вероятно, параличъ; колдуны могутъ на- 

(каа21к) также носятъ каа1. сылать Нпйа^а; если ИпОДа поражаетъ 

каа1а— знахарь, гадаюпцй по картамъ, сердце, то слова не помогают», а если 

по вращенш креста, ключа и книги. лишь ударяетъ сзади или спереди. Вода 

ка1зк1 — своякъ. у коровы бываетъ три теленка, то трои 

каша — густое толокно, м*щанка. и есть 1шс1гца: его нельзя поймать, ибо 

кагаг — толокно (приготовлеше: разма- онъ, какъ птица, пролетаетъ сквозь 

чиваютъ овесъ, прибавляютъ пшеницы, пальцы; если же поймать его и зарыть, 

сушатъ на солнц* или въ печи; на мель- то вс* куски двигаются. Женщина также 

ниц* обдираютъ шелуху и мелютъ въ можетъ рождать Нпйа^а, именно при 

мелкую муку, м*шаютъ последнюю съ преждевременныхъ родахъ, въ вид* крота, 

водою и сольюитакъ *дятъ). который при погребен ш разбивается въдвн- 

катЬге — кладовая для хл*ба и для ме- гакищеся куски. 

104 и - 1Й1р гаи(1 — р*вецъ, которымъ пашутъ 

казака!— мужше порты; Н0В ь; сохою сзади подымаюгъ. 

а1ов ка1вака1 — нижше порты изъ бо- ки^ш* — проказы, шутки. 

л*е тонкаго холста. Маа— Лифлянд1я, Маа роо1е въ 1иф- 

ка1и8 каЬги реке^а— эстонская че- дяндш, за Йивжу. 

тырехсторонняя крыша. Маагшев — чужестранецъ, Лифляндецъ. 

каара— могила. Маа ^йг^г — Чудское озеро. 

Мгтаз— туховицы (праздникъ моло- Маа МШкН рае*— канунъ Покрова 

дежи, соединенный съ играми и танцами). (30 сент.). 

ЫИазк-женское од*янье безъ рука- Маа тб18 1 8 _ бранное ^от къ Эсга» 

В0В 1 Ъ# . . , ., лифляндскимъ. 

кашяки — калачи . 

ЫШ подвода. таз1ег-монасшрь. 

кт-мельница, то1еЪеп- молебенъ. 

ко1 8 а-пов*сьма (накладываютъ на пря- то11— жидкое толокно, болтонка. 

лецъ и бьютъ). ти * а кипе- болотная курица. 

к081каЬе«аа— знахарь, гадающШ по- пшйа]апе— мошка, 

средствомъ бросашя костей. паизк-служанка. 

к51ви8-амбаръдляс*на(ш>Видеману, и^ - **™ ( 10Т0ВЪ > "У»"™ 1 

соломмкъ). вместо р*шета.). 

кбпк -самотканый шерстяной платокъ. ш*п— иядвде, плетенка, 

съ черною или пестрою каймою; при в*н- п°1(1— колдунъ, причиняюицй болЫни. 

чаши полагается подъ ноги, (по Видема- <ЛзрЧ а дымникъ. 

ну, женшй кафтанъ). Рааза рйЬа-Преображсюе. 

кгирепа— кишица изъ картофельной х Р аше1 гШЙ— крашеный женешй сара- 

Б ру ДЫ фанъ съ рукавами и отворотами для нихъ; 

Шаг-шапка . носш^я всегда. 

кййз — тютижи (способъ удобрешя земли Р»»* 1 * чердакъ. 

посредствомъ сжигашя хвороста, покрытаго ра1егпав— лапоть изъ пакляныхъ вере- 

дерномъ) вокъ (& ольш ен> частью носятъ Русски въ 

1ак— козырекъ (у Вид. шляпа). Изборской стран*). 

1ав1— лопата для точешя косы. РШктеа 1т& $%\, 8ииг гаЗ ^5^1 9 8ииг 

1еЬе1 — древшя шейныя украшешя, чи- \т& — р*ка Великая, 

сломъ 5 — 12, изъ серебра, походить на р1ккарегга — продолговатый, 

древесный листъ, длиною 2 1 /* и шириною ршпаг-межа. 

I 1 /» дюйма. ршйге — гряда. 
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Рида — Пнвжа, Пннжа (рйка). вЗпай — слова; есть вЙпай протявъ 

роб!еп1к — пастель. волка, которыми можно сделать его безопас- 

рг&Шшпе — прядете. нымъ для стада; протявъ вывиха, пере- 

ргй1е1в — прялочникъ (дощечка, утвер- лома, кровавой мочи, бешеной собаки, 

ждшая на плах* или на трехъ ножкахъ). змЪннаго яда, зубной боли (послЪдшя 
рОЬнпе, рйЬав1 — обрагь. знаютъ обыкновенно повивальныя бабки). 

по! — выс*чка. 1егп — жидкое или густое кушанье изъ 

г4рр{к — л*ттй женскш кафтанъ. толчен а го жита и бобовъ, съ поствымъ 
ЙЦ— платокъ; на свадьб* женщины млн скоромнымъ маслом*. 

лУштъ игь треугольная) платка два игашк^утяральникъ. 

рт им киев*, что называется киМ МИЛ — телЪга для Ъзды. 

ркк*в& (напл^а) тШ. 1вава<1а~ ковать (по Вндеману, вска- 

гаиж— тел*га. пывать, рубить). 

гай* кзАг — колесо тедЪги. 1завор — часовня. 

Вжй рйечг — Вознесете. 1з8гд— -круглый. 

Ние1 — лАетянца йзиид — поршня изъ сырой кожи. 

ггёй— сарафанъ безъ рукавовъ, синяго т!%е гШЛ — (№лый сарафанъ съ рука- 

р*та, иокрываетъвсе т*ло; тЦапегйМ — вами в отворотами для нихъ. 

еарафаиъ съ длинными рукавами, короче то шик — родъ вЪнцовъ изъ обшитой 

цоепго гОМ на V* арш.; рукава не золотомъ шелковой матерш; образуетъ свади 

■родйваются, а торчать за спиною подъ двойную ленту, т. наз. яашики ЬйпД. 

\?а1в — лепешка поповская. 



гоЫ— желобъ, въ коемъ лошадямъ го- ^Уейеше р&емг— Введете, 
тягъ болтонку. тоеп рак — каталка. 

гоод — мясной супъ. \у1е пзкшше — водосвяйе въ празд- 

гйа тЬга( — рожь борожденная. ннкъ Крещетя. 

90о1ариЬц]а, воЫавоЪца — знахарь, л*- тонагаа — бороздить. 
варь; когда ребенокъ убьется, то онъ при- \уп8и' — лапти изъ выдранной кожи, 
итываетъ: ЬагакаНе Ьа1и, ^агезеИе тгдев, тт% — полоса, борозда (по Ви- 
*а1и, пгаз1а (В1грт1е тип 15Ы, т. е. горе- деману, кличка къ быку или лошади). 
и еорогЪ, бол ворон* , черной птиц* иная ^бва^ — сЪчка на иодЫне малой косы: 
(и*зиь, а ты поправишься; воо1ариЬгда лезвее длиною въ 4 дюйма, рукоятка бо- 
беретъ на ложку соль, шепчетъ на ней, лЪе аршина, поясомъ навешивается че- 
даетъ три млн девять зернышекъ, прика- резъ плечо; употребляется для вырубки 
шваетъ бросить въ воду, помешать н по- кустарниковъ. 
иштьея. ргиков*, ва^1гак — завтракъ. 

Вообще нарЬч1е полувЪрцевъ сходно съ Верроскимъ нарЪч1еиъ астонскаго языка 
съ тЬмъ огагаеиъ, что въ него вошло очень много словъ, заимствованныхъ изъ русскаго 
вика. Занмствованныя изъ русскаго языка собственный имена, напр. личныя на- 
тюя, большею часть искажены до неузнаваемости. Есть въ этомъ нарЪчш и слова 
птекаго млн нЬмецкаго происхождешя, изъ чего можно заключить, что полувЪрцы 
п прежнее вреня занимали этнографическое положете, общее со своими балтийскими 
ешеженниканн; но некоторый данный, повидимому, указываютъ на ихъ соарикос- 

1е съ Мордвою. 



Пронсхожден1е аршина. Семь разъ полагаютъ пядень, держа за палку, 
■ оригомрнваютъ: аршинъ! гд* ты росъ? Въ лису. — Его тебя рубилъ? — Мастеръ. — 
На то?— На ж*ру. 
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Происхождение фута. Елалуть 12 разъ больное налыды одшгь подл* 
тугого на палку; пространство, занятое таким ъ ебраэоиь, составить футъ. Сень 
таить футовъ ееетавляютъ сажень. 

Бранны 1 слова. \Уапа ригазк: ггапа Даак, папа пЗкв; оЬ, 84 тшх- 
1аае оакоИ. 1акп ртге* р1рап!е$а. 511а та1к зПтккв*. 

Игры. 12пе$1 1е&епа (делать заяда» — детская игра; ставить на голову со- 
ломенные рожки, рубашечку заклалывашгь въ штаны н бегаипъ на чегверенкахъ. 
\1Ге§1а тепе — (въ иельницу) — ложится одинъ нзъ итренщнгь животом* на скамью, 
беретъ въ руки палочки н стучить оо нижней с торо н » скамьи. Другой въ качеств* 
хозяина стоить пои*, имен въ рукагь соломенный жгуть (иэгугь, йга1Х спрапп- 
ваетъ, сколько пуръ смолото, и. получивъ ответь, тдаряетъ выводимую хъ нону ш 
толпы ловушку; на кого парни сердиты, ту бьклъ довольно больно. 

Обридъ погребен1И. Уиираищену давали въ руки свечу, прощались, 
какъ родные, такъ и соседи, открывали окно н вывешивали черезъ него полотенце, 
вили которое веякй нроезжвй поминать усопшаго. На ночь приходили къ нону мо- 
лодые и старые бодрствовать. Въ старину гробь делали нзъ пельиаго бревна, еще 
заранее приобретенная дли трупа. Подобные гробы еще поныл* можно видеть въ 
пещерахь Печорского монастыри. Оплакивайте унершаго со веикнмн причитаний 
было обязательно (въ протнвноиъ случае обижались родные усопшаго). Подъ голову 
клади венпкъ н стружки; въ гробь непременно бросали монету. Землю ваеынамп 
все; на иогиле обязательно выинвають или закусывать. На обратиоиъ пути на до- 
роге разводился огонь, н чрезъ него проезжали на лошадяхъ. Поиинаше на ноли! 
бывало н бываетъ на Троицу: обходить еъ веткой, сорванной съ надмогмльнаю де- 
рева, трижды вокругь могилы, опахивай ее; зятеиъ втыкаштъ ветку въ могилу I 
начияають тризну. 

ЮрШ Трусманъ. 



Три года въ Якутской области. 

Этяографнчесюе очерки. 



ПРЕДИСЛОВИЕ 

Въ 1881 году, благодаря любезному предложению ген ералъ- губерна- 
тора Восточной Сибири Дмитр1я Гавриловича Анучина, мн* пришлось 
мреяестись съ береговъ Вислы въ г. Якутскъ. Живя до того времени по- 
долгу въ центр* Европейской Россш и окраиеахъ: на Волг*, въ Бесса- 
р&ж, въ Польше, я весьма охотно принялъ сделанное предложеше: да- 
июй ж совершенно неведомый мн* край рисовалъ въ моемъ воображеюи 
пого новаго ж интересваго, а быстрые и неожиданные сборы въ далеки 
цть застим меня совершенно ненодготовленнымъ; за л*тнимъ вакащон- 
шъ временемъ я не могъ познакомиться съ литературой области ни въ 
Моей*, им въ Иркутск*. 

Я перенесся съ крайняго запада Рошм въ Якутскъ въ промежутокъ 
»Р«мени около двухъ м*сяцевъ, м въ памяти моей были еще живы впечатл*шя 
края съ его благословенною природой, а на ряду съ ними уже выростали новыя, 
юрахавппя своей саиобытиостш, неизвестною даже большинству коренныхъ 
юелей Сибири. Отсутствге въ Якутск* музея и библютеки о кра*, на 
иторня я надеялся, лишало меня последней надежды возможно скорее 
теоретически ознакомиться съ бытомъ и услов1ями жизни инородцевъ, что 
(но необходимо и въ интересахъ моихъ служебныхъ эанятй. 

Во8вращен1е чрезъ Якутскъ спасшихся Американцевъ съ парохода 
Ьпета, затертаго .во льдахъ Ленской дельты; ужасная смерть двухъ 
тртей экипажа этого парохода; зат*мъ пожаръ американскаго парохода 
Ьджерсъ въ Еомочииской губ* у Сердце-Камень; тяжелое пребываше нашихъ 
отшьниковъ науки на Сагастырской метеорологической станщи у устья Лены; 
провоз* труповъ погибшихъ Американцевъ; пргЬздъ въ Якутскъ корреспон- 
Югговъ отъ редакщи Нью-1оркъ Геральдъ — вс* эти обстоятельства вы- 
зван особое внимаше не только нашего правительства, но и сос*днихъ 
^ударствъ, возбуждали внимаше всей читающей публики; съ интересомъ 
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следившей за происходи вш и мъ въ этой неприветливой отдаленной окраин 
Въ виду этого воэраставшаго интереса къ Якутской области, росло 
мое желавле ознакомиться во очш съ тундрами, о которыхъ такъ мно! 
разсказнвалось несбыточнаго и невйроятнаго, въ особенности иностранцам] 
Мечт* моей удалось осуществиться, благодаря благосклонному внимаю 
генералъ- губернатора Анучина, и я отправился въ Верхоянске округъ дл 
ревивш м*стныхъ инородческихъ управлетй и ознакомления съ услов1Я1 
жизни этихъ инородцевъ. Эта по*здка моя по скверному прибрежью пр< 
дол жалась 182 дня. Такимъ обравомъ, воспользовавшись счастливнмъ ел; 
чаемъ, я познакомился во очш, хотя только отчасти, съ Якутскимъ и Верхом 
скимъ округами, стараясь пополнить свои внавля объ остальной части облам 
т'Ьиъ матерьяломъ, которнмъ могъ располагать, живя въ Якутск*. 

Этимъ моимъ вступлеыемъ я спишу предупредить читателя, что в 
настоя щи хъ очеркахъ моихъ я не обещаю никакихъ систематически изл< 
женныхъ данныхъ, а тЬмъ болЪе внводовъ; я предлагаю только скромна 
и совершенно отрывочный св-Ьдйтя и въ гЬхъ цЪляхъ, что, быть можел 
я въ состоян1и буду удовлетворить невзыскательному любопытству т4я 
которые, подобно мн*, отправляясь въ Якутскую область, будутъ въ 8! 
трудивши удовлетворить своему законному желаю ю ознакомиться съ не 
предварительно. 

Въ конц* очерковъ я привожу составленный мной библи>графичеек1 
указатель сочинешй объ Якутской области. Не беру смелости утверждав 
чтобъ списокъ этотъ былъ полонъ; напротивъ, твердо увЪренъ, что лите 
ратура области гораздо пространнее, но я сдЪлалъ, что могъ, и въ т4х 
пред*лахъ, какими располагала и # буду совершенно удовлетворен^ ей 
посильный трудъ мой, въ особенности по составлен 1ю указателя, будете пс 
полненъ и т*мъ совершенно исправденъ. 

ГЛАВА I. 
Общ1й видъ Якутской области. 

а) Пространство и населенность; б) наружный видъ области— орографм и гидрографЬ 
в) распредЪлеше населеюя по городамъ и областямъ; 2) климатически усдовш, ш 
чество почвы; д) различны я племена области, ихъ особенности; е) занятая н обра! 

жизни инородцевъ. 

Якутская область по направлению отъ В. къ 3. ианимаетъ пространств- 
между Приморскою областью и Енисейскою губершей, а отъ Ю. В. м Ю. 3. 
гд* одной стороной соприкасается съ Амурскою областью, а другою е 
Иркутской губершей, тянется къ крайнему сиверу, оканчиваясь Ледови 
тнмъ океанонъ. 
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Вся эта площадь области съ выдающимися на южной и восточной 
гршцахъ ея длинными отрогами горъ Становаго и Яблоноваго хребтовъ, 
«дещренная повсюду множествомъ озеръ и покрытая необъятною сЬтью 
р4къ съ необозримою гладью тундръ къ С. 3. отъ горной и лесистой 
местности и, наконецъ, прорезанная Верхоянсвимъ хребтомъ, по исчи- 
абнш Стрйльбицваго, вмйст* съ дельтою р. Лены въ 30 т. вв. верстъ м 
островами въ Дедовитомъ океан* въ 21.145,5 кв. верстъ, — обнимаетъ 
собой пространство въ 3.486.952 ев. персты, которое делится на пять 
оцуговъ области: 

ЯкутскИ овругъ 761.760 вв. в. съ нас. въ 1883 г. 148.973 души 

Верхоянски „ 767.303 „ „ „ * * 13.573 „ 

ВнлюйсвШ „ 969.793 „ „ „ „ „ 67.782 „ 

Еолнмсв1й „ 670.306 „ „ „ „ „ 6.458 „ 

016ВМИНСВ1Й ж 317.792 „ „ „ „ „ 13.685 „ 

3.486.954 кв. вер. 250.471 д. 

Такммъ образомъ, Якутская область занимаетъ % часть всей суши 
зеиаго шара, или г \ й Рошйсвой имперш, но съ населешемъ крайне р*д- 
шъ, тавъ что 

человйвъ приходится на 5,1 вв. верстъ. 

П П V 23,2 П П 

Въ административномъ отношенш важдый овругъ делится на общества 
крестьяшдоя, вочевыхъ и бродячихъ инородцевъ. Всего въ области счи- 
тается 6 врестьянсвихъ обществъ и 18 улусовъ, заключаю щихъ въ себ*Ь 
221 наслегъ вочевыхъ инородцевъ, 6 родовъ вочевыхъ Тунгусовъ и 60 
родовъ бродячихъ инородцевъ разныхъ наименованШ (Ювагиръ, Чувочъ, 
Чуванцевъ и Ламутовъ). 

По наружному виду Якутская область составляетъ большую рав- 
ину, склоняющуюся въ С.-З. На южной и восточной границахъ Якут- 
ска* область прорезана болйе или менйе длинными отрогами граничащихъ 
горъ Становаго и Яблоноваго хребтовъ. Склоны горъ, обращенныхъ въ Си- 
верному океану, поврыты низвою, ворявою растительности, тогда вавъ 
шонн горъ, обращенныхъ въ Тихому океану, покрыты густыми вековыми 
хвойными лисами. Особенность Становаго и Яблоноваго хребтовъ та, что 
юркдио на самыхъ вершинахъ ихъ находятся топи и болота, а у8В1я пади 
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въ Якутскомъ округе 

» Верхоянсвомъ „ 

, Вилюйсвомъ „ 

, Болымсвомъ „ 

„ Олекминсвонъ „ 
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ж долин заняты то быстрыми горный потоками, то болотами. Въ гать 
горахъ и въ Верхоянсвожъ хребт* берутъ начало ве* реки Якутске! 
области. Общи характеръ иестныхъ р*къ тотъ, что, составляясь мвъ нно- 
жества горныхъ речекъ, каждая сначала быстро катится между скалистый 
берегами и вековыми лесами, въ у8коиъ и сткненноиъ лож* по каме- 
нистому грунту; оставляя же горную страну и вступая въ обширни 
нишнности, она разделяется на множество рукавовъ и образуете ц4- 
лне архипелаги острововъ, течете делается ленивынъ, ннзиеннымъ; ип- 
стые берега покрыты густо! травой. Эти реки, какъ ве* берущи 
начало въ горахъ, разливаются несколько разъ въ году; саннй боль- 
шой разливъ бываетъ въ шли, иногда же въ август*, чтб запет 
отъ таяшя ледниковъ и выпадатя дождей. Во время раэлнвовъ эти р*и 
заливаютъ на огроиное пространство свои низменные берега, по спадем же 
воды река снова вступаетъ въ свое русло. Въ сухое, жаркое л*то пересы- 
хаютъ даже мнопя протоки (побочные рукава); поэтому прежде, чФиъ до- 
стигнуть л'Ьтомъ какой нибудь реки съ материка, всегда приходится встре- 
чать сначала несколько такъ называемыхъ сухихъ протокъ, пока наконец! 
не доберешься до настоящаго русла реки. Якутскъ, лежапцй на одной то 
величайшихъ р*къ земнаго шара, — на Лен*, лишенъ по этой причин* 
близкой проточной воды. Впадая въ море, эти реки образуютъ обыкно- 
венно болыше заливы и целый архнпелагъ острововъ, какъ бы эаинкающЦ 
входъ въ устье. Къ С.-З. отъ горной лесистой окраины простирает 
необозримая гладь тундры съ ея сплошными озерами, болотами м то- 
пями; небольшой р&дешшй кустарникъ низкорослой лиственницы д*лаетъ 
видъ тундры еще более унылымъ; стелющейся верескъ и тальннкъ, склошяо! 
иохъ и лишаи, особый видъ темно-синихъ цвйтовъ, морошка, брусника, 
охта и голубица устилаютъ топи густымъ ковромъ темной зелени съ см- 
8ымъ отливомъ, такъ характеризующимъ тундры северной Сибири. Сами! 
край тундры, упираясь въ поре, лишенъ всякой растительности и иред- 
ставляетъ равнину изъ голаго илистаго, местами хрящеватаго песку, обми- 
ваеиаго морскими приливами. Если верить равсказамъ жителей полярных* 
побереж1й, здесь не встречается значительнаго снежнаго покрова, ко- 
торый держался бы въ продолжено ц*лаго лета. 

Въ гидрографическомъ отношенш Якутская область замечательна ми- 
чительнымъ протяжешемъ рекъ. Область прорезывается величайшею вг 
М1ре рекою — Леною и орошается ея притокаии. Лена въ хозяйственной* 
значеши стоитъ несравненно ниже Оби и Енисея, сколько потому, что 
притоки ея не простираются къ Ю. далее 51 1 ), широты и потому! что 
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ицаютъ онж въ главное русло въ полос* холодной, допускающей пла- 
вила въ продолжение малаго времен! , столько и по причин* значительна™ 
мпншешя всего восточнаго отдела Сибири, который холоднее и потону 
бешодн4е запада. Ручную сЬть Лены составляюгь, не считая налыхъ, 
32В притока, иэъ которнхъ пять: Киренга, Вилюй,Витимъ, Олекна 
I Алдамъ судоходны. Лена, внтекая ивъ С.-Западной части горъ Байкаль- 
сшъ, въ 30 верстахъ отъ озера Байкала, делается судоходною въ 230 
мрттагь отъ истока, у Еачугской пристани; у Якутска Лена шириной 
около 7 верстъ и, пробегая пространство до 4.500 верстъ, впадаетъ въ 
Ледовитый океанъ пятью бол*е замечательными устья», образуя ц4лый 
ардпелагь, на одноиъ изъ острововъ котораго — Сагастыр* въ 1882 году 
(ила устроена полярная метеорологическая станщя. 

Лена обращена съ Ю.-З. на С. -В. и гЬмъ доказываешь, что течетъ 
ю краю склоняющихся горъ, параллельно оси Становаго хребта. Р4ка 
Вмлюй течетъ съ 3. къ В. на протяжеши 860 верстъ ж впадаетъ въ 
1ену подъ 64° широты. Берега ея круты и гористы; местность же, по 
торой тянется Вилюй, составляете плоскую возвышенность. Остальныя 
три р*км стека ютъ съ восточнаго и сЬвернаго склоновъ Яблоноваго хребта 
I направляются съ Ю. къ С, впадая въ Лену подъ 60° и 63° широты. 
И» иихъ Витииъ (длиной 1.700 верстъ) начинается на одной почти 
нрот* съ самой Леной; Олекна же (1.700 в.) и Алданъ (1.000 в.) 
с*верн*е ея. На Витии* иного пороговъ, но звероловы и искатели слюды 
поддаются по ней довольно далеко. Р4ка Олекиа чрезвычайно быстра, 
ввилиета, наполнена порогами и шиверами. Алданъ сопровождается вы- 
сокий горами и оттого, при весеннемъ разлив*, воды его поднимаются 
иогда до 60 ф. выше обывновеннаго уровня. Алданъ принимаешь, между 
прочимъ, большую р*ку Маю, имеющую теченге 980 верстъ, быструю и 
потому мало судоходную, но до урочища Нельванъ, по которой однакожъ 
I по притоку ея Ю д о м 4 поднимались тяжести, шедппя изъ Якутска въ 
Охотекъ. Чтобъ убедиться въ огромности размйровъ Лены, стоить припо- 
шть, что только одинъ Миссисипи имЪетъ протяжеше до 4.500 верстъ, 
игЬиъ Волга достигаетъ 3.600 в. Кром* Лены, северную часть об- 
мети орошаютъ слйдуюпця бол4е выдаюпцяся своими протяжениями р4ки: 
Яна, Индигирка, Колыма. Яна начинается въ Ворхояескомъ хребте, 
и самой границ* Верхоянсваго и Якутснаго округовъ и протекаетъ на 
ДОтояши бол*е 2.000 верстъ. Бол'Ье значительные ея притоки: Дул- 
гмахъ м В ы т а н т а й, впадаюпце съ л4вой стороны, первый на 10 в. 
внше г. Верхоянска, а посл*дн1й на 400 в. ниже; съ правой же сто- 
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роны впадаетъ въ Яну превышающая ее по своей величин* р. Аднча. 
ПритоБЪ Адыча въ свою очередь им4етъ множество притоковъ, нзъ кото- 
рыхъ р. Тостахъ — значительной величины. Р4ка Индигирка, вторая 
по величин* посл-Ь Лены, беретъ начало въ Якутскомъ округ*, блииъ уро- 
чища Ойияконь; по ней расположены жилища Якутовъ Эльгетскаго улуса, 
а при впаденш ея въ море — селешя верхоянскихъ мЪщанъ. Главн*йппе 
притоки Индигирки составляютъ Мома — съ правой стороны и съ лЪвой — 
У ян да. Р. Колыма вытекаетъ съ вершянъ Яблоноваго хребта м его 
отроговъ. и течетъ на протяженш около 2.000 верстъ, впадая въ Ледо- 
витый океанъ. ГлавнЪйпие ея притоки-- съ правой стороны: Большой 
и Малый Анюй, Омолонъ и Баркадонъ. Изъ числа предыду- 
щихъ р*къ сл'Ьдуетъ признать судоходными Индигирку и Болыму съ ея 
притоками; р4ка же Яна, хотя и отнесена къ числу главнЭДшихъ р*Ькъ 
области, въ д4йствительности-же не можетъ быть причислена къ разряду 
большихъ р4къ. Она становится многоводною и им4етъ бол4е правильное 
течете лишь по впаденш въ нее р. Адычи, па разстояии около 800 в. 
отъ верховья; до этого же соединемя она им'Ьетъ всЬ отлнчительиня 
свойства небольшой горной р4чки: крайне извилиста, быстра м им'Ьетъ 
пороги; при дождливой погод* вода въ рйчк* быстро поднимается, вы- 
ступаетъ изъ береговъ и зат*мъ столь же быстро опадаетъ. Р. Колыма съ 
ея важнейшими притоками составляетъ главную жизненную артерш Ко- 
лымскаго округа; она служить кормилицей всего прибрежнаго населен!*, 
доставляя ему прекрасную рыбу разнаго рода, какъ-то: осетра, стерлядь, 
нельму, чиръ, омуль и сельдь. При этомъ нельзя не отметить, что вер- 
шина р. Кар аа до па близко подходить къ вершин* р. Бикмчм м отде- 
ляется отъ последней невнсокимъ горнымъ отрогомъ, весьма удобнымъ для 
перевала; р*ка же Баркадонъ впадаетъ въ р. Болыму въ томъ ея пункт*, 
съ котораго она становится судоходною. Такимъ образомъ сама при- 
рода какъ-бы указываетъ на естественный водный путь между городами 
Средне-Колымскомъ и Гижигинскомъ, лежащимъ на берегу Тихаго океана. 
Въ виду того, что ц*ны на всЬ товары стоятъ въ Гижигинск* зна- 
чительно ниже якутскихъ, открытхе для торговли вышеуказаннаго воднаго 
сообщешя съ Гижигинскомъ имФло бы въ высшей степени благотворное 
вл1ян1е на благосостояние Колы иска г о округа, населеше котораго страж деть 
отъ чрезмерно высокихъ ц*нъ на вс* товары, привозимые по длинному 
и неудобному пути отъ г. Якутска. Для казны новый путь былъ бы также 
выгод яымъ, удешевивъ доставку въ округъ муки, крупы, пороху, свинцу 
и прочихъ припасовъ, которыхъ въ округе, по среднему исчисле- 
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юю десятилетней сложности, доставляется ежегодно изъ Якутска до 
3.600 пудовъ (казенно! клади вьюкомъ). Такимъ образомъ, въ гядро- 
графмческомъ отношенш Якутская область"зам4чательна числомъ р4къ, зна- 
птельныхъ своимъ протяжешенъ. Кром* обил1я р*къ, въ области имеется 
множество озеръ, нзобилующвхъ рыбою, около которнхъ, какъ и около 
р*къ, группируются инородчешя жилища. 

Якутская область, не смотря на такое богатство природныхъ путей 
сообщенгя, слишконъ холодна, чтобъ могла когда-нибудь получить большое 
рмвипе: это— область пушннхъ зверей и рыбы, промнсломъ которнхъ пре- 
пущественно живутъ и должны жить всЬ обитатели края; съ увели- 
топеиъ же населешя, при отсутствш строгихъ правилъ промысла, есте- 
ствениымъ образомъ уменьшится количество промысла. 

На всемъ пространств* Якутской области находятся только пять 
городовъ, по числу округовъ, отъ которнхъ самые округа получили свое 
шваше, но они совершенно не заслуживают назвашя городовъ. Вс-Ь эти 
города, не исключая и Якутска (въ которомъ три каменныхъ дома и 6 
шенныхъ церквей) въ сущности стоять несравненно ниже не только тор- 
говыхъ, но м обыкновенныхъ селъ Роши, какъ по своимъ постройкамъ, 
адъ и по существующимъ въ нихъ промышленности и торговли. Такъ въ 
1883 г. считается жителей. 

въ г. Якутск* 3,441 муж. 2,324 жен. итого 5,765 душъ 

, „ Олекминск* 298 „ 224 „ 522 , 

„ „ Вилюйск* 180 155 „ „ 335 „ 

я , Верхоянск* 156 128 „ „ 284 „ 

, п Средне-Колымск* 248 * 230 „ 478 



Итого. 4,323 м. и 3,061 ж., а всего 7,385 души. 



Чтобы приступить къ общей характеристик* различныхъ племенъ, на- 
садющихъ область, и определить особенности ихъ жилищъ и виды про- 
шиенности, необходимо остановиться на опредйлети качествъ самой почвы 
I т*хъ клмматическихъ условй, при которнхъ возможно существование ихъ. 
Какъ ниже увидимъ, землед^ше и огородничество возможны къ распро- 
странен^ только въ трехъ южныхъ округахъ области. Верхоянске же и 
Колымск1Й округи на пространств* своемъ въ 1,437,606 кв. верстъ не- 
доступны 8емлед*Л1Ю, какъ покрытые каменистыми отрогами Яблоноваго и 
Становаго хребтовъ, озерами и тундрами, при короткости очень влажнаго 
йта м продолжительности слишвомъ суровой зимы. Съ половины ноября 
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въ Верхоянскомъ и Колннскоиъ округахъ наступаю» суиерки, переходя- 
пця, къ полюсу, въ совершенную ночь; наступать совершенные норови, 
доходяпце до 50° Р., и сильные в*тра съ Ледовитаго океана сковнваютъ 
всю природу своими ледяным объятьями, а, сталкиваясь съ вападннмм 
в*транн, производить ужасныя пурги, сметая все на своемъ пути м нав*- 
вая ц*лыя горы сн*га. Пурги продолжаются до двухъ нед*ль (каждый 
раэъ), и въ это время челов*къ выходить изъ юрты только 8а дровами, 
приготовленными у самыхъ дверей жилья, и то привязанный на длинный 
ремень — въ страх* отбиться отъ жилища и замерзнуть въ нАсколькнхъ 
шагахъ отъ него. На восточныхъ и южныхъ границахъ округовъ стоить 
на страж* убеленные сединами горные гиганты и не допуекаютъ дал*е 
своего поста ни южныхъ, ни юго-восточныхъ тенлыхъ в*тровъ, отчего вей 
жизнь, какъ растительная, такъ и животная носить на ссб* постоянную 
печать провябатя. Число дней иежду последними морозами весной н пер- 
выми осенью равно въ Верхоянск*, среднимъ числоиъ, только 37, а мь 
Среднемъ и Нижнеиъ Волынск* и въ устьяхъ Индигирки и Янн число 
л*тннхъ дней не достигаетъ и этой цифры. Только къ концу такого ни- 
иолетнаго л*та земля едва усп*ваетъ оттаять не бол*е какъ на 8 Д аршина, 
зат*иъ настулаетъ опять оц*пен*те природы. Средняя температура, при 
которой р*ки и озера надЬваютъ свои ледяныя оковы, — прибливнтежиго 
15° Р. До покрыт р*къ сплошнымъ льдомъ на поверхности появляются 
небольппя ледяныя пластинки, повсем*стно въ Сибири Н8в*стныя подъ назва- 
шемъ шуги. Этотъ ледъ всплываетъ со дна, гд* вода эамерзаеть скор*е 
или отъ шероховатости каменистаго ложа, или же отъ породы камней, 
обладающихъ особенной теплопроводности. Обмерзаше дна ваи*чается бла- 
годаря прозрачности водъ этой части Сибири. Въ ноябр* и декабр* на- 
ступает сильные морозы; съ ними неразлучны 8имше разливы, соста- 
вляющее особенность въ отлич1е отъ европейскихъ. Разливы эти чаще встр*- 
чаются на болыпихъ р*кахъ, въ т*хъ и*стахъ, гд* въ нихъ впадаютъ 
побочный р*ки: вода притоковъ сильно напираетъ на воду главной р*ки, 
которая въ сл*дств1е этого и выт*сняется. Разлившаяся такииь образомъ вода 
иногда заиерзаетъ на поверхности — н&ледь и манить путешественника 
своею кажущейся твердостш: природа, какъ бы нарочно, съ уныслоиъ, ста- 
вить всюду засады и заставы своему непримиримому врагу, челов*ку, чтобъ 
удержать его горделивое стреилеше и защитить свою д*вственность отъ 
его всепроникающаго ВЛ1ЯН1Я. Пока не усп*етъ замерзнуть наледь, изъ 
нея выделяются теплые водяные пары, образуюпце тумань, и ч*иъ холод- 
н*е, т*мъ бол*е бываетъ наледей, а съ ними и тумана, который, сгущаясь 
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I кристаллизуясь, покрываете зежлю на огрожжыя пространства; подобные 
кпроннцаежые для глаза холодные туманы ж сильно разреженный воадухъ 
мтруднлютъ дыхаше человека; въ дыхательныхъ органахъ чувствуется осо- 
бое раздражете, ж кровь готова хлынуть каждую ни нуту. Въ эти жорозы 
все въ природ* кочежеетъ, ж н4тъ возможности голою рукой прикоснуться 
даже ж къ дереву: ледъ ж дерево прюбретаютъ крепость и жгучесть же- 
йза. Наступлеые жорозовъ, а загЬиъ толщина льда на рЪкахъ и озерахъ 
цл жжтелей е*верныхъ округовъ области, по отношенш къ прожыслажъ ж 
торгом*, являются, въ большинстве случаевъ, вопросожъ жизни. Отъ тол- 
щин льдовъ завжсжтъ не только уловъ рыбы, но иногда и ея полнейшее 
кчевиовсте въ изв*стножъ жесте. Вода двухъ с*верныхъ округовъ почти 
три четверти года находится въ замерзшемъ состояши, и даже среди лета, 
п ими, жа р*кахъ встречаются глыбы плавающаго льда, — понятно, что 
идъ достжгаетъ тажъ значительной толщины. Около Якутска, при уж*- 
ркной яжж4, ледъ жа озерахъ достжгаетъ толщины отъ б 1 /* ф. до 7 1 / 4 . 
Большая толщина — иа озерахъ жеяьшжхъ, и ледъ тоньше на шжрокихъ 
озерахъ; толщина льда зависитъ также отъ глубины покрнвающаго его 
сига, а количество внпадающаго снега находится въ обратиоиъ отноше- 
пи къ стоящимъ жорозажъ. Ледъ на р*кахъ не достжгаетъ приведенной 
толцжнн; прожерзаше р4къ до дна встречается очень редко, завися отъ 
горннхъ ключей, отъ которыхъ р4кн получаютъ свою пищу. Лена у 
Якутска, занерзая, образуетъ ледъ толщиной до 5У 2 ф., но на шнверяхъ 
ш порогахъ реки проиерзаютъ слабо, и не редкость среди зижы встре- 
тить образовавшуюся полынью. 

Въ непосредственной связи съ с4верныжи холодаии стоить свойствен- 
иое только одной полярной стране явлеше — северное шше. Ч*иъ трееву- 
т*е порезы, тежъ чаще ж продолжительнее одно за другижъ следуютъ 
т явлеж1я въ течете долгой, двухжесячной ночи. Въ г. Якутске, напр., 
Аверныя С1яшя бываютъ же ежеджевво, вакъ у полярнаго прибережья, за 
то яркость и разнообраз1в цв*товъ северны хъ шшй, виднжнхъ въ полосе 
г. Якутска превосходитъ всякое описаше. Начинаясь на севере отдельны» 
киишважж бледжо-аеленаго или ярко-пунцоваго цвета, высоко вверхъ, по 
рад1уеанъ подыиаются ракеты голубаго оттенка, который, расплываясь по 
окружности, облжваютъ небосклонъ чарующиии краскажи. Целые дотокж 
1ркихъ радужныхъ цв*товъ такъ и льются взъ волшебныхъ столбовъ, то 
разделяясь, то соединяясь, то спешиваясь иежду собой, то переливаясь 
нъ одного цвета въ другой, то вспыхивая, то потухая, то уносясь дальше, 
погасая въ безоредельиоиъ пространстве... Н*тъ словъ на человеческожъ 
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язык* для передачи всей волшебно! прелести этой фантастической игры 
угрюмой и жестокой скверной природы. 

Для бол*е образнаго представлена о средней температур* врешь 
года въ с*верныхъ округахъ приведу следующую таблицу: 

сЬв. шир. вост. долг. вина, весна, лито, осень. годъ. 

Якутскъ 62° 2' 147° 25' —30° К. — 635 К. +13,09 — 8,39 — 8,79 К. 

Верхоянскъ : . . 67° 33' 151° 30'— 3742 —12,53 » +11,60 —11,67 —12,50 » 
Ннжекотамскъ . 68° 32' 178° 15' — 26,33 —10,45 » + 8,30 —11,73 —10 
Устьянскъ .... 70° 55' 139° 55' — 30,18 —14,49 » + 6,53 —13,76 —12,97 > 

Говоря о климат* края, по необходимости я долженъ коснуться ж вопроса 
о температур* почвы, во первыхъ, уже потону, что температура почвы есть, 
въ н*котороиъ отношении, сл*дств1в атмосферныхъ метеорологическим явлс 
Н1й, а зат*мъ и потому, что и сама она, въ свою очередь, оказывает* 
весьма деятельное учаспе въ т*хъ или другихъ клииатическихъ условии 
данной местности. Если можно по средней годовой температур* опреде- 
лить приблизительно температуру почвы той же местности, то съ другой 
стороны и по температур* почвы можно судить о приблизительно» кли- 
мат* страны. Это взаимное возд*йств1в другъ на друга температуры, воз- 
духа и почвы получаетъ особую важность въ арктическихъ странахъ ск- 
вера, гд* проходитъ столь мало изсл*дованная еще полоса в*чио ледяной 
почвы. По вычисленЫмъ оказывается, что толщина ледяной почвы въ 
Якутской области простирается отъ 600' до 1,000' англ. и тянется еь 
дальняго сивера непрерывнымъ пластомъ къ югу, въ Забайкалье, а кь 
Ю. В. на южные берега Охотскаго моря, и состоите Якутской почви 
должно принять за нормальное, хотя наблюдеыя наиекаютъ на существо- 
вало значительныхъ отвлонешй. Важно прогрессивное возвышеше темпе- 
ратуры по м*р* проникноветя въ подземный глубины: ч*иъ глубже оп 
поверхности земли, т*мъ прогресш во8вышен1я идетъ быстр*е, — средний* 
числомъ температура возвышеюя на 1° В. на каждые 100 ф. англ., 
тогда какъ въ Европ* надобно спуститься среднимъ числомъ на 150 ф. 
англ., чтобъ достигнуть разности температуры на 1° К. 

Замечено, что малыя р*ки Якутской области вскрываются и заиер- 
заютъ ран*е болыпихъ; такъ р. Вилюй, притокъ Лены, съ р*8кою точ- 
ност1ю замерзаетъ около 6-го октября, а Лена у Якутска около 21 ок- 
тября. Упоминан1е о времени р*костава, Лены въ особенности, мм*етъ зна* 
чете въ последнее время, когда, при развит золотопромышленности, раз- 
вивается, въ свою очередь, пароходство и судоходство по всей Лен*. 

Таблица вскрыт1я и замерзания р. Лены въ пред*лахъ Якутске* 
области: 
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с*в. шир. время вскрыто*, время замерзавд. 

С. Нохтуйскъ 69° 51' 1 мая 7 окт. 

Г. Олекмннскъ .... 60° 22' 10 мая 24 » 

Ст. Вестяхъ (170 в. 

выше Якутска) . . — 8 мая 22 окг. 

Г. Якутскъ 62° 2Г 12 мая (+3,96° К.) 22 окт. (—17,56 К.) 

Раннему веврнтш р*къ способствуютъ разная климатичешя усло- 
ш— теплые предшествующие вскрытш дни, дожди и юго-западные или 
западные в4тры. 

Если не всЬ, то по крайней мир* бедное населеше области, зани- 
вющееся по преимуществу рыбной и звериной ловлей, съ нетерп'Ьтвмъ 
хдетъ вскрыт р*къ и озеръ, а вмйст* съ т4мъ и желаннаго лаконаго 
куска поел* столь долгихъ и мучительныхъ лишешй: у большинства уже 
давно истощились запасы полусгнившей рыбы, и сосновая заболонь съ мо- 
мкоиъ служила пока единственнымъ предметомъ пропиташя; толпа д4тей 
полунагихъ и изнуренныхъ, съ отвислыми отъ древесной пищи животами, 
ю съ С1ЯЮЩИМИ отъ восторга лицами, провожаетъ отца къ р'Ьк'Ь на рыб- 
|ую лювлю. Вскрыта и замерзаше р-йкъ, такимъ образомъ, для жителей 
скверной окраины составляете вопросъ о жизни, и потому среднее время 
•пхъ естественаыхъ явлешй и безъ помощи письма затвержено въ памяти 
оъ опытовъ и передается изъ рода въ родъ. День вскрыт и замер- 
йш рЪки связывается въ памяти со днемъ того или другого уважаемаго 
вь народ* святого, и всякое уклонеше, въ этомъ случае, составляетъ для 
отелей этихъ странъ достопамятное событле. На сколько толщина ледя- 
юго покрова или время нахождешя земли подъ сн*гомъ, на столько же 
1 глубина енЪга ии*етъ въ ииородческомъ быту громадное значеше, въ виду 
бродячей и кочевой жизни, и для прокормлешя домашнихъ животныхъ, 
т которыхъ, если не вс4, то по крайней м'Ьр'Ь большая часть находится 
круглый годъ на подножномъ корму. Глубина сн*га въ л*су и ущельяхъ 
всегда бдлыпая, на воввышенностяхъ же и открытыхъ м*стахъ сн*гъ сду- 
нете* ветрами, а вершины и склоны горъ зачастую и вовсе обнажены 
отъ сн4га. 

поствдшй сн'Ьгъ первый сн*гъ число дней, свобод н. 
весной. осенью. отъ сн'Ьга. 

Якутскъ 7 мая 29 сент. 145 

Нехьканъ 10 » 20 » 133 

Вжлюйскъ 24 » 24 » 123 

Верхоянскъ 30 » 11 авг. 73 

Съ наступлешемъ января морозы становятся сноснее, изъ-за горъ 
Станового хребта пробиваются первые лучи солнца; съ каждымъ днемъ 
стмовится св*тл*е, и увеличивается долгота дня. Наконецъ, изъ-за го- 
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ризонта показывается солнце, но не грйющее, а только светящее. Въ фе- 
врале и март* солнце подымается выше и подготовляете» природу » пред- 
стоящему л*ту: разрыхленный и растаявпий снЪгъ образуете горние ручьм I 
цЬлыя р4чни, которыя съ шумомъ м ревомъ несутся въ притоки р*къ; отъ 
напора притоковъ пробуждаются и самыя р*ки; начинается весна, но съ 
сильными вйтрани, проливныиъ дождемъ и сн*гомъ; съ началоиъ юня, р4м 
успокоиваются и наступаетъ л*то съ своииъ незаходящинъ до половил 
августа солнцеиъ. Лито, хотя и короткое, отъ Николы до Спаса, но, оси 
оно не сопровождается оЬвернынъ или сЬверо-западнымъ вФтронъ — благо- 
детельное: природа быстро оживаетъ и спешить обновиться и напастись 
силами на вновь предстоящую зиму, но сЬверные и сЬверо-западные в*трн 
быстро превращаютъ жарый день въ пасмурный и холодный, нагоняю» съ 
моря туманъ — выпадаетъ сн4гъ и губить нужный растешя, не успАвппя 
вполне разцвЪсти. Р4зк1е переходы отъ темноты и холода къ непрерыв- 
ному св*ту и испаретянъ вредно вл1яюте на здоровье человека. Подъ от- 
весными лучами незаходящаго солнца гшютъ болотным водоросли, выд1- 
ляютъ изъ себя вредный испарешя и заражаютъ воздухъ; отсюда общи 
страдашя лихорадкой, сл-ёпотой, золотухой и худосоч1виъ. Выше было ска- 
зано, что земля въ южныхъ частяхъ сЬверныхъ округовъ растаиваетъ къ 
концу л*та приблизительно на 3 / 4 аршина; сЬвернЪе же не доходить ж до 
этой глубины. Верхоянске хребетъ составляете р*зв1й переходъ отъ ра- 
стительности на югъ отъ него и сЬверн*в; на сЬверъ отъ хребта вс* по- 
роды деревьевъ уже малорослы, и изъ нихъ н*те ни одного, достигающая» 
толщины въ обхватъ. Главную породу деревьевъ составляете 8Д*сь лист- 
венница; въ н*стахъ защищенныхъ отъ в&гровъ укромно ютятся тоние % 
хилые кедры, березы и тополи, а по низменнымъ берегамъ р*къ и болоте 
тянутся непролазный чащи ивняка, или, по здешнему, тальника. Ч*мъ 
дальше на сЬверъ, т4мъ растительность жиже, корявее и утомителыйе 
для глазъ; деревья переходятъ въ кустарники, а зат4иъ стелюпцйся по 
земл* верескъ, ольха и тальникъ вовсе исчезаютъ, уступая свое м*сто 
безграничной, необъятной тундр*. Кора каждаго дерева на сторон*, обра- 
щенной къ скверу, грубее и толще, ч*мъ на сторон* южной; самые су- 
чья прости раютъ свои в*тви въ югу подъ вл1ян1емъ сЬверныхъ вФтровъ ж 
южнаго солнца. Почва въ л4сахъ болотиста, покрыта мхами м кустами 
черной смородины, шиповника, ольхи и преимущественно тальника. Долины 
и поляны покрываются тучной травой, доставляющей изобильный запасъ 
вориа для скота, а ближе въ сиверу, въ особенности вершины горъ по- 
крыты лучшими моховыми пастбищами для оленей. Чуть только освободится 
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и ото ледяной корн ж солнечные припеки станутъ чувствительным, 
жегся новы!, страшннЁ н безпощадиый врагъ человека ж жнвотннхъ — 
кара. Изо вс*хъ топей ж божотъ подннаютсж тучн ж, громко жужжа 
ю кровожадную пЪсню, носятся въ воздух*, ища свою добычу. Чело- 
& не находить себ* уб*жища: надйваеныя на лицо с*ткж изъ конскаго 
юса и дымокуры являются только легкимъ яредохраннтельныиъ сред- 
ой*; коиаръ лронизнваетъ и саиую одежду. Б*лыя лошади, исключительная 
тл явутекяхъ лошадей, становятся коричневыиж; гроиадныя стада оле- 
I разбегаются, ища себ* спасеня или въ вод* или на вершина» 

Въ Снбирн все носить на себ* особый отпечатокь; такь точно и 
еиюе рааливы въ области ин*ютъ свой совершенно отличный харак- 
т. Таюпце ен*га на горахъ и равнинахъ несутъ къ р*каиъ почти 
\ свои воджння богатства, а верховья р*къ, текупця по увкижъ долм- 
с* ж горжыжъ ущельямъ, доставляя неииов'Ьрную массу прибывающихъ 
II, мажа скоро нереполняютъ ложе р*ки: поверхность р*кж, быстро 
ввжалсь, выступаетъ изъ бе ре го въ, служа тавииъ образоиъ пособникожъ 
I скорМшаго очищена р*ки ото льда. Это половодье продолжается 
юовеино до 20 чиселъ шня, и вс* торгующие ж золотопромышленная 
ЖашЬ волььауются ижъ для сплава своихъ товаровъ, такь что скорость 
гамет я таковнхъ 'находится въ завиеиности отъ разж*ровъ и про- 
жительности раалжвовъ. Олустошеж1я, который производить разливы, 
д* не достжгаютъ такихъ гкгаясвжхъ равиАровъ, какъ 8Д*сь; подымаясь 
десятки футовъ выше обыкновеннаго уровня, вода ватопляеть окрест- 
я на ииопя версты, несется съ неинов*рной силой и своростш, вахва- 
шж ма мути своеиъ все, чтд только дерзаетъ становиться поперевъ ея 
крепнаго б*га — вода срываетъ громадные вускж скалъ, глубоко вр*- 
въ почву, отрываетъ ц*лыя полосы земли, поросппя высовииъ и 
л4соиъ н несетъ она эти трофеи своей сптйной необузданности 
ужаенниъ ревомъ въ Ледовжтый океанъ. Громадная сила воды и ско- 
та движсюя льдовъ, проходя жиио ущелШ высовнхъ каиенистыхъ скалъ, 
1живаетъ или шлифуетъ, даже полируя ихъ, образовывая по берегаиъ 
ш гроиадныя отв*сныя ст*ны. Итакъ воды этой части Сибири лежать 
I четверти года, какъ скованные богатыри; только съ неболыпииъ трж 
саща пользуются он* своей свободой, и природа, желая какъ-бн возна- 
цдть ихъ за столь долгое оц*пея*ше, даетъ ниъ хотя но короткое время, 
* иалиую м необузданную волю! 

Водяное богатство области, при р*8вихъ скачкахъ теипературы, с по- 
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собствуетъ яаполненш воздуха немалынъ количествонъ паровъ; большое 
вл]ятб на влажность воздуха оказываете в*чно-иерзлая почва, этотъ не- 
изсякаемнй источвивъ обильныхъ испаренЙ, такъ какъ ннжте слои— не- 
промокаемое дно, не представляютъ вод* ни иал*йшей возможности проса- 
чиваться въ глубину. Влажность воздуха, доходящая до своего апогел, 
оказываетъ важное значеше кавъ въ санитарнонъ, такъ ж въ эконоюпе- 
скомъ отношснш. Три северные округа въ особенности представляютъ сплош- 
ные ряды р*къ, озеръ и болотъ, который и даютъ, конечно, шщу туна- 
намъ, висящимъ иногда по вечерамъ густыми облавами падъ само! поверх- 
ностью воды. Якуты разсказываютъ, что, благодаря обильной рос*, караев 
часто перекочевываютъ изъ одного озера въ другое, ближайшее: трава до 
того густо смачивается росой, что рыба въ состояние своль8Жть по не! 
Если это и не совс*мъ правда, то разсказъ харавтеристичепъ м ин*еп 
въ себ* долю истины. Обывновенны туманы и зимой; иногда прм яеноп 
неб* стелется по земной поверхности с*ро-сишй тумань. Страшное про- 
тивор*ч1е — сухость воздуха съ туманомъ, налегающимъ въ вид* пара! Среднее 
число дней въ году съ дождями и сн*гомъ въ Якутск* должно счтп 
90,2; изъ нихъ дождеобильн*йппй — октябрь — 11,7; наименее доддл- 
вый — апр*ль, — 5,0 дней. Самымъ дождливымъ в*тромъ является юго-за- 
падный и наименее дождливымъ— с*верный; в*роятность дождя въ первой 
случа* противъ второго въ 1,5 раза. Дожди большею частш бывают* 
тих1е, ливни случаются р*дко; посл*днимъ сонутствуютъ грозы; толыо ] 
Нелькана, благодаря близости морсваго берега, бываютъ дожди въ вщ* 
мелкой пыли (бусй). Градъ въ Якутской области не только не предел- 
вляетъ р*дкости, но даже весьма обыкновенное явлеше, которое, по вел- 
чин* градинъ и сил* в*тра, бываетъ иногда весьма опустошительнаго свй- 
ства. Среднее число грозъ въ Якутск* можно опред*лить въ 33; мзъ иго 
на весну приходится 3 и на л*то 30, т. е. въ ма*— 3, шн* — 8, 1М*- 
16 и август*— 6. 

Одинъ взглядъ на описанную пустыню невольно вселяетъ мысль, что 
зд*сь граница обитаемаго м1ра, т*мъ не мен*е и въ этихъ ужасныхъ й- 
стахъ поселился челов*къ! 

Населеше Якутской области состоитъ изъ различныхъ племенъ и ио- 
селешй, частш пришлыхъ, частш коренныхъ обитателей, которые по свое! 
разрозненности не слились до сихъ поръ въ одно ц*лое, а, напротивъ, со- 
хранили вс* особенности своего быта, чтд отразилось не только на вну- 
тренней ихъ жизни, но и на вн*шней, а потому для большей ясности пред- 
ставляется необходимымъ войти въ н*воторыя подробности отноемтехно 
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группировашя населешя, способа устройства жилищъ и саныхъ селений, и 
представить особенности, въ этоиъ отношенш, свойственныя каждому пле- 
мени. 

Русс к 1е. Они являются исключительными обывателями городовъ по 
течешю р. Лены и въ селешяхъ: Марх*, 1-й и 2-й, Павловки, с. До- 
бр оиъ, въ с. Амг*, Усть-Майскомъ селенги, двухъ селешяхъ на Нюрьб* 
I но р. Индигирке. По сторонамъ, вдали отъ Лены, встречается очень мало 
русскихъ поселетй. Русскге перенесли изъ своей родины способъ постройки 
жилищъ; поэтому русская изба съ чистой печью въ Якутской области 
такая же, что и въ среднигь губершяхъ Европейской Россш; тотъ же 
нланъ поетройки сохраняется и у зажиточннхъ, или городскихъ жителей, 
съ иебольшииъ отступлешемъ. Если позволяетъ местность, то селенгя ра- 
скидываются широко, располагаясь чаще всего длинною улицей. 

Якуты занимаютъ всю плоскую часть области; только на полярной 
тундр* живутъ Чукчи, а на л*систыхъ горныхъ отрогахъ Яблоноваго и 
Стаиоваго хребта — Тунгусы. Якутъ по своеиу занятт скотоводъ и м*няетъ 
въ годъ два жилища, переселяясь весной изъ зимника въ л*тникъ, ближе 
въ л*су и лугамъ для корма скота. Въ Якутской области, въ сл*дств1е ча- 
стно суровыхъ зимъ, част1ю мокрой болотистой почвы, возможно разведете 
только лошадей и рогатаго скота. Овцы и свиньи разводятся въ очень 
ограниченною количеств*, хотя овцеводство могло бы, по прибыльности 
своей, быть гораздо выгоднее, ч*мъ разведете рогатаго скота. Свиньи не 
вндерживаютъ сильныхъ иорозовъ и на четвертомъ году жизни непре- 
йнно падаютъ. Жилище Якута разделяется на дв* половины, находя- 
Щ1яея подъ одной крышей: жилую юрту и хотонъ (сл*ва) — для скота; 
об* половины соединены небольшою дверью; все вм*ст* снаружи им*етъ 
форму усеченной четырехъугольной пирамиды. Объ устройств* юртъ будетъ 
подробно изложено ниже. Якутъ выбираетъ равнину, гд* высокая тучная 
трава на заливныхъ лугахъ д*лаетъ возиожнымъ разведете скота; люби- 
мая же м*ста Тунгуса— хребты и ихъ м*стные отроги, далеко опускаю- 
вдеея въ эту равнину. 

Тунгусы называюсь себя О в е н ъ; живущге изъ ннхъ ближе къ морю 
носять назваше Ламутов ъ, отъ слова л а мъ— море. Между Тунгусами 
встречаются: 1) занимаюпцеся промысломъ и *здяпце на собакахъ и 2) соб- 
ственно оленные, или бродячзе Тунгусы. Одежда ихъ изъ оленьихъ шкуръ, 
вр1обр*тенныхъ отъ оленныхъ Тунгусовъ; главное продовольств1е— рыба съ 
прин*еы> жира иорскихъ зв*рей. Настояпцй Тунгусъ, оленный или бродя- 
чи, по промыслу своему зв*роловъ и не можетъ долго оставаться на м*- 
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сте я потому бродить. Хотя никоторые Тунгуееые рода и владеютъ боль- 
шими стадами оленей на север*, но они никогда не оставляют своего лм- 
бииаго промысла; поэтому жилища ихъ (урас&) приспособлены къ легюму 
нередвижешю: десятка два тонкихъ жердей м несколько десятковъ внд4- 
данныхъ въ вид* замши оленьихъ шкуръ (рдвдуга) легко навьючиваются 
на оленей и не затрудняютъ передвиженШ. Зимой Тунгусы бродить белке 
по падяиь и тЬснымъ долинамь горныхь хребтовь; лЪтомъ удаляются на 
вершины горъ. Урасы ихъ до того легки, что едва защищают мхь оп 
ветра; не смотря на постоянно разложенный огонь зимой, бевъ мехом! 
одежды вь нихь невозможно сидеть. На месте, где становится урмеа 
зимой, счищается сн*гъ до ввили; на нее кладутъ тоншя в*твм хмом 
и места сиденья устилаютъ невыделанными оленьими шкурами. (Нвер- 
наго оленя Тунгусы приручили съ незапамятныхъ временъ. Только одма 
крайняя нужда, когда стадо его истребилось отъ падежа или огь волков*, 
можетъ заставить Тунгуса бросить свою свободную жизнь въ лЪсахъ. Тун- 
гусъ бродить со всею страстью души; черезъ каждые два, три дня ен 
переносить свое жилище на другое место и утверждаегь, чте 
н*тъ худшей жизни, какъ жить постоянно на одномъ месте. Своем 
беззаботностью и веселостью, подвижностш, ловкостью и остротою, щяят- 
ностью с и живыиъ юморомь Тунгусъ отличается отъ своего сибирсиаго 
собрата— кислаго, неприветливаго и апатичнаго Якута. При небольюемъ 
навык* не трудно отличить одного отъ другого, не сиотря на ту пода- 
тливость, съ которою Тунгусъ подчиняется Якуту. ПослЪдтй, сколько шг1 
пришлось заметить, всегда съ какимъ-то презрФшемъ отзывается о Тунгус! 
и ставить даже въ укоръ своему собрату случайную примись въ немь тун- 
гусской крови. Вообще о противоложности характеровъ между ними следует* 
сказать, что Тунгусы очень добродушны, веселы, гостепршмны и всегда бел 
всякаго разсчета готовы поделиться со всякимъ нуждающимся своимъ но- 
сдеднимъ; въ своихъ расчетахъ съ купцами они необыкновенно честны, а 
среди преступлен^ имъ неизвестны даже простыя кражи. Что же касаета 
Якутовъ, то я решительно уверенъ, что если они и делятся въ тундр* 
пищей съ товарищами, то или въ силу необходимости, или по заведенному 
обычаю, или даже по расчету, имея въ виду, что вь случае нужды мо- 
жетъ самъ надеяться на такую же помощь. Тунгусъ помогаетъ по влече- 
шю сердца, по искреннему добродушш. Тунгусъ — неиспорченное дитя дико! 
природы и, какъ верный сынъ ея, онъ весь во власти окружающей его 
обстановки: чтобы ни случилось, на всякШ случай у него готова примета; 
на всякое обстоятельство найдется суеверное толковаше. 



— 79 — 

Не смотря на то, что вее существовало Тунгусовъ находится въ 
зшеммостм огь успешности ихъ пронысловъ, они пюх1е стрелки и 
боджею частью проишпляютъ, ставя пасти, капканы, петли, само- 
пуЬш. Нередко за хорошиъ промышленникомъ сл*дуетъ несколько 
гаюдныхъ севе!, I все унромышленное однинъ становится общинъ до- 
егаяшеп: вс* пользуются устгЬхомъ и трудами одного и не считаютъ 
себя за то обязанными. Счастливь его проинселъ — значить, онъ бо- 
нн м можетъ делиться съ неимущими; неудаченъ — онъ самъ идетъ 
цонаршивапея за болФе счастливымъ. Бол4е состоятельные уплачиваютъ 
» Адняковъ подать и повинности и, содержа ихъ на свои средства, не 
епштъ нмъ этого на ечетъ. Одежда Тунгуса соответствуете его подвиж- 
ней, она легка и тгЬетъ форму камзола съ расходящимися спереди полами, 
пукрашена бисеромъ и оторочена бахрамой изъ окрашеннаго ольховой корой 
11ц; грудь прикрыта передникомъ, надЪваемымъ подъ камзолъ, непосред- 
тенно на т*ло и изукрашепнымъ гЬми же рисунками, какъ и камзолъ; 
я голов* чепецъ съ тою же отделкой; коротюя до колена панталоны; 
Аховая въ обтяжку изукрашенная обувь. У женщинъ та же одежда, съ 
цибавлеотежъ ленты, обвивающей косу, въ которую вплетены металл ичешя 
цговицн м друпя блестяпця украшешя. Украшешя къ платью и самое 
штье мзъ оленьихъ кожъ и шкурь шьется сухожильями изъ т4хъ же оленей. 
Оправляясь на охоту, Тунгусъ надйваетъ приспособленную къ тому одежду 
I длинные непромокаемые сапоги — сира, смазанные теплымъ рыбьимъ жи- 
рп. Съ помощ1Ю лыжъ онъ съ невероятною быстротой пробйгаеть гро- 
идиня пространства. Не им*я съ собой никогда запаса пищи, опъ по не- 
юл* нераэборчивь въ ней и *стъ и пьетъ, чтд попадется, причемъ самнмъ 
яюбпопъ кушаньемъ считается непереварившееся содержимое желудка оленя; 
1рбавивъ къ нему ягодъ для кислоты, онъ замораживаетъ или засуши- 
вить это пластами; главное его достояюе — олень, а потому онъ ни- 
югда не решится зар*зать доиашняго оленя, даже въ случай крайности, 
ю иясонъ павшаго не только не побрезгуетъ, но 4стъ съ паслаждешемъ. 
Жещмна главная распорядительница въ домашнемъ хозяйств*; она же 
I юлия раба, не покладающая своихъ рукъ, а потому она и ценится 
с^ггой стороны очень дорого и отдается заиужъ или за известную плату — ка- 
пать, или же будупцй иужъ отрабатываетъ га нее натурой. Тунгусы, какъ 
I век инородцы, страстно любятъ водку и табакъ и также беззаветно отдаются 
п# въ шашки и карты. За водку и табакъ онъ можетъ отдать не только 
то, чтд мм'Ьетъ, но и будупцй свой промыселъ; въ карты и шашки онъ 
преть см*ло и готовъ поставить „па конь" все, чтд потребуютъ. 
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Отъ Тунгусовъ перейдеиъ къ Юкагирам ъ. Эти инородцы въ не- 
большенъ своенъ числ* кочуютъ по берегу Ледовитаго океана между Яною 
и Колымой. Некоторые ученые утверждают?», что Юкагиры — остатки исчез- 
нувшего племени Оиукъ. По удостовФренш же Якутовъ, плеиени Омувъ 
никогда не было, а этямъ ииенеиъ Якуты называли и назнваютъ всяваго 
инородца не ихъ племени и даже Якута другого наслега или другого рода. 
Юкагиры, ближайппе къ Колым4, заимствовали отъ колыискигь м&щанъ 
образъ постройки и ин4ютъ ничто въ род* русскихъ домовъ, т. е. клада 
бревна жилищъ горизонтально, а не наклонно, какъ строются юрты. На рШ 
Хром*, восточнее Яны, гд* вовсе н*тъ л*су плавника (наноснаго водой), 
а местный кустарникъ очень малороелъ, Юкагиры строютъ свои жилища 
изъ оленьихъ роговъ надъ выкопанной ямой, заваливая сверху дерномъ, 
землей и снйгомъ; дверь бываетъ очень мала, такъ что только привычный 
инородецъ съ его подвижнымъ станомъ можетъ пролизать въ такую дыру. 
Освищете у нихъ игъ моржоваго жира, и имъ же они и отапливаются, 
дорожа р&дкимъ та ль ни ко мъ (ракитникомъ). Въ характер* этихъ инород- 
цевъ еще хранится отпечатокъ кочеваго народа: радушное гостегциинство, 
откровенность, датская простота, хотя и эти добродетели, при сношешм 
съ торговцами, начинаютъ терять свою прелесть, уступая по необходимости 
мЪсто притворству, скрытности и подъ часъ желашю обмануть противную 
сторону. Ьздятъ они на собакахъ и питаются рыбою и отъ оленей. За- 
пасшись мясомъ оленя и табакомъ, Юкагиръ можетъ спокойно сидЪть передъ 
своимъ огонькомъ совершенно беззаботно; избытокъ промысла идетъ на 
промЪнъ чая, посуды, р4дко дабы, а жена приготовить ему пищу и необ- 
ходимую одежду. 

На сЬверо-восточныхъ тундрахъ области, кочуетъ небольшое племя Ч у к- 
ч е й съ своими, сравнительно большими, стадами оленей. Эти номады передви- 
гаются съ мЪста на мйсто, выбирая болйе обильная мохомъ м4ста. Главный 
пунктъ, гд4 они сбираются для обмана своимъ товаромъ съ Русскими, — 
такъ называемая крепость Анюй. Не м4няя такъ быстро свои мйста, какъ 
Тунгусы, Чукчи имЪютъ бол4е тяжелыя жилища: деревянный остовъ по- 
крывается оленьими шкурами съ шерстью и, кром* того, внутри изъ такихъ 
же шкуръ устраиваются отдельный канурки, такъ что внутренняя часть 
служитъ пр1емной для гостей, а боковыя — жилыми помЪщешями и для 
склада товаровъ; полъ застилается оленьими и медвежьими шкурами. У 
Чукчей до сихъ поръ развито многоженство и, смотря по средствамъ, у 
хозяина столько отдйльныхъ чумовъ, сколько онъ им4етъ женъ. Изо всЬхъ 
инородческихъ племенъ области, Чукчи самостоятельнее другихъ сохранили 
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свою независимость; на снйжныхъ степяхъ своего льдйстаго отечества Чукчи 
почитаютъ себя счастливее всЬхъ своихъ соседей, иа которыхъ смотрятъ 
съ еожадЪшенъ; им*л небольппя потребности, они легко удовлетворяются 
пронзведешями своихъ стадъ, которня даютъ ииъ жилище, одежду, пищу 
1 все, чтд потребуется для ихъ кочевой жизни; они легко и хладнокровно 
переносить условгя своей жизни и не завидуютъ другимъ, видя, что 
за необходимый удовольствгя или удобства жизни надобно отказаться 
оп своей природной независимости; только торговля сблизила ихъ отча- 
сти съ Русскими и Американцами. Хотя Чукчи переходят ъ съ мЪста на 
исто, но заметная между ними наклонность къ осЬдлой жизни выражается 
въ собирании запасовъ, бережливости и даже скупости, — качествахъ, со- 
вершенно непонятннхъ кочующимъ народамъ. Нужно заметить, что сЬвер- 
1*е Якутска едва ли найдется несколько десятковъ человйкъ, за исклго- 
чеюомъ, конечно, чиновниковъ и духовныхъ, но не женъ ихъ, которые бы 
11*1и считать хоть до 20-ти, а потому не будетъ удивительнымъ, что Чукчи 
не зиаютъ ечета годовъ своего стада. Одежда Чукочъ — широкая, тяжелая 
омья кухлянка (въ вид* рубахи) и длинные маховые шаровары приспо- 
соблены къ мало подвижной жизни. Мужчины и женщины стригутъ голову 
до гола, причемъ мужчины оставляютъ вокругь головы длинные волоса въ 
ид* обруча, а женщины — косы на вискахъ. Головное украшеше мужчинъ — 
корольки, вплетенные въ волоса и въ ушахъ по пряди бисера; мужчины 
I женщины татуируютъ лицо, руки, грудь, лопатки иглою, натирая язвинки 
ворохомъ. Эти мнк*Л1и остаются на всю жизнь, не смываясь. При при- 
биженш смерти у Чукочъ совершается обычная священная церемошя: 
отецъ проситъ старшаго сына „отпустить его къ родникамъ". Сынъ чрезъ 
ровдужную занавеску, съ лЪвой стороны постели, твердою рукой пронзаетъ 
сердце родителя. Многоженство и отпущеше къ родникамъ отъ времени до 
вреиени становится явлешемъ бол4е рйдкимъ. Чукчи делятся на осЬдлыхъ 
га береговыхъ и на оленныхъ или кочевыхъ. Береговые доставляюсь ко- 
фщнмъ китовыя ребра и мясо, моржовые ремни и жиръ, а въ замЪнъ по- 
лучаю» оленьи кожи и готовое платье. Для осв'Ьщешя и нагрЗшашя своихъ 
матровъ Чукчи употребляютъ мохъ, пропитанный китовымъ жиромъ. Пищу 
въ составляетъ вареная оленина съ тюленьимъ или рыбьимъ жиромъ; за 
шожство считаютъ Чукчи мясо б*лаго медведя и китовую кожу, кото- 
Р]ю *дять сырую, оставляя на ней при съемки тоншй слой мяса; любятъ 
замороженный олешй мозгъ; питье приготовляютъ изъ мясного соку со 
сгЬгомъ н пьютъ изъ чашекъ чрезъ оленью кость, или чрезъ трубочку 
т лебяжьяго крыла; рыбу употребляютъ только при недостатки, а къ 
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соли показываю гъ решительное отвращеше. Табакъ курятъ всЬ, даже жен- 
щины; табакъ черкассый слишаомъ крйпокъ, а потону его курятъ, какъ 
и вс4 инородцы, съ примесью древесныхъ стружекъ. За лакомство Ъдятъ 
тальниковые листья, заквашенные въ нерпичьемъ жиру, и кору съ таль- 
никовыхъ корней, заедая тЬмъ же прокисшимъ жиронъ; Фдятъ также мор- 
скую капусту. Можетъ быть 0,9 всего населешя области, и Чукчи между 
ними, жуютъ, какъ лакомство, затверделую лиственичную с*ру; она очя- 
щаетъ зубы и ротъ и обильно снабжаетъ желудокъ слюной, столь необхо- 
димой для переваривашя такой грубой и тяжелой пищи. 



ПРИЛОЖЕН! Я: 



Табл. I. 



Распределение населешя Якутской области по городамъ и округамъ. 




А ЛЛТ 


Муж. 


Жен. 


Итого. 




въ 1887 году. 

Г. Якутскъ 




I 
1 






. . . 3.214 


2.527 


5.741 




Якутшй округъ . 






. . . . 73.029 


71.893 


144.922 




Г. Олекнинскъ. . . 






... 318 


308 


626 




Олекминшй окр. . 






. - • 7.515 


6.491 


14.006 




Г. Вилюйскъ . . • 






... 224 


230 


454 




Вилюй с кШ окр. . . 






, . . . 36.241 


34.066 


70.307 




Г. Верхоянскъ . . 


• • < 




. . .. . 121 


115 


236 




Верхояншй окр. ■ 






. . . . 6.672 


! 6.327 

1 


12.999 




Г. Болыискъ . . 


• . 




. . . 260 


242 


502 




КолымшВ окр. . 


• 




. . . . 3.028 


! 2.850 


5.878 






Итог 


о . . . 130.622 


! 125.049 

1 


1 255.671 




Итого въ городахъ . . • 


. . . . 4.137 


> 3.422 


7.55д\ 


* „ округахъ 


. . 


. . . 126.485 


121.627 


248.1 И 






И т с 


) г 


о . . . 130.622 


125.049 

1 


255.67: 
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Табл. П. 




въ 1887 году. 



Дворянъ потомствен. , . 
п личныхъ . . . 
Духов, правое л авн. б4лаго 

п ж мо наш. 

„ магометанскаго . 
Почетн. гражд. потомств. 
„ „ личныхъ 

Купцовъ 

М'Ьщанъ 

Ерестьянъ госуд. вс. наим. 
Регулярныхъ войскъ . . 
Иррегулярныхъ войскъ . 
Уволенныхъ въ запасъ. . 
Отстав н. нижнихъ ч., ихъ 
Якутовъ 
Тунгусовъ 
Ювагиръ 



* • 



Чуванцевъ 
Коряковъ 
Дамутовъ 
Чукчей . 

Иаостранныхъ подданныхъ 
Лнцъ, не принадл. къ выше приве- 
деннымъ раэрядамъ 



• • 



• • 



• • 



семьи 



Итого. . . 



42 

171 

339 

8 

1 

17 

81 

74 

958 

2.815 

154 

462 

61 

296 

112.284 

5.548 

225 

75 

5 

684 

582 

1 

5.729 



43 
200 
349 



10 
85 
85 
896 
2.761 
19 
395 
10' 
339 
111.662 
4.777, 
205 
65^ 

658 1 
517 



1.983 



85 

371 

688 

8 

1 

27 

166 

159 

1.854 

5.576 

173 

857 

71 

635 

223.946 

10.325 

430 

140 

5 

1.342 

1.099 

1 

7.712 



130.622 125.049 255.671 



В. Л. Приклонсшй 

Членъ-Сотрудиикъ Императорскаго Русекаго Географическаго Общества. 



ч* 



^ 



Путевыя письма и заметки Срезневскаго 

о Сербо-Лужичанахъ. 

(1840 г.). 



Прим. Ред. Помещаемый зд*сь письма и заметки Срезневскаго по- 
дучены нами отъ дочери покойнаго Измаила Ивановича 0. И. Срезневской, 
за чтб и приносимъ ей глубокую благодарность. Писанный за 50 л*тъ на- 
задъ, он* им*ютъ большой интересъ. Прежде всего он* важны для бшгра- 
фш одного изъ нервыхъ нашихъ Славистовъ и насадителей Славянов*д4- 
н)я, одного И8ъ весьма крупныхъ русскихъ ученыхъ, принимавшаго одно 
время близкое у чаше въ трудахъ Географическаго Общества. Он* важны 
и для исторш науки. Мысли Срезневскаго о живомъ изучеши народностей 
въ Европе, высказанный имъ въ первомъ пом*щаемомъ зд'Ьсь письм* къ 
Ганк*, ( были тогда совершенною почти новостью въ наук*. Превосходный 
наблюдатель живого народнаго языка и быта— зш ЬеггНсЬег ВеоЬасЫег, 
какъ его назвалъ однажды Шафарикъ, нашъ ученый оставилъ несколько пре- 
красныхъ этнологйческихъ и д1алектологическихъ изсл*довашй о с*веро- м 
югозападныхъ Славянахъ, за исключешемъ Болгаръ: первыя превосходным 
изсл*дован1я о нихъ принадлежать другому русскому Слависту — В. И. 
Григоровичу. Въ отчетахъ Срезневскаго — въ неизданныхъ еще путевыхъего 
письмахъ и дневникахъ 40-хъ годовъ разс*яны весьма ц*нныя зам*тки м 
св*д*н1я о многихъ тогдашнихъ славянскихъ этнографахъ. Такъ и настоя- 
щая письма и заметки его содержатъ любопытный данныя о заслуженномъ 
сербо-лужицкомъ этнограф* Смоляр*, составител* про восход наго Сборника 
народныхъ п*сенъ съ разными объяснешями и подробностями о народномъ 
быт* Сербо-Лужичанъ, самаго маленькаго народца славянскаго — ихъ всего 
будетъ 250,000 душъ съ небольшими Письма и зам*тки Срезневскаго 
знакомятъ насъ съ сербо-лужицкою землицею и ея населенгемъ, какими 
он* были за полв*ка назадъ. Неоконченное зд*сь письмо къ Ганк* на- 
печатано ц*ликомъ по-чешски, съ подробностями объ упомянутыхъ въ конц* 
чешскихъ рукописяхъ. (баз. С. Ми8. 1840. 403 — 412). 



Письмо къ В. В. ГанкЪ. 



Дрезденъ 1840. Ноября 1. 

Давно я не писалъ къ вамъ, почтенкЬйппй Вячеславъ Вячеславнчъ! 
Теперь, хоть н оканчивается наконецъ мое странствовало, продолжавшееся 
вйсто двухъ нйсяцевъ цйлыхъ пять, н хоть вотъ ужъ скоро скоро я во- 
рочусь опять къ вамъ, въ Прагу, но улучивъ минуту свободную отъ за- 
ипй, не югу яншнть себя удовольств1Я написать къ вамъ хотя нисколько 
строкъ. Описывать нон пути н переходы отъ Вратьслави, и откуда я пи- 
сать ванъ мое последнее письмо, до Дрездена, гд4 теперь отдыхаю отъ 
странствИ, было бы слишкомъ долго и трудно для моего странническаго 
терпАшя, впрочемъ не могу не пересказать ванъ, гд* я былъ — н потомъ... 
о чемъ инбудь ню того, чтд между видЬнныиъ мною можетъ быть для 
псъ любопытно. 

Иль Вратьслави я сдйлалъ поЬздку въ Ополье и оттуда пЪшкомъ 
обходмлъ всю средину земли, занимаемой П русскими Слезакаии, которымъ 
Н*мцы дали чудное назваше ^аззег Ро1акеп, хоть имъ м пристало это на- 
шше столько же, сколько наприм. Словакамъ иия Чеховъ. Одно лнте- 
ртура, а другое местность народности. Народъ небольшой, народъ 
Йдшй, по сохранилъ и сохраняетъ въ образ* жизни, обычаяхъ, обря- 
дхъ, р*чя многое, чтд стоить подороже какого нибудь стараго слова, 
«шропиаго въ какой нибудь старой книг*. Читаютъ же такую книгу 
п надежд* найдти такое слово, тратятъ на это м*ояцъ, другой; а народъ... 
1праетъ не прочтеннымъ. Выгоды промышленности заставляютъ изучать 
цмвн м обычаи дикихъ народовъ, — и о дикаряхъ Океан1и мы ин*енъ 
п 5 раэъ бол*е св*д*Н1й, нежели о народахъ Европейскихъ: тутъ я не 
нжу просв*щен1я. Путешественникъ, ограниченный подобно мн* време- 
адемъ, не можетъ изучить народъ — хорошо, если онъ усп*етъ только по- 
лакомиться съ нимъ: тутъ нужны местные наблюдатели, которые могли 
Ониоевящать на познаше народа не нед*ли, а годы. И — Европа, богатая 
кЬп, такихъ и*стннхъ наблюдателей югЬетъ слишкомъ мало. Слезаки, 
мдобно многинъ другимъ народамъ я народцамъ Европы г не им 4 л и ни 
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одного. Я подм*тилъ, распросилъ, записалъ, чтд ногъ... чтд могь! Еакъ 
все это ничтожно въ сравнен ш съ т*мъ, чтд можно сделать! И съ грустью 
оставлялъ я Слезаковъ, уверенный, что они, подобно другимъ народаиъ, 
скорее утратятъ свою народность, нежели найдутъ иЪсто въ этнографе. 
По неволе погрустишь, когда вспомнишь, что этнографическая карта Ев- 
ропы остается бйлою не только для Слезаковъ, но и для славянсккхъ 
народовъ вообще, не только для славянскихъ, но и для гериан- 
скихъ, б4лою если не совершенно, то по крайней м4р* почти, или 
лучше сказать, что и книги такой вовсе н*тъ, а есть только ни- 
сколько лоскутковъ матерьяловъ, — и между гЬмъ есть люди, смЪюпце 
взяться за перо историка! Не мудрено поел* этого, что истор1я Европы 
остается похожею на некрологъ, написанннй ех о№с10 по послужному 
списку. Впрочемъ я кажется заболтался. Между землею Слезаковъ и Лу- 
жицами ^Славянъ по языку уже нить, — и между т4мъ я не ногъ проехать 
прямо въ Будишинъ. Въ Легницахъ напримЪръ надобно было осмотреть 
славяншя рукописи, храняпцяся въ библшек* при церкви Петропавловской, 
и послушать 'пред а Н1й народныхъ о Татарахъ и ихъ битвахъ со Славянами; изъ 
Легницъ погода позволила мн4 сделать прогулку на Исполиновн горы, все 
еще не совсЬмъ н*мыя для Славянолюба; страна между Легницами и Сго- 
р*льцемъ еще бол4е занимательна не только въ отношеши предашй, но м 
въ отношеши архитектуры, одежды и образа жизни и обычаевъ жителей; 
въ Сгорйльц* я нашелъ много для себя любопытнаго въ библю- 
текахъ ученаго общества и Милл^евской, и радъ былъ знакомству съ кан- 
дидатомъ Смоляромъ, любителемъ и знатокомъ Лужицко-Сербской народ- 
ности, съ пасторомъ Гауптомъ, ученымъ секретаремъ ученаго общества 
и издателемъ Лужицкаго магазина, и съ совЪтникомъ полищя Еблеронъ, 
любителемъ славяно-германскихъ древностей; около СгорЪльца, Ебнигсгаиъ, 
Ландскрона, Яворникъ и друпя м4ста стоили также поейщешя. Пере- 
двинувшись въ Будишинъ, я не могъ и тутъ не остаться на нисколько 
дней: осмотреть рукописи и р'Ьдюя книги въ библютекахъ Ратуши м 
Герсдорфской, осмотреть городища, лежапия въ немаломъ количеств* около 
Будишина, побывать на окрестныхъ горахъ, богатыхъ самыми любопыт- 
ными предаюями, послушать горно-Лужицкихъ пропов4дниковъ, между ко- 
торыми вамъ нб незнакомы имена Якоба и Еригера, принять учасоте въ 
аукщон'Ь библютеки покойнаго Лубенскаго, — на все это надобно было 
время. Изъ Будишина я пошелъ вм*ст4 съ Смоляромъ писать „мыслите* 
по Лужицамъ: надобно было и познакомиться съ народомъ Лужицко-Серб- 
скимъ, до сихъ поръ еще столь мало извЪстнымъ, надобно было и обо- 
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зр*ть городища и могилы, а следовательно нельзя было держаться не 
только битой дороги, но иногда и тропи но къ. Одна только восточная гра- 
нта Лужвцъ Сербскихъ осталась нами не посещенною: говорю „нами*, 
ибо по Лужицамъ мы бродили большею частт вмести съ Смоляромъ 
Этого человека я остаюсь вФчнымъ должникоиъ и вЪчныиъ почитателемъ 
Это образецъ для старыхъ и малыхъ любителей и внатоковъ народности. 
Онъ не беретъ на себя много, хочетъ узнать только свое отечество, и 
пзучаетъ не по верхамъ, не на шарамыгу: онъ сделался совершенно на- 
родннжъ человекоиъ, обходить страну всюду, какъ свой, всюду родственно 
встречаемый, передаетъ замечаемое не памятной книжке, а памяти жизни, 
живетъ въ духЪ и теле своей родной народностью, слушая сказку, раз- 
еказываетъ другую, танцуя съ поселянкой, напеваетъ песню, можетъ быть 
уже иабнтую ею, въ старомъ обряде не зритель, а исполнитель; врагъ всего 
етараго дурного, остается Еитайцемъ по чувству ко всему старому, доброму, 
проникаетъ въ жизнь народа и проникается ею. О, еслибъ каждый Евро- 
пейски народъ или народецъ им4лъ по одному Смоляру на такое коли- 
чество людей, какое въ Лужицахъ Сербскихъ и если бы, разумеется, они 
югЬлж средства давать знать свету о своихъ наблюдешяхъ, иное бы по- 
прище раскрылось для исторш, для фнлолопи, для философш... Завидую 
Сербамъ и радуюсь за нихъ: если и смерть уд*лъ ихъ народности, она 
не умретъ для исторш. Да, Вячеславъ Вячеславовичу вспомню о Смоляре 
I делаюсь другимъ человекомъ. Всегда я любилъ изучеше народности, 
ночиталъ его важиымъ и ум*лъ доказать это снллогизмомъ; Смоляръ 
первый доказалъ мне это жизнш. И что еще можно ждать отъ него! 
Онъ такъ еще молодъ, только начинаетъ свое поприще: „дайте — по- 
брожу* — говорить онъ самъ: далъ бы Богъ жизнь и здоровье, дастъ и 
терпенье къ ученымъ трудамъ. Конечно, дастъ — и терпенье и уменье: 
по не ходить ощупью, въ своемъ веке, не бдеть ощупью ходить и въ 
Акахъ прошедшихъ. Впрочемъ я кажется опять заболтался Пргехавши 
въ Дрезденъ, я думалъ, что уже не ворочусь на сЬверъ. но, - узнавши о 
городищахъ и могилахъ, лежащихъ въ окрестностяхъ Чернаго Эльстера, 
воротился, поехалъ въ Добрылукъ, оттуда зикзаками до Эльбы, и не 
увшделъ опять Дрездена до т*хъ поръ, пока не обозрелъ всёхъ важней- 
нихъ насыпей, находящихся въ т*хъ местахъ. Трудно отвечать реши- 
тельно на вопросъ, кто и для чего строилъ те насыпи, но оне всюду, 
где есть или были Славяне, и изыскателю славянскому непростительно 
оставаться къ нимъ равнодушнымъ. Въ Дрездене знакомство съ д-ромъ 
Клеимомъ, его кабинета, публичная библмтека, музеумъ древностей, му- 
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зеумъ фарфоровъ заставляете забывать о течей* времени. А пора, пора 
и въ вашъ музеумъ. В4дь чуть не три м*сяца съ половиной шелъ я отъ 
Вратислави досюда 1 ).... 

Письма И. И. С. къ матери. 

(Сон.— Окт. 1840) 

Саксон1Я. Будишинъ (Бауценъ). 

26 Сент. 1840. 

И такъ я простился съ Сгор*льцемъ. Вчера утроиъ въ половин* ше- 
стаго подъехала къ моей квартир* коляска, взяла меня еъ вещами, по- 
ехала къ Гаупту, гд* тоже все было готово, усадила въ себ* насъ трехъ 
съ Гауптомъ и Сиоляромъ, и повезла насъ въ Будишинъ, столицу Горныгь 
Лужичанъ или Сербовъ, какъ называютъ они сами себя, или Вендовъ, какъ 
называются они по н*мецки. Въ половин* 7-го мы вы* хал и, въ часъ по- 
полудни пргЬхали: всего 6 миль. Этимъ началось мое странствхе по Луза- 
щи или Сербскимъ Лужицамъ. Буду вести вамъ дневникъ моего стран- 
ная, кратко, какъ позволитъ время, оставляя подробности для своей за- 
писной книжки и памяти. По дорог* вид*ли мы Сербовъ и Сербокъ, но 
вскользь: я над*юсь, что будетъ еще время присиотр*ться къ иижъ ближе, 
а то, чтб я узналъ о нихъ во Вратислави и Сгор*льц*, д*лаетъ меня не- 
терп*ливымъ скор*е увид*ть ихъ. 

Въ Будишин* мы остановились у Молодаго м*сяца, въ томъ самомъ 
дом* гд* живетъ д-ръ Клинъ, другъ Гаупта и одинъ изъ 8ам*чательн*й- 
шихъ Вендовъ. Мы съ Смоляромъ заняли комнату въ гостинниц*; Гауптъ 
отправился къ Клину. 

Поел* об*да вс* четверо пошли гулять по окрестностямъ Будишина, 
зам*чательнымъ для меня по остаткамъ славянской старины, — и обходили 
верстъ около 20, если не бол*е. Прежде всего побывали на одномъ школь- 



') Письмо некончено. Дал*е сл*д. строки: «О чемъ же еще писать? Предметом» 
много,— выборъ труденъ. А, кстати! Сегодня же еще вчитывался я въ чешешй пвр- 
гампнъ:— дамъ вамъ отчетъ о Чешскихъ пергампнахъ, иною вид*нныхъ на пути. Отчетъ, 
правда, будетъ плохой; но да проститъ Чехъ ие чеху. Однако прежде всего я дохженъ 
сообщить вамъ п*что стоющее о Келеров. заиЪчанш касательно новаго отрывка нвъ 
Еванг. 1оапа». 

Потомъ объ отрывк* изъ объяснешя 10 вапоквдеб, что у Келера. 

О рукописяхъ Сгор*льскихъ съ зам*чан1 по билет найд одной изъ ннхъ съ 
отм*ткою о какой то рукописи Гусса. 
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тъ праздник*; потомъ пошли па городище Добро еда в с кое, прелестно ри- 
сующееся на скалахъ, сгЬнаии, опускающимися къ Спрее; потомъ пошли 
черезъ несколько сербскихъ деревень на гору Любенцъ, гд* также есть 
остатки городища, вид*ли съ нея чуть не подъ ногами границу Вогемш; 
дм*е спустились въ Будишинскую равнину, гд* каждый уголокъ напои и - 
иетъ о войн* Русскихъ съ Французами, ужинали въ Стр*л*, минутахъ 
п 10 отъ Будишина, и въ начал* 10-го воротились домой. Прогулка была 
прекрасная. Блинъ былъ душою нашего общества: какъ юмориста, заба- 
ииъ онъ насъ остротами; къ тому же онъ Сербъ. Вол*е всего ут*шало 
16ея то, что онъ, хоть и докторъ и сов*тникъ нолищи, обращался съ 
Сербами какъ съ родными, говорилъ съ ними по сербски, ласкалъ д*тей, 
жаль руки стары мъ... Такихъ чиновниковъ въ Чехш кажется н*тъ. Сербы 
ршнй, добрый народъ, не б*дны, довольно образованы — по крайней м*р* 
вй уи*ютъ читать, и между т*мъ сохранили много старыхъ обычаевъ, 
обрядовъ, даже суев*р1й. Языкъ, занимая средину между польскимъ и ве- 
торусскимъ, очень прзятенъ, и несносно легокъ для выговора, такъ что 
ий, знакомому съ нимъ до сихъ поръ книжно, трудно понимать когда го- 
воря»,— такъ скоро и плавно можно говорить на немъ. 

Вечерь. 

Сегодня опять ц*лый день мы странствовали — въ троихъ съ Гауп- 
тогь и Смоляромъ. Сначала по городу; потомъ въ половин* 10-го вышли 
т города по дорожк* къ горамъ. На дорог* догнали д*вушку, шедшую 
съ одноколкой домой изъ города. Гауптъ на прив*тств1в „ПомгайБогъ* полу - 
шъ въ отв*тъ обычное „Вершъ помази"; Смоляръ заговорилъ съ нею, я присо- 
йдилея и помогалъ ей тащить тяжелую одноколку; потомъ когда д*ло дошло до 
шпеывашя п*сень, я предоставилъ Смоляру свою книжку, а самъ чистилъ груши 
I подчмвалъ ими ее и спутниковъ. Гауптъ прис*лъ и нарисовалъ эту сцену. — 
Отдали подъ горами, верстахъ въ 1 5 отъ Будишина, у л*сничаго. Поел* об*да 
юши съ нимъ на гору, освященную именемъ Чернобога. Чернобогъ очень 
внеовъ и представляетъ далеш виды на Лужицы, Саксошю, Саксонскую 
Швейцарш и Чехш. Л*снич1й, водя насъ со скалы на скалу, пересказы- 
шъ предашя о нихъ: тутъ, говорилъ онъ, приносили въ жертву людей, 
тутъ было чортово окно, тутъ — адъ. Съ Чернобога видна другая гора — 
Б*лобогъ. Жал*ю, что время не позволило намъ идти къ ней и на нее. 
Ми завернули на западъ, къ гор* Прашиц*, проходили мимо скалъ, наз. 
Гронадникомъ, гд*, какъ говорить предаше собирались въ старину Сербы, 
еще язычники, на сеймы, заглянули въ котелъ, в*чно наполненный водою, 
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где они умывали руки передъ подачею ихъ другъ другу въ знакъ союза» 
Отдохнувши на Прашице, иы спустились внизъ и въ вечеру пришли въ 
городъ, исходивши не менее 30 или 35 верстъ. Вечерь провели все вме- 
сте съ Клиномъ въ нашей комнат*, пили чай, разсуждали о Сербахъ. Тутъ 
были и два гимназиста Серба, изъ члеиовъ сербскаго Б уд. общества. Этихъ 
обществъ несколько: старшее въ Лейпциг*, другое въ Вратислави, третье 
здесь. Молодые Сербы собираются, читаютъ свои опыты, ведутъ журналъ 
трудамъ, — хлопочутъ о возрождеши Сербской литературы, и, чтд всего ва- 
жнее, не забываютъ народа, изучаютъ его, описываютъ народность. Смо- 
ляръ им'Ьетъ на все эти общества большое вл1яше. 

27-е. 

Сегодня воскресенье. Въ Будишине две сербеыя церкви, одна еван- 
гелическая, другая католическая или Подъянская, какъ называютъ Сербы: 
надобно было заглянуть въ каждую изъ нихъ, и мы съ Смоляроиъ пошл. 
Въ первой слушали начало проповеди, и не дослушавши, а посмеявшись 
надъ искусствомъ проповедника мешать ШЬмечину съ Славянщиной, пошли 
въ другую, и слушали тамъ молитвы. Молящееся тамъ и тамъ были боль- 
шею частью изъ простаго народа, впрочемъ очень хорошо одеты — въ ко- 
ротеньюя кофты и юбки съ передникомъ и въ чепцахъ съ широкими фаль- 
барами вокругъ шеи. Подъянки отличаются любовью къ черному цв*ту. 
Далее мы пошли въ соборъ. Чудное здаше — кривое, искоробленное и въ- 
тому еще разделенное железной решеткой на две части: вадньй алтарь 
католически, передшй, съ боку, евангеличешй. — Обедали у Блина. 

После обеда пошли за городъ, посетили два городища и скалу, на- 
зываемую Пшибогомъ „идоломъ". Скала стеною, на скале стародавши 
липы, подъ скалою Спрее и такъ глубоко,* что дна еще не достали. Про- 
даже говоритъ, что на этой скале стоялъ идолъ и сверженъ былъ въ воду» 
Скалисто- лесистый окрестности превосходны. 

Воротившись вечеромъ домой, мы съ Смоляромъ занимались. Теперь 
11-ть. Пора спать. Желаю и вамъ покойной ночи, милая маменька. Вы 
вйрно уже почиваете, а если н4тъ, то верно и обо мне подумали хоть 
минутку. 

29-е— 17 Сент. 

Помните, милая маменька — 17-е Сентября? Какъ вамъ не помнить, 
когда вы меня такъ нежно любите! Годъ тоиу назадъ вы провожали мепя, 
благословляли на дальшй и долпй путь, плакали и благословляли. 
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Господа, уже ц*лый годъ я не вижу васъ! О, скоро ли пройдетъ и 
ш время разлуки. 

Вчера я былъ въ двухъ библютекахъ, и работалъ ц*лый день надъ 
иеречнтнвашеиъ и переписывашемъ рукописей таиъ найденныхъ. Утромъ 
сегодня то- же. — А поел* об* да съ Гауптомъ и Сиоляромъ ходили на Добро- 
швекое городище и копали тамъ. Найдти нашли только черепья, пере- 
шеиннй гранить и множество угля. На утес*, опускающемся ст*ною во 
100 маговъ къ Спрее, снд*лъ я, смотр*лъ на копанье няшихъ работай - 
ювъ и мечталъ о давноминувшемъ, мечталъ, какъ на этомъ м*ст*, л*тъ 
за 1000 назадъ, приносились жертвы богамъ. сожигались мертвые. Смо- 
тра на окрестности, населялъ ихъ хижинами богомольныхъ язычниковъ, 
сшвалъ ихъ сюда къ молитв*; молился съ ними о Васъ, — и такъ встр*- 
плъ мой новый годъ. Теперь сидимъ съ Сиоляромъ за однимъ етоли- 
кшъ м пмшемъ — я письмо, а онъ— сербеш разговоры, которые пригото- 
шетъ къ печати. Мы живемъ съ ннмъ по братски. Одно нехорошо: по 
сербски я говорить еще не могу, а с л* д. д*ло ведется по н*мецки. 

Еще два слова о Будишин*. Миленьмй городокъ съ башнями и ет*- 
шн, оставшимися отъ прежнихъ укр*плешй. Съ запада онъ опускается 
мфитеатромъ и съ Дрезденской дороги рисуется амфитеатромъ. Жителей 
(ол*е 10.000. Дв* улицы прекрасны, широки и прямы. Сербшй языкъ 
слшится бевпрестанно. 

Добру ноцъ моя люба мачи! Пшею вамъ (желаю) добре совы (сно- 
идЬпя). То со в* (разум*ется) зо дыжь со вамъ дж1е (что когда вамъ 
будетъ что сниться), со вамъ теижъ вотэ мн* джечь будже (помечтаете м 
обо мн*). Добру ноцъ моя найлюбша! 

Монастырь Мар1енштернъ (Клбштеръ), 
въ 4-хъ часахъ отъ Будишина— 1-е октября 1840. 

Вотъ гд* я, милая маменька. Бъ половин* 10-го вышли мы съ Смо- 
лромъ изъ Будишина, до об*да осмотр*ли три городища, поел* об*да 
итре, м пришли сюда подъ вечерь, исходивши не мен*е 30 верстъ. 
День прекрасный, путешествге занимательное и веселое. Мн* бы хогЬлось 
ймхомъ пройдти по вс*мъ Лужицамъ, поближе познакомиться съ этииъ 
иродомъ, сохранившммъ въ себ* такъ много стариннаго и въ язык*, и въ 
шп. — Сегодня я уже не говорилъ почти ни слова пон*мецки; — въ Лу- 
кщ&гь хочу говорить не иначе какъ по сербски. — Земля богатая; деревни 
и каждожъ шагу; виды на горы очень милы. Бъ поляхъ д*ятельность: 
ишугь, с*ютъ и боронятъ, или собираютъ овощи и отаву. 
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Городъ Баженецъ. 2-е окт. I 

Въ 7 часовъ утра мы вышли И8Ъ Мар1внштерна, заглянувши прежде I 
въ церковь ж на монастырь. Монастырь этотъ женски, ж какъ вс* жато- 1 
лнчесвге ионастыри, хорошо построенъ. Сажое селете очень мило. Перехода ) 
съ одной тропинки на другую, жн осжотрФли три городища, и пришли 
сюда отдохнуть и пометь. Бьетъ 11 -ть. Мн завтракаежъ и черезъ четверть 
часа идежъ дал*е. Баженецъ стоитъ на скалахъ, годится для картинн, ио 
самъ не хорошъ. — Теперь мы въ 5-ти часахъ ходьбы отъ Дрездена; ио 
идежъ не къ нему, а на востота. 

Кёнигсбарта (Ракецы). Вечерь. 

Сегодня иы сделали нрепорядочный переходъ: никакъ не мен*е 4 1 Д 
миль, т. е. около 35 верстъ. До Ваза, родины Сноляра, остается два часа 
пути. — Сербы не только не б4дны, но даже кажется богаче Чеховъ. Въ 
гЬхъ мФстахъ, гд4 иы проходили, вс4 говорить и по нЪиецки. Это дву- 
языч1е не иожетъ не вредить чистотЬ сербскаго языка, и Сербы точно 
довольно часто употребляютъ нЗшецыя слова, впрочеиъ въ проповЪдяхъ отъ 
пасторовъ желаютъ слышать чистый языкъ. — М4ста прекрасный: горн въ 
виду, л4су иного, воды много, деревеньки въ зелени. Только уже осень, 
осень. Туианъ не поднииался цЪлый день; а теперь льетъ проливной дождь. 
Хорошо, что намъ остается небольшой переходъ до отдыха. Впрочежъ боль- 
шой грязи тутъ быть не иожетъ: почва усЬяна камнями. 

Прусс1я, Вазъ. 4-е окт. 

Вчера пока встали да осмотрелись, умылись да одФлись, напились 
кофе да выкурили по сигар*, ударило 9. Подъ тужаножъ пошли иы въ 
Вазу или Лоз*, родин* Сиоляра, перешли изъ Саксонш въ Пруссш и 
черезъ 1 3 | 4 часа были тажъ. Изъ за густыхъ, высокихъ липъ и тополей 
выглядываетъ башня церкви. Рядожъ съ нею стоитъ доиикъ, называемый 
школою, то-же заросппй деревьями; къ этому домику подошли иы. Изъ 
доиика услышали наши голоса и вышли встречать жданныхъ гостей: вы- 
шелъ лысеньшй старичекъ въ тулуп* п колпачк* — отецъ Сиоляра — шуль- 
лереръ и ктиторъ цузаменъ; вышла веселенькая полустарушка въ кресть- 
янскоиъ плать* — иать Сиоляра; вышли дв4 девочки босикоиъ — сестры. 
„Витай, сынку! витай брачику! Витайте, кн'Ьже!" говорили они и по серб- 
скоиу обычаю жали наиъ руки, и повели въ домикъ. Въ этожъ домик* 
на право большая вожната — школа, на л4во вожнатка со стряпильною печкой, 
лавками, тремя простыми стульями, ч4иъ-то въ род* софы и цимбалами, 



— 93 



а по сгЬнамъ полки и гвозди для посуды, за нею другая крошечная ком- 
, матка съ постелями. Въ с*няхъ разные закоулки и кажется еще комнатка. 
| На чердак* еще комнатка довольно длинная и очень, очень узкая. Эта 
: юсл4дняя была приготовлена для насъ. Хозяйка не знала, какъ насъ 
угостить, подчивала и водкой, и пивомъ, и хл*бомъ съ масломъ, и раз- 
разностями. Поел* об4да пошли мы на верхъ, а въ школу подъ 
собрались мальчики и д4вочки, и запали, зажужжали. Потомъ кофе; 
въ 7 часовъ ужинъ. Въ 8-мъ пришелъ буръ съ буровкой (селянинъ съ 
ееяжнкой) изъ родныхъ, потомъ пасторъ Зейлеръ, знаменитый въ сербской 
литератур* сочинитель Горно-Лужицкой грамматики, — и пили шоколадъ. 
Говорили по сербски; разговаривали весело, по просту, очень хорошо. Ога- 
рожъ гор*лъ на стол*, а на печноиъ уголк* гор*ли лучины. Въ 10 г | 2 
■одал другъ другу руки и, сказавши другъ другу а добру ноцъ! спиче дере!* 
(хорошо, пр1ятно), раз стались. Теперь 8. Намъ принесли кофе. Будемъ 

жжть, потомъ заниматься, а потомъ и въ церковь. 

5-е окт. 

Церковь была полна. На нижнихъ лавкахъ сид*ли женщины; а на 
хорахъ, которыми въ три яруса окружена церковь, мужчины. Мужчины не 
жмгЬютъ почти ничего нащональнаго въ своемъ костюм*: длинные сюртуки, 
жилеты, шляпы, все д*лаетъ ихъ похожими на нашихъ м*щанъ. Замужшя 
женщины почти вс* им*ли на голов* большую, широкую б*лую „плахту , 
замолотую подъ горломъ и прикрывающую всю талью, а д*вушки — что-то 
въ род* очинка съ лентаии; жаруюпця, т. е. въ траур*, который про- 
должается тутъ 53 иед*ли, были въ черныхъ юбкахъ и тоже плахт*, но 
такой длинной, что юбка видна снизу только на четверть. Зейлеръ го- 
вори» прекрасную пропов*дь, — Об*дали у Зейлера. Между его домомъ 
и церковью кладбище. Потомъ гляд*ли на обрядъ погребешя и крещешя. 
Вечеромъ опять были у Зейлера и просид*ли до 1 1 часовъ. Пили чай, 
а Зейлеръ съ двумя Сиолярами п*ли сербшя п*сни. Н*которыя изъ 
ммхъ ии*ютъ удивительное сходство съ русскими. Напр. 
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2. „Простм и не забудь меня!" 
Такъ молвилъ онъ, — и на коня, 
„Чрезъ три года ты жди меня!" 

3. Прошли три года, и домой 
Вс4 Сербы молодцы идутъ, 
И п4сни весело поютъ. 

4. И вышла Гальжа ихъ встречать. 

Гд4 жъ милый мой? — Га, милый твой — 
Въ земл* остался онъ чужой. 

5. Тамъ, Гальжа, весело ему: 
Нашелъ другую Гальжу онъ 

А Гальж* нашей шлетъ поклонъ. 

6. Въ могил* Гальжа; розы кустъ 
На той могил* тамъ цв4тетъ 

И соловей въ т4ни ноетъ. 

Опять Саксон1Я. Будишинъ. 6 окт. 

Вчера въ Ракецахъ была ярмарка, и мы ц*лою группою отправи- 
лись туда, кто для чего, а я чтобы вид*ть сельскую ярмарку. Описы- 
вать ее долго, опишу когда нибудь на словахъ. Оттуда мн4 нужно было 
идти въ Будишинъ на аукщонъ сербскихъ книгъ,— и я пошелъ, а что- 
бы и самую дорогу сделать для себя занимательною, я пошелъ околь- 
нымъ путемъ, мимо двухъ городищь. Смоляръ подробно описалъ мн4, какъ 
я долженъ идти, а остальное не трудно было и самому сделать съ по- 
мощью прив4тств1я „Пои'ай Во!" и вопроса „дже пучь до" той млн 
другой деревни „дже?" (идетъ). Вышедши изъ Ракецъ въ 4, я могъ бы 
вчера же придти въ Будишинъ ; но запоздалъ на городищахъ и ночевалъ 
на постояломъ двор* въ 1 1 | 2 часахъ отъ Будишина. — Сегодня м завтра 
пробуду тутъ, а потомъ опять въ Вазъ иною дорогою, чтобъ посЬтжть 
еще нисколько гродищь. Опять прощусь съ Саксошей; ворочусь въ нее, 
но уже съ гЬмъ, чтобы проститься навсегда. 

Будишинъ. 7-го октября. 

Д*ла мои тутъ окончены. Книги на аукщонй куплены, и дешево. 
Библ1я Горно-Лужицкая также. Завтра рано выхожу И8Ъ Будишииа виЪстЪ 
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а Домшикомъ, гииназистоиъ н секретареиъ здйшняго Серб, общества. 
Прощай, Саксошя! — Впрочемъ это письмо отправится къ Вамъ изъ Сак- 
сом. Вы будете ждать его долгенько. Не сердитесь на меня: мн4 хочется 
п немъ поместить всЬ мои приключешя въ Лузащи. „Странствуетъ мой 
Ияайлуша!" — говорите Вы. Да, странствую, маменька. Забылъ сегодня 
отдать сапоги починить, да вотъ теперь, когда уже вс4 сапожники спятъ, 
* буду самъ чинить. Написалъ бы и болйе, да сапоги ждутъ. 

Опять Прушд. Вазъ. 8 октября. 

Вотъ сегодняшнее странице такъ было подлинно странств1е по Ду- 
щамъ: съ боковъ вЪтеръ, сверху дождь, подъ ногами болото, — и мы же 
еще съ Домашкомъ выбираемъ путь поближе отъ городища къ городищу, 
не по дорожкамъ, а какъ случится: поле такъ поле, лугъ такъ и лугъ. 
Я не промокъ, а продрогъ порядочно. — Теперь, отогревшись ромомъ и 
иемъ, пишу лежа: нежусь. Кажется и прошлый годъ я мокъ въ это время, 
до дорог* къ Москве, и отогревался у добраго почтеннаго Еучина. 

11-е октября. 

Эрнестъ еще спить; а я уже давно всталъ. Мы поздоровались съ хо- 
зяйкой, которая приходила затопить печку и принесла воду для умыванья; 
пожали другъ другу руки и съ дочучькой ея, принесшей мн4 сапоги. — Добрые, 
прекрасные люди. Я у нихъ, какъ родной, и въ нисколько дней такъ при- 
вить, такъ обжился, что жаль раздаваться. А между т*мъ сегодня въ 
дорогу — продолжать странств1е по Лужицамъ. — Вчера ц*лый день я запи- 
сывай равный разности объ обычаяхъ Сербовъ. Вечеромъ, уже поел* ужи- 
на, когда мы съ Эрнестомъ и старикомъ тихо занимались на нашемъ чер- 
дак*, зовутъ насъ внизъ. Идемъ. Вхожу въ комнату, — и вижу: столъ 
накрыть скатертью; на стол* 2 свйчки, ромъ, 2 рюмочки, б*лый хл*бъ, 
ж за столомъ прехорошенькая дйвушка въ сватебномъ костюм*. Это была 
племянница хозяйки, одевшаяся нарочно, чтобы показать мн* костюмъ. И 
мн съ нею повторили часть сватебныхъ обрядовъ: я игралъ ролю жениха, а 
ома — дружки невестиной. См4ху было довольно. Пришелъ Зейлеръ, — и мы 
просмолись до половины 1 2-го. — Тутъ, между прочимъ, я узналъ, что все 
седен1е полно говору обо мн*: „вишь ты! какой-то русской пргЬхалъ къ 
намъ, да и хочетъ не токмо что по Сербски говорить выучиться, а еще 
ж все до ниточки записать, какъ чтб у насъ ведется. и — Зейлеръ гово- 
рить, что года черезъ два изъ этого составится ц*лая сказка. До сихъ 
поръ Сербы слыхали о Русскихъ и видали ихъ, какъ воиновъ; а и вообще 
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въ зенднц* сербской еще не бшо путешественника, для котораго-бн на- 
родъ н его быть что нибудь значилъ. Бакъ-бы то и бшо, я радуюсь. 
что запасъ ной разныхъ разностей о Сербахъ уже довольно велжкъ н мо- 
жетъ еще бол*е увеличиться. — Поел* об*да въ путь. До вечера прощайте. 

Зло! Конаровъ ( Зевфтербергь). 13 окт. 

Дуналъ писать третьяго дни, вечерожъ,— не могъ, дуиалъ вчера, - 
то-же было нельзя. Теперь сидя на окн* Золотого Орла въ Злоиъ Коиа- 
ров* въ Дольней Лузащи, перескажу Важъ, какъ веюсь со иною все это 
вреия. Велось довольно чудно, какъ вы увидите. — Третьяго дни поей 
об*да вышли вы на странствие. Старикъ Сиоляръ провожать насъ до ближ- 
ней деревни. Еъ пяти часаиъ иы пришли въ деревню Еочжнъ. Тань празд- 
новался кериушъ *) (праздникъ освящешя церкви), ж иы пришли туда 
нарочно, чтобы внд*ть, какъ празднуют* Сербы. Сиоляръ всюду жедду 
селянаии ии*етъ знакоиыхъ, — и жжжохоложъ зазваны были иы отпить пива 
и закусить тнканцеиъ (пирогоиъ). Туть я долженъ быть рисовать ж*лоиъ 
на стол* карту Европы и Аз1И* и рассказывать о Роеел. Русскигь туп 
знаютъ, и даже слова , водка' и ж капуста" очень известны. Потогь 
пошли иы въ корчну, тоже къ знаком нмъ, и остались туть на иочь. Въ 
6 часовъ собрались селяне и зае*лн пить пиво и водку ж играть въ кар- 
ты, а нежного поаже въ большоиъ чулан* собрались д*вушки ж жолодцн, 
и принялись танцевать подъ писвъ кларнета и скрнпъ гуслж (треп-струн- 
ной екрыпки), танцовалн и п*ли — большею частью еербеые танцы ж п*ени. 
Насмотревшись и наслушавшись, я пошелъ спать. Нажъ приготовлена была 
огромная постель — въ олодноиъ чулан*, полныъ всяко! всячижы. Утроиъ 
въ 11 часовъ. напивши кофею съ тыканцежъ, жн отнравжлись джл*е— 
въ Еуловъ (Внтихенау), х*ст*чко, гд* должна била быть яриарка. И 
туть наши жы знакоиыхъ, сытно пооб*дали. побродили жо лржарк*, за- 
ходили въ корчму, гд* танцевали по сербски, и потоп отправились ожяп 
дал*е. Злой Еоиаровъ отъ Еулова 5 часовъ ходьбы, ж жн над*ялись 
арндтн сюда около половины 9-го вечероиъ. Судьба расположила иначе. 
Ма* захотелось *сть. На пути иы заходили въ корчиу въ оджой дерем* 
еще до захожденя солнца, но она была заперта. Пошли дал*е до Лутъ 
< Ьдые). Оттуда ю 3 Комарова 1 1 : часа ходьбы. Мы жржжиж туда » 
зачал* 7-го. Ълннъ хл*бъ съ наслоиъ. запиваежъ пивоиъ, болтаеиъ « 
х зяйкой. и уже располагаемся туть остаться ночевать: какъ вдруть по- 
хить въ корчиу какой-то краснолицый челов*къ. садится за оджжъ стол. 

ж См. наж- 1 яз-ь а ут. за'.:асокь и запасы, &нжхкж- 
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съ нами, пьетъ водку и пиво и заговариваетъ съ нами, а узнавши, кто 
мы начянаетъ насъ упревать, зачЪмъ не пошли мы ирямо къ нему. Это 
бн!ъ паеторъ. За упреками последовало приглашеше: „кушать сегодня я 
вя!ъ не могу ничего дать, ио отдельная комната съ чистыми постелями и 
завтра завтракъ къ вашимъ услугамъ." Онъ купилъ себ* водки, и мы 
отправились. Въ теплой комнат* около камина уселись мы, и давай бол- 
тать. Жена его, жирная Саксонка, подчивала насъ персиками, нарЗшла со 
сгЬвы свйжаго винограда, а ктиторъ взялъ гитару и заставилъ насъ всЬхъ 
подпевать. Время прошло очень весело до половины 1 1-го; а потомъ паеторъ 
повелъ насъ на верхъ, указалъ на постели и пожелалъ покойной ночи. 
Сегодня утромъ въ 7 часовъ мы уже пили кофе и или гренки, а въ 9 
исторъ насъ велъ по дороги въ Куловъ, и разсказывалъ какъ идти. Те- 
перь уже 12-й. Будемъ об*дать, и потомъ пойдемъ къ пастору Либушу, 
а потомъ дал*е. Мы пробираемся къ Болоту (8ргее\уаИ), центру Дольни хъ 
Сербовъ. Жаль, что ужь позднее время года: и прохладно, и грязновато. 
Ну, да все хорошо. 

Ветешовъ (Ветшау). 14 октября. 

И опять вышло не такъ, какъ предполагали. — Въ Зломъ Комаров* 
предполагали остаться до 2-хъ поел* обида, а между гЬмъ пробыли и вчера 
вееь вечерь, и сегодня все утро. Паеторъ Либушь изв'Ьстенъ сочинешеиъ о 
иеолопн горныхъ народовъ, сочинен1емъ очень страннымъ, но т4мъ не мен4е 
ДО$опытнымъ. Разговорившись съ нимъ объ этомъ предмете, мы незаметно 
провели съ нимъ въ полу-спор* часа два; а потомъ онъ решительно ска- 
зал намъ, что мы должны оставаться ночевать у него, что въ Приценъ, 
цда мы хогЬли идти тогже къ пастору, мы не усшЬемъ придти, что по до- 
рог* не только не найдемъ покойпаго ночлега, но еще м заблудиться мо- 
женъ. УбФждешя были очень убедительны; а къ тому же онъ самъ добрый 
старичекъ, и у него же премиленькая родная дочь и премиленькая пр1е- 
1уша: въ кругу добраго семейства провести вечеръ гораздо лучше, нежели 
тащиться въ потемкахъ Богъ знаетъ куда. Остались — и не жалили. Аль- 
вмна (дочь) очень мило ийла намъ разныя пйсеньки, потчивала персиками 
I орехами; а вечеромъ пргЬхала не знаю откуда и пасторша, —и мы усе- 
лись вокругъ стола болтать, пить чай и закусывать. Я не зналъ что и 
дАлать съ доброю пасторшею: она чистила мн4 ор*хи и яблоки, принудила 
нить 6 чашекъ чаю, кормила всЬмъ возможными» до того, что я уже по 
руссы сталь клясться „ей Богу не могу". На выражешя моей благодар- 
ности она отвечала, что я для нихъ рЪдшй, дорогой гость. Это же былъ 

7 
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/7*алъ. Я угазиъ 'ЗП) атп'пт. схдлал *#. га л: » т. &спж. к 
.тд/тжжлд. т *з :гх;лл I утл. тп ть Пэспгь уж* » м^лпа — 
ж отж. ныъ<ъу\хк* г гънлъ жажъ мдтм жзъ Пэжхяа жуда вить утю. 
Ма ъу>ти1 еж* л\*л* ж г» '>Л1«>1 хори* 141л ил съ ыМоп I 
пгждаг рга&'/Х :;?ы<,1 мджл: туть 'хдъ ж весь жажъ ойл. Тежгрь 
01 ча« # Н.гж ;^талж; кр> зр*гаххо*: ■ ж4* згь ^шпп н к су лп 
жажъ гхгпух хорол:! дежь. По ломг! жя иггр^тжлж жжго еер^сжаг*. Въ 
Ы%*Л }ьу*?лЛ 11 жаягъ вэтуу.ъ жужлгь отукчалъ, тг<> етаржжж еще юю- 
рать жежд; обою м еербсхж, а жододне людж зек уже говомтъ талью 
жо *\%тъ. Нжж*. въ Болот*, сербское ея* же гасжеть: туи шдежъ 
завтра. Т*жъ ж*опе гоьорягь только аэ еербскж. же разуж!ж а сложа ю 
ш\%*п'*ж : — ж стяш жъ В^тевлз! ж въ дртгжгь городахъ дожжш тж*п 
по '»у>',ьш. — Что до стражи, то ожж по пуп нжвежт жзжкишгь* жодобжо 
пь'Лг.ъ, шлло го жалу: ь\ Куюз* вждны горы, водн же жного. гкст то же; 
у;\, КожгргЛ Г/ржг.ятъ ;х^ оч-нь шъ ; даль ржвзжжн сжрнтж жж х!сжа у 
ж ь\и* ухе жжого; по дороге сюда ждешь бодыжею частью хЬсогц ж жл 
■/а лЪгл ъитпь то болото, то прудъ, то озеро. Черезъ гЬсжохьжо часоп 
ходьба мтупжжъ !гь область стоячжхъ водъ.— Разджч1е ж въ мать* же1- 
скожг: до Кутг к/хн длжяныя. тальж жоротыя. пштровожъ же зжаюл; за 
Н}71«к г/:: и ис^ короче ж короче, и тальж длжна*е, и век въ шжтрожжахъ. 

Превозъ (Ферро). 15 Ожтж. 

Д<шь полный ириц,]К)Чен1Й, чудный день. Въ Вегешов* жы узжал. 
410, ж^-лаи пуститься въ 1#олото. жы должны сначала идтж въ Люббенау. 
'Гажъ ли и сделали. До Лмббеиау три часа,— и мы пришли туда въ \ * 
дв^иддиатаго. Городом очень дурной, но странный по ж-ЬстопоюженШ- 
т иг/Ьхъ стороиъ оиъ окруженъ лугажи, и дорога къ нему вьется по этнж 11 * 
луглмг, жежду уикими канальцами, которыми они прорезаны. Въ „Вене " 
ши", о которой точно напоминаетъ собою Люббенау. *ы об*далж, наняли 
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лодку до деревни Стропицы и запаслись и хл4бомъ и горькой водкой на 
дорогу; а въ конц* перваго мы 'уже сидели на иашеиъ челноке и ме- 
дленно двигались впередъ по каналу. Челнокъ сажени три длиною, аршина 
2 шириною, плоскодонный, былъ уложенъ травою, и сидеть, даже лежать 
было довольно покойно. Среди насъ стоялъ нашъ гондольеръ и веелоиъ 
шаль лодку впередъ. Болото или Спреевальдъ есть огромный лугъ, по- 
росши лйсомъ ольховымъ и ясеневымъ; Спрее, протекая черезъ него, дл- 
ится на множество рукавовъ и образуетъ ими тысячи острововъ. Не только 
дороги тутъ н4тъ, но и тропинки чрезвычайно р*дки и большею частью 
■дуть отъ домика къ огороду, не дал*е. Все сообщеше между хуторами 
I деревнями— по каналамъ на челнокахъ; сЗшо, траву, дрова изъ л*су, 
хгёбъ съ поля, купленное въ город* или гд* нибудь на ярмарке и то- 
варъ на ярмарку, все везется на нихъ; одно семейство къ другому въ го- 
сти Ъдетъ на челнок*. По одному изъ этихъ каналовъ мы поЪхали и изъ 
одного въ другой, поворачивая то вправо, то в л 4 во, 4хали 4 часа до 1-го 
мостика, откуда тропинка могла насъ въ 7* часа довести до Строаицъ. 
Тутъ мы встали, и продрогппе, чтобъ отогреться, пошли п4шкомъ. Чуд- 
ной пере*Ьздъ: каналъ узокъ, лугъ чуть не вровн* съ водою, ольхи и 
яеени, выходя старыми искривленными корнями изъ воды, обвитый хм*- 
леиъ, высоко поднимаются надъ головою. 

Въ Стропи ц* думали остаться ночевать, но не нашли пристанища: 
сегодня день рождешя короля, и всюду пьютъ пиво и мграютъ въ карты. 
Пошли; добрый часъ шли до Б4лой горы. Пришли туда, стемнело и об- 
шилось облаками. Пошли дал*е до Провоза. Темно, а тутъ еще и пе- 
со&ъ подъ ногами и дождь сверху. Пришли къ л4су: дв* дороги, одна 
туда, другая туда. Воротились къ хат* егеря (лйсничаго), взяли жен- 
Шну, чтобъ показала намъ дорогу, и пошли. Она довела до лису, и во- 
ротилась. Темно хоть глаза выколи; вйтеръ гудитъ, дождь льетъ, — 
Цемъ, - м такъ прошло бол'Ье V 2 часа. Потомъ вышли въ поле и шли 
е Щб часъ. Наконецъ слава Богу: въ Провозе тоже пиво и карты, но есть 
постели, и мы могли кое что узнать объ обычаяхъ Дольнихъ Сербовъ. — 
Идеиъ спать. Покойную ночь.— Всего этого довольно, чтобы назвать этотъ 
Мь днемъ приключешй. 

17 окт. Хочебузъ (Котбусъ). 

И вчерашшй нашъ переходъ изъ Провоза сюда былъ по болоту и 
песку подъ дождемъ. Сначала мы отправились въ Бор ко в ъ, огромное, 
промышленное селеше въ БолотЬ, замечательное для насъ т4мъ, что иод.тЬ 
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него есть остатки Г рода, где, какъ говоритъ предаш, жвлъ Венддой 
король. Осмотревши это городище, ин пообедали въ гостинице, нашхжсь 
кофе у пастора Матинка, ревностнаго Серба, и пошли далее — уже на 
югъ. До Бочебуза шли мы более 3 часовъ, не думая о дожди, который 
не только не переставал^ но часто лилъ ливмя. Мы впрочемъ такъ при- 
выкли къ дождю, что не переставали идти, и завертывали на городища, ко- 
торый сохранились въ этихъ и&стахъ. За то и пришли сюда мокрые, какъ 
варения утки. Смйючись шли, смЪючись и пришли. А пришли, велели 
себе подать воды для чая, рому для пунша, водки для ногь,— и черезъ 
часъ какъ ни въ чемъ не бывало. 

Тутъ оканчивается наше пЗшеходство по Лужицаиъ. Довольно: 
страну знаемъ ; съ народомъ тоже довольно познакомились. Сегодня осмотрю 
городъ, запасусь Дольно-Сербскими книгами и уже въ дилижанс* отпра- 
влюсь въ Гойерсверду (Воерецъ), где ждутъ меня мои вещи, и потомъ 
далее. Куда путь мой далее— Вы уэнаете, если следите насъ по карте. 
Я скажу только, что мое путешествхе уже приближается къ концу: осень 
въ полномъ цвете, и въ Праге ждутъ меня. 

Полдень. 

Хочебузъ довольно порядочный городокъ, живой, веселый ; промы- 
шленный. Есть и старыя стены, и старыя ворота, и аллеи для гулянья 
вокругъ сгЬнъ, и широк1я улицы, и домики веселой наружности, а ста- 
рыхъ домовъ очень мало. Жителей кажется 12,000. Спрее мутна и гряз- 
на и закрыта грязными фабриками. 

Въ два часа еду. Письмо посылаю отсюда, а не изъ Саксоши. На 
станщи во время 4зды отдавать письмо будетъ не время. 

Прощайте, душенька Маменька. Недели черезъ три ждите следую- 
щая письма. Поклонъ всЬмъ незабывшимъ Вашего 

Измаилуху. 
(11 окт.) Кермушъ въ Котине. 

(Изъ путевыхъ запнсокъ, въ дополнеше къ письму). 

Часамъ къ пяти после обеда мы пришли въ Котинъ. Село небольшое, 
бедное; но тутъ у Смоляра есть добрые знакомые, и съ ихъ помощью на- 
деялись видеть, какъ празднуютъ Сербы свой Бермушъ. Такъ называется 
у нихъ день освящеюя церкви (съ немецкаго КлгсЪтеззе). Праздникъ са- 
мый важный въ году для всякаго прихода. Каждое семейство приготовляется 
къ нему если не за два, за три дня, такъ по крайней мере за день: не- 
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кутъ, жарятъ, варятъ, чистятся, моются, убираются; жены воюютъ съ му- 
жьями, мужья загодя приготовляются пить и напиваются; дети выброшены 
куда попало, и кто полоскается въ грязи, кто идетъ въ кучу играть въ 
похороны и въ собачки, кто дерется, и плачъ и вой ихъ раздается по целой 
деревни. Накануне чуть не до полночи н4тъ никому покою. 

Утро праздника проходить тихо: все разряженные сначала собираются 
въ церковь, оставляя дома только немощннхъ; потомъ ходятъ съ поздравлешяни. 
Обедаютъ поздно, каждая семья у себя дома, а беэсемейные непременно въ 
какой нибудь семье. Два главный украшешя об^да— свиная нога итыканцы. 
Свиная нога жаренная, толстая и огромная, подается на деревянной доске 
ц*лн ком ъ, какъ пмрогъ; каждый отревываетъ себе ломоть и кушаетъ со све- 
клой или шинкованной подпеченной капустой. Тыканцы— огропные пироги 
въ роде лепешекъ, толщиною пальца въ полтора, а длиною м шириною чуть 
1е въ аршмнъ; тесто для нихъ приготовляется на масле и присыпается сверху 
тертыми сухарями и с ах аром ъ. Тыканцы едятъ целый день: всякому прохожему 
подаютъ его, пьющимъ съ водкой или съ пивомъ, другимъ безо всего. 

Изъ путевой книжки. 

(Въ дополнеше къ письму). 

Вермушь празднуется въ целой осаде (приходе). Пришедши въ 5 ча- 
совъ въ господу, мы застали четырехъ буровъ, играющихъ въ карты. Игра въ 
деньги. Играютъ горячо. Пиво и водка подле нихъ. Сукны сняты. Черные 
плисовые камзолы безъ рукавовъ. Рубашки миткальный. Штаны желтые ко- 
жаные до коленъ. Сапоги долпе, лакированные. На голове шапка, въ зубахъ 
трубка. Входя, мы должны были поздороваться съ каждымъ, пожатаемъ руки, 
еъ прибавлешемъ „ витайте къ намъ", и отпить пива. Господа большая 
изба со стряпильной печкой и съ прилавкомъ, ва которнмъ продается 
пиво и водка. Около 6 стали раставлять столы и всю небу заставили мми. 
Въ V 2 7-го подали своимъ ужинъ: сначало свиное мясо со свеклою, по- 
томъ теленокъ и гусь съ солеными огурцами, наконецъ тыканцы съ мас- 
лонъ. Тыканцы— огромной величины лепешки, печеныя съ масломъ и при- 
сыпанный сахаромъ и сухарями. Каждый отрезывалъ себе кусокъ самъ, 
сколько хотелъ. Некоторые изъ гостей тоже подходили м отрезывали. 
После ужина отделились два музыканта, одииъ взялъ кларнетъ, другой 
трехструнную скрипку, съ выгнутою декою (гусли), и заиграли народная 
песни. Мужиковъ собралось уже много,— и все, кто не игралъ въ карты, 
стали петь. Песни чрезвычайно похожи напевомъ на велико-русшя, особенно 
руладами и фииаломъ. Самое течете мелод1и напоиинаетъ иногда мало-рус- 
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СБ1Я. Поел* нЪсколькихъ пФсенъ, старушка хозяйка увЪдоиила, что гдльцы 
готовы и ждутъ гдльцовъ. Музыканты вышли изъ избы, за ними и гольцы, 
а изба наполнилась усевшимися играть въ карты. Мы пошли смотреть на 
рей сованье. Надъ коиорою построенъ огромный чуланъ. Съ трехъ сторонъ 
по окошечку безъ раны. Въ одноиъ углу надстройка для сиденья музы- 
кантами По сгЬнамъ полки, гд4 гбльцы складывали свое пиво и трубки 
а подъ ними колки, на которые в*шали они свои сукны. Одинъ изъ гдль- 
цевъ назначаетъ, чтд должны играть, и потомъ платитъ; натанцовавшись 
онъ передаетъ свое м4сто другому, и т. д. Гбльцы стоять около музы- 
кантовъ. Гольцы подл* дверей. Голецъ выбираетъ гольцу и танцуетъ ц4- 
лый вечеръ съ нею одною. Назначивши иувыкантамъ, чтд играть, онъ хло- 
наетъ въ ладоши и этимъ призываетъ свою гольцу. Танцоваля Сершй, 
Н*мецк1й (вальсъ), Чотишнъ (Польку), чучь (рейдованъ), экосешъ. Сер- 
сшй начинается гЬмъ, что девушка, подошедши, крутится на одномъ м4сгЬ, 
потомъ ложится на руку гольца, который тоже ложится на ея руку, и 
кружатся вмйст* на одномъ мйсгЬ направо и налево подъ 7*; потомъ 
идутъ кругомъ медленно и снова начинаютъ кружиться. Этотъ танецъ со- 
провождается пФснью. Вообще при танцахъ стукотня ужасная. Танцы про- 
должались за полночь. Игравппе въ карты играли до тЬхъ поръ, пока 
напившись потеряли силы играть. Стали п4ть съ куканьемъ, и это продол- 
жалось до 4 часовъ. 

Сообщ. О. И. Срезневском. 



Старое и новое 

въ 

народ номъ убранств* и одежд*. 
Крестьянская одежда, б*лье и головные уборы, въ Водотыйской во- 

10СТИ, ИМ*ЮТЪ СВОЮ ИСТОрШ, СВОЮ МОДУ И СВОЙ ПрОГреССЪ, НО ПОДЪ ВЛ1Я- 

шеяъ различныхъ условЙ прошлыхъ временъ многое изъ этой исторш уже 
позабыто, и о немъ можно знать лишь изъ немногихъ неясныхъ предашй, 
сные же образцы древней одежды, б*лья и т. п. пропали безсл*дно. Въ 
ирежшя времена, когда господствовало крепостное право, тогда въ исторш 
крестьянской одежды не существовало никакого прогресса, не было никакой 
■оды, но реформы поел* шестидесятыхъ годовъ создали новую моду въ 
крестьянскоиъ убранств*, и въ исторш крестьянской одежды наступилъ 
нрогреесъ, который почти съ каждымъ годомъ быстро идетъ впередъ. 
Въ виду такой быстроты разложемя старины, къ которой наше моло- 
до покол*ше относится не только равнодушно, но даже съ пренебре- 
хешеиъ, я поторопился заняться, по сил* возможности, изложеиемъ краткой 
кторш народнаго убранства въ Водотыйской волости. Этотъ очеркъ, безъ со- 
нкшя, можетъ послужить подспорье мъ для нашихъ этнографовъ, занимаю- 
щихся собирашеиъ различныхъ этнографическихъ матер1аловъ и учреждеюемъ 
етнографмческихъ музеевъ. Моя этнографическая истор1я крестьянской 
одежды, при всемъ отсутствш литературной отделки, все таки можетъ 
мужнть хоть отчасти интересамъ науки, и ученые люди не осудятъ меня 
8а ея топорное изложено, по пословиц*: какъ ум*емъ, такъ п*емъ. Д*ло 
и въ красномъ слов*, а въ исторической истин*. 

Изъ немногихъ предашй известно, что въ древнее время крестьяне, 
зивупце въ пред*лахъ нын*шней Водотыйской волости, какъ мущины, 
такъ равно и женщины, цв*тъ одежды предпочитали исключительно одинъ 
Шько б*лый, при чеиъ мущины носили каше-то балахоны, образцовъ 
юторыхъ въ настоящее время не осталось; хотя еще въ пятидесятыхъ 
годахъ въ с. Соловьевк* у крестьянина Павла Савченко и существовалъ 
такой балахонъ, но онъ уже былъ какъ р*дкость, и служилъ насм*шкою 
тому, который его употреблялъ его, какъ одежду, такъ что владетель 
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означеннаго балахона, Павелъ Савченко, получилъ прозвище Балахон ж, 
каковое прозвище и понын* носитъ внукъ его Максимъ Бялахоня. Какую 
форму им* л и означенные балахоны, преданье не говоритъ; известно только, 
что они были суконные, цвЪта б*лаго. Какой формы одежду носили жен- 
щины — крестьянки во времена балахонщины; неизвестно, известно только, что 
одежда ихъ была суконная, б*лаго цв*та. Но воЬмъ вйрояшмъ, и у женщинъ 
были балахоны, только другаго кроя. Что же касается обуви, то во вре- 
мена балахонщины, какъ у мущинъ, такъ равно и женщинъ сапога 
не было вовсе, а были лапти, въ которые были обуты даже и дЪти. 
Волосъ въ то время не стригли, а только подстригали вокругь; бороды 
же брили или стригли. На головахъ мущины носили шапки, сшитыя изъ 
б*лаго су лна, а женщины платки — „заснованы хусткы". Хустки эти 
были сотканы изъ обыкновеннаго толстаго крестьянскаго холста, только 
на двухъ противуположныхъ другъ другу сторонахъ этой хустки было 
выткано красною заполочью, т. е. красными нитками по дв* или трм 
узенькихъ полоски: эти то полоски, заснованння на платки, и дали этимъ 
платкамъ назваше заснованныхъ хустокъ. Девушки украшали го- 
ловы узенькими суконными лентами краснаго цвФта, который ленты носили 
назваше сукон о к ъ; за эти суконки втыкали въ волосы различные лес- 
ные и полевые цв4ты и, кром* того, изъ полевыхъ васильковъ или во- 
лошки плели роскошные в4нки. Изъ домашнихъ цвЪтовъ были известны 
только: настурци, воздыкы (гвоздика желтаго цв4та), чорнобрывци и кру- 
чаны панычи (ночная красавица). Въ тогдашнее время балахонщины не 
было даже кожуховъ, какъ выражается предаше, но за то тогда не было 
и холодныхъ зимъ; если же и случались, то въ лЪсахъ, при обилш огнен- 
ныхъ костровъ. холода эти не были заметны. Говорятъ, что въ тогдашнее 
время температура воздуха была настолько тепла, что на пол* ночевали 
въ однихъ рубашкахъ, и то еще было жарко. Когда же стали истреблять 
л4са, то температура воздуха значительно переменилась, и дошло до того, 
что въ послЪдствш стало холодно ночевать на пол* даже подъ кожухомъ. 
Рубахи во времена балахонщины, какъ мущины, такъ ровно и женщины 
носили изъ толстаго холста собственна™ приготовлешя, причемъ у му- 
щинъ и у женщинъ воротники были стояч1е, а рукава съ „чохламы". Какъ 
воротники, такъ равно и „чохлы" у мущинъ и женщинъ были „вышываны" 
или „штаповяны" красными нитками; впрочемъ для вышивки ихъ не употребля- 
лось никакихъ узоровъ, а прямо ставились рядомъ столбики, крестики или 

же звЪздочки, " * ЪЫ^ ИМИ X XX XX 2ЕЖИЖ;ноза 
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то изобиловал! узорами „плахты", которыя приготовлялись домашнимъ 
образомъ изъ крашеной шерсти пяти цвйтовт: б*лаго, синяго, краснаго, 
желта го и чернаго, употреблялись вместо нын4шнихъ сподницъ, какъ жен- 
щинами, такъ равно и девушками. Плахта закрывала только заднюю часть 
рубахи отъ пояса до земли, спереди же, вместо нын4шняго флртуха, была 
такъ называемая запаска. Она была одного только цвйта: краснаго, 
синяго или зеленаго, и притомъ была не домашняго изготовлемя, а по- 
купная, изъ шерстяной матерш. Плахтъ и запасокъ въ настоящее время 
въ Водотыйской волости уже не носитъ никто: теперь ихъ сбываютъ жи- 
дамъ, которые употребляютъ ихъ вместо ковровъ. Некоторые же, доро- 
жапце дедовскою „стариною", не хотятъ уступать ихъ „проклятой жидов** 
м донашмваютъ сами, но уже не женщины, а мущины, сшивъ изъ яихъ 
шжроше штаны, въ которыхъ 

И тепло и г&рно ходить, 

Да щэ й любо дйло робыть 

Что же касается штановъ изъ холста, то таковые во времена бала- 
хонщины носились съ очкуромъ. Очкуръ это ременный поясокъ или 
же прямо коионляииый мотузокъ или веревочка, который очкуръ протя- 
гивался сквозь „очкурню", — т. е. верхнюю часть штановъ, и такимъ обра- 
зомъ штаны стягивались, причемъ конецъ очкура укреплялся пряжкою, 
если очкуръ былъ ременный, или же завязнвашемъ, если очкуръ быль изъ 
веревочки, но во всякомъ случай конецъ очкура долженъ былъ висЬть 
такъ, чтобы онъ „телепався", т. е. качался. Съподобныиъ очкуромъ 
рать былъ сл&дуюпцй забавный случай: крестьянинъ с. Соловьевки, Титъ 
Крутинь, въ жнива, выпроводивъ въ поле вс4хъ своихъ домашнихъ и самъ 
оставшись дома, задумалъ приготовить для себя галушки, для чего развелъ 
въ печи огонь и сталь кипятить воду, и въ то же время началъ иЪсить гЬсто. 
М4ся гЬсто, онъ вм'Ьсилъ туда и конецъ своего очкура. Вдругъ закинаетъ 
вода. Тогда онъ поспешно схватываетъ рогачи и вытаскиваетъ изъ печи 
горшокъ съ кмпяткомъ, дабы вбросить въ него галушки. Каково же было его 
тдивлеше, когда въ ночвахъ, гд* онъ мйсилъ, т4ста неоказалось и такъ какъ 
двери были отворены, то онъ под у м ал ъ, что гЬсто схватила собака; поэтому 
схватилъ палку и поб4>жалъ на дворъ отыскивать собаку, похитительницу 
гкста. На б*ду, собака лежала на двор* подъ окошкомъ избушки и что-то 
1и; Крутинь, предполагая, что собака доЪдаетъ его гЬсто, подбйжалъ къ 
собак* и началъ ее колотить; въ то время къ нему пришел ъ его сосЬдъ, 
Яковъ Музыка, и спрос и лъ, зачймъ онъ бьетъ собаку?.... 
— Проклятый Лейба тисто зьзнвъ! отв*тилъ Крутинь. 
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— Якэ тисто? 

— Да тамъ трохн замисывъ на галушки. 

— А тожъ якэ висыть на очкури?.. спросилъ Музыка, указывая 
на гЬсто, которое висело у Крутиня на конце очкура, который онъ въ его 
вмФсидъ, и когда побежалъ къ печке, чтобы вынуть горшокъ съ кипят- 
комъ, то онъ унесъ съ собою и тесто на очкур*. 

— Пху, бый 1ого сыла Бога! Ото оказ1я!... Восклякнулъ Брутннь, 
снимая тесто съ очкура и весело смеясь: — Цэ такъ якъ ото кахуты на 
кони идэ да й коня шукае, такъ и це. Якъ би нэ я, до тыбъ и нэ най- 
шовъ бы, зам'Ьтилъ Музыка. 

— Сказано, оказ1я! Ну, за тэ, што ты найшовъ тясто, да ходимъ хе да 
зваримъ галушки, да будэшъ исты горачы, сказалъ Крутинь, и оба старика 
въ веселомъ настроении отправились въ хату Крутиня. 

Теперь скахеиъ о поясахъ. Во времена балахонщины все иущинн 
и женщины носили здесь пояса тканые изъ холста и росписаннне попе- 
речными полосками изъ красныхъ и синихъ нитокъ; но женщины подпоя- 
сывались въ это время еще и красными поясами, для которыхъ покупа- 
лась красная шерстяная матер1я, и по оной, на обоихъ концахъ пояса, на- 
шивались различные цветы разноцветною бумагою. Впрочемъ, таше пояса 
носили женщины и девушки только изъ зажиточныхъ семействъ. Таюе 
пояса въ настоящее время составляютъ редкость; одинъ изъ такихъ поя- 
совъ прюбр'Ьтенъ мною для составлешя музея. Что же касается подотня- 
ныхъ поясовъ и штановъ съ очкурами, то таковые въ настоящее время 
также вытиснены современною модою и попадаются только изредка, но въ 
Соловьеве и Водотыяхъ такихъ штановъ и поясовъ уже не носятъ вовсе. 

Когда миновало время балахоновъ, неизвестно, но поел* нихъ белый 
цв4тъ свитокъ сделался преобладающимъ только у женщинъ. Что же ка- 
сается мужской одежды, то свиты для мущинъ начали шить изъ чернаго 
сукна, причемъ свиты были трехъ названН!: гуня, куртка и до стану 
свита. Гуня — это въ роде болыпаго пальто, весьма широкая и съ кру- 
глымъ башлыкомъ сзади; куртка — это меньшая свитка, клиньями; достану 
свита — это свита сшитая въ роде казакина, иногда подъ рукава вста- 
влялись продолговатыя четырехъ-угольныя полоски синей иатерш '). Белый 
свиты для мущинъ были только летшя и назывались чэмлиты. Ихъ 
шили изъ самаго тонкаго бела го сукна, причемъ воротники у чэмлитовъ, 
а равно н рукава были съ закотами. которые были изъ чернаго бар- 



') Вс* показанный свиты шились съ стоячими ьоротниками, которые были обхожены 
тоненькими ленточками изъ голубой матерш. 
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хата ж вышиты разноцветною бумагою или шелкомъ и при тоиъ непре- 
менно крестиками: ХХХХХХ. Но были чемлиты и изъ сЬраго сукна, 
ио у этихъ закоты на воротникахъ и рукавахъ уже делались не И8ъ 
чернаго бархата, а изъ сине! матери, тавъ называемой „кришаныны", 
которые также были вышиты разноцвФтннмъ шелкомъ. Въ настоящее время 
мода уже вытеснила чемлиты, и они уже составляютъ этнографическую 
редкость. 

Говоря объ одежде крестьянъ, нельзя мнмоходомъ не сказать нисколько 
словъ м объ одежде дворовой прислуги у помещика, которая прислуга со- 
стояла изъ местныхъ крестьянъ. Нужно знать, что въ цветущее время го- 
сподства крепостнаго права мноие изъ польскихъ магнатовъ, владея 
крестьянами и содержа многочисленную дворню, одевали ее каждый 
на особый манеръ, у каждаго была своя форма одежды, какъ по покрою, 
такъ равно я по цвету. Тавъ, наприм4ръ, у владельца С. Соловьевы, 
Эразма Мнхаловскаго, бывгааго управляющаго имеюями графа Чацкаго 
и присмотревшагося къ графскимъ прихотяиъ, были также и свои при- 
хоти; въ особенности онъ любилъ показать себя въ убранстве прислуги. 
Вся прислуга у него была одета весьма богато и красиво. Такъ все 
лакеи, повара и по варенки, кучера и конюхи, садовники и ихъ помощники — 
все носили одежду одинаковаго покроя и цвета. На будше дни были 
сюртуки и пальто изъ матерш, похожей на толстое жирардовское полотно, 
которое употребляютъ на обивку бричекъ и т. п., причеиъ все пуговицы 
бн!н перломутровыя. На праздники же и во время баловъ одежда при- 
слуги Мнхаловскаго состояла изъ сюртука и брюкъ, которые были сшиты 
изъ серо-синяго сукна, жилеты же были сшиты изъ тонкаго снняго сукна. 
Вакъ въ сюртукахъ, такъ равно и въ жилетахъ пуговицы были изъ се- 
ребра 84 пробы, съ гербомъ Михаловскаго. О достоинстве этихъ пуговицъ 
южно судить изъ того, что после падешя крепостнаго права, когда 
бившая дворня Михайловскаго стала продавать эти пуговицы, то Евреи 
штили за каждую штуку по 30 к. сер. 

Но вернемся къ обыкновенному убранству простаго крепостнаго люда. 
Когда мущины стали носить свиты чернаго сукна, въ то время появи- 
лись и кожухи, которые шились изъ обыкновенной овечьей кожи, белые 
еъ стоячими воротниками для мущинъ и круглыми висячими для женщинъ, 
причеиъ воротники делались не изъ обыкновенной овечьей кожи, а изъ 
черннхъ барашковъ. Другихъ украшенш на кожухахъ небыло никакихъ. 
Что же касается женскихъ свить, то кроме .обыкновенныхъ свить изъ 
(№лаго сукна для нихъ шили еще свиты съ усами. Свиты эти шили 
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такхе б'вхаго цвйта, только сзади, у стана, гд4 иоясъ, нашивали ■ 
узоры въ вид* усовъ изъ снуркопъ, сплетенньиъ изъ нитокъ, спрядеинхъ 
квъ черной овечьей шерсти. Въ настоящее время свить съ усами ухе 
нътъ, и нигдъ- ихъ нельзя достать. 

Разомъ съ кохухами явилась потребность и въ еапогахъ, но «ни 
баш такъ дешевы, что за шитье парк сапогъ платили 7'/> коп. серебр., 
вохухъ хе платился 3 рубля. 

Что хе касается головныхъ уборовъ, то вавет* съ всчевновеюекъ 64- 
днхъ свить у иущинъ, исчезли и шайки изъ бйлаго сукна; виъето нихъ стаи 
носить шапки изъ барашковъ, верхи хе въ нихъ были изъ чернаго барха- 
та. Теперь игапокъ зтахъ ухе нътъ, и ихъ нельзя нигде достать. Жен- 
щин хе, вмвето заенованыхъ хустокъ, стали употребить попа- 
саны хустки, на пол-в которнхъ заполочыо были вытканы, какь будто 
написаны изредка узеньмя полоски крестъ на крвстъ, какъ это изобра- 
хено на рнсунк* А. 




Рнс. А. Шшнсана хуства. 



Засвовака хуства. 



Дввушки хе украшали головы лентаии, сотканными изъ шелка съ узо- 
рами. Ленты эти теперь ухе вышли изъ йоды, и ихъ иохно встретить 
только въ етарыхъ церковныхъ внигахъ въ вид* залохекъ или „занадовъ". 
Для празднивовъ и торхествениыхъ случвевъ старухи и заиужшя жен- 
щины употребляли б*лня и сърыл н а и и т к н — тончайппя льняная покры- 
вала домашняго изготовлешя, подъ который на голову надввалн о ч м п- 
к и — х о в т ы и рублевв. Очинки эти изготовляютъ и теперь хидн 
въ и. Брусилов*. Они шьются изъ коленкора хелтаго цвФта, х о в т в е 
■зъ коленкора цв'вта апельсвннаго, и притомъ безъ вслкихъ уврашетй, 
рублевые хе изъ коленкора лимоинаго цвъта, при чехъ на ннхъ вы- 
шиваются пвъты разнообразною бумагою и мишурою. Въ настоящее время 
валнтки ухе выходить изъ употребления, ихъ носятъ ухе немнопе. 

Что касается поясовъ, то со введ.евлемъ для мущинъ черныхъ свн- 
токъ стали употреблять и кгвтчатые, плетеные поясы изъ шерсти, окра- 
шенной въ красный и зеленый цв'втъ, или хе въ красный и черный цвъть. 
Женщины стали носить такхе плетеные поясы изъ шерсти, но только 
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одюго краснаго цв-Ьта. Въ это же время плахту для молодыхъ замужнихъ 
женщинъ загЬнилъ л и т н ы к ъ и саодныця. Л итныкъ — это платье для 
31 мы; онъ изготовлялся изъ тончайшихъ нитокъ овечьей шерсти и окра- 
шивался въ красный, сишй иди же черный цв4тъ. Сподница же составляла 
Атнее платье, и была шита изъ полосатой дымы. Девушки и л4- 
томъ и зимою носили ода* только сподницы, плахты же носили и л*тоиъ 
ж зимою одн* тольно старухи. Въ настоящее время дымовыхъ сподницъ 
ж*тъ. 

Кром* литныка и дымовыхъ сподницъ, который были только принад- 
лежностью женщинъ изъ зажиточныхъ семействъ, бйдныя вообще но- 
ежлж жак1я то ох во ты, воторыхъ въ настоящее время нигд4 нельзя до- 
стать. Крон* охвотъ, носили еще выбойки. Выбойки делались такъ: на 
ебшшожежжожъ толстожъ крестьянсвожъ холст* оеобые мастера, которые 
кргЬзжали жзъ Ярославской ж Московской губернш, посредствожъ деревян- 
ной доски, на которой были вырезаны различные узоры, темно-синею кра- 
скою, дЪлалн различные узоры, и такимъ образомъ изъ простаго холста 
выходило яЪчто въ род* пестрато ситца, изъ котораго шили пе только 
сподницы, но даже и жупаны, ничто въ роди полукафтанья. Изъ этой же 
выбойки мущины шили себ* штаны. Рубашки, какъ мужсюя, такъ равно и 
женски изменились гЬмъ, что стояч1е воротнички остались только у ста- 
ри ковъ, у молодыхъ же мущинъ и женщинъ воротники рубахъ стали ле~ 
жач1в „съ закотонъ", при чемъ девушки и женщины стали вышивать на 
рукавахъ своихъ рубахъ красными и белыми нитками различные узоры. 
Штаны у мущинъ тоже изменились: вместо очкура они стали укрепляться 
юсредствонъ пуговицы. 

Съ падешемъ господства крЪпостнаго права, прогрессъ и моды въ 
крестьянской одежд* быстро двинулись впередъ. Съ 1867 года въ се- 
лгь Евреж открыли лавки, въ которыхъ стали продавать не только раз- 
очные ситцы ж кужачи, но даже и тонкое сукно. Крестьяне стали стричь 
волосы ж яосжть суконные жилеты. Вместо толстыхъ рубахъ стали носить 
(Яшя коленкоровый и изъ тонкаго Ярославсваго и Морозовскаго полотенъ. 
Женщины на сподницы вместо „дымы" стали употреблять различные ситцы 
и вообще жатер1Ж съ пестрыми узорами. Литныки, вместо синихъ, черныхъ 
■ красныхъ, стали изготовлять клетчатые, употребляя для этого красную 
I зеленую, жлж же красную ж черную шерсть. Стали также носить и тканые 
т красной, зеленой ж черной шерсти поясы, которые впрочемъ были въ 
мод* не бол*е 3 л*тъ и вышли изъ употреблены?; теперь они также со- 
твляюгь этнографическую редкость. Клетчатые же литныки остаются 
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еще и теперь. Какъ тканые поясы, такъ равно и клетчатые дитннеж въ 
Водотыйской волости введены по мод*, употребляемой издавна крестьянами 
е. Лучина, Сквирскаго уезда. 

Во время крепостнаго права сивыхъ шапокъ не носилъ никто, а 
равно не было и зеленыхъ поясовъ изъ купленной шерстяной материт; съ 
падешемъ же крепостнаго права сейчасъ же появились зеленые поясы м 
сивыя танки; впрочемъ сивыя шапки и зеленые поясы носить только мо- 
лодежь, въ особенности— парубки. Разомъ съ сивыми шапками вошли въ 
моду и козырки — л$тшя шапки по Парижской мод*. Въ крепостное 
право, лФтомъ носили соломенные брыл и, сшитые изъ простой стрмчкн, 
которая плелась изъ ржаной соломы; съ падеюемъ же кр* пост наго права 
брыли эти, т. е. соломенный шляпы, стали шить изъ зубчатой стрички. 
„Зубци" плетутся уже изъ пшеничной соломы, изъ ржаной плетется 
только простая стричка. Самыя красивейппя брыли или соломенный шляпы 
изготовляются крестьянами с. Соловьевки. Съ 1870 года вошли въ упо- 
треблеюе чорны брыл я. — Это войлочныя шляпы изъ чернаго, а также м 
сЬраго войлока, а кто побогаче, тотъ носить поярковую шляпу чернаго или 
сЬраго цвета. Съ этого же года какъ молодыя женщины, такъ равно и 
девушки головы начали повязывать разноцветными шелковыми платками, 
даже на сподницы начали употреблять шелковыя матерш. Разноцветный же 
шелковыя лен^ы для украшешя волосъ девушки начали употреблять, сей- 
часъ же при паденш крепостнаго права, при чемъ венки па голову стали 
покупать сделанные изъ искусственны» цв'Ьтовъ, изготовленныхъ монахи- 
нями Шево-Флоровскаго монастыря, тогда какъ до падешя крепостнаго права 
изготовляли ихъ сами изъ гусиныхъ перьевъ, которыя обмакивали въ ме- 
дянку приготовленную на растопленномъ воске, золотили ихъ кусочками 
шумихи и загЬмъ уже изъ этихъ ярко-зеленыхъ перьевъ, позолоченныхъ 
шумихою и представлявшихъ собою зеленые листья, а также и изъ красной 
бумаги сплетали при посредстве проволоки и нитокъ прекрасные малорос- 
ыйше венки. Венки эти въ настоящее время вышли уже изъ моды н 
составляютъ этнографическую редкость. Съ 1880 года крестьянст де- 
вушки на головахъ уже носятъ сетки. Самое плетете волосъ у девушекъ 
изменилось. До падешя крепостнаго права девушки заплетали косы такъ, 
что у нихъ около ушей на лбу были такъ называемые н а ч о с ы. — это 
пряди волосъ. Съ 1867 года начосы вышли изъ моды, и волоса девицы 
стали зачесывать къ верху по юкнерськ1й, при чемъ для у краше шя 
волосъ въ огородахъ и садикахъ, или по местному горидчыкахъ на- 
чали сеять, садить различные цветы благородной породы, въ виде разно- 
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вядныхъ астръ, лвввоевъ, цишй, резеды, георгннъ. ровъ и проч. Жен- 
цмни же, вгвсто заснованыхъ я поиысапыхъ хустокъ. стали изготовлять к 
ноежть картысты и и а б 9 л я. Картысты — это тканые и зъ льняной пря хя 
на половину съ красною яаполочью, а набэли — этотканые на половину 
въ чулочвяхъ б'влыхъ вязальныхъ нитокъ и красной заполочи, такъ что 
какъ картыетые, такъ ровно в набэли платки выходили клетчатые, а 
клътки по иалороссгйскв карты, поэтому платки эти и называются кар- 
тнсты. Вотъ нхъ риеунокъ иодъ буквою Б. 



■ ■ ■ * > ■ I: " 



И В и п I 



хустка 



Б. Картыста хуеткэ. 



Засновала хуспа. 



Оъ 1870 года какъ мущины, такъ равно и женщины начали но- 
ет одежду изъ покупной иатерш. Женщины кофты на ватв и безъ ваты, 
а иущины лэйбыкы — только на ват*. Лэйбыкы — это ничто въ род* ан- 
тйевихъ спенаровъ. Какъ женшя кофты, такъ равно и мужские лейбывн 
еыись явъ одной только червой или скрой матер) и; это было до 1882 
года, въ этомъ же году аужсые лэйбыви стали шить изъ разноцвътныхъ 
пеетрыхъ матери, такъ что грудь изъ красной матер1и, рукава изъ зеле- 
ной, а спинка изъ синей или голубой. ДЕатерш для этой целя шла по- 
больше изъ сортовъ бумазеи или байки. Но въ настоящее время лэйбыки 
жьютея опять изъ черной или сврой иатерш; за то женскШ полъ на- 
пнулся на ярые цв*та, такъ что съ 1885 года — особенно вошли въ моду 
ярые цв*та на платья д'Ьвугоекъ и иолодыхъ женщннъ. На платья теперь 
подбираютъ натерт такъ, что если сводница голубая, то кофта будетъ 
красная или розовая, если же сподвяца красная или розовая, то кофта бу- 
детъ синяя, голубая или ярко-зеленая. На головы также обратили боль- 
шое внимание наши врестьяншя д-ввупгки, и съ 1885 года уже покры- 
вать яхъ или чернымъ, или же бЬлынъ платкоиъ, но за то уже и въ 
юлосахъ дйввпъ съ этого же 1885 года появились черныя широкая лен- 
ты. Какъ видите, мода я прогрессъ! Въ настоящее врехя въ большой 
иод* байковый иатерш коричневато цв-вта, который съ 1884 года 
идутъ исключительно на ода* сводницы- Въ 1883 году пзъ коричневой 
байки иущины шили лейбики, но черная и с*рал матер1я взяли вверхъ. и 
теперь «йбики большею частш с*рые и червые. Штаны у мущинъ въ 
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настоящее время почти у каждаго крестьянина сшиты изъ покупной ма- 
терш с4раго, чернаго и полосатаго цв4товъ изъ дешевенькаго трико. Хуст- 
ки докашняго изготовлешя, подъ различными назвашями, въ род* попы- 
саныхъ или картыстыхъ, въ настоящее время ]же почти выходить изъ 
моды, теперь все „крамныя", покупныя: даже старухи вместо намитокъ 
носятъ крамныя хустки. 

Кожухи стараго кроя въ настоящее время остались только муж- 
ск1е съ стоячииъ воротникомъ, да и то воротники пристав ляютъ 
иногда изъ сиваго *) барашка. Женскихъ же кожуховъ съ круглыми ко- 
пирами **) въ настоящее время н4тъ: они уже составляютъ этногра- 
фическую редкость. Теперь, какъ для женщинъ, такъ равно и для мущинъ 
большею частш употребляются кожухи съ косымъ копиром ъ, кото- 
рые комиры делаются иногда изъ сиваго барашка. Впрочемъ кожухи съ си- 
выми воротниками носятъ одни только зажиточные люди, но за то укра- 
шешя на кожухахъ изъ лоскутковъ разноцветной юфти въ мод* у вс*хъ, 
даже и у бйдеяковъ. Украшешя эти въ особенности делаются на углу 
верхней полы, гдЪ нашивается изъ лоскутковъ юфти различные цвЪты, 
иногда даже ц4лые букеты розъ, лилгё и т. п. Желтые полушубки, кра- 
шеные и дубленые великоросейскаго кроя, вошли зд*сь въ моду сь 1872 
года. Съ этого же года вошли во всеобщее употреблеше и башлыки изъ 
желтаго верблюжьяго сукна такого кроя, каш носятъ въ войскахъ. Съ 
этого же времени желтое верблюжье сукно начали употреблять на зимте 
штаны. Съ 1876 года пошли входъ башлыки, сшитые изъ сЬраго сукна. 
Съ этого же года на кофты для молодыхъ женщинъ и дЪвушекъ стали 
употреблять черный плисъ: впрочемъ плисовыхъ кофтъ шьютъ мало, 
такъ что он* были въ мод* всего только два года, и матерш яркихъ 
цвйтовъ вытеснили ихъ изъ моды. Съ 1884 года молодыя женщины и 
девушки стали употреблять болыше теплые платки, окутываясь таковыми 
во время холода. Съ этого же года вошла въ употреблеше даже помада, 
которую употребляютъ не только мущины, но даже и девушки; впрочемъ 
потребителей номады еще весьма мало въ круги крестьянской молодежи. 

Постельное бйлье идетъ по мод*; до падешя крЪпостнаго права по- 
душки делались прямо изъ однихъ куриныхъ перьевъ, на напирначи же 
и верхн1я наволочки употреблялся одинъ только толстый холстъ домаш- 
ня го изготовлен1я; поел* же падешя кр*Ь постничества подушки стали 
изготовлять изъ гусиныхъ перьевъ, а „ напирначи * изъ дымовыхъ поло- 



*) Сивый — сЬрый. 
**) Комиръ-— воротникъ, коьниръ, польск. ксЯшегг. 
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еатнхъ жатерй, только верхшя наволоки оставались прежниг. Такъ было 
до 1872 года. Съ этого же времени некоторые изъ бол*е захиточныхъ 
на „напирначи" стали употреблять красный кумачъ, а на .верхшя наво- 
локи б*лый коленкоръ и ярославское полотно; причеиъ наволоки стали 
д*лать съ пуговичками, такъ чтобы былъ виденъ и красный кумачъ. Съ 
1883 года уже почти вс* начали дйлать пуховыя подушки, причеиъ на 
„шпнрначм" употребляютъ очень густой и кр*пкЙ холстъ желтаго или 
лиловаго цв*та, а на верхшя наволоки берутъ разноцветные ситцы, въ 
особенности полосатые. 

Говоря о мод* на убранства, я еще забылъ сказать о серьгахъ — 
этнхъ необходимыхъ украшеньяхъ женщинъ и дфвушекъ. Д*вочки, явив- 
шись на св*тъ Бож1й и достигнувъ 3-хъ л*тняго возраста, уже подвер- 
гаются необходимой пнтк4 прокалыванья ушей. Она совершается посредствомъ 
серебрянныхъ дротиковъ, которые, по в*рованью народа, не производить 
восоалеыя въ ранк*, и проколы сделанные такими дротиками скорее 
заживаютъ. Для того, чтобы не было воспалешя и чтобы проколы скор*е 
зажили, въ теченш н*сколькихъ дней д*лаютъ къ нимъ припарку. Что же 
касается самихъ серегъ, то до падешя кр*постнаго права он* делались 
крямо изъ бусъ разноцв4тнаго стекла, которыя бусы употребляются на 
крестьянеыя мониста и ожерелья. Таюя серьги во множеств* изготовля- 
ть жидами, развозились по деревнямъ и обменивались на тряпье и ко- 
сти. Поел* же 1863 года черниговше коробейники, совместно съ сит- 
та, лентами, ттерцомъ, сказками и картинами, стали носить и серьги, 
хотя я стеклянный, но уже особаго вида и устройства. Съ 1872 года 
крестьянки стали заказывать жидаиъ серьги серебряеыя, въ форм* Геор- 
певскихъ крестовъ; начиная же съ 1880 г. во всеобщее употреблеше вошли 
серебрянныя, а также и вызолоченныя серьги — кольца, большею частшеъ при- 
исками — жолудями изъ желтаго стекла или янтаря. Но время идетъ, а съ нимъ 
бистро движется впередъ кода и прогреесъ; улучшеше быта крестьянъ также 
цетъ посл*довятельно, и съ каждымъ годомъ все увеличиваясь; поэтому, 
безъ соин*шя, можно еще ожидать и новой перем*ны въ мод* убравства кре- 
стьянъ, т*мъ бол*е, что въ настоящее время уже научились подд*лывать 
драгоценные камни, и есть надежда, что въ недалекомъ будущемъ эти 
кскусственнне брнлл1анты, топазы, аметисты и проч. найдутъ прим*неше 
к въ мод* крестьянскаго убранства. Изъ настоящей исторш крестьянскаго 
убранства читатель видитъ, на сколько шелкъ, мишура и пестрота раз- 
пчныхъ матерШ выгЬсняютъ изъ моды крестьянскаго убранства простыя 
дешевеньюя материт, почену же искусственные камни не могутъ выт*снить 

8 
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изъ моды убранства стекло простое? Въ настоящее время каждые кре~ 
стьянннъ и крестьянка стараются придерживаться девиза: хоть дорого, 
да мню!... Но между ними есть и недовольные на искорененге дедов- 
ской старины съ ея простотою и дешевизною. Они говорятъ: „Нашы диды 
не издылы на чавункахъ, нэ носылы шолкивъ, атласивъ да чобитъ на скры- 
пахъ, протэ малы стилькы грошэй, шо и въ зэмлю закопувалы, а хлнба?... 
Боже М1й! У каж^аго стоявъ стожеаъ на току, а въ комори булы повнн 
засикы 1 ) пшеныци. А тэперь? Тэперь якъ то кажуть: ни въ комори — 
ны въ обори; на ногахъ сапьянъ скрыпыть, а въ борщи чортъ кыонть 5 ). 
Еолыбъ нэ выйшло такъ, якъ Т1й баби, шо то росказуетця въказци о Золо- 
ти рыбци. Лкъ добре да ще хочутъ и луччо, а гляды да 1 будэ всякому 
такъ, якъ тому диду— рыбаку: 

Глядь: опять передъ нимъ землянка; 

На порог* сидитъ его старуха, 

А предъ нею разбитое корыто!.... 

И. Саеченков* 

креетьянинъ с. СоловьеввЕ, Водотыйской водости, Радовшсхьс&аго у&вда, 
Шевск. губ., членъ-сотрудникъ Императорскаго Русскаго Географическаго Общества. 



*) Засвлш— закрома. 

*) Т. е. и хозяинъ и хозяйка убран я по поехидней под*, на ногахъ 7 нжхъ са- 
пожки со сврипокъ, а борщъ постный, даже безъ масла. 



ПокЬрья крестьянъ Тамбовской губернш. 

(Очеркг). 

Среди населешя крестьянъ Тамбовской губернш въ общем ъ, а въ 
Кирсановскомъ ел у4здЬ въ частности, подъ оболочкой христнства, по- 
нмжаеиаго пока только вгЬшнимъ образомъ, сохраняюсь еще много остат- 
ковъ явычества. Въ н*которыхъ м*стахъ допускается даже многобож1е для 
домашня хъ хивотныхъ и проч.; такъ, напр., въ сел* Рудовк*, Оснно- 
Гаевской волости , Кярсаиовскаго у*зда, существуете особый „ куриный 
богъ*. Богъ этотъ — предметъ не отвлеченный, а осязаемый и неодуше- 
вленный, который люди могутъ помещать гдЪ угодно; представляетъ его 
собою черный камень, просверленный по средин*, величиною въ гусиное яйцо, 
который въ такоиъ вид* отыскивается гд*-либо въ земл*. Куриный богъ 
вешается за нитку на стйн* въ курятник* съ тою ц4лью, чтобы 
больше плодились и сохранялись у хозяина куры. Если-же окол&ваетъ ка- 
кая-либо курица, она вешается за ногу на осину близъ курятника. Этотъ 
обрядъ выполняется для того, чтобы обезопасить куръ отъ падежа. Куриный богъ 
вмкгЬ съ гЬмъ можетъ быть названъ изубнымъ богоиъ; по-крайней м*р4 
при заболевании зубовъ мЪстныя знахарки приб*гаютъ къ нему, какъ къ 
верному талисману. Церемошя л*чен1Я продал ывается такнмъ образомъ: 
ворожейка ведетъ больнаго въ „курникъ* (аом'Ьщеше для куръ), пошеп- 
четь что-то куриному богу и, зат*мъ, прнкладываетъ его къ больному м*- 
сту разъ шесть крестообразно; поел* этого боль должна стихнуть. Сохра- 
нять, хотя и слабо, предан1я о другихъ странныхъ обрядахъ, ныа* уже 
не существующего, но бывшихь въ ходу еще л*тъ пятьдесятъ тому назадъ; 
значенле яхъ никто изъ крестьянъ объяснить не можетъ, и потому прихо- 
дится ограничиваться передачею голыхъ фактовъ безъ комментар1евъ. Когда 
бнвалъ падожъ крупнаго и мелкаго скота, жители отыскивали по близости 
селеюя высокую гору, прокапывали въ средин* ея насквозь большое от- 
верстие, зажигали съ обонхъ концовъ отверст горы] костры и, отслу- 
живши молебенъ, прогоняли, въ дыму, чрезъ отверст приведен, 
ан! заранее больной скоть. Бели выполнено этого обряда не полрЬста- 
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навливдло падежа, прибегали къ другому. Въ глухую полночь внходии 
на улицу со всего села девушки и вдовы, заранее сговоривппяся между 
собою, приносили съ собой икону, ладонъ, зажжены! фонарь и соху, раз- 
давались, расплетали косы, распускали ихъ по плеча мъ I, оставшись въ 
однихъ белыхъ сорочкахъ, безъ платьевъ и обуви (несмотря на время 
года), направлялись по улицамъ села въ такомъ порядки: одна несла впе- 
реди икону, рядомъ съ нею другая кадила ладономъ, третья освещала 
фонаремъ дорогу, а остальння сзади тащили соху. На каждомъ переулке 
останавливались, распахивали сохою борозды, на подоб1е креста, зарывали 
на этоиъ месте часть курившагося ладона и тутъ-же молились Богу. По 
совершеши этой церемонш на всФхъ нереулкахъ, расходились по дожать. 
Во все время шествия процесс] и, все соблюдали строжайшую тишину и 
старались, чтобы ихъ шеств1в никто изъ постороннихъ, въ особенности изъ 
мужчинъ, не заметилъ, для чего уходили все изъ домовъ тайно отъ се- 
мей ныхъ. Время совершешя этого обряда предварительно никогда не было 
известно ни мужчинамъ, ни д4тямъ, ни замужни мъ женщинамъ; узнавали 
объ этомъ только на другой день. Бсли-же вдовы и девушки во время 
процеши замечали, что за ними наблюдаетъ кто-либо изъ постороннихъ, 
то также тихо и чинно, безъ шума, всЪнъ кружкомъ нападали на него, 
наносили побои и, загЪнъ, оставивъ жертву своего насил1я на месте, про- 
должали шеств1е въ прежнемъ порядке. Впрочемъ, поел* одной такой рас- 
правы, бывшей въ с. РудовкФ, смЪльчаковъ следить за белыми женщинами 
находилось мало. 

Православные окружены массою темннхъ духовъ, которые подразде- 
ляются на добрыхъ и недобрыхъ; съ первыми они стараются жить ладно, 
съ последними ведутъ борьбу. Къ числу недобрыхъ духовъ принадлежать 
нФкоторыя болезни, напр., лихорадка и грыжа. Чтобы очистить больного 
отъ вселившагося въ него темнаго, недобраго духа и выгнать его, прибе- 
гают къ такимъ средствамъ. Больного лихорадкою выводятъ на дворъ, 
надеваютъ ему на шею хомутъ и обливаютъ холодною водою. Когда по- 
является грыжа, больного везутъ въ ближайппй л4съ; тамъ раскалываютъ 
дубокъ, вбиваютъ въ от верше клинья и зат*мъ больного протаскиваютъ 
три раза чрезъ отверше; после этого съ него снимаютъ рубашку и ве- 
шаютъ на дереве, а сами уходятъ. Брать рубашку, какъ нечистую, счи- 
тается пепозволительннмъ для ея владельца, и для постороннихъ. По 
выполнен! и этихъ обрядовъ, болезни должны выйти изъ больныхъ. 

Съ некоторыми духами крестьяне живутъ одними, даже экономиче- 
скими, интересами, и потому считаютъ необходимостью поддерживать съ 
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довольно гЬсное общеше. Особенною любовью православныхъ поль- 
зуется ж д*душка домовой". Домовой — невидимое, добродушное существо. 
Если онъ благоволить къ живущимъ въ дом*, вся скотине» ходитъ здо- 
ровехонька, лошадушки полнехоньки; онъ ихъ и холитъ, и моетъ, и гривы 
ммъ заплетаетъ. Вс* домочадцы не нарадуются на ваботы дедушки; за то, 
если ужъ и разсердится домовой, чтб бываетъ р*дко, настаютъ пасмурные, 
тяжелые дни: лошади начинаютъ худЬть и падать; по утру то у одного, 
то у другого члена семьи замечаются на т*л* синяки отъ его щипковъ. 
Домовой является не только помощникомъ крестьянина въ хозяйств*, но и 
его оракуломъ. Если услышать семейные въ переднемъ углу стонъ, то ужъ 
знаютъ, что д*дъ хочеть что-то предсказать; передаютъ объ этомъ же- 
дани старшему члену семьи; собираются, подъ его предводительетвонъ, въ 
гЬсннй кружокъ и, съ дрожью въ голос*, спрашивають: ж къ добру или 
къ худу?* Онъ можетъ внятно ответить »къ добру* или „къ „худу". 
Сообразно ответу, меняется душевное расположено хозяевъ и делаются 
серьезным приготовления къ встр*ч* дурннхъ или хорошмхъ происшествие 
Изъ этого ясно видно, что жизнь домового т*сно связана съ очагомъ 
Ереетьяммма и для посл*дняго существовате безъ него является немысли- 
шмъ. Домовой величается именемъ „хозяина", живетъ онъ въ углу кл*ти 
и двор*, вм*ст* со скотиной; борода у него с*дая, самъ сгорбленный. У 
иждаго домохозяина имеется свой особый домовой; когда онъ переносить 
етроешя н переходить на другую усадьбу, то накануне перехода въ новое 
жилище, онъ входить въ кл*тъ и говорить: „дйдушка хозяинъ, иди 
со мною: какъ мы съ тобою жили, такъ и опять будемъ жить. Милости 
проеимъ". На это предложен1е д*дъ всегда соглашается и не отказывается 
ейдовать въ другое и*сто. Домовой ведетъ жизнь одинокую, холостецкую, 
сожительства съ равиымъ ему духомъ не терпитъ. Когда дв* семьи, жив- 
ши врознь, сходились для совм*стнаго житья, то часто замечали на до- 
толк* м на двор* шумъ и возню: это дрались между собою двое домо- 
юхъ, сопериичавшнхъ въ первенств* по распоряженш домомъ. Нер*дко 
пъ-за опасешя обидеть своего родного домового, семья, при всеиъ же- 
шш ; находила невозможнымъ сойтись съ другой. Такъ велико значено 
домового! 

За этимъ духомъ сд*дуютъ друпе, тоже им*юпце немалое вначенхе 
въ жизни народа; общее имъ назваше — » нечистая сила", но въ частности 
они подразд*ляются на ватегорги, им*ющ1я особый спещальныя заняпя. 
Главный мачальникъ всей нечистой силы — „сатана*; живетъ онъ досто- 
йно въ аду, гд* отдаетъ прнказашя и выслушиваетъ донесеыя отъ 
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своихъ подчиненны хъ, чертенятъ и дьяволятъ. Изъ числа ихъ наиболее 
пользуются известностью: „Любостай" и „Фармазонъ*. Первый, когда на- 
чинаете тосковать какая-либо женщина по своемъ умершемъ или отсут- 
ствующе мъ родственнике, чаще всего но муж*, нодлетаетъ къ ея изб* 
въ вид* огненнаго змея, разснпается искрами на ея крыше, превращается 
въ известнаго, дорогаго для женщины, мужчину, утешаетъ ее и затйжь 
вступаетъ съ нею въ плотское сожийе. После пяти или шести ме- 
ся цевъ подобной связи, женщина обыкновенно чахнетъ и, умирая, 
переходитъ во власть сатаны. Во избежаюе этого печальнаго конца, 
крестьяне всегда стараются уговорить тоскующую женщину развлечься я 
позабыть горе. А Фармазонъ является покорнымъ слугою всякому желаю- 
щему пользоваться его услугами. Если кому хочется прюбресть что-либо 
недостижимое для простого смертнаго, напр., красоту, богатство, славу, из- 
вестный знашя, любовь красавицы и т. п., онъ выходитъ въ чистое поле, 
призываетъ Фармазона, разрезываетъ ммзинецъ правой руки и кровью изъ 
раны подписываетъ росписку, по которой, за выполнев1емъ просимаго, душа 
его после смерти отходитъ въ собственность дьявола. После этого иску- 
плен1е души признается хотя и возможнымъ, но крайне тяжелымъ. Отще- 
пенецъ отъ дьявола можетъ вновь выйти въ поле и просить нарушить 
услов1е. Тогда Фармазонъ беретъ ружье и стреляетъ въ портретъ этого 
человека, который изготовляется еще при заключена услов1Я. Портретъ 
и росписка уничтожаются, но вместе съ гЬмъ на лице человека после 
этого остаются все видимые следы и раны отъ выстрела изъ ружья, да 
и действ1е чаръ надъ просимымъ рушится. 

Друие чертенята приносятъ немного вреда; какъ существа мол о дня, 
глупыя и еще неопытныя, они только ребячатся, шутятъ и играютъ. Часто 
мы замечаемъ летомъ поднявпийся на дороге столбъ пыли отъ вихря. 
Крестьяне говорятъ, что это бесится чертенокъ. Когда столбъ подымается 
въ близкомъ разстоявш, нужно непременно упасть на землю ничкокъ, 
иначе можно подняться къ верху и разбиться объ землю. Если въ это 
время ударить ножомъ прямо въ столбъ, изъ посл-Ьдняго покажется кровь, 
и затемъ все разсыплется. 

Животныя и насекомыя также делятся на чистыхъ и нечистыхъ. 
Черные тараканы являются признакомъ матергальнаго богатства и изобил1Я, 
и потому ихъ размноженш въ доме всегда радуются. Когда входятъ въ 
новый домъ, хозяинъ нарочно приносить въ чулке таракаиовъ и распу- 
скаетъ по избе. Пропажа таракановъ изъ дома и вытье собаки около 
него однозначущи: какъ то, такъ и другое явлеше предвещаетъ пожаръ. 
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Самым радикальными огнетушитедьинни средствами являются: обходъ кру- 
гомъ пожара съ иконою, еяаеенною ран*© отъ <.гня. Рыба, плывущая жо 
течешю, считается частою, а протаю течешя — нечастою. ПослЪиюю до- 
ить грешно. 

Большинъ гр*хоиъ считается для родителей заеып&ть младенцевъ- 
д*тей. Засыпашсиъ называется нечаяннее умерщвление, во время сна, ре- 
бенка, лежащаго на жроватж между родителями, чтд случается нередко. 
Въ этомъ случай виновнаа мать должна мдти одна ночью въ церковь, 
очертить тамъ известный кругъ отъ д1авольекаго навахдешя, стать въ 
мемъ м усердно молиться Богу. Въ первую ночь, Богородица покажет* 
матери ей ребенка, находящегося въ крови. На следующую ночь, при 
ювтореын, на ребенке окажется крови меньше. Тавииъ образоиъ, молмтва 
ярододжается до гЬхъ поръ, когда ребенокъ покажется Богородицею со- 
мршеино чисты!, и тогда мать успокаивается. 

УбЪждеше крестьянъ о наказуемости проступвовъ протавъ дЬтей осно- 
вывается на примет* съ кукушки. По поводу ея сложилась такая легенда: 
кукушка иаъ-за д*тей чЪиъ-то прогневила Бога, и вотъ Онъ проклялъ 
ее. Съ гЬхъ поръ она не знаетъ покою, не имйетъ ни постоянная м*ста, 
п гнЪяда, яйца свои кладетъ въ чуж1я гнезда и в*чно плачетъ; сл*ды 
ел елевь остаются на гЬхъ деревьяхъ, гд-Ь она сидитъ, въ вид* черныхъ 
шьцеобразныхъ кружечковъ. И будетъ она страдать до второго прише- 
ствия. Кукушка считается оракулоиъ; она иожетъ предсказать, сколько кому 
йтъ жить. ЛЕелаюпцй узнать это нарочно спрашиваетъ въ л*су: „кукушка, 
кукушка, сколько нн* л*тъ жить ? Сколько разъ она проку куетъ, столько 
Лтъ остается житья на б-Ьлоиъ св*т*. Если-же кукушка будетъ 
качать посл*Ь вопроса, значить, въ этомъ году спрашивающей умретъ. Въ 
ккнхъ случаяхъ раншй ея крикъ считается дурныиъ предзнаменовамемъ. 
Никоторые, желая получить хороппй урожай, приходить рано утроиъ въ 
Лсъ и стараются пораньше поесть, пока кукушка еще не кричала; иначе 
годъ будетъ голодный. 

Для получешя хорошаго урожая хл4ба, находят ъ необходимым!» со- 
блюдать еще слЪдующШ обычай: въ день засЬва хл*ба ни одинъ домо- 
хозяинъ не даетъ другому ни взаймы, ни за деньги, ни одного зерня или 
куска хл4ба: нарушеше этого услов1я можетъ повести къ неурожаю. 

Чтобы предугадать будущей урожай, старппй членъ семьи въ ночь 
юдъ новый годъ втыкаетъ въ сн4гъ на гумн* несколько колосьевъ раз- 
иго хлйба, а утромъ снотритъ: если на которомъ колос* окажется иней, 
тотъ хл*бъ въ наступающеиъ году долженъ уродиться. Съ этою-же ц4лькь 
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приб*гаютъ къ другому обряду: въ то-хе время въ небе на етолЪ раз- 
си лается чистая б*лая скатерть; если на ней утромъ появится какое-либо 
верно, этотъ хл*бъ уродится обильно. Для разведетя ягнятъ, подъ новы! 
годъ запираютъ тотъ хл*въ, въ которомъ находятся овцы: если желаютъ 
бол*е б4лошерстныхъ ягнятъ, то метлою, а двойнятъ разношерстныхъ — 
вилами. Подъ новый-же годъ производятся гадашя съ другими целями. 
Желаюпце узнать долготу своей жизни, поел* ужина кладутъ кусочки 
хл*ба на окно; чьего куска утромъ не окажется, тотъ въ этомъ году 
умретъ, а остальные переживутъ его. Невесты съ ц*лью узнать, въ бо- 
гатый или бедный домъ выйдутъ замужъ, подходя тъ къ плетню, переби- 
раютъ пальцами вс4 колья отъ начала его до конца и при этомъ прнго- 
вариваютъ: „суоЬкъ, м*шокъ"; если на посл4днемъ колу остается сказать 
слово „сусЬкъ" — быть въ богатомъ дом*, а я м4шокъ* — въ б*дномъ. 
Чтобы узнать разм'Ьръ будущей семьи, выдергиваютъ изъ одонья на угадъ 
колосъ и считаютъ: сколько въ немъ окажется зеренъ, столько будетъ 
членовъ въ семь* жениха. 

Подъ новый годъ считается болыпимъ грЪхомъ прясть; у нарушителей 
этого обычая духъ „Вол осень*, подъ видомъ костоеды, отъЪстъ палецъ; 
и изъ него выпадетъ нечистая кость. Этотъ- же обычай строго соблюдается 
въ течеши всего года каждую неделю въ день пятницы м накануне ея. 
Покровительницею каждой пятницы считается какая-то особенно чтимая 
„матушка Прасковея" (называемая такъ нар о домъ), которая своимъ непо- 
четницаиъ-бабамъ можетъ засорить глаза куделью и намыкою отъ пряжи. 

Въ день Крещешя Господня, поел* молебна на рЪкЪ, купаются въ 
ней раздетые съ цЪлью: больные — излечиться отъ болезни, а наряжав- 
ппеся въ маски подъ новый годъ — вновь перекреститься поел* принт я 
образа чорта и очиститься отъ гр-Ьха. 

День св. Еасьяна почитается особенно страшнымъ: если онъ въ этотъ 
день на кого взглянетъ, тотъ, говорятъ, сгибнетъ. Работы въ этотъ день 
и накануне прекращаются. У одного крестьянина, работавшего въ празд- 
нику разсказываютъ, Еасьянъ убилъ корову. 

Подъ БлаговФщеше, огней въ избахъ всю ночь не тушатъ: лучше- 
уродится ленъ, иначе молн1я все повыжжетъ. Кто на Благов*щен1в счастли- 
во игралъ въ орлянку, тотъ весь годъ будетъ выигрывать деньги въ 
эту игру. Другого рода спещалисты, воры, стараются аккуратнее стащить 
какую-либо чужую вещь въ ночь подъ Рождество: после этого успйхъ 
воровства считается обезпеченнымъ, не смотря на саиыя рискованный пред- 
пр]ят1я, во весь круглый годъ. Словомъ, каждый святой является покроем-» 
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телемъ того или другого ремесла ни хивотиаго; такъ, напр., покровите- 
лемъ коровъ считается Власгй, овецъ — Настасья, лошадей Фролъ и Лавръ, 
нчелъ — Зоснна и СавватШ, икона коихъ, поел* молебна, въ день празд- 
ника святнхъ, ставится на пчельникъ, а огурцовъ — Бонстантинъ и Елена. 
День посадки огурцовъ называется „огуречнымъ праздникомъ в ; въ этотъ 
день служится молебенъ. 

Плохая пора настала для колдуновъ: въ деревняхъ стали находиться 
теше молодцы, которые обращаютъ ни во что ихъ знашя и вполне га- 
раатируюгь себя отъ ихъ чаръ. Средство для этого самое ничтожное — 
игла; она всегда носится при себ4. Чтобы обезсилить колдуна, достаточно 
ирод&ть мглою его одежду. Считается возможнымъ даже одурачить кол- 
дуна: достаточно только, проткнувши иглу сквозь одежды, воткнуть ее 
уюнъ къ верху въ дверь того вдашя, куда вошелъ колдуны до т*хъ поръ, 
пока мгла будетъ находиться въ двери, онъ не можетъ выйти изъ дома, 

16 СМОТРЯ НИ И» КДК1Я усилк. 

Относительно загробной жизни, крестьяне им4ютъ такое представ- 
деюе, что мхъ родственники поел* смерти, до истечешя шести недель, 
продолжают невидимо пребывать въ томъ дои*, гд-Ь жили, и даже поль- 
зоваться пищею. На основаюи этого предположешя, на ночь въ дом* 
всегда расстилается б4лая скатерть, на которой ставится кушанье, по*дае- 

юе за ночь покойяикояъ. 

В. Бондаренко. 

2-го имя, 1890 г. 

С. Осиновые Гаи, 

Кирсанов, у. 



Заметка о литовской свадьбе 

(въ Вепровской волости 1-го мироваго участка, Вилкомирскаго уЬзда, 

Ковенской губерши). 



Молодой человйкъ, достигши полнаго вовраста, подмйтивъ себ* 
невйсту, просить хорошо знаконаго, надежнаго человека быть ему сватомъ 
и, въ назначенное ими время, 4дутъ попытать счастье. Передъ вегЬздомъ 
женихъ просить разрФшешя своихь родителей на задуманное инь дЪло; 
родители соглашаются и отець предлагаете свату крепче уговариваться 
о приданоиь 8а девушкой, кь которой 4дутъ сь предложепемъ, а мать 
ео слезами провожаетъ изъ доиу своего сына. Прйхали къ нев-ЬсгЬ. Если 
она зам-Ьтитъ прйздъ гостей раньше, бйжитъ въ амбаръ или не жилой 
монецъ дома, поспешно переодевается въ праздничное платье, шитое изъ 
доиашней довольно тонкой натер! и, называемой по-литовски — ч е р- 
касаеъ, входить въ избу и эдравствуется съ женвхоиъ и его сватомъ. 
По принятому обычаю крестьянъ, хозяева заботятся объ угощеши своихь 
гостей; но пргЬхавппе прежде высказываютъ ц4ль своей поездки и спра- 
шнваютъ нн*в1Я объ этомъ родителей невесты; если получаютъ отказъ, 
то сейчасъ-же уЬэжаютъ домой; если- же д4ло находится въ соинительномъ 
состоянш, соглашаются принять угощевге. За угощешеиь пиршлисъ 
(сватъ) всЬми силаии старается расхвалить жениха: описнваетъ его ха- 
рактера честность, достатки и проч1я хоропия стороны; тутъ-же р*чь идетъ 
и о приданомъ, состоящемъ иногда изъ денегъ, а чаще ограничива- 
ются изъ скота и хозяйской утвари. Н ев* ста и ея родители по- 
варили свату, первая готова выйдти заиужъ, а поел*дн1е готовы выдать 
ее. Сосватанные подходятъ къ родителяиъ и прося тъ у нихъ благослове- 
И1е на обручеше, т* благословляютъ будущую молодую чету, желая ей 
всего хорошаго. Поел* этого, сватъ вынииаетъ изъ сумки, сшитой ивъ 
кожи барсука и нарочно предназначенной для пиршлисовь, 
бутылку съ водкой, и начннаютъ выпивать обязательно всЬ, за будущую 
хорошую, счастливую, богатую жизнь инйгощихъ быть, мужа и жены. Сва- 
това водка кончена, поенлаеть за новою отецъ невесты, и выпивка продол- 

9 
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кается; за выпивкой I закуской, которая при выпивки непременно бы- 
ваетъ, уговариваются и наэначаютъ день свадьба; гости уЬвжвютъ домой. 
Дал1*е идетъ приготовлеше въ предстоящей свадьба и запрашиванье 
свадебной компанш, состоящей изъ родныхъ и близкихъ хорошихъ сосЬ- 
де1. Накануне вйнчашя, въ домъ жениха прйзжаютъ свадебные, прошен- 
ие гости; тутъ бнваетъ небольшое угощеше, передъ которвмъ пирш- 
лсъ беретъ пустую тарелку и бутылку съ водкой и ста- 
вить ихъ на столъ; вокругь стола сидятъ гости; сватъ объявляетъ о 
складки денегъ жениху на покупку канчука (нагай ки), 
пйющаго усмирять молодую жену, если она будетъ негодная, и следить 
ва каждыиъ, сколько кто даетъ денегъ, щедраго угощаетъ водкой изъ 
большой рюмки, а мен*е щедрыхъ изъ обыкновенной. У невЪеты въ это 
время гости собрались, тамъ такъ-же бываетъ складка денегъ для 
вев* с ты, назначенная ей, по принятому местному обычаю, на про!юдъ 
п в*нцу м первое обзаведете въ чужомъ дом*. Прйхали къ невйст* 
ммхъ, сватъ и вся ихъ компашя: пиршлисъ, войдя въ избу, угощаетъ 
•воей водкой мужскую компанш, а с во чу (посаженную мать), сидящую 
за столок по правую сторону отъ не в* с ты, и помяргясъ (дружекъ). 
евдящихъ по гЬвую сторону отъ нея, виномъ. Угощеше это делается 
для того, чтобы местная компашя уступила невесту и м*ето прь 
*1авшей. 06% компашн соединяются и 4дутъ къ в*нцу. Посл4 винца 
ойдъ для всйхъ устравваетъ своча, выпивка за обФдомъ идетъ на счетъ 
иаферовъ со стороны жениха; загЬмъ у$зжаютъ къ молодой жен4, гд* 
гулянье продолжается — у зажмточныхъ нисколько дней. Передъ вы*здомъ 
п мужу, шафера его платятъ несколько денегъ матери за приданое. У 
ятвшагося череэъ сутки или двое свадьба кончается, и вс* гости 
у4«аюгь домой. 

Учитель Вепровскаго Народнаго Училища Я. Рисоеъ. 



Еъ вид-Ьшю АмФилога. 



Въ 1У-1Ъ выпуск* моихъ Розыскатй, гл. XVII, я старался разо- 
брать, по отиошешю къ его составнымъ частямъ I кое-какимъ паралле- 
ли мъ, славянское сказаше объ Амфилог*, сарацинскомъ цар*, обращенным* 
въ хриспанство вид4темъ, въ таинств* евхаристии Хряста въ образ* 
младенца, котораго закалаетъ, и отъ т*ла и крови котораго причащаете 
пресвитеръ. Сказаше представляетъ еще много неясностей по вопросу о его 
генезис*. Л представлядъ его себ* такимъ образомъ, что въ какому-ни- 
будь разсвазу объ обращеши поганина (въ данномъ случа* Сарацина), 
пристала легенда о вразумлеши, путемъ суда, недоум*вающаго х рис Па- 
нина, въ род* разсказанной аввой Арсешемъ (у меня стр. 336 — 7) м 
сходной съ нею, Вильгельму МальмсберЙскому, о пресвитер* Ие&ив'* нлм 
Иес^Пз'* *). Но есть въ параллель къ разсвазу объ Амфилог* и дру- 
гое, гд* д*ло идетъ, какъ и тамъ, объ обращенгм поганина, на этогь 
равъ Евреина. Укажу, между прочимъ. на широко-распространенную ле- 
генду о мальчик*-жидовин*, который увлекся, сл*домъ за своими товари- 
щами-христианами, въ церковь, гд* вм*ст* съ другими и прмбщился св. 
тайнъ. Когда онъ разскаэалъ о томъ отцу, тотъ бросилъ его въ раскален- 
ную печь, гд* мальчнкъ остается невредимымъ; мотивъ чуда, напоминаю- 
щей намъ стихъ объ Аллилуевой жен* **). М4сто д*йств1Я чуда — то Кон- 
стантинополь, то Армешя, Египетъ, или Буржъ во Франщи; въ н*кото- 
рыхъ текстахъ ***) мальчик ъ-Жидовинъ видитъ въ таинств* евхаристш 
младенца-Христа и пршбщается ему образно пизза се1еЬга(а, сит засег- 
йоз рори1о соттитопет Й181пЬиеге1, У1<1еЪа1иг 1и<1аео риеги1о диой 
риегит Ж р1с1о 81т11ет рори1о Дшйеге!;. (^ш сит аШз ассейепз сги- 
<1ет сагпет а засегсЫе ассерк, диат ра(п (1отит йеШП! (Нопог. 
Аи^из(о(1еп818). 

Не о мальчик*, но также о Жидовин* и его обращены говорится въ 
жипи св. Васил1я, приписываемомъ Амфилохдо, епископу Икошйскому ****): 



*) М1&пе, Ра1то1. 1а1., 1. 73, со1. 991—2 (примечание Росвойда). 
**) См. Ч/УоНег, Бег 1ис1епкпаЬе (НаПе, 1879); Миззайа въ ХеНзсЬг. Г. гот. РЫ1. 
IX В., стр. 138, 412—413; Мё1из1пе IV, стр. 39—41. 

***) \Уо11ег 1. с, стр. 43, 91, 111: МизваЯа 1. с, стр. 412. 
****) М^пе, 1. с, со1. 391—302. 
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такой-то Еврей вмешался въ толпу христнъ, желая увидать порядокъ 
службы и даръ при час пя; внднтъ Васил1Я, разд*лявшаго на части мла- 
денца, и самъ причащается отъ действительна го т*ла и крови; еохра- 
нивъ частица того и другой, онъ дона показываетъ ихъ жен* въ знаме- 
шевид-Ьниаго инъ 9 а на другой день идетъ креститься къ Василш. 

Такого чуда не вид*лъ ни ВасилШ, ни ГригорШ, говорить Амфилогу 
1ерей легенды. Вид*лъ его действительно не ВасилШ, а Жидов'инъ по жи- 
то, которое и могъ им*ть въ виду составитель легенда. 

Существовала ли подобный разскавъ при имени Григор1я? Въ стать* 
одно! Шафармковой рукописи, описанной г. Поливкой (Ор131 1 12уосИ, 
стр. 5), мое внимаше остановилъ Сарацин ъ, упоминаемый въ эаглавш 
„Тльковаые о божьставней литургш святаго Григор1а, юже вид* некой 
етрацннь". Не равум*ется-ли вар1антъ легенды объ Амфилог*? Въ 
стать* съ соотв*тствующимъ ааглавгемъ, распространенной въ нашихъ ру- 
юписяхъ: я Святого Григоргя Богослова откровение о свят*й служб*, еже 
есть лмтурпя* Сарацина н*тъ. Т*мъ не мен*е эта статья интересна по 
епошенш къ нашей легенд*: какъ тамъ, такъ и зд*сь, дается то-же об- 
риное тояковаше лнтурпи, есть кое-гд* сходства, и эпизодъ о Христ*- 
шденц*, закадаемомъ въ таинств*: „и егда речетъ иереи святая свя- 
тюгь, тогда вид*хъ ангела имоуща ножь и отроча на руку, и закласта 
I иеточнста кровь его въ святую чашу, а т*мъ его р*жоуще кладя ста 
гор* на хл*бъ, и бысть хл*6ъ т*ло и кровь Господа нашего 1исуса Хри- 
ста, м сшедшеся достоинш люде ядяхоу и тяхоу пргемлюще святое т*ло и 
цовь во истину, на очищеме гр*хомъ *). 

Я не касаюсь вопроса объ автор* Васил1ева жит1я, ходящаго подъ 
шнеиъ Амфилох1Я. Списатель жит1я былъ 9 такъ или иначе, отождествленъ 
съ Амфшкшемъ Икошйскимъ, младшимъ современникомъ Васил1Я Вели- 
шо и Григоргя Наз1анзина, одно и то-же чудесное вид*н1е, ответившее 
бить можетъ интересу къ спорамъ о догмат* пресуществдешя, могло при- 
стать къ имени каждаго изъ нихъ, если позволено сблизить Амфилога ле- 
генды съ Амфилохгемъ. Легенд* оставалось только сблизить чудо съ ка- 
кпъ-нибудь инамъ мотивомъ обращешя „типа поганина"; такъ вм*сто 

Евреина могъ явиться сарациншй царевичъ Амфилогъ. 

А. Веселовскгй. 



*) См. Красносельцева, «Толковая служба п друпя сочинения, относлц : яся къ 
объаснешю богослуженЫ въ древней Руси до ХШ в., Православн. Собес. 1878 г., Май 
стр. 11—19 (текстъ). 



Груша и Дуня. 



Мы привыкли видеть въ Груша уменьшительное отъ имени Агрип- 
пина, Аграфена, въ Дуня — уменьшительное отъ имени Евдок1я, 
Авдотья. Но кажется было время, когда взаимный отношешя этихъ словъ 
были иння. 

Великорусшя уменьшительный отъ хриспанскихъ именъ образуются 
довольно однообразно, можно сказать: правильно. Въ однихъ случая» мы 
образу емъ ихъ изъ ударяемаго слога имени, соединенная съ однимъ изъ обыч- 
ныхъ уменыпительныхъ суффиксовъ. Такъ, мы им4емъ: Маша, Маня отъ 
Марья, Саша. Саня отъ Александръ и Александра, Доня отъ 
Домна и т. п. Въ другихъ случаяхъ уменьшительный имена образуются 
изъ одного или нЪсколькихъ неударяемыхъ слоговъ имени: Таня отъ 
Татьяна, Мотя отъ Матрена, Батя отъ Екатерина и др. Везде 
гласный звукъ имени или вполне сохраняется, или изменяется незначительно. 
Только Груша и Дуня представляютъ какъ будто исключете. 

Слово груша у насъ известно какъ нарицательное. Мы не можемъ 
назвать древний или памятникъ русской письменности, въ воторомъ это слово 
находится; но едва ли ошибемся, если скажемъ, что оно существовало въ 
русскомъ язык*Ь уже въ то время, когда онъ еще не начина ль своей исто- 
рической жизни. На это указываетъ присутств1е слова груша во всЬхъ 
говорахъ русски го языка и во всЬхъ славянскихъ нар4ч1яхъ, признакъ 
глубокой древности слова на славянской почве. 

Слово дуня, какъ нарицательное, неизвестно намъ по памятникамъ 
руссваго языка; кажется, оно не встречается въ современныхъ русскихъ го- 
ворахъ. Но позволительно думать, что старый русшй языкъ его имелъ, 
какъ имели или им'Ьютъ почти все друпе славянсш языки. Великорусское 
и малорусское нареч1е обладаютъ словомъ дуля, обозначающимъ одинъ изъ 
видовъ груши; болгаршй языкъ знаетъ слова дуня и дуля, сербшй — 
дуня, польшй § <1 и 1 а, чешшй— Ь й о и 1 е, со значешемъ: квитовое яблоко, 
айва. Церковно-елавяншй языкъ сохраняетъ прототипъ этого слово: гдунме, 
несомненно заимствованный изъ гре ческа го языка. Наше дуня въ старомъ 
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русскомъ язык* должно было значить или то же, что въ болгарсконъ и 
еербсвомъ, или — чтб болФе вероятно— то же, что наше дуля. 

Руесш не только въ эпоху язычества, но и поел* приияпя хриспан- 
сгва, почти до конца XVII в*ка, употребляли свои, не-хриспаншя лич- 
ныя имена. Изъ нихъ нужешя известны намъ въ довольно болыпомъ ко- 
личеств*; женсмя же дошли до наеъ лишь въ самоиъ ограниченномъ числЪ. 
Между мужескими именами мы ивгЬемъ ташя, которыя, употребляясь какъ 
нарвдательння, означаютъ животныя и растешя. Старые руеше памятники 
сохранили намъ Барана Филипова, Зайца Захарьина, Волка Бурн- 
ою (это — одинъ изъ жидовствующихъ XV— XVI в.), Станимира Дер- 
ювича а ), Ивана Розановича (грамота Свидригайла 1430 г.). Бол- 
гары и Сербы, у которыхъ не-хриспаншя имена и до енхъ поръ еще не 
внгкенены хришанскими, им*ли и им4ютъ личныя имена образованный изъ 
ирнцательннхъ названШ растенгё въ довольно болыпомъ количестве. 

Иежду прочими, у Болгаръ есть женшя имена: Бишна, Брьба, 
Еарамфи ла (гвоздика), Маслина, Неранца (понеранецъ), Трендафила 
(роза), Тименуша (полевой цв*токъ 2 ); Сербы употребляли женшя имена: 
Вишня, Дафина (лавръ), Конопля, Малина, Наранча (понеранецъ), 
Трнина (тернъ) *). И гЬ и друпе владели или даже владЪютъ интере- 
енниъ для насъ женскимъ именемъ: болг. Дуля, Дуня, сербе к. Дуня, 
Гдуня. 

Мы инЪемъ право предположить, что никогда и у Русски хъ были въ 
упогреблеши не-хриспаншя личныя имена Груша и Дуня.Съ течетемъ 
времени, благодаря звуковоиу тожеству ихъ окончашй съ окончан1ями умень- 
ннтельныхъ именъ (Маша и Маня), ихъ стали понимать какъ умень- 
мнтельныя и соединять съ несколько созвучными христианскими именами 
Аграфена и Авдотья; потоиъ, когда друпя не-христнекгя личныя 
пена у насъ вышли изъ употреблешя, Груша и Дуня вполне слились 
п Аграфена и Авдотья и получили значеше уиеньшнтельныхъ отъ 
ЭТПЪ посл*днихъ. 

А. Соболевскш. 



') Данныя взяты нами иэъ < Славя нсваго Именослова» Морошвнна. 
') Словарь Дювернуа. 

3 ) Маге 1 16, О пагойшт шешта 1 ргегшешта а НгуаЬа I ЗгЬа (Ка<1 «Ти^овЬ 
Ак. кн. 81—82): Новамовичъ, Српски поменицн XV— ХУП в. 



Декамеронъ X, 3. 



Боккаччьо бралъ содержите своихъ новеллъ отовсюду: ивъ народнаго 
разсказа и м4стнаго историческаго анекдота, изъ фабдхд и легенда, но на 
все накладывалъ печать своего стиля и своего художественнаго н сощаль- 
наго понимаюя. Точно понять историческое вначеше Декамерона въ топ 
и другомъ отношен1И мы буденъ въ состоянш лишь тогда, когда у насъ 
соберется бол4е точннхъ св4д4н1й о д$йствнтельныхъ его источнм- 
кахъ (если они были письменные), а не о параллеляхъ къ тому и друго- 
му раз сказ у, мало уясняющнхъ художественные щиемн Боккаччьо и то, 
чтд я назвалъ бы „освФщешенъ* Декамерона. Проследить эту сторону 
д*ла гораздо важнее, ч4мъ укаяать вн!шшя И8м4шев1я ходячмхъ сказоч- 
ннхъ схемъ; поелйдшя могли быть случайны, но сознательный художннкъ 
могъ прибегать къ нимъ и въ цЬляхъ: уяснить свое М1росозерцан1е, свое 
понимаше стараго сюжета. Известно, какъ освйтилъ Боккаччьо, съ точки 
зрйтя релвпозной терпимости, древнюю талмудическую легенду о трехъ 
перстняхъ (Дек. I, 3), въ какомъ своеобразномъ приложена явился у него 
демонологически разсказъ, знакомый Гелинаиду и Пассаванти (Дек. V, 8). 
Третья новелла десятаго дня вызываетъ подобныя же соображешя. Въ 
странахъ Битая жиль когда-то богатый Натанъ, не знавппй границъ своей 
щедрости и великодушш. На большой дорог* онъ вел*лъ построить рос- 
кошный дворецъ, гд4 находили прштъ вс4 путешествовавпие съ запада 
на востокъ и обратно. Слава Натана не даетъ покоя юнопгЬ Митрндану, 
жившему въ соседней стран*; онъ хочетъ пе реять, затмить эту славу: 
также строить дворецъ и щедро одЪляетъ проходящихъ. Однажды, когда 
онъ сидйлъ одинъ на двор*, какая-то женщина, войдя въ одн* ворота, 
попросила у него милостыню, которую и получила; вернувшись вторыми 
воротами, снова получила ее, и тавъ до двенадцати разъ. На тринадца- 
тый Мидриданъ говорить ей: Милая, очень уже ты настойчива съ своими 
просьбами; т4мъ не мен4е онъ опять подалъ ей. Старушка, услышавъ это, 
сказала: О щедрость Натана, сколь ты удивительна! Я вошла тридцатью 
двумя воротами, ведущиии въ его дворецъ, какъ и въ твой, и попросила 
милостыни, и никогда онъ не показалъ, что узналъ меня, и всегда я ее 
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получала; а зд*сь, явившись лишь въ тринадцатый разъ, я была узнана 
и осмеяна. — Такъ скававъ, она ушла и бол*е не возвращалась. 

Митриданъ дристнжеиъ щедростью Натана; не вынося его славы, 
которая перечила его собственной, онъ решается убить его; великодушный 
Натанъ, не узнанный ииъ, саиъ даетъ еиу сов*тъ, какъ это сделать — и 
пораженный Митриданъ становится его другоиъ. 

Новелла Боккаччьо разсказана на тему о щедрости и великодушш; 
дя эпизода о милостын*, спрошенной неоднократно, я укажу на одно изъ 
бшотвореый 1оанна Милостиваго и на соответствующую легенду объ 
1ош* Калит* (Разыскаюя, вып. IV, стр. 132, прим. 2 и Приложеюе 
стр. 104). О первомъ разсвазывается: какой-то богатый иностранецъ захо- 
Агь испытать доброту арх1впископа, и когда 1оапнъ собирался посетить 
больницу, подошелъ одетый въ рубище, и попросилъ милостыни. Ему по- 
дии шесть золотыхъ. Черезъ три дня онъ явился въ другой одежд* и 
сгова просить; 1оаннъ снова вел*лъ дать ему столько-же; когда нищ1й уда- 
шся, казначей шепнулъ архьепиекопу, что тотъ человйкъ уже во второй 
рш> получилъ милостыню; а 1оаннъ — какъ будто не слышитъ; когда въ 
треп! разъ подошелъ тотъ же ннпцй, архьепнскопъ, не смотря на новое 
1редупреждете, сказалъ казначею: подай ему двенадцать золотыхъ, дабы 
юъ ие быль мл* Христомъ и не ввелъ меня въ искушенье. — Въ легенд* 
объ Хоанн* Калит* нипцй два разъ подъ рядъ получилъ отъ него мило- 
стшю, въ трети онъ узнанъ, и 1оаннъ подалъ ему со словами: Возьми, 
ментыя з*ниды. — Самъ ты несытыя з*ницы, отв*чаетъ нипцй, зд*сь цар- 
ствуешь, и на томъ св*т* хочешь царствовать. Онъ посланъ былъ отъ 
Бога искусить 1оанна. 

Въ легенд* господствующее мотивы: милостыня и искушешя ею; въ 
■омлгЬ — щедрость и великодуппе; искушешя н*тъ, но многократное явле- 
ш старухи у Натана и Ммтридана указываете какъ-бы на идею йены- 
щи. Таковая могла существовать въ источник* Боккаччьо, в*роятно 
юсточномъ: на это указываюсь имена д*йствующнхъ лицъ и м*сто д*й- 
стш: СаШио; предположено Кбртинга, что разумеется Каттаро, лишено 
ктго основанья. 

А. Веселовшй. 



Къ исторш народныхъ прмдниковъ въ Великой Руси. 



В. Каптеревъ въ приложена къ своему труду: „Патргархъ Ннжонъ 
и его противники", выи. I, М. 1887, издалъ, нежду-прочижъ, очеаыю- 
бонытную челобитную царю Алексею Михайловичу 1651 года. Состави- 
телю, старцу Григорш иконописцу, Б4лоруссу по происхождению (объ этоиъ 
свидйтельствуетъ языкъ его челобитной: пастнра, пастнру, у Вязеискоиъ 
уЬзд*, на иншомъ, со адовою, всихъ и т. п.), — случилось жить въ г. 
ВязыгЬ и присмотреться къ соблазнительноиу поведешю вязежскаго ду- 
ховенства и И1рскимъ игрищаиъ свйтскихъ людей, чтд заставило его вы- 
ступить въ роли обличителя. Вотъ что онъ пишетъ объ игрищахъ: 

„... Тако же и игрища разный и мерзея бываютъ въ начал* оп 
Рождества Христова и до Богоявлешя, всенощныя, на коихъ святыхъ на- 
рицаютъ и монастыри дйлаютъ, и архимарита и келаря и старцевъ иа- 
рицаютъ; тамъ же и женовъ и д4вокъ иного ходить, и тамо д*вжце 
дйвство д1аволу отдаютъ. 

Другое игрище о Троичномъ дни: за городъ на курганя ходить I 
неподобная творятъ. 

Трет1е игрище отъ Петрова дни до Ильина дни: на реляхъ *) ве- 
шаются и на крутящихъ крутятся; и мношхъ дхаволъ беретъ, и ') деиьп 
тыхъ благословляютъ при церкви погребати. 

„Тако же о рождестве 1оанна Предтечи всю нощь бЪсятся, бочп 
дехтярныя зажигаютъ и зъ горъ катаютъ, и веники зажегши скачутъ*). 

Тако жь в'Ьдуновъ иного, и свадьбы безъ нихъ не могутъ отпра» 
вити, и одинъ другаго портить*. 

А. Соболевскгч. 



*) На качсляхъ. 

3 ) Вероятно, дальше пропущено: пооы за — . 

3 ) Р*чь ндетъ о Купальнонъ праздник*, который въ Вязьм* справлялся повждж- 
мому несколько сходно съ тбиъ, капъ онъ справляется до сихъ поръ кое-гдй въ БЬв> 
русс1и. Занимательно, что название Купало въ челобитной, какъ н въ другнхъ вей* 
корусскихъ описашяхъ не упоминается. 



ОТДЪЛЪ II. 



Три былины изъ етариннаго рукопиенаго 

сборника. 

Въ текущемъ году въ Императорскую Публичную Библ10теку поступилъ не- 
(мыпой рукописный сборннкъ (въ восьмушку, такъ-называемаго альбомнаго фор- 
мт|), заключающей въ себе большею частью канты духовнаго содержатя и, сверхъ 
т*, три былины, здесь издаваемыя. Сборникъ писанъ весь однимъ почеркомъ 
(ЕртмЪ последним листка, где письмо новейшее), и темъ же почеркомъ сделана 
п первомъ листе его помета 1803 года; рукопись получена изъ Вологодской гу- 
(ервш. Изъ былинъ первая и третья написаны съ раздЪлешемъ на стихи, а вто- 
щ сплошь какъ проза; при печатаной сделана попытка разбить на стихи и эту 
(ылину. Правоппсаше сборника вообще довольно грамотное, по старинному; но мы 
16 сочли нужнымъ соблюдать его въ точности и заменили современнымъ, не 
удержали любопытный фонетичесшя особенности рукопиенаго текста, какъ напри- 
йръ: косечато = косящато, с и д и л и = сидели, дровечъ = дровецъ, у п о д- 
н л в а л а = употчивала и т. п. 

По содержанию наиболее любопытна первая былина — объ Иль* съ Добрыней 
II Соколе-корабле; близко сходныхъ съ нею до сихъ поръ не встречалось, и 
тшко отчасти напоминаютъ ее пересказы, помещенные въ сборнике ЕирЪевскаго, 
вып. I, стр. 22 — 23, и вып. III, стр. 40 — 41. Вторая былина — о Добрый* и 
Парше — известна во многихъ пересказахъ, начиная со сборника Вирши Данилова, 
I лритомъ въ более полномъ виде; всего ближе къ нашему тексту пересказъ, 
«печатанный въ сборнике Еиреевсваго, вып. II, стр. 43 — 44, где, также, какъ 
I въ издаваемомъ тексте, недостаетъ развязки разсказываемаго происшествия. На- 
мвецъ, третья былина — о смерти князя Михаила Скопина — также известна по 
1килькнмъ пересказамъ; изъ числа ихъ довольно близокъ къ нашему тексту 
■ереехазъ, находящейся въ 3-ей части Новиковскаго Песенника и перепечатанный 
въ сбгрнике Киреевскаго, вып. VII, стр. 107 — 109. Здесь кстати будетъ напо- 
пнть что въ сочинеши Ильи Геркмана, голландсваго стихотворца, пр1езжавшаго въ 
Рк«ю при царе Михаиле ведоровиче и оставившаго описаше собьгпй Смутнаго 
Ч«ени со словъ очевидцевъ, есть извете, что въ то время въ руссвомъ народе 
Й1чск песни въ честь князя М. В. Свопина-Шуйсваго, и что въ нихъ разевазы- 
виоеь о смерти его отъ отравы 1 ). 

Л. Майковъ. 



') Сказашя Массы и Геркмана о Смутномъ времени въ Россш. Изданю Археофа- 
№еекой Коммисс1д подъ редакцией Е. Е. Замыслов екаю. С.-Пб. 1875, стр. 315. Подробнее 
об* этомъ и объ отношеши былинъ о М. Скопине къ встречающейся въ хронографахъ 
епть* «О роженш князя Михаила Васильевича» см. въ статье нашей «О отаринныхъ 
ДОописинхъ сборннкахъ п*сенъ и былинъ», въ Журнал* Мин. Нар. Проев. 1880 г., 
■«■брь. 
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I. Илья Муромецъ съ Добры ней на, СэкэдЬ-кэрабд*. 



II о морю, морю синему, 
По синему, по Хвал у некому, 
Ходилъ-гулялъ Соколъ-корабль. 
Немного немало, двенадцать л*тъ, 
Ыа якоряхъ Соколъ-корабль не стаивахь, 
Ко врутымъ берегамъ не приваливалъ, 
Желтыхъ песковъ не хватывалъ. 
Хорошо Соколъ-корабль изукрашенъ былъ: 
Носъ, корма — по звериному, 
А бока зведены по зм*нному. 
Да еще было на Сокол* на корабл* 
Еще вм*сто очей было вставлено 
Два камни два яхонта; 
Да еще было на Сокол* на корабл*. 
Еще вм*сто бровей было повышено 
Два соболя два борзые; 
Да еще было на Сокол* на корабл* 
Еще вм*сто очей было повышено 
Дв* куницы мамуршя; 
Да еще было на Сокол* на корабл* 
Еще три церкви соборныя; 
Да еще было на Сокол* на корабл* 
Еще три монастыря три почестные; 
Да еще было на Сокол* на корабл* 
Три торговища н*мецк1я; 
Да еще было на Сокол* на корабл* 
Еще три кабака государевы; 
Да еще было на Сокол* на корабл* 
Три люди незнаемые, 
Незнаемые, незнакомые: 
Промежду собою языка не в* дал и. 
Хозяинъ-отъ былъ Илья Муромецъ, 
Илья Муромецъ, сынъ Ивановъ, 
Его в*рный слуга — Добрынюшка, 
Добрынюшка, Никитинъ сынъ, 
Пятьсотъ гребцовъ, удалыхъ молодцовъ. 

Какъ издалече — далече, изъ чиста поля 
Зазрилъ, засмотр*лъ Турецкой панъ, 
Турецкой панъ, большой Салтанъ, 
Большой Салтанъ Салтановичъ. 
Онъ самъ говорить таково слово: 



«Ахъ, вы, гой еси, ребята, добры мо- 
лодцы, 
Добры молодцы, донсие казаки! 
Что у васъ на синемъ мор* д*ется, 
Что черн*ется, что б*л*ется? 
Черн*ется Соколъ-корабль, 
Б*ж*ются тонки парусы. 
Вы б*жите-ко, ребята, ко синю мор», 
Вы садитесь, робята, во легки струп, 
Нагребайте поскор*е на Соколъ-корабль, 
Илью Муромца въ полонъ бери, 
Добрынюшку подъ мечъ клони!» 

Таки слова заслышалъ Илья Муромецъ. 
Тако слово Добрый* выговаривать: 
с Ты, Добрынюшка Никитинъ сынъ, 
Скоро -борзо походи во Соколъ-корабль, 
Скоро -борзо выноси мой тугой лукъ, 
Мой тугой лукъ въ двенадцать пудъ, 
Еалену стр*лу въ косу сажень!» 

Илья Муромецъ по кораблю похаживаете., 
Свой тугой лукъ натягнваетъ, 
Калену стр*лу накладываетъ, 
Ко стр*лочк* приговариваетъ: 
«Полети, моя каленая стр*ла, 
Выше л*су, выше л*су по поднебесью, 
Не пади, моя каленая стр*ла, 
Не на воду, не на землю, 
А пади, моя каленая стр*ла, 
Въ турецкой градъ, въ зелень садъ, 
Въ зеленой садъ, во б*лъ шатеръ, 
Во б*лъ шатеръ, за золотъ столь, 
За золотъ столъ, на ременчатъ стулъ, 
Самому Салтану въ б*лу грудь, 
Распори ему турецкую грудь, 
Ращиби ему ретиво сердце!» 

Агь, тутъ Салтанъ покаялся: 
а Не подай, Боже, водиться съ Ильей Му 

ромценъ 
Не д*тямъ нашимъ, ие внучатамъ, 
Не внучатамъ, не правнучатамъ, 
Не правнучатамъ, не пращурятамъ! > 



II. Добрыня и Марина. 



с Отпусти меня, матушка, 
Въ Новы городы гулять! > 



Жилъ Микитушка, не старился, — 

При старости померъ. 

Осталось у Микитушкм 

Спорожоное дитя Добрыня. Походить Добрыня со двора здмой, 

Енъ, Добрынюшка, матушки епрашнвалъ: Беретъ Добрыня калену стр*лу, 
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Ншпштъ Добрыня жареву стрЬлу, — Винулась Маринушка во косечато овво: 
Пошмтъ Добрывя со двора видь здолой. «Кто зд*сь въ город* вевЪжа есть: устр*- 

Есть въ томъ город* Маринушка, лилъ мила дружка?» 

Прекрасная Маринка безбожница, У Добрыви сердечко неуимчивое: 

Зш еретица халтурная. Походить во Маринину двору, 

йругъ ея двора стЪна каменная, Беретъ за булатвую скобу, 

На каменной стЬн-Ь два голубя сидятъ, Отворетъ дубоввыя двери, 
Два сизые сидятъ,златымъ врыльемъ опле- Садится возлЪ Марин ушки. 

таются. День съ утра сидили, не говаривали. 
ЗштЪаося Добрый* два голубя устр*- У Добрыни сердечко неуимчивое: 

лить, Обувать сапожки зелевъ сафьянъ, 
Два сизыхъ устр-Ьлнть. Прюдитъ Добрыня со двора здоюй. 

Права ножка покатилась Еинулась Марина за Добрынюшкой , 

Ива ручка подрожала: Поколола дровечь мелкошечко, 

Устр*лнлъ Добрыня во Маринино окно, Затопляла палаты жарчешеньво, 
УстрЬаилъ превраснаго ЗмЪевича. Сл*ды сбирала, въ палату бросала. 



III. Княэь Михайло Свопинъ. 



Прикажи, сударь-хозяинъ, Скопина Сходилъ Свопинъ со врасваго крыльца 

просказать, Со того крыльца княжескаго, 

Скопина князя Михаила Васильевича! Садился Свопинъ на добраго коня 

Снаряжается Скопинъ въ вамевву На любимаго на бахманца, 

Москву, ПоФхалъ Скопинъ съ широкаго двора, 

Въ хамевну Москву, да и во Швед- Онъ плеткой поиахивалъ, 

скую, Золотой уздой побрякивалъ. 

Во Шведскую да во Немецкую. Пр1Ъхалъ Скопинъ въ каменну Мосвву 

Яму матушка наказывала, На ту площадь Ерасную 

Колода жена наговаривала: Еъ тому собору Успенскому; 

«Не Ъздм, Свопинъ, въ вамевву Мосвву, С кумился съ кумой врестовою 

Не водись со князьями, боярами, Малютвою дочерью Бурлатовой 

С« всею поленмпею удалою, Съ Еурлатовой Щербатовой, 

Со Малютвой дочерью Еурлатовой, Енязя Дмнтр1я Петровича Шустовой женой. 
Съ Еурлатовой Щербатовой, У князя у Владимира 

Князя Дмитр1я Петровича Шустовой же- Былъ веселъ пиръ на радости. 

ной>. Ахъ, бЪлой день во вечеру, 

Скопинъ своей матушки неслушаетъ; Ахъ, солнышко катится ко западу. 

Онъ самъ выходить на красно крыльцо, До полусыта бояра наЪдалися, 

Онъ самъ говорилъ таково слово: До полупьяна напивалися, 

*Есть лм у мевя млады вонюги, Между собой расхвасталися. 

Млады вонюги, съ подвонюшвивами? Первой-етъ боярввъ хвалится, 

Походите на вонюшну б -Ьл о дубовую Онъ хвалится, похваляется: 

По любимого по бахманца, с У меня много золотой вазны». 

Седлайте въ с&дло червайское, Второй бояринъ хвалится, 

Уздайте уздою тесмянною, Онъ хвалится, похваляется: 

Подтягивайте подпругами шелвовыми «У меня много скатнаго жемчюга». 

Е&лаго шелку шам&хайскаго, Еще бояринъ хвалится, 

Застегивайте пряжками булатными Онъ хвалится, похваляется: 

Не для-ради басы, ради кр* пасти, «У меня много добрыхъ коней >. 

Ради крепости богатырем! > Помолчавши, Скопинъ слово вы говорилъ: 
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сЕще, пищики, бояр а, послушайте: 

А кто де Москву прмчнстилъ всю, 

Кто подфлалъ улочки шнроыя, 

Переулочки чистый? > 

За б*ду боярамъ слово показал ося, 

За досаду кум* объявилося, 

Сана говорила таково слово: 

с Позабыла я, кума, поподгаиватн, 

Пеподшивати, почествовати». 

Еще говорила таково слово: 

сГд* вы, слуги мои вирные? 

Скоро -борзо походите во питейной ка-. 

бакъ, 
Вынимайте мой золотой кабанъ, 
Невеликъ немалъ, въ полтора ведра вина; 
Влейте ведро зеленаго вина 
Да полуведро зЪлья лютаго, 
Поднестите бавалъ Скопину князю!» 
Въ середи чары огонь горЪлъ, 
По краямъ чары ключи кипятъ. 
Принимаетъ Скопинъ единой рукой, 
Выпиваетъ Скопинъ на единой духъ: 
Еакъ тутъ ясныя очи за мути лися, 



БЪлыя ручки опустилнся, 
РЪзвыя ножки подломилися, 
ЗагорЪлося ретивое сердце, — 
Садился Скопинъ на добраго коня 
Не по старому, не по прежнему. 

Бакъ издалече - далече, изъ чнстагопеля 
ЗавядЪла его матушка, 
Сама говорила таково слово: 
с Не кума ли тя, дитятко, у подшивала, 
Не крестовая литя, дитятко, у чествовал а? » 
Черезъ три часа Скопинъ представился. 

Мыли его гЬло бЪлое 
Тремя водами ключевыми; 
Пеленали его гЬло б*лоэ 
Во ту фату мелкотравчату; 
Клал его т*ло бЪлое 
Во ту колоду бЪлодубову; 
Выносили его гЬло бЪлое 
Во св-Ьту Михаилу Архангелу 
Ве ту церковь соборную; 
Хоронили его гЬло бЪлое 
Со вс&ми попами, со дьяконами, 
Со всЪмн протопопы и архимандритами. 



П^сни 

ареетьянъ села Молодова, Гродненской губ., Кобрннскаго уЬзда. 



1. 



01, волы-жъ мо1 да ножовые (1), 
Лму-жъ вы на ората? (2) 
01, лта-жъ мо1 молодэиыие, 
Яп же вы марнэ идэтэ. 
01, мы-бъ горалы, мы-бъ на стоялы, 
Шкому погаияты; 

01, пошлы лига да на край света, 
Шкому доганяты. 
Запрагай, моте, запрагай, малый, 
Соныки вороные. 
Доганяй, хлопче, доганяй хучй 
Лгоиька молодые. 

Ой, коны-жъ мо1 да вороныи, 
Да зелизные пута; 

Ой, кобъ же на ты, сэрдцо дивчмно, 
Той на бувъ бы я тута. 

СИ, ЗОЙДЫ, ЗОЙДЫ, ЯСНЫЙ М1СЯЦУ, 

Яп млыновае коло. 

О!, внйды, выйды, сэрдцо дивчнно, 

Проневъ до мэнэ слово 



Нэхай сумують, нахай говорать, 
Наговоратся лыха; 
А мы съ тобою, сэрдце дивчино, 
Поговорнмо съ-тыха. 

Ой, глыбовл да колодя8ы, — 

Кобъ же мт на упасты; 

Ой, полюбыла да пройды свгга, 

Кобъ же мн1 на пропасты. 
Ой, глыбоии да колодязы, 
Да зелнзные ключа; 
Ой, полюбила да пройды свгга, 
Рано по воду идучи. 

Др1бна пташечка нэвэлыченька 

По ракнтнычку скаче; 

Дурна дивчина безрозумная 

По казаченьку плаче. 
Ой, щобъ такъ тоб1, якъ тэпэра мш, 
Якъ я б1дная плачу. 
Оплакала оч1 тамнэ! ночи, 



Що и св1та на бачу. 
01, рада-бъ выйти, ой рада-бъ выйти, На плачь, дивчина, нэ плачь, молода, 
Съ тобою говорыты ; На труды головоньки. 

1юда сумують, люда говорать, Найдутся людэ, — липшь тоб1 буда, — 

Щобъ тэбэ нэ любыты. Съ чуже! сторононьки. 



Шуюнть, гудэ у хм^рочцы (4), 
Ъ на дбщикъ, чи на вггронъкн. 
Зшйвавса мый и&ланьшй 
Ъ II мавё, чи на дйтоньки. 
Якъ на мэнэ молодою, 
Трёба бгб парэпросыты; 
Якъ на дйтоньки малЬиьки, 
То трёба его посвар&гы (5). 
01, иойд^ я у чиста пдле, 
Г истумъ поли по лини мныго; 
М, нрмд} я до ддмоньку,— 
У мама дбма ворошу ин&го. 



2. 



Ворожйтэ , вороженькн, 
Да на свое безголовьечко; 

А Я б^Ду ПИТЫ И 1СТЫ, 

Да на своё на здоровьечво. 
Сюдй луп и туда л^ги, — 
Да нйда води напытыса; 
Ой, у мэвЬ рбду мныго, — 
Да до н!кого прыилытыся. 
Прыхил&са до йворва, 
Да мш йворво нэ батэнько; 
Прыхилйса до бэрйзоньки, 
Мш бэриэка нэ м^танка. 
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Зъ в!тромъ шумытъ и говорить, 

А ДО МЭН9 словця нэ мовыть. 
Прыхилюса до дубочка, 
Мн1 дубдчокъ нэ браточокъ,— 

Зъ в!тромъ шумыть и говорить, 

А до мэнэ словцй нэ мовыть. 

Ой, у бору воду бэру; 

Штеръ воду розмывае. 

Молодая молодыца 



Свою долю проклинав. 

Ой, не выдна *) моя доля,- 
Выдна моя маты: — 
За кого я нэ ют1ла, 
Було мэнэ нэ дав&ты. 

Ой, я-жъ тэбэ вэ давала, 

Я н-но тебэ заручйла; 

Якъ сывую голубоньку, 

На р^ченькахъ замучила. 



3. 



Ой, заржи, заржи, сывый коныку, 

Р&но на пашу (6) идучи: 

Чм нэ зачуе сэрдце дивчина 

Рано по воду идучи. 

Ой, якъ зачула, тяжко зотхнула. 

Сылнэнько заплакала: 

<Чи того хлбпця 

Сывый коныкъ рже, 

Що я в!рнэ кох&ла? 

Ой, чомъ не пришбвъ, 

Чомъ не пр1йхавъ. 

Якъ я тоб! каз&ла: 

Чи коня нэ м&въ, 

Дорожки нэ знквъ, 

Чи маты иэ пускала? > 

— Я-жъ коныка мау, 



Дороженьку знау, 
Мэнэ маты пуск&ла, — 
Старшая сэстра, — 
Бодай нэ зрослк, — 
Сэдэлцё заховала: 

«Ой, нэ 1дь, братко, 

ДО ТЭ1 Д1ВКИ, 

Що ты В1рнэ кох&ешь; 

Нэ ум1в пииты, нэ вышнвкты, 

Оно косу чес&гы». 
— Ой, росты-жъ, коек, 
Ныжей пояса, 
Ещё буду чес&ты, 
Чи нэ перестынуть 
Злые вороги 
Коло ыёнэ брехаты. 



Ой, ты калыно, малыно, 

Ты нэ стый надъ водою, Ыв. 

Не махай голыною (7). 

Ты козаче молод&ньый, 

Не ровняйса зо мною. 

Було тогди ровняться, 

Дкъ я у батэнька росла, — 

Якъ той садъ на погоди, 

Якъ в&шенька въ огороди, 

А йблычко у садочку, 

А пчйлочка у мэдбчку. 

Оддала маты дочку 

На чужу стороночку 

Да за сынее море, 

На велйкее горе. 

А зовыци (8) доганяютъ (9) 

с У тебэ роду нэ мае, Ыз. 



4. 



У гостыни нэ бувае>. 

У нэд1лю раненько 

Выйду я молодая. Ыз. 

На высокую гбру, 

Ст&ну я подывлйса (10), 

Да на синее море. 

Сынэ море лэл!е, — 

Тамъ М1Й б ратей ко 1дэ: 

«Ой, прошу, сэстро, въ госты 

На одынъ вэчорбчокъ, Ыз. 

На солодей мэдбчокъ. 

На зелёнэе вино, 

Ус!мъ людямъ на дыво». 

Вс1 людэ дыв^ются, — (11) 

Брать съ сэстрою част^ются (12) 

Нэдкбмъ солодэнькимъ. 

Вшбмъ зелененькимъ. 



*) выдна— виновна. 
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Сусждочжж вы мо1, 

Приоджтэ до мэнэ, 
Геи! Приоджтэ до мэнэ, 

Посадште у мене. 

То я-жъ бо ваиъ розскажу 

Свою пржую бэду; — (13) 
Гей! Свою пркую бэду, — 

Свекровочжу сварлыву (14). 

Свекроу, шельма, сварлива, 

До роботы журлыва: (15) 
Гей! Не пускав мэнэ молодую 

Да на улыцю гулять. 



Нэ пусжае менэ молодую 
Да на улыцю гулять, — 

Гей! Заставляв мэичого сына 
У оконца пыльновать (16). 
На улыцж широкуй 
Два жозаченькж стоять; 

Гей! Два жозаченькж стоять, 
Гарны рЪчж (17) говорать. 
Забуласа попытать, 
Що свекровцы отказать... 

Гей! И скажу я сякъ ж тажъ, 
Скажу слоуце *), абы якъ. 



6. 



Ой, одъ млына да-й до млына 

Бытая **) дорога. 
Тамъ, дэ пошла, по1хала 

Моя тыхая мова (27). 
Нэдалеко-жъ вшъ пойхавъ, 

Оно за лЪсочокъ; — 
Пржслухайса, чорнявая ***), 

ГДЭ М1Й голосочокъ. 
Щобъ я була зозулькою (28), 



Рабы (29) крыльца миа, 
Тобъ я тую крашоньку 

За дэнь облэпла. 
То я-бъ свого мылэнького 

По шапци погнала: 
У его шапка ковпакова ****), 

Хусточка (30) шовкбва, 
Самъ хороппй 1 дородный, 

У его тыхая мова. 



«Добрый вэчоръ Ганночка, 

Ганночка моя! 
А и въ дбма м&тэнка, 

Матэнка твоя?» 
- Дома, дома матэнка, 

В4тэнько въ сад^, 
Я-жъ, молода Ганночка, ) 

По сйнягь (19) хожу, / 
Свою р^су кбсыньку 



Ыз. 



7. 



Гребэнцёмъ чешу». 
Ой, чесала косыньку 

Частымъ гребэнцёмъ, 
Простояла вйченьку 

Съ краснымъ молойцёмъ. 
Плыла, плыла ^тоньжа 

Крутишь бэрожкомъ, 
Мандровала *****) Ганночка 

Изъ свожмъ дружжомъ. 
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Н, во шумйтэ, Молодовск1н л^гж ******) э Зустрйяэ менэ жоаакъ молодэнькгё. 

Нэ задавайте мойму с&рдэжьжу т^тж (20). В1нъ станэ менэ дороги пытаты. 

Пойду я пойду, жуды В1жъ нэ ходыла; — А а молода нэ смшодказаты. 

Зуетрйну (21) того, кого в!рнэ любыла. Сказала-бъему: сподъгайзэлеи&нькНЬ, — 

Пойду я, пойду да подъ гай зеленёнь- Ой, да жаль-же мш: що козакъ мало- 

К1Й, — дэжькЛ. 



♦) Слоуце по местному пронзношен1ю— словц6=сдово. 
**) Бытая — торная. 
***) Чорнявый— брюнетъ. 
*♦»*) Ковпакова — кожу сообразная. 
*****) Мандровала — сдакала. 
******) «Молодовсше дуга» заменяют» еловажж: «вы, зеленые луга» 
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Сказала-бъ ему: «подъ кальшовы мд- Ой, да жаль-же мш: що козкцького роду. 

сты», — НЦэ ты, дэвчк, не у мктэнкж росла, 

Ой, да жаль-же мш: що до батенька въ Що из вЦаешь, куды дорбга пошла. 

гботы. с Ой, мэнэ м&ты на на тЬе у чижа, 

Сказала -бъ ему: нзъ моста да въ воду, Щобъ я козак!въ по дордгахъ водыла». 



Объяснение нЪкоторыхъ не лонятныхъ словъ. 



1. Половые волы — сирые волы. 

2. Гораты — пахать. 

3. Марно — безполезно. 

4. Хмара — туча. 

5. Посварыты — побранить. 
в. Паша — пастбнще. 

7. Голына — витка. 

8. Зовыца — золовка. 

9. Доганяты — упрекать. 

10. Подывлюса — досмотрю. 

11. Дывуются — удивляются. 



12. Частоватысь — угощаться. 

13. Пркая беда — горькая бЪда* 

14. Сварлыва— бранчжва. 
1Б. Журлыва — хлопотлива. 

16. Пыльноваты — стеречь. 

17. Гарныя рЪчи — интересный рЬчи. 

18. Отруиты— отравить. 

19. Сины — сЬни. 

20. Туга — печаль. 

21. Зустрину— встрЬчу. 



Записала М. А. Саковичъ, членъ-сотрудница Император- 
скаго Русскаго Географичесваго Общества. 



(Окончанге будешь). 



Катрушницмй лёмезень. 

(Условный языкъ шерстобитовъ и. Дрибина). 



Занимаясь много лЪтъ этнографическим изследовашями въ Могилевсвой губер- 
ш, пишупцй эти строки неоднократно сдыхалъ о существовали особаго условнаго 
щи у шерстобитовъ и, Дрибина; но, из ел еду я уезды, более или менее отдаленные 
пъ Дрибина, онъ до сего времени не имЪлъ возможности проверить основатель- 
ней этихъ слуховъ, и только въ текущемъ 1889 году ему удалось посетить это 
Аетечко во время поездки, совершенной по поручешю и на средства И. Р. Г. О. 
Результата этого пос&щешя предлагается здесь, вкратце, вниманш Общества. 
Местечко Дрибинъ находится въ Чаусскомъ уезде, Иогялевской губерши. Оно 
расположено на берегу речки Пронн, праваго притока Сожа, на пустынной песчаной 
равиинЪ. Въ местечке насчитывается 219 домовъ, въ томъ числе 108 еврейскихъ, 
1 церковь, 2 синагоги, 2 мельницы; здесь же находится народное училище, волоот- 
№ правлеше, становая квартира. 

Число жителей местечка доходить до 1,100 д. обоего пола; изъ нихъ хританъ 
(00 д. и евреевъ 500 д. 

Хриспане, за исключешемъ несколькнхъ чиновнн&овъ и церковнаго причта, при- 
надлежать къ крестьянскому сословш, составляя изъ себя одно изъ седьскихъ об- 
Цеетвъ дрибинской волости. 

Речка Проня, протекающая вообще въ весьма низкихъ берегахъ, широко разли- 
вается весною (въ Дрибине около 3 верстъ) и, выходя изъ русла, ежегодно зано- 
сить близь лежалця равнины пескомъ. Благодаря этимъ заносамъ, две смены кре- 
«тьяяекнхъ полей представдяютъ въ настоящее время сплошную песчаную равнину, 
п«чп лишенную растительности. 

Абсолютная бедность почвы была также причиною тому, что въ 1861 году, при 
*воде въ дейсгае уставныхъ грамотъ, мнопе дрибннше крестьяне совершенно отка- 
зались отъ наделовъ. 

Надо полагать, что именно эти обстоятельства были причиною отвлечешя крестьян- 
ски* труда отъ земли и направлешя его къ заштямъ ремеслами. 

Но отсутегае леса вблизи препятствовало здесь развитш промысловъ лЪсныхъ 
^ ремеслъ, имеющнхъ къ нимъ отношеше; а невозможность произрастания техниче- 
с*ихъ растеши не дозволяла заниматься разведешемъ льна, пеньки и т. п., и ре- 
^селами, соединенными съ этимъ разведешемъ. По свойству земли, наконецъ, вре- 
^плиину нельзя было заняться и гончарнымъ промысл омъ. Такимъ образомъ, сама 
**ф1рода, такъ сказать, натолкнула его на шаповальство (валяше войлочныхъ шапокъ). 
Известно, что до самаго последняго времени у великорусский» крестьянъ, а у 
**леруескихъ и до настоящая» времени, особенною любовью пользуются войлочный 
^анки, по-белорусски — магёрки, маргёлки. Не смотря на сильное вл1яше города, 
•и*, благодаря своей легкости, прочности, дешевизне и пригодности для всЪхъ вре- 
мен года, все еще находятся во всеобщемъ употреблеши по всемъ уездамъ, незна- 
Ительио меняясь въ форме и цвете. 

Эта-то привязанность Белоруса къ старине, такъ сказать, косность его и под- 
держиваете, главиымъ образомъ, шаповальсвМ нромыселъ. 
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времени вознивиовешл промысла юстеверныхъ данныхъ не шжЪтл. Ъ\ 
«Опыт! опиеав1л Жегилевекой губерши» Деябовецшо г. Сииаиовеый пмрт,!П 
промысел* атетъ возинкъ не ране* трихдатыхъ голень по шшатп! йсяш по- 
мещика, пеелавшаго. будто бы. несколько человекъ евенхъ крестишь п Нижего- 
родскую губершю для обучен!!. По нашннъ же сведетянъ, ееяовиииыжъ и смб- 
шешя лрнбинекихъ етарежнлевъ, шапевальетво составляло предать заняли дрибив- 
цевъ взстари. 

Въ настоящее время промысел сущеепуеть почтя исключительно въ отхожен* 
виде, вытееиивъ производство кустарное, несом Ажио существованию до 1861 год. 
Мы. напр., посетивши Дрнбмнъ въ 1юхЪ, не моим прыбресть коиектпн нагеркь. 

Рабочм сезонъ бываетъ оревмущественно осень» н зммею. Какъ только вросшие 
потончать полевыя работы м приступят* къ стрижке овецъ, — чтЬ въ данной и*ег- 
ности бываетъ въ конце августа м въ сентябрь — такъ дрибинепе шаповалы сйи- 
раютел парт1ями въ 8 — 10 человекъ в около Покрова-дня уходить явь дому п 
намеченный заранее уездъ. меся съ собою и свои несложные инструмемты: брыщу 
и решетку на плечахъ, болванки, платами, крючекъ, колесо, щетки — въ щЛ. 
Дойля до мзвеетнаго пункта, парпн разбивается на пары м расходится по разлп- 
нымъ волостямъ, раепределеиныиъ заблаговременно по полюбовному соглашенш. 

Такъ какъ кроме шаиокъ шаповалы валить еще хомутные войлоки — лямщи, 
валенки и т. п., то работа для яихъ находится почти въ каждой деревне. Ддо 
обыкновенно устраивается такъ, что влагЬлецъ шерсти, заказчикъ, даетъ ■аиова- 
ламъ у себя столь и поиещев1е, то есть, имъ представляется работать я иметь яи- 
легь въ взбе и есть ту же пищу, — весьяа скромную,— которую едить хозяева. 
Водка въ столу но подается. Размерь платы, которую шаповалы берутъ вв тш 
работу, по нашимъ ваблюдев1ямъ, одинаковъ почти во всехъ уездагь, в именно: я 
работу иагерви одяорядной берется 5 — 7 коп., двурядной — 10 коп., юяутнаге вой- 
лока 15—20 коп., валенокъ 30 — 40 коп. 

Пробродивъ месяца два съ половвною по губершямъ Могнлевской, Минской, Чер- 
ниговской, Смоленской и Орловской, шаповалы зарабатываю», пря худы» усю- 
В1яхъ. 40 р., при хорошнхъ — §0 Р-1 на двонхъ рабочнхъ, и къ Колидамъ возвр- 
шаются домой. Этотъ первый пермдъ работы считается саиыиъ главныяъ я саяяиъ 
прибыльными Если онъ по вакнмъ-нмбудь причияамъ даль мало зариботкоиъ, !• 
шаповалы отправляются на промыселъ второй разъ, предъ масляничнымь заговенье», 
и возвращаются къ Пасхе. Зарабатывается за это время 30 — 40 р. на двонхъ. Въ 
третей разъ уюдятъ на работу за неделю до Петрова поста, т.-е. около Троищпа 
дня, и возвращаются къ Петрову дню. Количество заработковъ въ ототь иермдъ 
зависитъ отъ продолжительности петровсваго поста, но ие превышаетъ во венков* 
случае 30 р., такъ кавъ въ это время шаповалы захватываютъ небольшой рв1евъ» 
Впрочеиъ большинство шаповаловъ предъ Пасхою не ходить на работу, ограничи- 
ваясь двумя отлучками — зимней и летнею. 

Такимъ образомъ, при хорошнхъ услов1яхъ, двое рабочнхъ могутъ въ точения 
года заработать около 130 рублей, считая въ году пять рабочнхъ месяцевъ, иоволо 
90 руб. за три месяца, при готовыхъ харчахъ. 

Нельзя сказать, чтобы трудъ, признаваемый тяжелымъ даже врестьянаив в 
сопряженный съ бродячимъ образомъ жвзни, оплачивался хорошо... 

Но собраннымъ нами сведетянъ, воторымъ не моженъ не доверять, почти вс* 
шаповалы въ рабочее время ведутъ жизнь трезвую и, чтб особенно важно, отли- 
чаются честноичю. Намъ нигде не случалось слышать жалобы на то, чтобы шаяе- 
валъ, работая въ деревне, позволялъ себе взять что-либо чужое. БелорусскЦ иу- 
жичекъ объясняетъ эту честность стремлешемъ шаповаловъ пр10бресть хорошую ре- 
путащю въ глазахъ завазчиковъ, при которой, по услов1ямъ работы, только н можв1 
надеяться на подучеше заказовъ. Если это объяснеше близко къ истине, тогда лет» 
допустить существование въ среде шаповаловъ особаго, неписапиаго, конечно, ин- 
декса, регламентирующаго поведеше и взаимный отношешя ремесленниковъ. Очен 
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можетъ быть даже, что въ ихъ среде существуютъ особые с старосты», обязанные 
яШюдать за точнымъ исполнемемъ правилъ всЬми членами цеха, какъ это практи- 
жуетея, напримеръ, въ среде ннщнхъ. Лично мы впрочемъ склоняемся въ тому 
уйждешю, что крайняя бедность въ доме и тяжелая трудовая жизнь въ походахъ 
шохялл свою печать на шаповаловъ и сделали ихъ более или менее бережливыми 
I честными. 

Странно несколько, что при такихъ качествахъ шаповаловъ имъ понадобился 
•собый условный язывъ. Языкъ этотъ, называемый ими Ватрушницк1й лёме- 
инь, находится въ употреблеши у дрибинскихъ шаповаловъ давно. По ихъ сло- 
миъ, они научились ему отъ своихъ дЪдовъ и прадедовъ. Лёмезень свой катруш- 
оки-шаповалы употребляютъ только вне дом*, въ рабочихъ отлучка хъ, и никогда 
не говорить на немъ на родине. Додается это во-первыхъ изъ нежелашя его про- 
фанировать, во-вторыхъ изъ опасен!я, чтобы не изучили его местные Евреи, эксплоа- 
тируюпие, какъ и везде, темную народную массу. Осторожность шаповаловъ дошла 
въ отомъ отношенш до того, что лёмезень ихъ неизвестенъ даже членамъ семьи, не 
занимающимся шаповальствомъ. 

Обращаясь собственно къ языку, слЪдуетъ прежде всего сказать, что количество 
словъ, который мы назовемъ не совсЪмъ точно коренными, въ немъ неосо- 
бенно велико. 

Для выражешя громаднаго большинства поняли берутся большею частью обыкно- 
венные бЪлоруссыя слова, съ прибавлешемъ впереди приставокъ к у или ш у и съ 
мигЬнетемъ, по общимъ законамъ фонетики, начальныхъ согласныхъ, съ сокраще- 
шемъ млн опущешемъ гласныхъ, напримеръ: кухередюй — средшй, середшй; ш^х- 
л*ць — амбаръ, клеть; ш^сень — осень; пг^йма -яма м т. п. Въ нЪкоторыхъ сло- 
вахъ переставляются слоги, напр. лосбма — солома; въ другихъ изменяется окончаше 
со вставкою новаго суффикса, напр. сивымный — седой, сивый; любжаць — любить; 
читориць — читать и т. п. Въ слове трйполе прибавляется приставка три (поле). 

Среди коренныхъ словъ, какъ намъ кажется, встречаются древнеруссыя, дитов- 
сш, немещия, татарсыя, еврейсшя и даже гречесыи и латиншя. 

Собственныхъ скдонешй и спряжешй лёмезень не имеетъ, пользуясь общими 
бЪлерусекими формами, какъ можно видеть изъ слЪдующихъ примеровъ. 



СЕЛОНВЫ1Я. 

Имя существительное. 

Вблотъ (конь), вблота, волоту, волота, волотомъ, на волоту; волоты, воло- 
тиъ, волотамъ, волотовъ, волотами, на волотахъ. 

Линь (водкъ), линя, дыню, лыня, лынемъ, по дыню; дыни, лыневъ, лынямъ, 
адевъ, лыня ми, по лыняхъ. 

Хйрка (рука), хирки, хирцы, хирку, хиркой, у хнрцы; хирки, хирокъ, хир- 
миъ, хирки, хирками, у хиркахъ. 

Зякрб (окно), зякра, зякру, зякро, зякромъ, на зякрЪ; зякры, зякрбвъ, 
лкрамъ, зякры, зякрами, на зякрахъ. 

Имя прилагательное. 

Мйкрый (малый), мйкраго, микрому, микрымъ, объ микрымъ (омъ); микрыя, 
Шрыхъ, микрымъ, микрыми, объ микрыхъ. 

Снббрая (добрая), снббрыя (ой), снбброй, снёбрую, снбброй, по снбброй; 
оббрыя, снббрыхъ, снббрымъ, снббрыми, по снббрыхъ. 

Врое (старое), браго, брому, брымъ, у брымъ (омъ); брыя, брыхъ, брымъ, 
брымн, у брыхъ. 
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Мгъстоимен%е. 



Мань (я), маньк&, маньку, манькомъ, прж маньку; манькй (мы), манькдвъ, 
ианьк&мъ, маньк&ми, прж маньк&хъ. 

Вальва (ты), бальвы, бальвъ, бальвой, на бальву; бальвы (вы), бальвовъ, 
бальвамъ, бальвамж, на бальвагь. 

Снёнъ (онъ, ёнъ), снягб, сняму, снимъ, объ снёмъ; сняны (онж, яны), енжхъ, 
снимъ, сними, объ снжхъ. 

Кбра (что), кора, кору, кора, корымъ, по корымъ, (онъ). 

Спряжснге %.ъа\ом хлиць (идти). 

Наст. вр. : Хдю, хлжшъ, хлиць, хлжиъ, хлице, хлюць. 

Прошедш. вр.: Хливъ, хлилй, хлилб, хлилй. 

Будущее вр.: Борну хлиць, корнешъ хлиць, корнець хлиць, жорнемъ, корнеце 
корнуць — хлиць. 

Сослаг.: Хливъ ба, хлилй, бъ, хлилб бъ, хлилй бъ. 

Повел.: Хли, хлйця. 

Причаспе: Хлйвппй. 

Степени сравненья ииенъ прилагательныхъ ж нар^й образуются по общжмъ 
законамъ. 

Собственныхъ предлоювъ и союзовъ лёмезень не нмЪвтъ ж пользуется б'Ьло- 
русскими. 

Приводимый ниже словарикъ катрушницкаго лёмезня запжсанъ лжчно нами отъ 
крестьянина м. Држбина Якова Леонова, исправлявшаго должность старшины во 
время нашего проезда. Въ сдоварикъ вошдж назвашя духовныхъ предметовъ, людей, 
животныхъ, частей тЬла, частей суши и воды, назвашя атмосферныхъ н физиче- 
ски хъ явлешй, растеши, здатй, оруд1й, посуды, платья, обуви, кушаньевъ, на- 
питковъ; приведены также употребительнЪйпие глаголы, прилагательный, числи* 
тельныя, нЪстонмеюя и нарЪч1Я. Вообщей сложности записано 372 слова. 



СЛОВАРИКЪ 

Катрушницкаго лёмезня. 

Фшчесыя и атмосферный шешя, части суши и воды. 

Дождь — трухнёй. Полдень — лухтовйна к^дня, т.е. полов, дня. 

Сн-Ъгъ ^ сивооъ Полночь — лухтовйна кймки. 

Морозъ ; " • Солнце — сьвянка. 

Зима — сивбрка. Огонь — дулясъ. 

Весна — шувесна. Вода — су га. 

Л*то — кулЪто. Р-Ька — суга хлиць, т. о. вода и деть, тв- 

Осень — шусень. четь. 

МЪсяцъ 1 щ^мЪсяцъ ^ зе Р° — С У Г ^ с ™ чй чь, т. е. вода стоить. 

Луна / у Болото — шалбто. 

Годъ — шугодъ. Поле — трйполе. 

Неделя — дэушница. Земля — цыръ. 

Сутки — к^сутки. Гора — ш^гора. 

День — к^дзень. Яма — ш^йма. 

Ночь — кймка . Камень — пфьамень . 

Часъ— к^часъ, к^годзна. ЖелЪзо — куёзо. 

Вечеръ — ш^вечеръ. М*дь — шедзь . 
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Предметы духовные» 

Бфгъ — ахвёсъ. 
Чортъ — шесть. 
Другихь назвашй нЪтъ. 

Люди. 

1т — к^людзи. 
ЧыовЪкь — кучеловЪкъ. 
Цдъ — шкрбдъ. 
Старикь — ярдхъ. 
Старуха — яр^ха. 
Опцъ — бакшт&й. 
Мать — бакшт&йка. 
Врать — збранъ. 
Сестра — збранбвка. 
Сшгь — зьвйньчнжь . 

{«ь \ _ шй1та# 
Двушка ) 

Ребенокь \ _ ^ 

Мадьчжкъ ) 

Кщенецъ — хвяднёнокъ. 

Р« ъ { - жблнъ. 
Мужчина ) 

Жена | 

Женщина \ — жб&ха. 

Баба ) 

Кенихь — драпялунь. 

НевАста — драпял^ха. 

Чповиикь } _ ков ^ й# 

Лань, баринъ ) 

Паня, барыня — коврайха. 

Попъ — косей. 

Попадья — косёйка. 

Мужкъ } _ 

Крестьянвнь ) * 

Мужгаа )_ куЯ0ВЕа . 

Крестьянка ) * 
Цыгань — юг&нъ. 
Цыганка — юг&нка. 
*|дъ— кудлай. 
Ьдовка — кудлайка. 
Сощть — катузъ. 
Портной — шнбйдзврь. 
Шерстобять — катр^шникъ. 
Саножннкь — кушавець. 
Пьяннца — окёрусь. 
Корь — кост^сь. 
Ковокрадъ — волотовникъ. 
Дуриъ — чмур&къ. 
С-йпецъ — ня^лйпка. 
Нцщ| _ лоббкъ, любнцёнь. 
^днякь — кухтй. 



Богачъ — стодъ. 
Ведьма — шкрёдзьма . 

?я*трь КЪ 1 " шв ' вдаьюлъ ' 

Жшотныя. 

Лошадь, конь — волотъ. 
Кобыха — вохоцйха. 
Жеребенокъ — волоцёнокъ. 
Корова — явлыда. 
Тедбнокъ — явлыдзёнокъ. 
Баранъ — мярхлАнъ. 
Овца — мёрхля. 
Свинья — кёрха. 
Вабанъ — кяршукъ. 
Поросенокъ — кяршбнокъ. 
Воза — свйкша. 
Козехъ — свякшунъ. 
Козленокъ — свякшонокъ. 
Собака — ськйлъ. 
Сука — ськидйха. 
Щенокъ — ськилёнокъ. 
Котъ — моцёнь. 
Вохкъ — лынь. 
Волчица — лыниха. 
Волченокь — лынёнокъ. 
Медведь — мармысь. 
Медведица — мармысйха. 
МедвЪженокъ — мармысёнокъ. 
Гусь — гэрбацень. 
ПЪтухъ — варн&къ. 
Курица — варначка. 
Рыба — посалуга. 
Селедка — годосьникъ. 
Пчела-— бурхотня. 

Для другихъ нЪтъ назвашй 

Части тльла. 

Голова — главда. 
Гяазъ — сЬпка. 
Носъ — мбрщикъ. 
Ухо — слыхта. 
Борода — верея. 
Ротъ — тройлб. 
Зубь — з^брикь. 

Языкь (органь)} _ лёмвзв нь, 

Языкъ (рЪчь) I 

Рука — хйрка. 

Грудь женская — сысл&вка. 

Животъ — кирио. 

Нога — ходула. 

Хвость — хвилйсть. 



Растетя. 

Яблоня I вообще фру»- | _ вюлйжи. 

товая дерево ) 

Яблоко I вообще фрукте — виелйкъ. 
Дубъ— кудубъ. 
Береза — кубереза и т. д. 
ЛЪсъ — вбкеимъ. 

Дрова— брудкн (для дерева н*тъ назвашя). 
Кусгь — шукуетъ. 
ОрЪгь — лущакъ. 
Горо1ъ — говрйдъ. 
Бобъ — бублёЙ. 
Капуста — лапуха. 
Свекла, бураки — шмуракй. 
Огурець — нбшарень, рня. 
Конопля (верно) — монацуты. 
Пенька — ванавожннца. 
Лень — кёдзеръ. 
Греша — сувязка. 
Пшеница — ашпорка. 
Ячмень — бурмйдь. 
Овесъ — шублёи. 
Жато, рожь — з&дка. 
Трава — кутрава. 
Грибъ — багйлъ, глй. 
Солена — лоеома. 
Стдо — внро. 

Здатя. 
Церковь — хлюса. 

Хата, хнжкна — х&въ, хавбвка. 

Кабакъ — каня. 

Мельница — екругдть . 

Заводъ — хуааводъ. 

Лавка (8Д81пе)1 _ _„. йм 

Лавка (скамья)/ ж У 1йга - 

Сара! — шуня. 

Баня — плёха. 

Гумно — калуйка. 

Комната — хаз*. 
Петь — сцепра . 
Окне — анкро. 
Двери — р&пни. 
Заибкъ — куваиокъ. 
Столь — трбпезь . 
Полати — ХВ1ЛЯТЫ. 



Орудхя. 

Топоръ — наиура. 

Ножъ — маюръ 

Ножницы — баска . 

Игла — бодуха. 

Брында (орудде шерстобита) — друкАнъ. 

:. ■■:■■■ :. (въ брынд*) — баазивт.. 

Струна — лабузка. 

Веревка — крутавва. 

Ртлпето — трухло. 

Колесо — кбцень. 

Палка — ляпепа. 



Посуда. 

Горшокъ — волтыръ. 

Чугунъ (котелокъ) — югувг. 

Ловка— корыбка. 

Сковорода — ку"Ш(иц.1. 

Чарка — кучеравка. 

Бутылка (дляшка) — купляшка. 

Платье. 

Шавка — ватруха. 

Армякъ (сермяга) — енпяга. 

Тулупъ — полущвкъ. 

Поясъ — пбдробсень. 

Рукавицы — нахйрницы. 

Рубаха — сорохвёяка. 

Штаны — бурдксы . 

Сапогм — шкорн1. 

Лапти — верзюкй. 

Оцуча — обутка. 

Платовъ — хвн1йстка. 

Юбка — наетыжнн щ . 

Холстъ — лоскотьгра. 

Сукно — югно. 

Подушка — подухвёбка. 

Серьга (звушвйца) — кузвущншця. 

Пища. 

ХжМъ — овружъ. 

Соль голбеь. 

Картофель- : и I . ;, п . : . 

Говядина — крёся. 

Булка (бЪлый хл-Ьбъ) — кульманъ. 

Молоко гальио. 

Пнво — кёра. 

Водка — гардзь. 

Бвасъ — буклей. 
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Употребителмиъйгиге глаголы. 

Роиться — радбмитца, млнгь. 

Креститься — христбмнтця, шюсь. 

Лежать — клюжаць, аго. 

СидЪть — вачаць, чу. 

Стоять — стычаць, чу . 

Ходить — хонджев&ць, джую. 

Работать — м&всаць, аю. 

Смотреть — сЪпкць, аю. 

Слушать — слыхциць, чу. 

Молчать — в^гаць, аю. 

Звать — севрйць, р^. 

Говорить — говрйдзиць , джу. 

Кричать — вривг&виць, влю. 

Плавать — плывсвць. шу. 

СиЪяться — лыхцитца, чусь. 

Писать — писбриць, ру. (отсюда: письмо, 

записзд — писбрва). 
Читать — читорицц ру. 
Молиться — ч&нитца, нюсь. 
Просить — зит&ць, аю. 
Давать — угур&ць, аю. 
Брать — яиёряць, ру. 
Шить — гоуварйць, 4ю. 
Ныть — плёявць, ню. 
Мыться — плёнитца, нюсь. 
Вить — чункць, аю. 
Кидать — ввдбриць, ру. 

Течь } ~ 1ЛЙЦЬ ' 1ЛЮ - 

Ъхать — ёрчаць, чу. 

Купаться — вупбшитца, тусь. 

Чесаться — чосмбвитца, нюсь. 

Ткать — тукбшиць, шу. 

Жпъ | 

Косить I ,у 

Рубнть - бкаць ' аю> 

Резать ) 

Любить — любжаць, аю. 

Ругать, ся — лайбдниць, тца. 

К шстись — влявбшитц*. 

Саать — вимкць. 

Встречаться — схливатца, аюоь. 

ВСТРЕТИТЬСЯ — СХЛЙТЦ1, ЛЮСЬ. 

Раздаваться — расхлив&тца. 
Ъс<Ь — трбиць, ою. 
Пить — верйць, ру. 
ХогЪть — вблиць, лю. 
БЪгать - б^ураць, аю. 
УбЪгать (утекать) — ухлнваць. 
Пахать — роганиць, влю. 
Сиять — сЬварЪць, йю. 



Возить — вондзбраць, ру. 

Молоть — врут&ввць, влю. 

Молотить — модотыриць, ру. 

Красть — вднмкцъ, аю. 

Носить — тйшиць, шу. 

Повупать — опулйць, яю. 

Продавать — пропулйць, яю. 

ПЪть — пскниць, лю. (отсюда: пЪсня — 

пс&лва). 
Курить — вурдбмиць. идю. 
Кусать — вусибриць, ру. 
Ползать — повзыриць, ру. 
Рвать — крвускць, аю. 
Вешать — вЪхтбмвць, млю. 
Топиться — топошйтца, шусь. 
Быть — нбрвуць, ну. 
Есть — свёеь. 
НЪтъ — нясвёнь. 



Употребительнтьйшгя прилагательных 

Молодой — драпблый. 

Средшй. середовой — в^хередшй. 

Малый — мйврый. 

ЁГ? 1 - — • 

Старый — брый. 
Толстый — шатурный. 
Тонв1Й — лазый. 
Холодный — сивбриый. 
Теплый | 
Горяч1Й | — дулйсный. 

ЖчрВ1Й | 

Добрый — снёбрый. 

ХорОПНЙ ШЙМСВ1Й. 

ЛуЧШ1Й — ШИМЧЪЙЦИЙ. 

Глупый — чмурный. 

Кислый — вислйиный. 

Шяров1Й — шврчйиный (отсюда: бумага — 

шйрва). 
Бвлыи — пленный. 
Черный — валорный. 
СЪрый — сярймный. 

РыЖ1Й — рЫЖЙМНЫЙ. 

СЪдой (сивый) — сивымный . 
Богатый — стодый. 
Круглый — крулймный и. т. д. 
СлЪпой — няУлТ.пый. 
Скорый — мугрый. 
МЪдный — тканый. 
ЖелЪзвый — куёзный. 
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Числителъиыя. 
Разъ — связъ. 

в—* 

(Отсюда: свадьба — янйдзьба). 
Два — Гкврыхъ. 
Второй — бккрыпшй. 
Три — стрдмах*. 
Трет1Й — стрбмашвШ. 
Четыре — бутыра. 
Четвертый — бутырпий. 
Пять — повдзё&ана. 
Пятый — повдзёвавппй. 
Шесть — бушёвь. 
Шестой — бушёнпий. 
Семь — сёнжа. 
Седьмой — сенжкшшй. 
Восемь — вдсемжа. 
Восьмой — восемжашнгё. 
Девять — д?ёвенжа. 
Девятый — дзевенж&шнШ. 
Десять — дзёканъ. 
Десятый — дзев&вний. 
Одивнадцать — ёвый зъ дзёвавомъ. 
Двенадцать — дзбкавъ ж бкврыхъ. 
Тринадцать — дзёкавъ ж стрбмахъ. 
Двадцать — бйдрыхъ дзёкавовъ . 
Тридцать — стрбмахъ дзёвановъ. 
Девяносто — дзёвенжа дзёкановъ. 
Сто, сотня — вусотвя. 
Двести — бакрыхъ вусотъ. 
Девятьсотъ — дзёвенжа вусотъ. 
Тысяча — вутысяча. 
Половина — духтовйна. 
Четверть — в^четверть. 
Фунтъ — вйхтъ. 
Полуфунтъ — поввйхта. 
Рубль — пленный (букв. — б^лый). 
Четвертакъ — марушникъ. 
Грнвеннивъ — русбвникъ. 
Злотъ (15 в.) — шулцйна. 



Пятавъ — шацйръ. 
Копейка — ламёха. 
Грошъ ( ! / 2 *•) — банрьппнввъ. 
Деньги — хавбы. 

Мгъстоимсн'м. 

Я — мань, — ва. 

Мы — маньвй. 

Ты — бахьвк, вы. 

Вы — бальвы. 

Онъ (бнъ),— свёнъ, сняго. 

Она (яна) — сняв&, свяё. 

Оно (яно) — снявб, снягб. 

Они (яны) — СНЯРЫ, снвхъ. 

Что, чего — кбра. 

Какой (яв1й) — сняв!й. 

Который — вотбсый. 

Мой — манькбвъ, манёгыий. 

Твой — бальвйнъ, бальвёньсый. 

СВОЙ — СОб&СЬК1Й. 

Тотъ (той) — товтый. 

ЭТОТЪ — СВ&Ч1Й. 

Самъ, самый — скбусъ. 
Всяв1Й, каждый — вшкцмй. 

Наргъчгя. 

Где — сврандзе. 

Здесь — снюдъ. 

Тамъ — свямъ. 

Нвгде — висвркндзе. 

Давно — шавво. 

Теперь — снявбръ. 

Никогда — нисвАзу (букв.— ниразу). 

Какъ 1 

Такъ ) ~ снякъ ' 

Много — пбсо, сойвб. 

Мало — мйвро. 

Почему — закорымъ (букв, зачемъ). 

Скоро — мугрдмъ. 

Скорей — мурджей. 



Е. Романовъ. 



Лопаршя сказки, легенды и сказашя, записанный въ ПазрЪцкомъ 

погост*, пограничномъ съ Норвепею. 



Прилагаемый при семъ сказки и легенды вс* писаны со словъ разныхъ Ло- 
паре! при помощи переводчика. При этомъ нужно заметить, что не р*дко одно и 
тоже лицо разсказываетъ одну и ту же сказку различно. При разсказываши сказокъ 
заилено было недов*р1е какое-то. Бром* этого Лопари ныв* им*ютъ бол*е или 
иен'Ье частый сношешя съ Русскими сказки и некоторый кажется, Лопарями по- 
дучены отъ нихъ. Слушая сказки несколько разъ и желая передать разсказъ бол*е 
им мен*е въ правильномъ вид*, я, по м*р* возможности, старался сохранить верный 
еныелъ или суть д*ла сказки. Иначе при первомъ опыгЬ сделать ничего не воз- 
южно, потому что поел* разсказа на допарскомъ язык* переводчики передавали 
только мысли. Вотъ изъ мыслей-то и приходилось составлять сказашя и сказки 
бодЪе ихн иен*е цельный. Некоторый мысли разскащики и сами переводили, и т* 
замеаны ближе къ подлиннику. Въ немногихъ м*стахъ поен* русскихъ предложен^ 
я записалъ фразы и на лопарскомъ язык*. Въ семъ случай д*лалъ такъ: сперва 
писалг по русски, поелгъ ставилъ тире — и писалъ уже фразы на лопарскомъ 
шт русскими буквами и для большей очевидности, какъ фразы, такъ и слова 
мтарекгя подчеркивала 

Не могу еще молчая1емъ пройти и того, почему я приступидъ къ собирашю 
еказокъ. Никоторые говорили, что въ сред* Лопарей, какъ н*тъ грамотныхъ, такъ 
поэтому н*тъи сказокъ. Въ сл*дств1е этого въ свободное время я сталь записывать 
■гь. Сказокъ слышадъ я гораздо больше, но другяхъ не записывалъ потому, что 
он* русскаго происхождения. И въ прилагаемыхъ при семъ сказки: о лис*, 
ндв*д*, волк* и горноста*, старик* и старух*, зам*тно, перед*ланы. По. 
и%дняя, нужно сказать, перед*лана удачно и, кажется, изъ сказки о рыбак* и рыбк*. 

Въ сказкахъ еще часто приведется читать, что люди д*лались каменными. Въ 
Лашандш, действительно, говорить, есть каменныя бабы и одна, между прочимъ, на- 
юцтся, какъ мн* сказывалъ одинъ Пазр*цк1й Лопарь, на тундр* между Пазр*кою 
11 Печеньгою. Онъ вид*лъ ее годовъ 20 вазадъ, и она стоить не на самомъ верху 
тундры, но немного ниже» Вышиною каменная баба будетъ побол*е аршина. Она 
стоить на не очень болыпомъ камн*. Правая рука положена поперекъ груди, а 
Лвая опущена. Бамень не черный, а с*роватый. Спросилъ я у него, можетъ-ли 
онъ показать? Онъ отв*чалъ мн*: я думаю, не найти, потому что я одинъ разъ 
в ВДлъ и даже удивился. Бюсты эти надобно полагать были прежде идолами. 

Нойды — кебуны до принят христианства действительно им*ли большое зна- 
ете, его видно и изъ жит1я преподобнаго Трифона, который не мало терп*лъ зла отъ 
н иъ и быль даже терзаемъ ими. Нойдами, одинъ умерпий Лопинъ разсказывалъ мн*, 
№ались люди сами добровольно. По смерти нойды, Д1аволы или каме-то люди, какъ 
називалъ мхъ Лопарь, приходили ночью и давались, об*щаясь д*лать все, что онъ 
ириажетъ. У меня были, онъ сказал ъ, одинъ разъ, но яде сказалъ, что не при- 
ниию, то они бол*е и не являлись. Лопари про Шведовъ и Финляндцевъ думаютъ 
■ теперь, что у нихъ таковыхъ много, и поэтому при всей ненависти и вражд* къ 
*ниъ, иа глазахъ уважаютъ мхъ изъ боязни. За недомолвки или сд*ланныя быть можетъ 
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опущешя прошу не поставить на вндъ, ибо было трудно ж даже невозможно, 
потому что и пере весть, по всей вероятности, не каждое слово и даже мысль могли 
правильно. Записалъ же ихъ собственно для того, чтобы оне не затерялись или 
более не исказились бы. 

Константинъ Щеколдинъ, Пазрецкаго прихода священникъ. 20 Августа 1887 г. 



Лопарск1я сказки. 



1) Еускасъ (Северное с!яше). 

Жилъ-былъ старикъ со старухою и имели они только одну дочь. Старикъ 
жиль не богато и разъ пошолъ въ лЪсъ драть береста — скалы. Подошелъ онъ къ 
березе и сталъ снимать бересто. Въ это время откуда не возьмись съ березы со- 
скочила аиакг — лягушка и сказала ему: Каллесъ! вальдъ му каонъ— Старикъ возьми 
меня замужъ. Мохтъ монг вальдамъ ту. Мусте ли кавь сарнь каллесъ — Какъ 
я тебя возму. У меня есть жена — сказалъ старикъ. 

Лягушка не сказала более ни слова, вскочила на березу и скрылась. 

Старикъ после этого испугался. Пошолъ отъ той березы прочь и прншолъ къ 
другой. 

Здесь опять предъ нимъ явилась лягушка и сказала: Старикъ, возьми меня 
за мужъ. 

Куда мне съ тобой, голубушка, да у меня есть и старуха. НЪтъ, мне на ста- 
рость довольно и одной, — отвЪтилъ ей старикъ. 

Лягушка выслушала его и опять вскочила на березу и скрылась. 

Старикъ поел* этого не зналъ, что делать: идти-ли домой безъ береста, или 
еще идти къ другимъ березамъ. 

Решился на последнее, чтобы не посмеялись надъ нимъ, какъ*бы надъ ду- 
ракомъ . 

Въ этотъ разъ онъ ушелъ отъ этихъ березъ далее, думая, что тамъ онъ сни 
меть береста. Подошолъ онъ къ красивой и крепкой берез!*. СдЪлалъ на берест* 
надрезъ. Опять только — откуда ни возьмись — съ березы соскочила лягушка и ска- 
зала: Старикъ возьми меня заиужъ. 

Ахъ, голубушка, это я слышалъ уже отъ двухъ, я отвЪтилъ имъ, что у меня 
есть жена. Тебе то же скажу: у меня есть старуха, довольно мне и одной, да ж 
что ты у меня будешь делать, отвЪтилъ — старикъ. 

Старикъ! если ты меня не возьмешь, тебе тогда будетъ худо и смерти не ми- 
новать. У меня есть ножницы, — Скарри. Я какъ разъ уколю ими тебя, будетъ 
тогда дв^ раны на твоемъ теле; другой — будетъ четыре, а трети — будетъ шесть. 
Ты тогда изойдешь весь кровью, и мясо твое я съЪмъ. 

Старикъ стоялъ въ это время ни живъ, ни мертвъ: умереть не хотелось, и 
онъ сказалъ: Делать нечего! Пусть будетъ по твоему, только я тебе сделаю другую 
вежу и буду приходить каждый день несколько разъ. 

Лягушка согласилась, и они пошли. Сделалъ старикъ ей вежу и зажиль такъ же, 
какъ и ранее. Бъ лягушке ходилъ и делалъ, что она ему приказывала. Ровно 
черезъ годъ у ней родилось два сына и одна дочь. Дали имъ имена: первому сыну 
Веррунъ-чулдъ — тесанный пень, другому — Ихтъ-Сяпаластъ — олен!й хомутъ м до- 
чери Кыдзымъ'Чалмъ — остроглазка. 
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На иервыхъ порагь ж после этого они жиж хорошо ж согласно, но когда 
стих у лягушки дети болышя, она стала требовать пищи. Старикъ жежду тЬжъ 
ейшся старъ, ж приводилось иногда поэтому лягушке —жен* въ просьбахъ отка- 
зывать. * 

Разъ дети, наученный матерью, пришли къ старику и сказали: Есчь! удь 
мхи пурать — Батюшко! давай намъ и жатерж есть, а нЪтъ — она придетъ съ нажж 
сама I тебя съесть. 

Деточки, чего я важъ дажъ! Я сталъ старъ ж сажъ питаюсь почтж только бе- 
ммъ жохомъ. Вотъ еще иногда принесетъ дочь рыбы, поемъ, а нить — хотя умирай 
съ голоду. 

Выслушавъ это, дети лягушки убежали и пересказали все жатерж. Лягушка, 
Н1 мало не жедля, взяла детей ж пошла къ старику. Зашли они въ вежу, убили 
старил, высосали сперва изъ него кровь, а поел* съели и жясо. Старуха съ до- 
ирью въ вто врежя плакали, но горю пособить не могли. Когда лягушка съ детьми 
наелась, они ушли дожой. 

По уход* ихъ старуха и сказала дочери: Знаю, что они скоро съЪдятъ и женя. 
И вотъ, когда придетъ это врежя, ты сделай такъ: когда они будутъ есть женя, ты 
въ то врежя собирай все жож косточкк въ жЪшокъ ж считай ихъ. ВсЪхъ ты по- 
лжешь 99 косточекъ, но нужно будетъ, чтобы было сто. Ты после этого Остро- 
главку ударь въ спину, и у ней изо рту упадетъ кость. Ты возьжи и эту. Положи 
въ мешечекъ ж беги отъ нихъ скорее прочь. Когда придешь ты до лужка, у ко- 
тораго течетъ речка; на лужокъ косточки положь въ одно место и ударь по нимъ 
еучкомъ березовымъ три раза, и предъ тобою явится избушка. Тутъ ты и живи. 
На случай нужды вотъ возьми эту сонную спичку — наеръ сами. Не забудь моего 
совета, ж тогда будешь счастлива. Старуха съ дочерью поел* этого опять стали 
жить. Не долго ижъ только привелось. Вскор* опять дети лягушки пришли къ нижъ 
■ сказали: Бабка, давай есть, а н-Ьтъ — жать придетъ съ нажж ж тебя съесть. 

Что я важъ дажъ, ответила старуха. Былъ у меня кормилецъ, но вы его 
отняли. Мне теперь не жалко и себя. Что хотите, то и делайте со мною. 

Услышавъ это, они побежали обратно къ матери и сказали. Лягушка взяла 
детей ж пришла къ старухе и сказала: Ты такая же злая, какъ и мужъ; по этому 
не осуди. Все подошли къ ней въ это врежя ж убили. Кровь сначала выпили изъ 
ней, а после стали есть и мясо. Дочь въ это время со слезами на глазахъ под- 
бирала косточки незаметно и складывала въ жЪшокъ. ВсЪхъ косточекъ она насчитала 
99 ж после этого незаметно ударила Остроглазку по спине, какъ бы нечаянна 
толкнула, и косточка выпала изо рта. Она подобрала и положила въ жЪшокъ, а 
Остро глазка въ это время сказала ей: Ты еще меня тронешь, это ничего. Придетъ 
иередь и до твоего мяса, тогда я полакомлюсь. Дочь старухи между гЬмъ въ это 
время вышла и пошла скорее въ лЪсъ, чтобъ ея не удержали. Сперва она бе- 
жала бозъ дороги, а поел* нашла и дорогу. Лягушка между тЪмъ, когда съели 
старуху, спросила у детей: кость ли агка нгйдъ? где бабкина дочь? Стали смо- 
треть везде, но нигде нетъ. Принялись искать около вежж, но и тутъ не нашли* 
1лгушка поворчала на детей, но отъ этого пользы не было. Недолго дужая после 
этого, решились и они идти въ лесъ и искать бабушкину дочь. 

Девушка въ это врежя добежала до лужка, который былъ у речки, высыпала 
косточкж, ударжла по нижъ березовыжъ сукожъ, ж передъ нею предстала хорошая 
нзбушка, со всякжжъ доброжъ. Сейчасъ она вошла въ избу и стала жить, не чу- 
етвуя нж въ чежъ недостатка. 

Лягушка съ детьми ходила, ходила по лесаиъ ж, наконецъ, она пришла къ 
избушке- Увидавъ житье, она сказала: здесь, я дужаю, жнветъ бабья дочь. 

Нужно узнать, каково она жжветъ. Всежъ ожа, быть можетъ, не покажется; 
завтра поэтому утромъ ты, Веррунъ-чулдъ, поди и попросись у ней, какъ будто-бы 
орохож1Й, отдохнуть. 
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Ночь проспали они въ лису, а утромъ Веррунъ-чулдъ пришолъ къ избушк* 
и постучалъ. 

Двери отворились, и онъ сказалъ: Голубушка, будь добра, дозволь мн* съ дорогу 
отдохнуть у тебя въ хат*. 

Мвого-ли васъ вс*хъ? спросила она. 

Я одинъ только. У меня были товарищи, но они унии дал*е. 
Девушка пригласила его въ избу и не показала виду, что его знаетъ, хотя 
давно увид*ла, что они вс* вчера еще пришли. 

Она напоила его, накормила, приготовила для отдыха постель и сказала: Ло- 
жись спать, а я у тебя поищу въ голов*. Веррунъ-чулдъ легъ, и она стала греб- 
неиъ чесать и искать вшей. Въ то время сама сонною спичкою уколола ему глаза 
и уши, и онъ поел* ничего не увид*лъ и не услышалъ. Сама д*вушка въ это время 
вышивала серебромъ и золотомъ поясъ п играла съ солнцемъ. Наступить вечеръ. 
Она подошла къ Веррунъ-чулду и разбудила. «Время вставать и идти, иотому что 
на ночь въ комнагЬ у себя я никого не оставляю.» Сынъ лягушки всталъ, побла- 
годарилъ ее и ушелъ. 

Пришелъ къ матери и сказалъ: Бабкина дочь живетъ хорошо и очень добра- 
Она меня напоила, накормила и спать уложила и въ голов* поискала. А что он* 
д*лала? — спросила мать. Я спалъ и ничего не вид*лъ. Мать осерчала на него и едва 
не поколотила. Она сказала: дали теб* имя тесанный пень и вполне справедливо. 
Завтра поди ты, Лхтъ-сяпаластъ. 

Утромъ пошолъ къ избушк* и второй сынъ. Его также хозяйка приняла и 
также спровадила обратно. Мать, увид*въ его, спросила, что бабкина дочь д*лала? 
сЯ спалъ, и ничего не вид*дъ.> Мать разеердилась и на него и сказала: «Отъ васъ, 
отъ обоихъ нечего дожидать добра. Одинъ пень — пнемъ и останется, а другой хомутъ — 
хомутомъ и будетъ.» 

с Завтра поди ты еще, Кыдзымъ-чолмашъ, — сказала она дочери — надеюсь, что 
ты скажешь мн*, ч*мъ занимается бабушкина дочь.» 

Утромъ рано Кыдзымъ-чолмашъ — Остроглазка пошла къ бабкиной дочери. 
Остроглазку она напоила, накормила и уложила спать, и стала искать въ голов*. 
Въ это время ■ она, вакъ бы не нарочно , уколола глаза и уши. Остроглазка не стала 
слышать и вид*ть; впрочемъ она не вид*да только глазами, которые на лиц*, а 
глазами другими, которые были на затылк*, она вид*ла все. Такъ она вид*ла, 
что бабкина дочь *ла сладкая ягоды и пила сладмй медъ. Поел* с*ла она вышивать 
поясъ серебромъ и золотомъ; въ то же время играла и съ солнцемъ. Остроглаза* 
очень хот*лось встать и посмотр*ть хорошенько, но сонъ, наведенный спичкою, ни- 
вакъ не дозволялъ. Она спала до вечера, когда опять ей бабкина дочь и сказала: 
«Время вставать и идти къ матери. Она тебя дожндаетъ и уже н*сколько разъ вы- 
ходила изъ л*су и смотр*ла, нейдешь ли ты?» 

«Н*тъ, голубушка, у меня матери н*тъ, я одна одинешенька и осталась бы съ 
тобою жить, если бы ты взяла » 

сН*тъ, голубушка, я живу одна и дала себ* слово никогда никого не брать. 
Остроглазка поблагодарила ее и ушла. Пришла она къ матери и сказала: Бабкина 
дочь живетъ, какъ царица. Кушанья и питья у ней веяваго довольно. Солнце съ 
нею играетъ, а она въ то время вышиваетъ поясъ серебромъ и золотомъ. У ней 
есть какая-то еще спичка. Она коснулась ею моихъ глазъ переднихъ и ушей; я 
поел* этого не увид*ла и не услышала. Къ счастш, она у меня не зам*тила заднихъ 
глазъ, и потому я вид*ла.» 

«Благодарю тебя, что ты, по крайней м*р*, разсказала все, ч*мъ занимается 
бабкина дочь. За твою услугу поел* смерти ея отдамъ я теб* домъ ея и все богатство, > 
сКъ сл*дующему дню она вел*ла вс*мъ своимъд*тямъ приготовиться идти къ баб- 
киной дочери:» с Тогда мы сд*лаемъ съ нею, что придетъ на умъ.» 
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Бабкина дочь это узнала ран*е. Она поэтому поясъ положила около себя, а 
также и сонную спичку. Кром* того, въ косу себ* положила на случай нужды ма- 
леньшй ножичекъ. 

Едва наступило утро, какъ лягушка со своими д*тьми пришли къ избушк* и 
дери выломали силою. Не говоря ни слова съ хозяйкой, связали ей руки и ноги 
I зшили въ нерпичью шкуру. Сыновья поел* этого по приказу матери понесла 
къ морю ж тамъ бросили въ воду. Лягушка съ дочерью шли сзади и разговаривали 
в тояъ, что они будутъ теперь жить лучше и богаче бабкиной дочери. Остроглазка 
къ это время оглянулась назадъ ж сказала: Мама! мама! посмотри: избы-то бабкиной 
дмерн не стало. Не бросайте ее въ мор*, лучше будемъ жить вм*ст*. 

€ Поздно! — ответила мать. Она уже плыветъ далеко и теперь, вероятно, умерла.» 
Поговорили они еще нисколько времени, но поправить своей ошибки не могли. Пошли 
ходить по л*самъ ж теперь, вероятно, ходятъ, если не умерли. 

Бабкину дочь между т*мъ несло по морю и течешемъ воды, при помощи 
йтра, выбросило на берегь. Д*вушка, когда почувствовала подъ собою землю, до- 
стала изъ косы ножичекъ, сделала диру въ кож*, чтобы можно было выйти. 
Вышла она на берегь и пошла странствовать на — удачу. Питалась она дорогою Яго- 
дин, а въ маленъкихъ озерахъ доставала м рыбу. Долго она ходила ж никого не 
видЪла. Наконецъ, она подумала, что ей уже никогда не увид*ть людей, полагая, 
тго она находится на краю св*та. Бъ счаспю, она вышла на тропинку ж пошла 
по ней въ надежд*, что она приведетъ ее въ жилью. Не усп*ла она этого хо- 
рошенько подумать, какъ предъ собою увид*ла большой домъ. Н*сволько разъ она 
обошла его кругомъ, но людей не увид*ла никого, ни около дома, ни въ дом*. Ей 
стало неловко. Д*лать однако было нечего. Она пошла къ дверямъ и отворила. 
Въ это время она испугалась еще бол*е. Въ дом* везд* стояла кровь — вырръ, 
какъ будто въ вакомъ-нибудь озер*. Она не знала, что ж д*лать: остаться ли 
тутъ, или идти дал*е. Решилась, наконецъ, на посл*днее, потому что, подумала, все 
равно умирать или зд*сь, или въ л*су. Принявъ нам*реше остаться, она стала 
ведрами черпать кровь и носить въ сторону. Два раза она выносила кровь, но 
домъ опять былъ полонъ крови; наконецъ, не стало. Она взяла воды и везд* вы- 
мыла и все вычистила. Въ комнатахъ стало красиво. Она с*ла отдохнуть ж по- 
думала: чего я теперь по*мъ. Въ ото время на верху у комелька увид*ла р*зви — 
хл*бъ, взяла одну, отломила вусокъп на*лась. Остатки положила на старое м*сто. 
На душ* у ней было тяжело, потому что она предугадывала, что изба принадле- 
жать людямъ, истевшимъ кровью или умершимъ насильственною смертью. Они, ду- 
иала она, приходятъ сюда по ночаиъ и р*жутся э отъ того и на веб* видны всполохи, 
или с*верное йяые. Ей однако хогЬлось посмотр*ть на жильцовъ, н она р*шилась 
обратиться въ веретено; тогда мн*, подумала она, не могутъ сд*лать ничего худого. 
Какъ думала, такъ и сд*лада. Ложась за комелекъ, она превратилась въ веретено. 
Ночь прошла спокойно. Наступилъ день, и вдругъ она услышала, что идуть люди. 
Въ избу вошло несколько челов*въ и сказали: Зд*сь кто-то былъ и все вычистилъ, 
а между т*мъ никого не видно; это удивительно. Вс* взяли по р*зв* — хл*ба и 
вышли, сказавъ Найнасу: Отъ твоей р*зки — хл*ба начато *сгь; значить, этотъ че- 
лов*въ теб* родня. Найнасъ при нихъ ничего не сказалъ, а когда они ушли, спро- 
сил : «Кто зд*сь есть, покажись: еслж старжкъ,мн* будешь отецъ, если старуха — 
мать, если въ моихъ л*тахъ мущина — брать, а женщина — сестра, а если красная 
дЪвица — будешь мн* женою.» Едва онъ выговорилъ посл*дв1я слова, какъ веретено 
выскочило изъ-за комелька на полъ и стало верт*ться. Найнасъ поднялъ его, пе- 
реложил^ и въ средин* очутилась д*ввца. Онъ обнялъ ее и сказалъ: «Красавица, съ 
этого времени ты будешь моею женою. Жаль только, что теб* бол*е зд*сь остаться 
нельзя, особенно ночью. Лишь только стаетъ темн*ть, сюда соберутся вс* убитые 
люди ж будутъ между собою р*заться; поэтому могутъ и тебя зар*зать, или, еще 
хуже, всполохи унесутъ высоко, высоко. Пойдемъ со мною, я провожу тебя жъ 
своей матери.» Вывелъ ее на дорогу и даль клубокъ нжтокъ, говоря: «Какъ я отойду 
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отъ тебя, брось клубокъ на дорогу ж, куда онъ покатится, тудаподж и ты. Назадъ, 
въ верхъ I по сторонамъ не смотри, а только на клубокъ, въ протнвномъ с луча* тебя 
возьиутъ *) всполохи — северное одше. Клубокъ приведеть тебя къ р*к*. На другой 
сторон* живеть моя мать, м ты вскричи, чтобы она перевезла тебя въ томъ карбас*, 
который д*лалъ Найнасъ. Съ прНЬздомъ матери, спроси у ней, на которомъ упруг* 
пор*зался Найнасъ, на тотъ и садись. Матери съ тобою не жить, и поэтому сд*лай 
для себя и для меня вежу. Я часто буду къ теб* ходить, и жизнь пой деть у насъ 
весело. «Простившись любезно, они разстались. Жена Найнаса по сказанному пошла, 
какъ по писанному. Вечеромъ всполохи, с*верное шше — заиграло на неб* очень 
сильно и опустилось почти надъ самою головою странницы. Всполохи играли надъ 
головой со свистомъ и п*ли п*сни: «вотъ идетъ Найнаса жена, но скоро возьметъ 
ее солнце.» Всполохи жгли ей и лицо, но на все это она не обращала внимая1Я, 
а смотр*ла только на клубокъ. Утромъ пришла она къ р*к* и вскричала: «Ма- 
тушка, будь добра, перевези меня въ томъ карбас*, который работалъ сынъ твой 
Найнасъ.» «Вскричала она раза три, и за ней пргЪхала свекровь и сказала: «Лучше бы 
ты не вспоминала мн* сына Найнаса: я уже и безъ напомннавдя объ немъ вся съ 
горя высохла и пос*д*ла.> Ты своими словами еще увеличиваешь мою горесть.» 

«Матушка! будь добра и выслушай меня. Меня такъ научилъ сынъ твой Най- 
насъ, а теперь мой любезный мужъ. Онъ сказалъ еще мн*, чтобы я спросила, на 
которомъ упруг* онъ пор*задся въ этомъ карбас*, на томъ я должна м пере*хать. > 
Свекровь указала ей средни упругъ и они пере*хали. Въ тотъ же день она сде- 
лала вежу и стала въ ней жить. Чрезъ нисколько времени пришодъ и Найнасъ 
и сказалъ: «Одну ночь сегодня я проведу зд*сь, но утромъ мн* нужно идти.» Жен* 
отпустить его скоро не хот*лось, потому что она уже нажилась одна, и вотъ, когда 
они легли спать и онъ уснулъ, она въ верху въ своей вежи подв*сила свой серебряный 
поясъ. Наступило утро, и Найнасъ проснулся, сказалъ: «Теперь, я думаю, уже утро, 
пора мн* идти.» — «Н*тъ,до утра еще долго. Посмотри на верхъ. какъ зв*зды еще 
блестятъ и св*тятъ.> Найнасъ посмотр*лъ и опять заснулъ, потому что онъ не 
зналъ, что въ верху подв*шенъ поясъ со зв*здами. Такъ онъ просыпался до трехъ 
разъ, и каждый разъ его обманывали. 

Бъ несчастш, когда онъ проснулся въ трет1Й разъ, мать закричала: «Не- 
в*стка, возьми оленьи шкуры съ вежи, он* вс* пересохнуть отъ солнца, и тогда 
мужъ уйдетъ отъ тебя. > 

Свекровь вскричала это три раза, и нев*стка, чтобы не услышалъ Найнаеъ, 
безъ платка съ распущенными волосами 2 ) высунулась изъ дверей на улицу. Въ 
это время солнце захватило ее за еволоса и стало держать. Она закричала: «Найнасъ, 
дай мн* воды, меня сожгло солнц.» Найнасъ держалъ ее въ это время за ноги и 
умеръ. До трехъ разъ она просила воды у мужа, но, какъ отъ мертваго, получить 
не могла; тогда, обратись къ солнцу, сказала: «Солнышко, солнышко, помилуй меня и 
ороси водою.» Солнце оросило ее водою, но въ то же время и взяло ее къ с*б*. Тамъ 
она сделалась его женою, и стали жить такъ весело и счастливо, какъ не живеть никто. 

Вскор* у жены солнца родилась красавица дочь. Пока она была маленькая, 
держали ее при себ* и научили всему хорошему. Наконецъ дочь выросла и стала 
нев*стою. Солнце разъ и сказало матери: «Намъ бол*е дочери зд*сь держать нельзя, 
нужно опустить ее па землю, и пусть она найдетъ себ* тамъ сужеваго. Мать не 
противор*чиха, а дочери разстаться было очень тяжело. Д*лать однако было нечего, 
она должна была подчиниться вол* родительской. 

Насталъ день прощашя. Солнце съ матерью благословили ее и сказали: «Кого 
перваго ты встр*тишь на земл*, тотъ будетъ твой суженый. Живите въ соглаши 
и любви: тогда у васъ всего будетъ довольно.» Какъ дочь у нихъ была мастерица 

1 ) Лопари и теперь в*рятъ, что, при сидьномъ свверномъ наши, всполохп опускаются 
вннзъ и могутъ схватить человека. Действительно, когда бываетъ сольное с1яню,то они какъ 
будто опускаются на землю. Съ колокольчикомъ •Ьздять считаютъ ооаснымъ въ это время. 
') Теперь по атому Лопари никогда не выйдутъ съ открытою головою на улицу. 
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выливать, дал ей еще шолку и сказал: «Приготовь три платка нзънего, продай, 
I денегъ за ннхъ получишь довольно. > Солнце поел* этого взяло свою дочь ипере- 
яеело ее на землю. 

Долго, долго шла красная девица и никого не встретила. Навонецъ, увидала 
стадо оленей и при нигь пастуха. Подошла къ нему и сказала: «Будь здоровъ и 
счастливь, добрый челов*къ.» 

«Здравствуй, красотка, откуда идешь и далеко -л и? отв*тилъ пастухъ.» 
«Издалека мой путь л ежить. Гд* я родилась, тамъ мн* сказали: поди и, кого 
встретишь перваго, тотъ и будетъ твоимъ суженымъ мужемъ. Вотъ поэтому и прошу 
тебя, добрый челов*къ, возьми меня себ* женою,» — сказала она. 

«Да, я радъ бы взять тебя, красавица, но ч*мъ будемъ мы кормиться? Теперь 
I съ трудомъ добываю и себ* пропиташе.» 

«Предоставимъ это, добрый челов*къ, вол* Бож1ей. Родителя мн* сказали еще: 
Богь благословить вашъ союзъ, и вы будете счастливы.» 

Пастухъ поел* этого не противоречила вступилъ съ нею въ бракъ, и они 
стали жить. Сначала она ходила съ нимъ и помогала ему пасти оленей. Жили они на 
юзяйскомъ двор*, а хл*ба давали только для одного челов*ка. Имъ было маловато. 
Воть однажды ночью, когда мужъ спалъ, она вышила шолкомъ платокъ и послала мужа 
■родавать. Платокъ быль очень красивый и покупатель нашелся скоро За него получил 
его рублей. На другой нед*л* она приготовила другой платокъ, бол*е и красив*е 
перваго. Продали и этотъ. Денегъ получили дв*сти рублей. Денегъ было довольно, 
■ мужъ пересталъ быть пастухомъ. Они купили себ* домъ, оленей и другого 
иущества м зажил на уднвдеше другимъ. Въ это время приготовила жена и 
трепй плтокъ, очень большой и красивый. Продали его и денегъ получили 300 р. 
Поел* этого они зажили лучше вс*гь и мнопе стали даже завидовать имъ. На- 
ишь много людей и такихъ, которые говорили, что у нихъ богатство добыто не 
метиымъ образомъ. Пока такъ говорили не въ глаза, это они переносили; но однажды 
бывшему пастуху сказали: «Бакъ ты ни говори, что все нажялъ трудами своими, 
ю это не правда. В*рн*е всего, гд* нибудь похитилъ.> 

Слова эти ему слышать было тяжело и особенно при народ*, онъ поэтому 
I сказал ъ: «Я получилъ все добро, благодаря ясолнцу. На солнце я могу даже и самъ 
подняться.» Народъ, услышавъ это, разеердиле на него и сказалъ: «Завтра, если не 
гаолнишь своего слова, мы убьемъ тебя.» 

Пошелъ поел* этого онъ къ своей жен* и разсказалъ все. Жен* это было 
1еор1Ятно, но мужа отъ смерти избавить было нужно. Она сказала ему: «Теперь ночь, 
а къ утру я что нибудь придумаю. > Едва началась заря, какъжена сказала мужу: 
«Пойдемъ теперь на то м*сто, гд* меня опустило солнце, я оттуда, быть можетъ, ты 
I сходишь.» Вышли они ияъ погоста и увид*ли, что солнце гоняетъ на оленяхъ м 
*детъ ммъ на встр*чу. Они подошли къ нему и разсказали про свое горе. Солнце 
■одумало сперва, но потомъ сказало: «Садись на оленя и по*демъ.» Онм у* хал и, а 
жена осталась съ караульными и пошла обратно. Сос*ди спросили у ней: «Гд* мужъ1> 
Ома отв*тила: «Вид*ли же, какъ онъ по*халъ на солнце на олен*.> 

Солнце, поднявшись на верхъ, зятя представило своей жен*. Теща, увидавъ 
зятя, изумилась, хотя и рада была его вяд*ть. Поговорили они о дочери, а потомъ 
солнце сказало зятю: «Завтра утромъ по*зжай ты кругомъ земли и сперва гони на 
■едв*д*, въ полдень зам*нн его оленемъ — быкомъ, а вечеромъ и этого перем*ни на 
оленя — важен ку. » 

Съ наступлешемъ утра къзятю явился медв*дь. Онъ с*лъ на него и по*халъ. 
Около полудня медв*дь умеръ, и къ нему явился въ полдень быкъ— олень. Онъ 
с*лъ м по*халъ, и увид*лъ на доек* изображено чедов*ка. Картину эту онъ толк- 
нуль въ сторону и сказалъ: У меня былъ одинъ теленокъ, того не сохранилъ, а 
далъ ва съ*деше волкамъ; не стой м зд*сь на дорог* самъ. По*халъ дал*е, и у 
него олень быкъ умерь. Наступидъ вечеръ и къ нему пришелъ олень — важенка. 
Онъ с*лъ на него, по*халъ и пргЪхалъ обратно на солнце. На другое утро солнце 



ему сказало: Сегодня ты останься здесь съ тещею, а я поеду кругомъ земл. 
Солнце путешествовало на медведе до полудня м увидело, что лежмтъ мертвы! 
медведь; поехало далее, увидело изображеше въ сторон* и оленя быка мертвым*, 
удивилось всему этому и не знаю, почему это сделалось. 

Теща съ зятемъ въ это время переговорили обо всемъ, и теща узнавъ, что 
онъ толкнулъ изображеше во время объезда кругомъ земли, очень сожалела. 

Солнце, возвратившись, спросило зятя о мертвыхъ животныхъ и объ изобра- 
жены. Зять отвЪтялъ, что они сами умерли, а про изображеше сказалъ тоже, что 
и ранее. Солнце дало ему совЪтъ: более этого не делать и съ животными обхо- 
диться ласковее. На трети день сошцеижена его простились съ зятемъ, опустил 
его на землю и дали всякаго добра много-премного. Мужъ привезъ его на нЪ- 
сколькихъ возахъ и зажилъ съ женою поел* этого на славу и удивлеше всемъ. 

Вотъ поэтому-то и теперь Лопари, когда кто у нихъ изъ взрослыхъ умретъ, 
сейчасъ у хозяина продаютъ оленя и деньги отдаютъ за погребете м на свей. 
Олень на эти предметы посгупаетъ потому, что и по смерти умерпий, по жнЪяш 
Лопарей, будетъ непременно ездить на оленяхъ. Если же на эти предметы не дать 
оленя, это значить приговорить его къ тому, чтобы онъ въ загробной жизни хо- 
дилъ пешкомъ. 
(Записана при переводчике, сословъ Васпия п Марьи Л етовыхън Марьи Герасимовой). 

2) Лескъ агка— вдова старуха. 

Некогда жила-была одна Лопарка вдова— старуха, да съ нею жида въ вежи 
еще лягушка. У вдовы бымъ сынъ, а у лягушки дочь — самка. Лягушка очень лю- 
била вдовкина сына и однажды ночью его взяла у вдовы, а къ ней положила свою 
дочь. Съ чужимъ сыномъ она убежала далеко, далеко. Старуха, проснувшись, уви- 
дала, что подл* ней лежитъ нгйдъ — дочь лягушки, а сына и лягушки нЪтъ. На 
старуху напало горе, и она хотела убить дочь лягушки, но вспомнила, что одной 
будетъ скучно, и оставила при себе въ ожиданш счаст въ будущемъ. 

Лягушка-беглянка устроилась около одного озера въ густомъ лесу, чтобъ ее 
не могла найти вдова. Украденный сынъ выросъ очень скоро, но о своей ма- 
тери не вспоминалъ, потому что ея не помннлъ. Лягушку признавать своею ма- 
терью. Лягушка его любила также очень. На день всегда онъ уходилъ въ лЪсъ на 
охоту и вечеромъ всегда возвращался иди съ мясомъ дякихъ оленей, или со шку- 
рами дикихъ зверей. Изъ шкуръ зверей онъ устроилъ себе и вежу, и жить ему 
стало лучше. По временамъ однако находила на него скука, потому что сердце рва- 
лось въ подобному ему человеку. Разъ онъ ушелъ на охоту далеко и пришелъ въ 
веж*, изъ которой дымъ поднимался въ верхъ. Ему захотелось узнать, кто это тутъ 
живетъ. Показаться самому ему однако не хотелось; поэтому въ вежу онъ не по- 
шелъ, а тихонько поднялся на верхъ вежи и сталъ смотреть въ трубу, или въ 
окно, которымъ выходить дымъ. Въ стороне, недалеко отъ огня, онъ у вид ель, что 
сидитъ старуха и подле нея ацекъ нгйдъ — лягушвина девка. Надъ огнемъ висЪлъ 
вотелъ и варилась сосновая каша. Охотникъ сжалился надъ старухою и неза- 
метно опусти лъ кусокъ пойды — мясного жиру. 

Ацекъ нгйдъ однако заметила это и сказала: <Агт, агка (бабушка, бабушка), 
смотри-ка въ котедъ:кто-то сверху опустилъ туда кусокъ сала, звезды плаваютъ 
по верху. > 

«Не смейся, проказница! быдо-бы у меня теперь и сало и мясо, есди-бы твоя 
мать ацекъ не украла у меня кормильца-сына. На той правде, быть можетъ, лоп- 
нетъ отъ жиру.» 

Охотникъ, усдышавъ этотъ разговоръ, постарался незаметно скрыться. Чрезъ 
несколько времени опять ему захотелось посмотреть старуху. Онъ пришелъ къ 
вежи и у виде п>, что сосны варится менее, чемъ и въ первый разъ. Онъ опять 
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пустить кусокъ няса. Ацекь нгйдъ опять заметила первая и сказала: Ахка % агка, 
нш опять въ котелъ положили мяса. 

«Ну, не привелось *сть промысла сыновняго, за то нашлись чуж(е люди и 
Л пожалуй моей бедности.» Охотнику хотя и хотелось эайти въ вежу, но и на 
ототъ разъ онъ ушолъ незаметно. 

Возвратись къ ацекъ, онъ сталъ думать: тамъ, вЪрно, живеть моя мать — му 
яына ч потому что мнЪ хочется быть тамъ постоянно. Хотя и рЪдко туда хожу, 
ю иысли мои постоянно вертятся около старухи. 

Съ наступлешемъ утра онъ пошедъ промышлять дикихъ оленей и лишь только 
убиъ одного, опять пошелъ по известной ему тропинки къ вежЪ. На этотъ разъ 
онъ зашелъ въ вежу и сказалъ: тиргву, агка (здравствуй, старушка). 

Тиръ еу — тиръ ву, му пуратый (здравствуй, мой кормилецъ). Садись и раз- 
гаажн, откуда ты пришелъ и гдЪ живешь? 

Живу я отсюда не очень далеко съ ацекъ. Сегодня былъ на охогЬ и убнлъ 
•дето оленя. Вотъ и тебЪ прмнесъ кусокъ мяса. Приготовь его, и я закушу вмЪсгЬ 
еъ тобою. 

Спасибо му пуратый. У меня варится сосна, но поюжимъ туда и мяео, 
тогда каша будетъ славная. 

Въ ожидай» закуски старуха ра зека за и ему о своемъ жнтьЪ-бытьЪ и, какъ у 
■ей ацекъ украла сына, и она осталась съ ея ацекъ нгйдъ. Охотяякъ, выелушавъ ея 
риеказъ, сказалъ, что онъ давно жнветъ у ацекъ* съ малых ьлЪтъ и родителей ено- 
1хъ не поинитъ. Старуха, услыхавъ это, сказала: «Ты, кормилецъ, мой сынъ, теперь 
л узнаю тебя.» Старуха обрадовалась, бросилась къ нему и придема къ евоему 
сердцу. Въ это время обЪдъ подоепЪлъ, и они закусили. Нгйдъ ацекъ поел* еытнаго 
ойда заснула, м сынъ съ матерью тогда условились, какъ имъ опять сойтись на 
жттье виЪет*. Сынъ въ ото время предложилъ убить нгйдъ ацекъ немедленно, но 
она ответила: «Оставить до другого разу. Ми* одной, какъ ты уйдешь, жить будетъ 
еаучне.» Сынъ вскоре простился еъ матерью и сказалъ, что за ней скоро прИдетъ 
п оленяхъ. Возвратись въ ацекъ, онъ сказать ей: <МиЪ жить стало скучно, позволь 
жеиитьеп, я нашелъ ееб* м невесту. > Она немного постарше меня,ио ми* понрави- 
лась. Ацекъ это ме понравилось, но, когда онь сказиъ: «если не позволишь женить - 
ел, тогда и ботЬе еъ охоты ие возвращусь >, она итого мсиугалаеь и позволила жениться. 
Вскоре онъ за негустой, или вЪриЪе, за своей матерью, поЪхалъ на аленнхъ. 
Старуха, увидя своего сына, обрадовалась. Поздоровавшись съ еынемъ, ста- 
руха уложила все свое добро въ кережи. Ацекъ нгйдъ старуха также взяла въ 
руки, какъ-бы желая отнести въ вережу, но немедленно положила ее въ герич1Й 
иен ель, гд* она м стирала. Мать свою сынъ мосадигъ въкережу, закрылъ ее мм* 
слой м даль въ руки ей скобель, сказаны «Еегда мы пр&деиъ, мать встретить 
ацекъ* Она но ирЬзд* будетъ иодиииать тебя изъ кережи, м ты еейчаеъ-же ударь 
скобелъю, м ома иожрегь». Сказать это, сынъ е*лъ ма корежу м могвахъ влево! къ 
своему жительству. 

Скоро они и иргЬхлли. Ацекъ выбежала ма встречу м хот!ла мевШсту иел- 
нить. Старуха, какъ сказалъ ей сынъ, ударила ацекъ скобелъю. и она провала. 
Сеть съ матерью кашель въ вежу, и радости ихъ не было конца. На другой лень 
сынъ всиоииилъ уже объ убитой лягушкЪ — ацекъ. Онъ моеелъ м деталь лошадь. 
Убитую ацекъ приказать во хвосту лошади м прогнать ее прочь оть своего жилы. 
1ешадь сь лягушкой понеслась, какъ егрЬла. I вотъ. п% отвала голова лягушка, 
тутъ образовался красный мигай мегъ, но лохареки сяхшаръ. ун#гре*ля*мый Ло- 
нарами ма подстилку виаемыпгь тЕтлгъ въ зыбки, а гтЬ отиали лаиы — ноги, тутъ 
образовался черный нохъ — еошшмшъ. ^тп^Лмжгшил мри д1лаи1и ва р ви с о г ь. Сынъ 
иеел* итоги зажить сь матерью , Р**уясь своему ечаслю и что шЛижл еытхъ враховъ. 

(Ошнчпни- будешь). 



Якутск1Я загадки. 

(Табырынъ саха-гсня). 
( Приложен 1 я къ Этногр. Очерк. Т\ш года въ Якутской области). 



1. Сюсь киси бирь сабылахт. 

2. Сюсь киси санана бирь. 

3. Сюсь киси салутяньсярь икки иди 
бултуръ. 

4. Баса гохъ мыгырыръ, бастаръ ха- 
сытыръ. 

5. Тюннюгярь икки тю усюттянъ ал- 
лараттанъ нбрсюсянъ сысталаръ кю- 
ню-усюнь, тусъ-тусна балларъ. 

6. Адлара ысэхъ исялляръ юся битя 
бидлидляръ. 

7. Кюнь ал-хара соръ хасытыръ. 

8. Эльбяхъ ого бирь иситкя иктиръ. 

9. Будуна усулу сюрбють, унятяигяр- 
ся халбытъ. 

10. Иятя икершнъ халбытъ, кулуна 

хотагя халбытъ. 
П. Сирь анныгаръ ити бодго сытаръ. 

12. Хара оюръ исигярь ити тасъ сы- 
таръ. 

13. Бярть киси асылыга сохь сыль- 
жаръ. 

14. Атага сохъ сыдьжаръ. 

15. Хара турыя сымытанъ ахсаныиъ 
бильбятъ. 

16. Тыяа сахъ барымы капсятярь. 

17. Арбагаръ остахъ тоёнъ юя-тугарывъ 
тураръ. 

18. Бёчёгеръ огонёръ манысытъ кы- 
старъ, бухатыръ оддахъ. 

19. Сылыкаръ аннысаръ кыталыктаръ 
кыстабылтаръ (?) 

20. Оюръ ортотугаръ оюнъ кыраръ. 



Сто человЪкъ подъ одной крышей. (По- 
толокъ юрты). 

У ста человЪкъ одна мысль. (Мысль 
объ обеде). 

Сто человекъ дорогу прокладывать, 
а две рука ловягъ. (Чесавье волосъ 
гребнемъ и довдя въ голове). 

Безъ головы иычитъ, а съ головой 
крвчвтъ. (Бубенъ и шаланъ). 

Ночью две шерсти сверху и сниау 
встречаются и слипаются, а днемъ врознь 
бываютъ. (Ресницы). 

Внияу пвръ пируютъ, а вверху та- 
ыецъ танцуютъ. (Водопой скота). 

Ежедневно черный воронъ кричитъ. 
(Долблеше проруби). 

Много ребятъ въ одну посуду мочатся. 
(Доенье воровъ). 

Жеребенокъ прытко поскакалъ, а ко- 
была заржала и осталась. (Выстрелъ нзъ 
ружья). 

Мать заржала, осталась, жеребенокъ 
выбежалъ, убежалъ. (Выстрелъ). 

Въ подземелье кусокъ горячаго желе- 
за дежитъ. (Медведь въ берлоге). 

Въ дремучемъ лесу горячи камень ле- 
жить. (Тоже). 

Удалой человевъ безъ пищи ходитъ. 
(Ветеръ). 

Безъ ногъ, а ходить. (Лодка, ветеръ). 

Черный журавль своимъяйцамъ счету 
не знаетъ. (Мехъ, въ которомъ разво- 
дится кумысъ). 

Безъ языка, а все говорить. (Письмо). 

Съ косматыми волосами господинъ векъ 
стоить. (Ходмь). 

Горбатый старикъ — сынъ пастушки, а 
сынъ- богатыря. (Капканъ). 

Подъ прессомъ смерти зимовало. (Зубы). 

Среди леса шамань шаманить. (Осина). 



21. Сюеь ать бирь ытысъ отукхяпъ се 
бяттяръ. 

22. Эрень мосой ямясятинянъ тынаръ. 

23. Ый кюнь жжжи тебелясяи-ляхъ. 

21. Эжелясь кытытъ сода биллибятъ. 

25. Уга илНбятъ, хара баръ. 

26. Кылама сохъ кётбръ. 

27. Курдархай ынахъ хаптасыны хая 
салыръ. 

28. Халжай юрдюгярь баръ хамна батъ 
хара. 

29. Юге кжеи бнрь бнсиляхтяхь. 

30. Кеиюсь настань кюнь тахсаръ. 

31. Алжарай ода ханнахъ бяргясядярь. 

32. Тэкыса кутуругаръ бед едя хь. 

33. Ютб ярь юсь курхахъ. 

34. Хара- баръ кюнь-ый иккини хахха- 
лыръ. 

35. Юсь куряулахъ ураса истярь тын- 
нахъ будтъ баръ. 

36. Бесь сымытъ миянжгясь, сеття сы- 
нытъ асы. 

37. Юрюиь бе кутуругунъ тюннюпонянь 
укаутъ. 

38. Ого баръ жяннинянь истяхь. 

39. Маны джахтаръ ямясятянь сода 
хадпръ. 

40. Ырастыжъ туттаръ соромжу. 

41. Вюнь-ая тиритярь. 

42. Ытъ харага маскасыстыбытъ. 

43. Ижжи ытъ врягяринь сырсаддаръ, 
хаддарада жоппатъ. 

44. Внятвнь кяжя Лиллибять, харагынъ 
ахгана бвддвбять. 

45. Ута жмннжгясь, бадыга онгога сохъ, 
жбль баръ 

46. Сюрбя жвсж сырайдара кяннвгярь. 

47. 1жжж сарба атахтасанъ сытаддаръ. 

48. Сагаттанъ тардаръ, янгяртянь ту- 
та ръ. 

49. Чбмчёхь харчы ынахъ истярь сы- 
та ръ. 

БО. Баръ тогосого ыямиатъ. 



Сто лошадей одного клока с*насъ*сть 
не могутъ. (Удила). 

Пестрая зм*я сзади пышетъ. (Трубка). 

М*сяцъ ж солнце толкаются. (Модотъ 
и наковальня). 

Отъ пЪгой кобылицы слЪдовъ не за- 
метно. (Берестяная вт>тка). 

Черное и въ вод* не мокнетъ. (Т*нь). 

Безъ крыльевъ летаетъ. (Облако). 

Бурая корова доску вдоль лижетъ. (Ру- 
банокъ). 

Стоитъ черное на гор*, не двигается. 
(Памятникъ). 

Знатный челов*къ съ однвмъ перст- 
немъ. (?). 

Отъ серебряной палки солнце всхо- 
дить. (Св*ча). 

Чортовъ сынъ въ красной шапк*. (Дя 
телъ). 

Дочь л*са съ приметой на хвост*. 
(Горностай). 

Добрый иужикъ съ тремя поясами. 
(С*дло) 

Чернота, застилающая сознце и м*- 
сяцъ. (Туча). 

Внутри трехобручной урасы живетъ 
промыселъ. (Рыба въ морд*). 

Пять яицъ сладкихъ и семь горьки хъ. 
(Л*то и зима). 

Б* лая кобыла въ окно хвостъ пропу- 
стила. (Лучь солнца). 

Дитя съживотомъ назади. (Икра ноги). 

У почтенной женщины остаются сл*ды 
сиденья. (Горшокъ на пелл*). 

Сватья — чистота. (Мочалка). 

Ежедневно погЬетъ. (Ледяное окно). 

Собачий гдазъ къ дереву придипъ. (М*- 
сто отъ слоианнаго сум въ дерев*). 

Дв* собаки б*гутъ, одна другую пере- 
гнать ве можетъ. (Полозья). 

Поперегъ озера красная корова сл*дъ 
оставила. (Передернутая чрезъ озеро с*ть). 

Озеро съ сладкой водой и рыбой безъ 
костей. (Аладьи въ масл* на сковород*). 

Двадцать челов*къ, у вс*хъ лица на- 
зади. (Пальцы рукъ и ногъ). 

Два соболя ногами другъ къ другу ле- 
жать. (Бровя) 

За воротникъ тянетъ и за полу дер- 
житъ. (Подати и повинности). 

Куча девегъ въ брюшин* коровы. (С*но). 

На гвоздь не повысить. (Яйцо). 
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51. Кюретягярь намчычахъ атъ-тагаръ 
кюстяхь. 

52. Вэятя тарбахъ сага, а кнсялярь яря- 
няллярь. 

53. Халлавъ-сирь икки ардыгаръ беря- 
гяли тураръ тэлманъ кучугуй хам- 
ныръ малага. 

54. Кюнюсюгярь хаягаска кирярь, тю- 
нюгярь хаягастанъ тахсаръ. 

55. Бе уллуга юсь ый барамматъ. 

56. Огонеръ о-тунанъ салгынынанъ асы- 
лыктвнаръ. 

57. Весь исигярь кютбть ёскюрк 

58. 1ютя исигярь улахъ, ола исигярь 
от-тахъ, кыса кырытынанъ турда 
гына иктирь. 

59. Еёгёльчёрь атыръ сюрярь да, бея- 
тинь ерюнь ситпять. 

60. Ивви булуръ бе, бирь бастахтаръ. 

61. Сюрьдюкъ интянь кысылъ кемюсь 
чичахтаръ кётёяь тахсаларъ сал- 
гынга сю теллярь. 

62. Улаханъ столъ юрдюгярь тюгнясил- 
либить тегюрюкь арытураръ. 

63. Бирь огону эльбяхтярь вяриччи ля- 
ригярь ылалларь басыттанъ ) гу- 
ру лларъ. 

64. Саинъ сангыяхъ кятярь кысынъ 
устанъ кябнсярь. 

65. Оюрга салуръ оргуяръ. 

66. Э — тататъ эрень осогосъ. 

67. Аибынъ, аибынъ эрень ого. 

68. Тора хаягаска быльчагаръ кирярь. 

69. Еялятчини кятяххя охсоръ. 

70. Харанганы сырдатаръ. 

7 1 . Улаханъ выллъ тютюнь супту юр- 
гюллярь да, оннугаръ юня тураръ, 
хасанъ да, барамматъ. 

72. Хою хатынгтанъ а всё да клрпи- 
тингь иннигярь бары вярдилли бять. 

73. Бирь масъ баръ соргото нитчагай, 
соргото куранахъ. 



Хоть и ниже городьбы, а снлыгЬе конл. 
(Колъ, къ которому на аркан* прнвлзы- 
ваютъ коня). 

Самъ съ палецъ, а люди на него по- 
лагаются. (Блючъ). 

Между небомъ и землей вЪтромъ ка- 
чается комочекъ. (Паукъ). 

Днемъ въ дыру вл&заетъ, на ночьпъ 
дыры вылЪзаетъ. (Пуговица). 

Кобылье бедро въ три мЪсяца не устаеп. 
(Полозъ).' 

Старикъ кормится огнемъ м воздухоиъ. 
(Ружье). 

Внутри горшка зять зарождается. (За- 
чат1е мальчика). 

Мать внутри съ водой, сынъ въ сере- 
дин* съ огнемъ, а дочь, стоя бокомъ, ю- 
чится. (Самоваръ). 

Сиво-желЪзный жеребецъ (НЬжитъ, не 
догнать ему своего табуна. (Пестъ, кото- 
рымъ взбалтываютъ кумысъ). 

Дв* чалыя кобылы съ одной головой. 
(Кузнечные мЪхи). 

Изъ глубокаго колодца золотыя пташки 
вылетаютъ и въ воздух* исчезають. (Искры 
изъ трубы). 

На болыпомъ столЬ опрокинутый вверхъ 
дномъ кругь масла стоить. (Стогъ сШ 
въ под*). 

Одного ребенка мнопе поочередно на 
руки берутъ и цЬлують въ голову. (Ча- 
ронъ съ кумысомъ). 

ЛЪтомъ доху надЪваетъ, а зимой см- 
даетъ. (Л'Ьсъ). 

Въ л*су котелъ кипитъ. (Муравейникъ). 

Вотъ на диво пестрое брюшко. (Га- 
гара). 

На удивленье пестрый ребенокъ. (Ля- 
гушка). 

Въ поперечную дыру пучеглазый л*- 
яетъ. (Петля и пуговица). 

Приходящаго по затылку ударяетъ. (Ло- 
вушка для мышей). 

Темноту освЪщаетъ. (Луна). 

Шерсть веливаго звЪря постоянно вы- 
дергиваютъ, тутъ же заростаетъ, никогда 
всего не выдергать. (Подати м налоги). 

Изъ густаго березника сколько нм руби, 
всего не вырубить. (Ясакъ). 

Есть дерево, однЪ части его сыры!, 
друпя сух1я. (Годъ съ мясоЪдомъ и по- 
стами). 
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и. Бжрь харагы тястяргннь даганы, 
у-та бары сюрянь хадбытъ. 

75. Бярть еиси беятя сиддябять. 

76. Бирь харыя онордуга икки сала- 
дахъ. 

77. Турдарбынъ халланга Т1емь ятя деч- 
чж баръ. 

78. Сыттыкъ анныгаръ сыты бысыя 
баръ. 

79. Сирь аннынанъ сити оруяхъ сгл- 
жаръ. 

80. Ур&гасъ юрдюгярь ою бичикь бал- 
лыбыть. 

81. Кёгбдьчерь атъ кутуругунъ вэянъ 
вбтвхпбть. 

82. Балагань юрдюгярь бясь чар пата 
тохтобутъ. 

83. Юсь сюгь алта-анъ бесь курупаскы, 
бесь онъ икки ударь, онъ ордуга 
явки хасъ бирь тобнъ-кыдъ биргя 
балларъ, икки виси уларыса кя- 
тидлярь киниляри. 

84. Сысыга сырбасъ хонуга хогосъ. 

85. Ящикка хаидлыбатъ монетъ баръ- 
кся. 

86. Убагасъ-астахъ, отъ тыннахъ эмях- 
синь баръ юсю. 

*7. Ытыска тутулбатъ элигя бмль-ли- 
бятъ. 

88. Балаганъ юрдюгярь кельтягяй ха- 
мыяхъ сытаръ. 

89. Бастаръ барамматъ дврдярь баръ- 
юсю. 

90. Сырая юрюнь да саната эрень баръ- 
юсю. 

91. Хонуга хампатъ, уга хамаръ, чо- 
гуръ бе баръ юсю дилдярь. 

92. Бирь ыгси икки аты бврдя минярь. 

93. Тю-тюнго кыстта сыеты санъ тю- 
нягини жбрдюръ. 

94. Кюнията кюся сюллубятъ, аты ми- 
кялляръ. 

95. Токуръ масъ тёб тогьмотъ. 

96. Эльбягп игнярбить эрень. 

97. Сжгири исигерь сибинняларъ бал- 
ларъ. 

98. Тбся сохъ каляряхъ, тбся сохъ ба- 
раръ. 

99. 1ону ортоту горъ кобнюсь тогосо 
тураръ. 



Хоть и выколешь глазъ, а вода изъ 
него не потечетъ. (Прорубь). 

Удалъ чедовЪкъ, а безъ помощи плю- 
нуть не можетъ. (Ружье). 

Одна ель съ 12-ю в-Ътвямя. (Годъ). 

Кабы всталъ, до неба досталъ. (Дорога). 

Подъ подушкой словно острый ножъ. 
(Блоха). 

Подъ землею волосяной воръ ходить. 
(Неводъ). 

На верху шеста вязаный мЪшокъ. (0*т- 
ка для рыбной ловли). 

Сивый конь своего хвоста поднять не 
можетъ. (БезмЪнъ). 

На верху юрты сосновыя отруби раз- 
сыпаны. (ЗвЪзды). 

365 куропатовъ, 52 тетери, 12 гусей, 
а вмЪсгЬ — одинъ орелъ, которыхъ два че- 
ловека стерегутъ. (Дни, недели, м-Ъсяца, 
годъ, солнце и луна). ' 

На полян* вертится, по лугу проха- 
живается. (Журавль). 

Говорить, есть монета, которую въ 
ящикъ не запрешь. (Солнечный лучъ). 

Говорить, есть старуха съ жидкой во- 
дой и пламеинымъ духомъ. (Самоваръ). 

Въ дадови не держится, въ горсти не 
заметно. (Вода). 

На верху юрты косая ложка л ежить. 
(МЪсяцъ). 

Говорить, сколько не черпаютъ, всею 
не вычерпать. (Вода). 

Лицо хоть и бЪлое, да мысли черныя. 
(Письмо). 

Кобыла по полю не бЪжитъ, а по вод* 
ходить. (Лодка). 

Одинъ человЪкъ на дв* лошади разомъ 
садится. (Лыжи). 

Шерсть съ шерстью встретившись, но- 
чевать просятся. (Дремота). 

Ежедневно на неутомимой лошади Ъздятъ. 
(Скамья) 

Кривое дерево не промерзаетъ. (Рога). 

Много опрокинуто пестрыхь. (Карты). 

Въ стружкахъ талины свиньи водятся. 
(НасЪкомыя въ голов*). 

Безъ стуку приходить, безъ стуку ухо- 
дить. (Заря). 

Среди поля серебряный гвоздь стоить. 
(Пупъ). 



100. Беятя солъ-уступъ хампотъ, архы- Саиъ по дороги не ходить, а ко ж- л 
етахъ балласына жигиттянь хал- есть спутникъ, отъ человека не отстаете, 
быть. (Падка). 

101. Удахой человекъ безъ провизш ходить. (ВЪтеръ). 

102. Острый ножъ небо чертить. (Модшя). 

103. Печень его — камень черной, спинная кость его— железная, а самъ очень сер- 
дить. (Жерновъ). 

104. Подъ бревноиъ сиЬгъ не таетъ. (БЪлое брюшко у бЪлки). 

105. Мертвый съ живымъ въ сосЪдствЪ саятъ. (Кривой глазъ). 

106. Въ кривой юртЪ кривой зять звмовадъ. (Ухо). 

107. Храбрый чедовЪкъ отъ пахьца запнулся. (Лошадь въ путахъ). 

108. Между двумя озераии хохмъ стоить. (Переносье). 

109. Зииой въ шапкЪ, а на л*то снииаетъ. (Пень со снЬгомъ). 

110. Посуда, а ничего не держить. (Сито). 

111. Два человека поясъ тянуть. (Колья городьбы). 

112. Безъ спины поднимаете безъ ногь бЪжитъ. (Лодка). 

113. Знатный человЪкъ объ одномъ глаз*Ь. (Винтъ съ кольцемъ). 

114. Квтайская дЪвка алое сукно точитъ (льетъ). (Чайникъ). 

115. Два водка всю жизнь только изъ гнезда выглядывайте. (Ноздри). 

116. Изъ травы, а. сильнМ лошади (Веревка). 

117. Кар1Й быкъ веревку волочить. (Игла съ ниткой). 

118. На крюкъ не наденешь, на дороги не найдешь. (Яйцо). 

119. Что написалъ здЪишй писарь, того другому не разобрать. (Червоточина). 

120. Съ юга пришли одноглазые тунгусы. (Иглы). 

121. Не говорить, а время знаеть. (Часы). 

122. Не держить. а тянеть. (Заика). 

123. Видишь — стоить; начнешь ловить — убйгаетк (ТЬнь). 

124. Изъ юрты гонять, на дворЪ ласкаютъ. (Собака). 

125. Сверху внизъ сосна растеть. (Хвостъ). 



Арыгы ырйэта. ПФсня про водку. 

Арыгытчанъаллахъатырйэнъатырбытъ, Водочка бойкая недаромъ именовалась, 
водватчанъ богдочонъ сурагыръУэнъ сура- водочка славная недаромъ прославилась 
гырбытъ. Юрдюкъ сирьгя ёськябить, те- и недаромъ въ разсказахъ сказывается, 
рють сирьгя теребють. Россляга одъ дайды что она въ высшемъ №стЪ зачалась, въ 
охтатынъ утунъ ^огурданъ — туранъ, Мо- природномъ мЪстЬ родилась. Въ Росыи 
сквамъ сиригярь бурдукъ утунъ бусаранъ сокъ охты подкрепивши, въ Москве муч- 
булвуяннаръ водка онгордуларъ. Закону- ную воду сваривъ и размешавши, водку 
нанъ холбонноръ, докторъ-тоётторъ про- сделали. Съ закономъ согласуясь доктора- 
буйданъ туранъ охтахъ кюсьтяхь бодусу господа испробовавъ признали, что будетъ 
день, юрдювь сирьгя кбрдёрёнь — бёгёргё- сердита и сильна, въ высшемъ мЪстЪ по- 
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гёяь баранъ, ыягынанъ ыгыранъ казакъ 
шаддаларынъ хара ть&га тасардыларъ. 
Ыга туппутъ ыстаннахъ, серю туппутъ 
^ртухтахъ, хорогоръ курашкылахъ, са- 
пшгь еапыгылахъ, дуговай масы ордук- 
тт, туда хаманъ, тобуратчы охсонъ, 
вггоронъ ханталы солотолонъ, хаптатчы 
суоранъ, ырь*э курдукъ ыпсаранъ, той 
хурдукъ тутанъ, кюлю курдукъ кебюль- 
шь, ойну Еурдукъ уструстанъ баранъ, 
шыяхъ масы хамыянъ ыланъ хаптатчы 
франъ, хардарыта олуктанъ хаиъ тут- 
тарань баранъ, олъ бу эеттюнянь тобулута 
юпянь баранъ, воронканы тосуянъ баранъ 
еуруджалыны сурулачн суккуйдуларъ ку- 
аугутунъ тобуратчн охсонъ. Орёллахъ 
юрюнгь кёмюсь печатынанъ баттатыларъ, 
сургучунанъ суруянъ сороковой бочку со- 
шотуларъ, указынанъ онгордуларъ; онтонъ 
<^ь хосоно б^Ьлбутъ: жысылъ — кёмюсь 
вджимахтахъ, харакеиюсь халгасалахъ, 
руескай жемчюкь сюрювьтяхъ, чоронъ 
млгуннахъ, антарыяръ салгыннахъ, айда- 
рыяръ айгыстаръкэлиляхъ, кёэнгь эёрюсь 
итынъ агысъ ёсюнь атахтананъ, тогусъ 
ёеюнь олохтононъ, гогюсь тнть тютяхътяхъ, 
эльбяхь тжть эркинияхъ, юсь хатъ юрют- 
тжхъ, ъХэръ джакыръ атахтахъ, юллярь 
нарысъ кынаттахъ адларыгаръ, батйэгы- 
ванъ халатыларъ, уёгунапъ уктуларъ, 
кйэегынанъ кыстатыларъ, сололохъ тоёнъ 
керечюхяхъ, Дураковъ суруксуттахъ, эдярь 
нуча эрдшснттяхъ, хосунъ нуча кормасыт- 
тахъ, солдатъ нуча часовой дахъ, казакъ 
жуча карабыллахъ, пашнай барахсанъ ма- 
набыллахъ б/оланъ, джебу кэенгь ёрюсь 
хатынъ таланыгаръ, салгыныгаръ салат- 
таран ъ, кёиёлюгярь вётёхтёренъ, сюрю- 
гярь еюктярянь, субу дайдыга джоллохъ 
еоргулахъ Якутскай область кумагаръ то- 
раттыларъ тюнъ утуюмна, кюнюсь оло- 
рунна берегярь тнгисьтнлярь. Торговай- 
дыръ атысыттаръ кяллилярь девь бу го- 
родъ тоетторо утары кнрянь тергянь са- 



вазавши и укрепивши повелешемъ, вы8- 
вавъ казачью команду въ дремучи лесъ 
вывели. Въ узко сдержанныхъ штанахъ, 
туго обтянутыхъ сюртукахъ. высокихъ 
фуражкахъ, сафьяновыхъ сапогахъ, дубо- 
вую лесину одобряя и вокругъ обходя, 
звонко ударяя и сронивши, для разсколки 
продороживши, пластью стесавши, какъ 
песню сложивши, какъ глину державши, 
какъ см'Ьхъ скобливши, какъ игру сту- 
живши, березовое дерево собравши, плоско 
стесавши, наперекоръ зарубивши, сжато 
сложивши, съ той и другой стороны на 
сквозь продырявивши, воронку подста- 
вивши, съ сидьнымъ журчашемъ водку 
влили, шконтъ со стукомъ вбили. Сереб- 
ряною печатью съ знакомъ орла запеча- 
тали сургучемъ, написавши сороковою 
бочкою наименовали, увазомъ утвердили; 
отъ этого-то пословица произошла: съ 
золотистою шугою, черно-серебристымъ 
видомъ, русско-жемчужною быстротою, 
перекатистою волною, превосходнымъ воа- 
духомъ, шумно — продолжительной при- 
былью, следуя по 8-ми рукавамъ широкой 
реки Лены на 9-ти истокахъ укоренив- 
шись въ судно, съ днемъ изъ множества 
диствень, со многими диствеинчными 
сторонами, съ тройнымъ потолкомъ, съ 
тяжелымъ якоремъ и раздувающимся па- 
русвымъ крылом ь, по вместимости на- 
били, по подъему свлали, по силе рас- 
клали, им^я при этомъ: смотрителя съ 
чиномъ господина, писаря Дуракова, рус- 
скихъ: мододаго гребщика, мододцоватаго 
кормовщика, часоваго изъ солдатъ, ка- 
раульнаго изъ казаковъ, крестьянина 
беднаго пастуха, и такъ то на счастье 
пространной матушки реки, воздухомъ 
направляясь, поднимаясь по шуге, носясь 
по быстроте, на счастливый песокъ Якут- 
ской области своротили, ночью не спавши, 
днемъ не сидевши, къ берегу пристали. 
Здепше господа, говоря, что прибыли 

11 



нанъ честь бердилярь, указынанъ тутту- 
даръ, судъ сярьдярьгя суругунаяъ и бил- 
лярднлярь. Бастанъ ту рая ъ подвала ба- 
ть&гынанъ халатыларъ, кабактарга таргат- 
тыларъ, бочкунанъ бурайдыларъ, бедря- 
нянь меряйдатыларъ, осьминананъ кутту- 
ларъ, парты гынанъ бастыларъ, хоиосунанъ 
куттуларъ, рюмкананъ кюндюлятилярь, 
бакалынанъ бастыларъ; манылары батыста, 
байдары таптата, вёрселяри — кытта кяп- 
сятгя, билятчини билиоьтя, законникка 
ту сайда, джадангыны сатыдатта, умна — 
сыты будда; ётёрь согусъ юрдюкь джедяги 
намтатта, кенгь джеляги — атчатта, оюдахъ 
оронногу — уларытта, осохъ юрдя оронното, 
рогожа сорганната, кирпича сыттыктата, 
шелко кушавтагы сутуга курдата, кёмюсь 
курдагы кёнёилё курдата. Эрь джалы сава 
буданъ, эттяхь атахтахъ б^оланъ, кёмюсь 
харчн атылахъ, маны кнси сирдиттяхь, 
тоёнъ нуча кёрётчюляхь б^Ьланъ, аяннанъ 
айдарыйда. Киви киси кютюрь джады кё- 
тёгюлдянь кюйгёрюянь эй, эй, эрь джады! 
пярь сиригярь сирбеттяяянь, одохъ сири- 
тярь ордаянъ огуранъ тогусъ улусу тол л а, 
агысъ уду су арирда, сяття улусу ситя 
седдя; чугасары заку свата ту густа, нагы- 
лыть&нъ исинь наливка б/олла, баратары — 
боростой б^одда, итврьдяри — испиртъ б/ол- 
ла, курудатары — круктовай буолда, ору- 
датары — ромъ б^олла, мяняритяри— биш- 
невай б/олла; бочёнактахъ бэетя— джосун- 
нагынъ, пдягидяхь бэетя миннигясинь, 
сииирьдяхь бЗётя сибенинь, штоитахъ 
бэетя ордукъ, бытылкалахъ бэетя быба- 
рынъ, ыстаканнага ытыгынъ, рюмкадага 
кюндютюнь. Эт-та-тай-ага оголоръ, эрь 
джады едяянь барда содарысанъ чайдамынъ 
садйэмынъ1Хахдарытйэнъ саната хартыны 
ханыдаста, содурустанъ барда содому онгордо. 
ордая бердя охсусуну турорда, абара бер- 
дя — адьджархаи онгордо, асанъ барда— бас- 
та рыв ъ абрахтатта; Зёстегю туксарда, 
эядяги — арарда; халермнъ барда халлавъ 
х абаргатынанъ б/олла. модунъ сананы 



торговые купцы и подходя къ берегу вам. 
встречу пушечной пальбой честь отдали^ 
по указу приняли, въ судебным места, 
письменно знать дали. По первости, по 
вместимости въ подвалъ набили, по ка- 
бакаиъ роздали, бочками разсортировалп _ 
по ведрамъ измерили, осьминами разлили, 
подштофами черпали, шкаликами налили, 
рюмками угощали, бакаломъ черпали; за. 
почетными (?) погналась, богатыхъ полюби- 
ла, съ умными поговорила, съ знатоками 
познакомилась, законника встретила, бЪд- 
наго опешила, нищаго нашла; въ ско- 
рости имЪющохъ высоие дома понизила, 
пространные — уменьшила, украшенныя 
кровати переменила, заменивъ: кровать 
печью, одеяло рогожей, подушку кирпв- 
чемъ, шелковые кушаки тальничной ко- 
рой: серебряные — конопленнымм. Ахъ 
чудо выдуманное, будучи равняющаяся (31с) 
съ быстротою побега добраго коня, за 
серебряный девьги покупаемая, почет- 
нымъ чедовЪкомъ препровождаемая, рус- 
скимъ чиновникомъ надсматриваемая съ 
шумомъ пустидася въ путь. Ну ужъ 
ужасная путешествуетъ знаменито вотъ, 
вотъ странная въ определенное место, 
сердясь и усилившись въ 9-ти улусахъ 
наполнилась, 7-мь удусовъ вполне рысью 
обошла, чтобы сблизиться, въ закуске 
пристала, — чтобы неторопливо бьпо, на- 
ливкой стала, — чтобы разорить, простою 
стала, — чтобы опьянить ,спиртомъ стала, — 
чтобы веселиться, фруктовой стала, — чтобы 
шаманить заставить, ромомъ стала, — чтобы 
заставить бесноваться, вишневою стала; — 
которая въ боченке — почетнее, въ фля- 
гахъ — слаще, въ кожаной посуде — све- 
жее, въ штофахъ — лучше, въ бутыд- 
кахъ — выше, въ стаканахъ — уважв - 
тельнее, въ рюмкахъ почетнее. Охъ да 
ну рябята, странно мешаться начала, 
щедрее щедрыхъ и содомнее! Унизить 
въ положена вздумала — съ картами сое- 
динндась, нетерпешя достигла — содомь 
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буш нора тобугунанъ б^Ьлла. Кютюрь 
э^тёхъ! кегядьджитнь, нусхальдж1янъ, 
супанъ, улатанъ вбстбнь. сютянь кбря- 



лъ. 



надЪлала, разсердилася — драку завела, 
озлилася — раззорепе устроила, прохо- 
дить стала — головы поправить заставила; 
ссорившихся озлобленныхъ — примирила , 
друзей — развела; хмЪлЪть стала — небо 
по горло сделалось, предприимчивость 
нашла — норе по колЪно стало. Эко враж- 
дебная! пошевеливается, не торопится, 
уменьшается, увеличиваясь виднЪется, 
теряясь поднимается. 



ПЪсня эта сложена Якутами въ первое время доставлешя въ городъ Якутсвъ 
шенныхъ спиртныхъ напитковъ и съ того времени перешла къ ихъ потомкамъ — 
шшимъ современни&амъ. 

(Перевелъ казавъ Як. аолка Н. И. Безносовъ). 

Прим. Ред. Въ извЪстномъ труд* Ак. Бетлинга Объ языки Явутовъ ВвЪ11ш<гк, 
О0о, ХТеЪег д\е ЗргасЬе (1ег 1акп(еп. 81.Ре(ег8Ъигя 1951 г. между якутскими текстами 
помещены 6 загадокъ (8.95). Въ недавно полученномъ выпуск* тома I Записки В. 
Сиб. Отдела И. Р. Г. Общ. «Верхоянске Сборникъ» помещены лишь вь русскомъ пе- 
ревод* Якутом сказки, п*сни, загадки и пословицы. Всего 320 загадокъ. 

ЯкутекШ текстъ вгЬрно напочатанъ по списку, доставленному г. Приклонскниъ 



О народныхъ забавахъ въ Москв*, въ другихъ городахъ 

и мФстахъ въ Духовъ день. 

(1741 г.) 



Въ протокол* засЪдашя СвятЬйшаго Правительству ющаго Синода 1741г. мая 13 
дня читается: «А понеже какъ Святейшему Синоду небезъизвЪстио, что во многихъ 
благочеспя Роодйскаго мЪстЪхъ, вместо подобающаго хриспаномъ благовЪинства, раз- 
личная нЪкая безобраз1я, безчишя и суев*р1я чинятся, имянно же оныя суть сгЬ- 
дующ!я отъ всем1рно торжественнаго живоноснаго Христова Воскресешя дне седмыл 
седмицы въ четвертокъ иже предъ неделею Сошеств1я Святаго Духа, завнваютъ бе- 
резки вЪнками и объвязываютъ оныя, какъ чаятельно, съ н-Ькшмъ суевЪрнымъ упо- 
вашемъ и между гЬмъ чинятъ пиршествы, скачки и пляски муж1е же и жены, а 
особливо въ великоторжественный Сошеств1я Святаго Духа день, который надлежит» 
хриспаномъ, въ воспоминав1е преславныхъ и неизглагоданныхъ чудесъ Божшхъ и 
ведикихъ Ево изл1янныхъ на насъ благодЪянШ, препровождать со всякимъ бдагоговЪ- 
шемъ и весел1емъ духовнымъ; а оные безчинники въ толь ведишй и святой день 
вместо подобающаго благого вЪшя, вышепомянутыя березки износя изъ домовъ сво- 
ихъ, аки бы нЪкую вещь честную, съ немалымъ людства собрашемъ провожддотъ 
по подобш елинскихъ пиршествъ: овш въ л*са, овш же къ водамъ потому съ ве- 
ликою скачкою и пляскою (между чЪмъ можетъ быть и не безъ сквернодЪйств1я) и 
съ нелЪпымъ крикомъ, и кои къ водамъ ходить, оныя вЪнки съ нЪхшнъ суевЪр- 
нымъ уповашемъ пущаютъ въ рЪки, а къ тому и то еще дЪлается, что въ Москв* 
и въ нЪкшхъ знатныхъ городЬхъ и м*ст*хъ, во время крестныхъ въ монастыри и 
къ знатнымъ приходскимъ церквамъ въ храмовые праздники хождетй, поставляются 
въ развращеше священному благочвшю при тЪхъ монастыряхъ и церквахъ кабаки, 
и пригомъ употребляются кудашные бои, скачки же и пляски, по иныимъ мЪ- 
стамъ и конское рвсташе совершается»... 



отдълъ ш. 



Критика и библюграФш. 

Пешель: Оскаръ. <Народоведеше» — переводъ подъ редакщею и съ пре- 
иемвюмъ 9. Ю. Нетри съ 6-го издашя, дополненнаго Бирхгоффомъ 555 -{- У — XVI стр. 
С.-Петербургъ. Издате А. С. Суворина. Цена 4 р. 

Жизнъ покойнаго Оскара Пешеля представляетъ для насъ известный интересъ. 
У ласъ нередко люди, готовивппеся съ иолоду въ ученой деятельности, бросали по- 
пить в науку и литературу или, отдавшись журнальной работе, съ годами посте- 
денно утрачивали серьезность и добросовестность въ работе, пиша на-скоро, кавъ 
мало, йе ге1из ошшЪиз е1 дшЪизйат аШз. Пешель, напротнвъ, на журнальной 
работе воспиталъ и приготовилъ себя въ хорошаго ученаго. Пешель былъ даровитъ, 
ю ничего особеннаго, гешальнаго въ неиъ не было. И, уиерши 49 летъ, онъ оста- 
вилъ по себе несколько замечательныхъ трудовъ: ОезсЫсМе дез ЯеНаНетз Лет 
ЕпЫескппдеп. 1858. (2 изд. 1877), т. е. Истор1я века открыли, ОеэсЫсЫе (1. 
ЕпПгапйе Ыз аиГ А. у. НитЪоШ и К. ШМег. МйпсЬеп. 1865. (2-е изд. 1877), 
т. е. Исгор1Я зеилеведешя до А. Гумбольдта и Б. Риттера включительно, наконецъ, 
Иеие РгоЫете Лет уегдЫсЪепдеп ЕгсПгапйе а1в УегзисЬ ешег МогрЪо1о#1е <1е1 
ЕгйоЪегОасЬе. Ье1р21&. 1870. Новыя задачи сравнительнаго землеведетя, какъ 
вонытка морфолопи земной поверхности. Перев. г. Турчаковсваго . Одесса. 1879. 

Въ апреле 1871 г. Лейпцигсшй университетъ пригласилъ Пешеля на каоедру 
ютраф1и въ зваши ординарнаго профессора. Здесь въ годъ своей смерти (19 ав- 
густа) енъ издалъ свое «Народоведенье» (Уб1кегкип<1е. Ьегрг. 1875). По смерти 
Пешеля были изданы его друзьями: АЫшкШшдеп гиг Ег<1- и Уб1кегкип(1е 9 Со- 
брате его статей по географе и этнографш 1877 — 79. 3 т., РЬуз13сЬе Егйкипде 
ЬеагЬеНе! уоп ЪецьоШ (2-е изд. 1883 — 85 г. 2 тома), т. е. Физическая геогра- 
ф1я; ЕигорздзсЬе 81аа1епкшк1е, ЪеагЪеИеЪ уоп Егйтте1 (1 АМЪ. I Вапдез 
1880 г., т. е. обзоръ Европейсвихъ государствъ 1 отд. 1-го тома. Въ 1876 году 
вышелъ составленный имъ вместе съ известнымъ Рих. Андрее физико-географи- 
ческЦ и статистически атласъ Германской имперш. 

Какъ же выработался изъ Пешеля такой вишый научный деятель? 22- хъ 
гЬтъ Пешель овончилъ юридически курсъ въ Лейпциге, въ томъ же году онъ пред- 
ставнлъ на получеше докторскаго (по нашему кандидатскаго) диплома диссертащю 
<0 понятой трагическаго въ новой драме. Критика Аристотелевской шитики». Въ следъ 
затемъ Пешель — это былъ 1848 г. — бросился въ политику, и съ того года до 1854 г. 
былъ постояннымъ сотрудникомъ, а потомъ и соредакторомъ Аугсбургсвой с Всеобщей 
Газеты >, одной изъ лучшихъ немецких ь политическичъ газетъ, известной и своими 
научно-литературными прибавлею'ями, въ коихъ всегда участвовали мнопе лучшее 
немецме писатели и ученые. Съ 1854 г. до своей профессуры въ Лейпциге (1871 г.) 
Пешель около 17 деть состоялъ редакторомъ перюдическаго издашя <Аиз1ашЬ. 
Если въ редакщи «А1#ет. 2еН.> въ Пешеле сталъ приготовляться, то за редак- 
щею €Аиз1ашГа> въ немъ окончательно сложился и выработался настоящШ науч- 
ный деятель. Благо той журналистике, которая не заедаетъ и не убиваетъ да- 
рований, не отворачиваетъ и не отбиваетъ навсегда юныхъ ученыхъ отъ науки, а 
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напротнвъ не хуже иного университета воспнтываетъ и приготовляетъ хорошжхъ 
ученыхъ изъ молодыхъ даровитыхъ людей съ высшимъ, правда, образовашемъ, но 
даже еще не обнаруживпшхъ своихъ наклонностей къ известному отдыху знашя. 
Независимо отъ разныхъ другихъ условй русской и немецкой общественной жизни, 
важное значен! е им*етъ тутъ безсаорно и харавтеръ господствующигь у насъ и у 
Н*мцевъ журнаховъ. При недавнемъ еще полномъ почти отсутствю у насъ неболь- 
шихъ спещальныхъ журнадовъ, предназначаемыхъ впрочемъ не исключительно для 
ученыхъ, но для всей образованной публики, наша выходящая изъ университетов* 
молодежъ не могла и поныне еще мало имеетъ возможности въ литературной обя- 
зательной работе находить не препятств1я, а напротивъ благопр1ятные способы для 
дальнейшая) усовершенствовашя въ любимой отрасли знашя. Такая литературная 
работа, приготовляющая ученыхъ, возможна лишь въ небольшихъ спещальныхъ жур- 
налахъ съ хорошими редакторами, которые своимъ молодымъ сотрудникамъ могутъ 
служить почти не менее полезными руководителями, чЪмъ опытные профессора въ 
университетскихъ семинар1яхъ. 

<Народоведенье» Пешеля ни по своему объему, ни по глубин* мысли и уче- 
ности не можеть быть сравниваемо съ превосходнымъ трудомъ 0. Вайца по антро- 
иолопи, но оно, особенно въ посл*днемъ своемъ издашв, благодаря дополнешямъ 
Кирхгоффа, им*етъ достоинства яснаго, сжатаго изложешя общаго курса народо- 
веденья съ довольно хорошимъ указашемъ литературы предмета. Языкъ перевода, 
къ сожалЪнш, не отличается особымъ изяществомъ и нередко даже страдаетъ раз- 
ными неправильностями. Впрочемъ и въ предисловш редактора встречаемся съ такими 
фразами: «Петель является достойнымъ воспр1емникоиъ идей Риттера и Гум- 
больдта», — «его не всегда-то основательная, но всегда увлекательная полемика», 
«издатели ихъ не всегда-то оказывались на высот* задачи», «Петель не раз- 
дал я л ъ Риттера и Гумбольдта, какъ антагонистов ъ» , с онъ стремится къ 
суммированию вс*хъ антропологическихъ признаковъ». 

«Проф. Петри говорить: «в ъ ореограф1и географичесвихъ и этнографический 
именъ мы придерживались какъ Пешеля, такъ и того, по возможности пра- 
вильная произношешя, которое установилось на запад*». Неужели г, Петри пола- 
гаетъ, что въ настоящее время Французы, Англичане, Немцы, правильно —и что значить 
правильно? - произносятъ все возможный слова или имена собственный различныхъ 
аз1атсвихъ, африканскихъ и пр. пр. языковъ и народовъ? Этому, по его мн*Н1ю, 
правильному произношешю «намъ, съ нашею своеобразною переделкою чуждыхъ 
назвашй, давно пора было бы последовать». — Почтенному автору конечно очень 
хорошо известно, какъ различно произносятъ «на запад*» (Французы, Немцы, Ан- 
гличане) Латиншя даже слова и реченья. Тамъ стремятся достичь единства въ 
правописанш словъ или именъ разныхъ чужихъ языковъ, но и оно ещо не до- 
стигнуто. У насъ же вопросъ осложняется разностью азбукъ. Французы, Немцы, 
Англичане, Испанцы одинаково могутъ писать Мехко, — хотя и не пишутъ, а про- 
износить, какъ пожелаютъ и какъ ум*ютъ. Мы же произнося равно, разно и пи- 
шем ъ: и Мексика и Мехика. Не понимаю, почему напр. Сейлонъ(уг. Петри) лучше 
Цейлона? Новейппя живыя сношешя массы Англичанъ, Немцевъ, Французовъ и пр. 
съ восточною западною и внутреннею Африкою скоро внесутъ, если уже не внесли, не 
мало новыхъ словъ — именъ нарицатедьныхъ и собственныхъ сначала лишь въ англШ- 
скую, н*мецкую, французскую, итальянскую р*чь колонистовъ, купцовъ и про- 
мышленниковъ, а черезъ нихъ въ посл*дствш и въ литературные языки Англ1й- 
ск]й, Французски, Немецк1й и Итальянски языки. И не подлежать ни малейшему 
сомнение, что одно и тоже африканское слово въ этихъ четырехъ языкахъ будетъ 
не мен*е различно произноситься и писаться, ч*мъ теперь произносятся и даже 
пишутся имена разныхъ Европейскихъ столицъ: Москвы, Лондона, Вены... 

Въ перевод* «Народов*д*нья» Пешеля нуждалась русская литература, и за 
усвоеше ей этого труда надо поблагодарить и редактора и издателя. Нельзя впро- 
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чеп не пожалеть, что цена назначена слишвомъ высокая. Она значительно поме- 
тить распространен^ книги въ провннцш, между людьми интересующимися этпо- 
граф1ею: 4 р. 60 к. съ пересылкою. 



Пыпжна, А. Н. Истор1я русской этнографе. Т. I. ОбщШ обзоръ изучешй 
народности и этнограф1Я великорусская Спб. 1890 г. IV-}- 424 стр. 

Образованный и ученый знатокъ древней, старинной и новой русской и за- 
падныхъ славянских ъ литературъ приступилъ къ издает давно имъ задуманнаго и 
по часгямъ даже отаечатаннаго труда еще съ 1880 г., если не рчныпе. За этимъ 
первымъ томомъ должны последовать еще три, которые почтенный авторъ надеется 
выпустить въ свить въ нывешнемъ даже году. II томъ будетъ посвященъ велико- 
русской этнографш съ конца 40-хъ и начала 50-хъ годовъ до новейшаго времени, 
III т. — этнографш малорусской и IV т. — белорусской. 

Въ первомъ томе мы находимъ кратки очеркъ изучешй народности у насъ съ 
конца XVII и начала XVIII в. до настоящаго времени (стр. 17 — 50) и загЪмъ част- 
ный обозр&шя господствовавший у насъ понятй о народности въ XVIII в. (51 — 
77), научныгь изследовашй Россш въ XVIII в., съ Петра Великаго до Екатерины II 
рключительно, о трудахъ по географш и иоторш Россш, по русской филолопи (стр. 
178 — 196). Вторая большая половина тома занята обзоромъ научнаго пзучешя Россш 
въ царетвоваше Александра I и Николая I. Здесь картина уже значительно съужена 
противъ XVIII в., здесь уже на разсматриваются и часто даже не упоминаются ни 
географнчесыя изследоватя первой половины нашего столейя, ни масса работъ по 
отыскашю и обнародовашю источниковъ и матер1аловъ русской исторш, государствен- 
ной, церковной, литературной... Въ главе VI (Александровшя времена, стр. 203 — 
232) находимъ не совсемъ на своемъ месте несколько страницъ (205 — 208) о Ра- 
дищеве, сравнительно мало о Карамзине-историке, о работахъ и изыскашяхъ Бан- 
тыша-Каменскаго, митрополита Евгешя, самихъ Калайдовича и Востокова, къ коимъ 
авторъ относится съ понятнымъ уважешемъ и сочувств1емъ. Указавъ на высоко- 
важное значение разеуждешя Востокова о славянскомъ языке (1820 г.), у помяну въ 
и его переводы еербскнхъ народныхъ пе<*енъ, авторъ не отметилъ его раннихъ работъ по 
народному языку им важнаго разеуждешя о русскомъ стихосложеиш, въ свое время заме- 
ченнаго и оцененнаго Пушкинымъ, ви другихъ трудовъ 40-хъ годовъ. Далее, иныя 
замечаю* о Пушкине (на стр. 402, 405. 407, 420) покажутся не немногимъ одно- 
сторонними и неверными. 

Довольно большая глава посвящена Над еж дину (стр. 233 — 272). чего онъ вполне 
заслуживаете въ нсторш русской этнографш. но можно было (жилать выпиеокъ и 
извлечете не столько изъ его статей въ Телескопе о Пушкине п русской поэзш, — 
туть Надеждивъ обнаруживалъ мало вкуса и понимания. — сколько изъ его поздней- 
|1шхъ статей въ Энциклопедическомъ Словаре П л юшарз, въ < Библиотеке для Чтешя>, 
ьъ сЖурн. М. Вн. Д.>, въ «\У]'епег ДаЪгЪйсЬег», въ <Ж Мин. Нар. Проев.'' и 
въ «Записк. Геогр. Общ.> Въ следу ющихъ главахъ находятся интересный замечашя 
о Сахарове, Снегиреве, Паесеке и Дале. Въ главе X несколько неожиданно встре- 
тились съ трудами по малорусской этнограф] и кн. Цертелевя, Максимовича, Срезнев- 
скаго и о Маяке, и нашли очень мало о Москвитянине сороковыхъ годовъ и ничего 
о первыхъ двухъ Московскнхъ сборникахъ, за исключешемъ упоминания о цензур 
ныхъ выходкахъ противъ стихотворения Хомякова. «№евъ> и статей «Москвитянина» 
о Турецкихъ и Аветрйсвихъ Славянахъ. 

За окончашеиъ нсторш русской этнографш, авторъ нашь намереиъ приступить 
къ печаташю составленнаой имъ систематической бнблюграфш русской этнографической 
литературы. Полное издаше этого важнаго труда вмете съ Оибл ^графически иъ ука- 
зателемъ составить целое еобыпе въ нашей науке и немало конечно послужить ея 
дальнейшему развитш. 



— 4 — 

О. ЗсЪгайег. ЗргасЬуег^енЖипв ип(1 11г@езсЫсЫе. Ьш^ишП^сЬ-МзЮ 
гшсЬе ВеНга$е гиг Ег&гвсЬищ* йез шйо-дегташзсЪеп А11ег1ит8. 2\?еИе 
уоИнШиИв итвеагЪеИейе ипА Ъе1гасЬШсЬ уегтеЬг1е АиДаде. 1епа 1890. 

Новое издаше книги Шрадера (русски переводъ перваго издашя подъ м- 
глав1вмъ: Сравнительное языковедеше и первобытная истор1я. Спб. 1886 г.) зна- 
чительно отличается отъ перваго, какъ бблыпимъ количествомъ лингвистическая 
матер1ала, такъ и большею тщательностью сопоставлешй, которая особенно нужна 
въ такого рода работе, какъ возстановлеше первобытной культуры по лингвисти- 
ческимъ даннынъ. Бнига распадается, какъ и первое ея издаше, на 4 части. Въ 
первой излагается истор1я развитая «лингвистической палеонтолопн». Вторая — за- 
нимается методами изсдЪдовашя подобнаго рода вопросовъ, при чемъ авторъ обра- 
щаетъ особенное внимаше на то, въ кашя ошибки можетъ впасть исследователь 
при слишком! поспешныхъ выводахъ изъ сопоставлешй. Такимъ образомъ онъ при- 
ходить къ тому заключенно, что эти выводы во многихъ случаяхъ имеютъ только 
ту или другую степень вероятности, отнюдь не более. Въ следующей, третьей ча- 
сти разсматриваются металлы, поскольку они были известны Индо-Европейцамъ. 
Авторъ признаетъ самымъ вЪроятнымъ, что медь была ухе имъ известна. Относи- 
тельно другихъ металловъ (золота, серебра, бронзы, железа, олова и свинца) авторъ 
не дЪлаетъ никакихъ положительныхъ выводовъ и обращаетъ внимаше на то, что 
знакомство съ металлами, могло происходить отъ сношен 1Й съ соседними народами. 
Поэтому онъ намечаетъ также и пути, которыми оно могло распространяться какъ 
отъ племенъ неиндоевропейскихъ, такъ и между самими Индо-Европейцами. Наконецъ 
последняя часть, более всЪхъ измененная противъ перваго издашя, разсматриваетъ 
первобытную жизнь (Ше ТЗтеИ) Индо-Европейцевъ: окружавшую мхъ природу, ско- 
товодство, земледел1е, пищу, одежду, жилище, семью, государство и релиию — все 
это, конечно, по лингвистическимъ даннымъ. Тутъ авторъ обращаетъ главное вни- 
маше на то, как1я данный можно найти въ этомъ для определешя прародины Индо- 
Европейцевъ. Бъ сожаденш, во многихъ случаяхъ не вполне ясно для читателя, 
почему авторъ принимаетъ тотъ или другой выводъ; а такъ какъ въ конце кон- 
цовъ авторъ приходитъ къ тому заключешю, что выводы его вполне (за редкими 
исключешями) совпадаютъ съ гбмъ, чтб найдено археологами въ свайныхъ построй - 
кахъ Швейцарш, и потому очень вероятно предположеше, что жители ихъ принад- 
лежали индоевропейскому племени, то невольно закрадывается сомнЪше, не влхяли- 
ли находки археологовъ на выводы автора изъ лингвистическихъ данныхъ? Въ по- 
следней главе, представляющей итогъ выводовъ всей этой части, авторъ представ- 
ляетъ ипотезу, где могла находиться прародина Индо-Европейцевъ. За прародину 
Европейцевъ, которые, по его мнешю, должны были некоторое время жить общею 
жизнью, онъ считаетъ местность ограниченную нижнимъ течешемъ Дуная, Трансиль- 
ванскими Альпами, Карпатами и Днепромъ, а прародину аз1атскихъ Индо-Европей- 
цевъ находитъ въ восточномъ Иране. Къ определешю общей прародины Индо-Евро- 
пейцевъ онъ приходитъ следующимъ путемъ (стр. 631): предполагая, что родины 
европейской и аз1атской части Индо-Европейцевъ одинаково были удалены отъ пред- 
полагаемой общей ихъ родины, онъ находитъ, что лишя, проведенная отъ устья Ду- 
ная къ среднему течешю Волги (устье Самары), приблизительно равна лиши, про- 
веденной отъ устья Самары до верхняго течешя Окса или Яксарта. Тутъ-то на 
среднемъ течеяш Волги онъ и помЪщаетъ прародину Индо-Европейцевъ. Далее онъ 
разсматриваетъ, насколько самарсюя степи соответствуют во всехъ отношешяхъ 
выводамъ лингвистики, и находитъ, что соответств1в — полное. Самое назваше 
Волги — древнее Ра онъ производить отъ индоевропейскаго корня зги — течь, разлагая 
греческое г Ра='РаГа, а это производя изъ *8г&уа (стр. 633). Трудно сказать, на- 
сколько вероятна эта ипотеза; съ уверенностью можно сказать только то, что и 
она не устраняетъ массы сомнешй. 
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Р. V. Вгайке. ИеЬег МеИюЛе шк! ЕгдеЪпшве йег апзсЬеп АНегкит- 
го&зепзсЬай, БавЪопзсЬ-кгШвсЬе 81шЦеп. ОНевзеп. 1890. 

Книга Брадке имЪетъ въ виду первое издание книги Шрадера «ЗргасЬуег- 
$ккк}1п% ипй 17г$езсЫсЫе», н потому является несколько запоздавшей крити- 
ков. Но въ некоторыхъ частяхъ она не теряетъ своего значешя и относительно 
втораго издатя книги Шрадера. Авторъ во иногомъ не согласенъ со Шрадероиъ и, 
несмотря на то, что пишетъ «о методе и выводахъ» лингвистической палеонтолопи, 
менее всего касается той части книги Шрадера, где онъ разбираетъ пр1емы такого 
рода нзслЪдоватй. Если авторъ справедливо указываетъ на некоторую непоследо- 
вательность Шрадера тамъ, где онъ отступаетъ отъ принятыхъ правидъ; то съ дру- 
гой стороны во многихъ сдучаяхъ выводы Брадке, которые онъ цротивупоставляетъ 
шрадеревсвимъ, не могутъ претендовать на большую степень вероятности. Нельзя 
не отметить еще болыпаго недостатка въ книге Брадке. Во многихъ мЪстахъ онъ 
просто глумится надъ Шрадеромъ и вовсе, по видимому, не желаетъ объяснять, въ 
чемъ онъ вндитъ недостатки его выводовъ и пр1емовъ. Большое количество выпи- 
сокъ, вместе съ совершенно ненужными упоминашями о «будущихъ бюграфахъ док- 
тора Шрадера» и привычка автора повторяться слишкомъ увеличиваютъ объемъ 
книга, съ уменыпешемъ котораго она значительно выиграла- бы, такъ какъ все таки 
мнопя возражешя автора действительно вески. 



Веско, М. П. — Славяно-Финск1я культурный отношешя по даннымъ языка. 
Казань. 1890. (Изъ Извести Общества Археолопи, Исторш и Эгнографш за 1890 г. 
Т. УШ, вып. 1). Ш + ЗОЗ + ХХ. 

Трудъ замечательный и важный и для филологовъ, и для этнологовъ, для 
мсторш финскмхъ и славянскихъ языковъ и народностей. По своимъ достоин - 
ствамъ и по своему значешю, эта отличная ученая работа даровитаго, прекрасно 
подготовленнаго и увы! уже покойнаго Веске должна быть поставлена рядомъ съ 
мзвЪстнымъ изследовашемъ датскаго ученаго Томсена «О вл1яши германскихъ язы- 
ковъ на Финско-Лопарсше» (нем. перев. «11еЪег (1еп ЕшЯиаз д. дегт. 8рг. аиГ 
(Не Ршш8сЬ-Ьарр13сЬеп. На11е.» 1870.). 

Сверхъ небольшаго предислов1Я н указателя разобранныхъ словъ, это изследо- 
ваше Веске состоитъ изъ трехъ частей: въ первой (1 — 136) разсмотрены — финсыя 
слова въ русскомъ языке, во второй — славянсшя, руссюя и литовсшя слова въ 
финскмхъ нареч1яхъ, въ третьей — общ1я слова въ славянскомъ, русскомъ, лито в - 
скомъ и финскмхъ языкахъ. 

Сверхъ многихъ собственны хъ местныхъ именъ преимущественно въ северной 
и частш въ средней Россш — финскаго происхождешя: Шенкурск ъ, Тотьма, 
Валдай, Волга, рр. Югъ, Юга, Вель, и пр. и пр., здесь разобраны преиму- 
щественно северныя обдастныя слова, сотносялцяся въ рыболовству н передвижешю на 
воде < 1) вальчагъ, лохъ, кирьякъ, лошпать, панъ, сорога, сорга, салакуша, сельдь, 
сплава, сельга, галадья, шалега, макса, ямега, морда (рыболовной снарядъ), сойма, 
алажка, мылмца, мульга»; — слова, относяпцяся къ области природы: с курья, кулига, 
калуга (?), салма, шалга, туръ (печной столбъ— Арх. г.), кенда, мегъ, юркой (крутой, 
покатый), кол д оба, когма и когва, шуга и шугъ, шухъ, шупъ, юнга, конда, мянда, 
мяндачь, паккула, чага, мороха, морошка, ягель, жижка, шира, лутокъ; наконецъ 
слова, означаюпця большею частью изделгя изъ чего-либо (с. 89 и ел.): кенга, 
кеньга, каньги, койба, койбеницы, куракъ, к у та (?)=изба, хата, гигна, игна, 
шакала, сарья, сарга, тарья, рога, шабала, лянгасъ, елаха, 
а лаха; наконецъ слова смешаннаго значешя (с. 96 и ел.) скайковать, к 6 л- 
кать, калотать, кульпаться, тякчить, рабить (?), кетовать, мал- 
тать, маячить, кехтать, ряхаться (?) рядиться, котышить, коты- 
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чить, тбркать, торнуть (?), турить (?), мудить, ляпать (?), лебе- 
зить (?), х одить(?), гоить(?), лытать,лыскать (?), дынь, лЪнгасъ, 
д*нгусъ, л*нжъ, галубать(?), рава, к о бар к а, турба, юрнть (?), 
кульма, шагла, ботать, в*хоть (?), коверкать, коверзень, ка- 
верза, ковырять, кауриться, куердить, кувыркать, — всего, безъ 
м*стныхъ назвашй, 88 сдовъ, безъ ихъ пронзводныхъ. 

Въ заключеше (стр. 136) Веско замЪчаетъ: «мы надеемся, что въ будущемъ 
еще удастся намъ дать на судъ публики ббльшее количество 
прим*ровъ, хотя розыскан1Я на этой почв* и пред ставляютъ 
не мало трудностей). Указавъ на статью Я. Б. Грота «Слова Областнаго 
Словаря, сходный съ финскими», Веске лрибавилъ, что атотъ ученый «прнвелъ 
известное количество словъ, заимствованныхъ Русскими у Финновъ, но на самомъ 
д*л* матер1алъ гораздо обширнее, ч*мъ мы видимъ у Грота, — много словъ оста- 
лись имъне замечены. ПротивътЬхъ заимствовать которыя приводить Я. К. Гротъ, 
я, съ своей стороны, не могу ничего сказать, а относительно необработанна!* еще 
матер1ала я постараюсь сделать должныя розыскашя и представить ихъ вниманш 
читателей». 

У Грота въ этой стать* указаны 62 слова, заимствованный Русскими у 
Финновъ. Прибавивъ ихъ къ 88 словамъ, зам*ченнымъ Веско, получимъ 150 словъ, 
безъ ихъ производных?. Но надлежитъ заметить, что некоторый отм*ченныя Гро- 
томъ слова вошли и въ списокъ Веске. Такъ у Грота находимъ ел* д. слова: 
кенда, кехтать, кобра, к он га, мянда, рага, равга, салма, хонга, 
юрк1Й ( но ваты й), шира. И такъ, одинадцать словъ, отм*ченныхъ Гротомъ, по- 
пали и въ число 88 словъ, приводимыхъ у Веске; следовательно пока отмечено не 
150, а 139 сдовъ. Изъ нихъ надо еще изъять несколько словъ и у Грота ж у 
Веске; такъ въ чисд* 62 словъ Грота — находятся: я дань тоже что алань, 
какъ особое слово, — слова хвастать иховать, хортъ, вица, которыя и 
самъ Гротъ не считаетъ заимствованными отъ Финновъ, ряски (изодранное платье), 
яко бы отъ финск. г&Ш — лохмотье, тряпка, или гара — изодранное платье, и 
л* к а (счетъ), д*чить считать яко бы отъ 1ики, число, счетъ, 1икеа, счи- 
тать, вага, сила, варатокъ, яко бы отъ \уаг1 — кипятокъ. И такъ, соб- 
ственно финскихъ словъ отмечено Я. Г. Гротомъ не 62, а 51. Значить, изъ 139 
словъ придется вычесть еще 11, итого 128. Но и изъ этихъ некоторый слова 
употребляются Русскими на с*вер* лишь въ разговор* о Лопаряхъ и Борелахъ и 
объ употребительныхъ у нихъ предметахъ. Наконец*, н*которыя производства 
словъ покойнаго Веске или положительно ошибочны, наар. гонть, лебезить, 
ряхаться (неряха, древнесд. р*сьнъ, р*сьнота, рАсьнъ, Серб. дали, урес, Слов. 
гё8.), турить, торкать, торнуть, или очень сомнительны, напр. к у та, 
ляпать, в*хоть, юрить. Следовательно можно пригнать, что пока отм*чено 
в*рныхъ финскихъ словъ въ руссвомъ язык* не бол*е 100 съ небодыпимъ. По- 
ложимъ, еще наберется н*скодько десятковъ, хотя бы даже еще столько же, т. е. 
100 сдишвомъ сдовъ, что, впрочемъ, мало в*роятно. Все же количество фин- 
скихъ словъ, вошедшихъ въ руссюй языкъ, нельзя не считать довольно незначи- 
тельнымъ и не столько по ихъ количеству, сколько по ихъ смыслу, и сравни- 
тельно съ давностью, близостью и непрерывностью сношешй Русскихъ съ Финнами 
западвыми и восточными, съ огромнымъ просторомъ земли, гд* они сос*днлн и 
сос*дятъ, наконецъ, съ кодичествомъ и смысломъ славянскихъ сдовъ, заимствоваи- 
выхъ финскими же, но издавна уже см*шаннымн съ турецкою стихшею, Мадьярами. 

Слова руссв1я, славянш'я завметвованныя Финнами разныхъ наименоватй, 
еще доджнымъ образомъ не сосчитаны. Он* совс*мъ иного характера. 

Вторая часть изсл*довашя представляетъ особенно важный ивтересъ. Тутъ 
отм*чены, сколько намъ изв*стно въ первые у Веске, и это вм*няемъ ему въ 
особую заслугу, н*воторые зам*чательные и въ высшей степени ц*нные для ела- 
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шсхой филолопи и этяолопи факты. Некоторые изъ заимствованныхъ Финнами 
1зъ славянскаго языка словъ указываютъ на глубокую древность. 

Таковы ел* д. слова: 

У Эстовъ ипйа, у Ливовъ иип<1а — уда, удочка. Несохранивипееся древне- 
еш. он да — *да. 

У Эстовъ гапйап идти, г&пйата ходить, скитаться — русское гряду, древ- 
не шв. грАдл>. 

У з. Финновъ зипНа наказывать и пр. У Эстовъ зшк! приауждете, при- 
казаше, судъ; у Ливовъ зшш (вм. випй), наказывать, судить. Русское судъ, 
судить, древне- слав, сядъ, сядити. 

Мокша-Мордовское слово рапйап гнать— въ друг, финскихъ нарЪч1яхъ Вв- 
ек ееотвЪтствующихъ словъ не находить — русское нудить — гнать, древ не- слав. 

п&дитн. 

У Финновъ пп(1а грудь, у Эстовъ, гшЛ, гепй, гоп(1; у Ливовъ гпп(1а, Ло- 
парское гаййе — грудь — русское грудь, древнее слав, грждь. Такимъ-же обра- 
зоиъ сохраняютъ сл*ды носовыхъ (я,л) с л* д. финсюя, заииствованныя изъ славянскаго 
языка, слова — опЪе, опМо, Мокша-Морд, ипйи — дупло, пустой внутри — утлый, 
дтлъ; рипда — пуговица; зап^о, Ьапко, запд — сукъ, ехкъ; Эст. гапд, гаап- 
газ, гапЫ — прожитие А, ехпрхгъ, прАгя и пр.; коп1з (осн. копей и кооза) 
вхсъ, куцый; апза петля, Лит. аза, апза, яза, узелъ, Ьаштаз, гатЬаз зхбъ, 
зубъ; 1етраап, Лит. 1етрш, 1етрЫ, тяпать; 1бтр, тяпъ, тупой. ДалЪе, по мкбнш 
Вмке, слЪд. слова руссыя, праславяншя и славяно-литовсыя вошли также въ финсия 
шф^ш: Лит. 32а1па иней, слана, 1ик81апИз, тысхща, тысяча, мезга, мязга, воскъ, 
рЪзка, рЪзакъ, опушка, вожжа, дрязгъ, дрязга, связка, связь, тощи (си. стр. 173 
любопытное замЪчаше), тискать, каиз18, ковшъ, весна и обл. вешна, семья, 
ян», явитн, кара, карать, ладъ, ладить, кладъ, класть и пр., вапъ, вапа, 
падь, падина, край, травить, ласка, ласковый, истина, млр. нашь, польск. пае, 
жало, салогъ, баить, квасъ, бранить, окно, солгать, слагать, кожа, коса, косма, 
кесарь, косырь, кошъ, кошница, кошель, лопата, товаръ, доба, добрый, долбить, 
дмото, скоба, скобка, скобель, копыто, купоросъ, враб1й, воробей, пласа, полоса, 
сорока, Лит. згагка, свобода, Лит. яагЛаз, жердь, Лит. 1а1ка, р. толока, Лит. 
&1гаас1ав, дроздъ, крестъ, крестины, верба, серпъ, лента, бердо (въ ткацкомъ 
стаях*), верста, деньга, в$въ; увечье, увйчить, вихорь, дитя, вишня, сигай, иго 
(въ Финск. Уев. Эст. ще. См. стр. 212 — 3 и 303), щипцы, пирогъ, пиръ, лицо, 
диъ, липь, нить, тло, Лит. Ш1ая, либо, плету, плеть, кресло, гребу, гребецъ, 
берегь, склепъ, желтый, Лит. деНав, ведро, четверть, евмя, сЪять, рЪпа, еврый, 
Лиь, претить, ложка, торгъ, хортъ, копица (межевой знакъ, насыпь), горсть, до- 
бхесть, добл1Й, скорбь, шелкъ, балванъ, домовой, бокъ, ножь, тулка, буракъ, 
курта, куртка, кумъ, кума, тулупъ, чулокъ, чулки, мурава; муравей, дубина, будка, 
крмокъ, кудри, куль, гультяй, гуляка, курва, дура, дуракъ, дума, думать, бурый , 
будо, улица, скупой, умъ, толкъ, кормъ, торба, колъ, коты, кошка, конь, костеръ, 
костра, воля, хлопецъ, проворный, гость, гостянецъ, воръ, родъ, родня, горохъ, 
стмбъ, соль, соленый, розга, мокрый, мочить, мука, мученье, мучиться, лука, 
луп, лужа, гунн о, жаль, жалость, жалить, жаловать, тряпка, тряпица, ярушка, 
яри, верея, ворота, мира, веретено, недЪля, грЪхъ, престолъ, хлЪвъ. Итого 175 
саовъ русскнхъ, праславянскихъ и славяно-литовскихъ. 

«Въ силу нЪкоторыхъ обстоятельствъ, говоритъ Веске въ заключеше этой 
павы,— мы должны теперь пршетановить пока продолжеше этой второй части на- 
ше! работы, — указашя словъ, заимствованныхъ Финнами изъ славянскаго, русскаго 
в лтовскаго языка. Намъ предстоять въ предаолагаемыхъ послЪдующнхъ выпу- 
скахъ еще яснЪе обрисовать то культурное вл1ян1е Славянъ, Русскихъ и Литовцевъ 
ва Финновъ, которое сильно сказывается въ язык* послЪднихъ, и привести еще 
некоторое количество заимствованныхъ словъ, подводя ихъ также подъ известные 
звуковые законы* (стр. 260). 



— 8 — 

Въ третьей части приведены слова финсыя и елавянсв1Я, «которыя по зву- 
камъ и по зиачешямъ одинаковы между собою, но почему ои одинаковы, богЬе 
или менЬе затруднительно пока доказать». 

Зд'Ьсь приведеиъ слЪд. елавянсв1я слова: баса, баскбй — только у Русских* 
■въ Славянъ и у Зырииъ изъ Финновъ, бЪгъ, — бегать и цЪлая группа финскихъ 
словъ въ разныгь нар*ч1яхъ, шмель и чмель, дубъ, гусли, градъ, городъ, хмель, 
яга-баба, баба-яга, ярый, ярусъ, калига, Лит. к&га, капа воскъ, кудель, ковать, 
куна, кора, (едва- ли въ финскихъ нар. большая часть ихъ не заимствована). 

Въ указатели помещены всЬ приведенный въ сочинеши слова славянски, 
русшя, ЛИТОВСК1Я, собственно Финсыя, Эстонсыя, Ливонсюя, Вопдоя, Вепсия, 
Мордовсия, Черемисшя, Зырянск1я, Лапарсшя. 

Въ с Живой СтаринЪ» еще не разъ конечно будетъ р-Ьчь о трудахъ Веске. 
Разставаясь съ послйднимъ высоко -замЪчательнымъ трудомъ, не можемъ не выра- 
зить глубоваго прискорб1я о преждевременной смерти этого даровитаго ученаго. 



Труды седьмаго А.рхеодогическаго Съезда въ Ярославле 
1887 г., подъ редавщей графини Уваровой. Томъ I. Москва. 1890. 

Издашя трудовъ СъЬздовъ, показывая результаты ихъ деятельности и успехи 
нашей археолопи, въ тоже время даютъ возможность появляться въ печати весьма 
почтеннымъ изслЪдовашямъ. Таково именно изслЪдоваше проф. Н. В. Покровскаго, 
занимающее больше половины перваго тома трудовъ Ярославскаго Съезда, — «СгЬнныя 
росписи въ древнихъ храмахъ гречесвихъ и русскихъ». НамЪтимъ ввратцЪ вопросы, 
разбираемые г. Повровсвимъ. Установивъ обособленное положено ивонографическаго 
содсржашя въ древнихъ западно-европейскихъ храмахъ, г. Повровсшй останавли- 
вается на храмахъ визанпйсвихъ, своимъ архитектурнымъ складомъ доставлявшмхъ 
просторъ для стенописи. сОтъ этого визант1йскаго источника, говорить онъ, полу- 
чили свое начало древшя стЪноппси русст и гречесшя эпохи воэрождешя грече- 
скаго искусства въ XVI — XVII вв. > Въ слЪдств1е этого, памятники разделяются у 
него на сл*Ьдующ1я группы: 

1) Памятники визанийсые отъ XI в. до падешя Константинополя. 

2) Намятниви русско-визанпйскаго типа, главнымъ образомъ сгЬнописи шев- 
сшя, новгородская и владим1ро-'суздальсшя. 

3) Памятники гречесш XVI — XVII вв., преимущественно Леоновой горы. 

4) СтЪнописи русская того же времени и особенно сгЬнописи храмовъ яро- 
славскихъ. 

Этотъ прекрасный трудъ профессор* Покровскаго имЪетъ весьма важное зна- 
чев1е между прочимъ и потому, что представляетъ попытку дать обпцй обзоръ ивоно- 
графическихъ сюжетовъ въ ихъ постепенной преемственности, отмЪчая видоизмЪне- 
тя по времени и по мЪсту вакъ въ визант1Йскихъ, тавъ и въ русскихъ памятнн- 
вахъ иконографш и символики. Къ изслЪдоватю приложены 27 №№ превосходно 
исполненныхъ фототипическихъ снимковъ съ ст&нописей двухъ важнЪйшихъ эпохъ 
въ исторш русскихъ стЪнописей. 

Изъ другихъ статей этого тома можно указать на слЪдующ1я: Н. Бранденбурга, 
«О признакахъ курганныхъ могилъ языческихъ Славянъ въ северной полосе Рос 
С1И», преимущественно новгородскихъ, у о. Ильменя и по р. Волхову; Н. Троиц- 
ка™, «Берега р. Непрядвы въ археологическомъ отношеши»; на двЪ статьи А. Ве- 
рещагина, «о Вятскомъ лЪтописцЪ», доказываюпця ошибку въ обозначены! года за- 
селешя Вятки новгородскими выходцами: (1 174 вместо 1374), и наконецъ, на сжатый 
прекрасный докладъ проф. Д. Багалея о томъ, «что желательно для русской исто- 
рической географ1и>. 



Этнографическое обозрите. Издаше Этнографическаго Отд*лешя 
Императорскаго Общества любителей Естествознашя, Антрополойи и Этнографе, 
/•остоящаго при Мое ко веков скомъ Университет*, подъ редакщей секретаря Этногра- 
флесжаго Отд*ла Н. А. Янчука. Москва. 1890. № 1, книга IV и № 2, книга У. 

Посвятивши себя изучению «преимущественно» народностей Росми и главнымъ 
«бразомъ нхъ духовнаго быта: обрядовъ, в*ровашй, обычнаго права, народной сло- 
весности и проч., Этнографическое Обозрите восполняетъ значительный недочетъ въ 
нашихъ пермдическихъ издатяхъ. То сочувствие ученыхъ и читающей публики, съ 
которымъ встречены были первый книги этого журнала и о которомъ говорится 
отъ имени редакцш на первыхъ страницахъ IV- й книги, будетъ безъ сомн*шя рости 
по м*р* выхода сл*дующихъ книгъ т*мъ бол*е, что, судя по вытедшнмъ, раз- 
нообразие въ матер1алахъ ОбозрШя все увеличивается. 

Въ первой книгЬ текущаго года большая часть статей ея удалена инородцамъ: 
лв* важпыя статьи, одна М. Ковалевскаго, «Дагестанская Народная Правда», раз- 
бирающая юридически сборникъ XVII в*ва, другая проф. В. Миллера, «Кавказсшя 
сказатя о циклопахъ>; — Н. Ядринцева, «0 культ* медведя, преимущественно у 
с*верныхъ ннородцевъ»; нзсл*довате И. Богаевскаго, с Очерки релипозныхъ пред- 
ставлешй Вотяковъ», подробно останавливающееся на указанш сл*довъ родовой 
формы общежипя среди Вотяковъ, которыми можетъ быть объяснена часть совремеи- 
ныхъ релипозныхъ представлен! и, и статья П. Назарова, скъ этнографш Башкиръ>, 
дающая подъ этнмъ скромнымъ заглав1емъ интересный очеркъ ихъ быта, на осно- 
вами лчныхъ наблюдешй. Зат*мъ, статья — Г. Буликовскаго, с Похоронные обряды 
Обонежскаго края>, крон* похоронныхъ и поминальныхъ обрядовъ, приводить по- 
в*рья Обонежцевъ о бол*зняхъ и о душ*; статья Н. Сумцова посвящена ворону въ 
народной словесности и статья г. Васильева с Антропоморфически представлены въ 
в*роватягь Украннскаго народа >, состоять нзъ народныхъ разсказовъ о дол*, б*д*, 
нед*л* и пятниц*, записанныхъ авторомъ въ Бахмутскомъ у*зд* Екатеринославской 
губершн, и краткаго къ нимъ объяснешя. 

Вторая книга содержать только дв* статьи объ инородцахъ, изъ которыхъ 
одна составляете продолжено изсл*дован1я г. Богаевскаго, «Очерки релипозныхъ 
представяешй Вотяковъ, о начал* которой мы уже упоминали, а вторая — краткое 
епиеаше чувашской свадьбы В. Ашмарина и Е. Шкапскаго. Украшешемъ остальной 
части содержашя этой книги служатъ весьма ц*нныя статьи проф. и акад. А. Н. 
Веселовскаго и проф. В. 6. Миллера. Первому принадлежать новые материалы «Къ вопросу 
о дуалстическихъ косиогошяхъ», а второму — <Матер1алы для нсторш былиниыхъ 
сюжетовъ»: Добрый* въ отъ*зд* и выход* его жены замужъ за Алешу Попо- 
вича и о бо* отца съ сыиомъ. Дал*е, им*етъ интересъ исторнко-втнографнчешй 
этюдъ М. Запольскаго о Чарод*йств* въ с*веро-западномъ кра* въ XVII — XVIII вв., 
не смотря на свою краткость; къ нему приложены два заклинашя противъ чаръ, 
сообщенный В. Антоновичем!, по рукописи XVII в*ка изъ Галицш. Сверхъ етнхъ 
статей, во второй книг* пои*щены: переводъ съ англйскаго статьи 9. Тай лора, 
«О метод* нзсл*доватя развнпя учреждешй въ прим*неши къ законамъ о брак* 
и преиехожденш»; — «Къ нсторш еказашй объ искусномъ стр*лк*>, Н. Сумцова, и 
«1зъ области малорусскихъ народныхъ легендъ», П. И., гд* однимъ изъ д*йствую- 
щиъ лицъ является ап. Петръ. Скажемъ еще н*сколько словъ о некрологах ъ — 
Г. Минейкн, Н. Первухина, Д. Бакрадзе, Н. Барсова, М. Веске и Ю. Больберга, 
которыми обо?р*ете честью помннаетъ своихъ почившихъ соработниковъ, и о по- 
о*днемъ отд*л* — библмграфм. Ею д*йствительно можетъ гордиться Обозр*ше. 
Зд*сь мы находимъ очень полный обзоръ, въ н*которыхъ случаяхъ даже рецензш 
не только книгъ русекмхъ и иностранныхъ. но даже журяальныхъ и газетныхъ ста- 
тей. Во второй книг* началъ печататься с Указатель этнографическихъ статей и за- 
ж*токъ. пом*щенныгь въ сибнревихъ газетахъ отъ начала ихъ изданш», составлен- 
ной А. Ивановскимъ. 
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Вотяки. Историка- Этнографически очеркъ. И. Н. Смирнова. Изв*ст1я Обще- 
ства Лрхеолопи, Исторш и Этнографе при Императорскомъ Базансконъ Универси- 
тет* Т. УШ, вып. 2. Казань. 1890 г. 

Задавшись скромною ц*лыо — представить сводъ всего, чтб уже известно о 
Вотякахъ, профессоръ Смирновъ достигъ ея столь же успешно, кавъ и въ первомъ 
своемъ очерк* с Черемисы». Этнографическому описашю онъ предпосылаете подроб- 
ный обзоръ историческихъ данныхъ о Вотякахъ, объ ихъ древнемъ м*ст* житель- 
ства, поздн*йшихъ передвижешяхъ и русской волонизащи вятскаго края, объ 
отношеши ихъ къ другимъ инородцамъ, о подчинении Москв* и объ ихъ обрус*- 
нш (гл. I), дал*е г. Смирновъ подробно описываетъ вн*шшй бытъ Вотяковъ (гл. II). 

Вотяки занимаютъ территорш между р. Вяткой съ ея притокомъ Нолей, 
р. Босой, впадающей въ Чепцу, р. Чепцой отъ устья Босы до верховья, р. Сивой, 
составляющей границу между Сарапульскимъ у*здомъ Вятской губернш н Охавскимъ 
уЬздомъ Пермской губернш, и наконсцъ, р. Бамой отъ устья Сивы до устья Вятки; 
сверх ъ того поселешя Вотяковъ встречаются 8а р. Чепцей въ Слободскомъ и Глазок- 
скомъ у*здахъ, въ Бирскомъ у*зд* Уфимской губернш, въ Осинскомъ у*зд* Пермской 
губернии, въ Мамадышсвомъ у*зд* Казанской губернш и въ Снзнерской волости 
Малмыжскаго у*зда. — Местность, покрытая сплошными л*сами и болотами, иногда 
трудно проходимыми, суровый кшматъ и др. неблагопр1ятныя условгя жизни сде- 
лали Вотяка слабымъ по организму. Жилище его принимало различный формы подъ 
вл1ЯН1емъ другихъ народовъ. Первоначально это была яма съ крышей или шалаш ь, 
позже курная неба. Деревни Вотяковъ большею частью им*ли подворный характеръ, 
а не общивный. Въ обстановки и одежд* на Вотякахъ зам*тно вл1яше татарское 
и русское. Зд*сь любопытны зам*чашя автора о женскихъ украшетяхъ. Главное 
заняпе Вотяковъ составляешь землед*л1в, а зат*мъ уже идетъ скотоводство, охота, 
пчеловодство, отхож1е промыслы, ремесла, женсыя изд*л1Я и приготовление ку 
мышки — водки. Оставивъ въ сторон* пищу Вотяковъ, ихъ бол*зненность м игры, 
перейдемъ къ следующей глав* (Ш-й) — о семейной и общественной организащи. 
Г. Смирновъ находитъ полное сходство у Вотяковъ съ Черемисами въ переживае- 
мыхъ стад1яхъ семьи. Зд*сь онъ разсматриваетъ назвашя родства и н*которыя изъ 
бытовыхъ чертъ и долго останавливается на матернитет* и на различныхъ формахъ 
брава. Семьи у Вотяковъ достигаютъ 25 — 30 челов*въ, съ главою — хозянномъ- 
отцемъ или выборнымъ съ правами отца. Но такой заместитель отца — кузб под- 
чиненъ семейному сов*ту, тогда какъ отецъ распоряжается д*тьми неограниченно. 
Большинство семей со смертью отца расаадается на мелв1я семьи; впрочемъ раз- 
д*лы происходять иногда и при его жизни. Положеше женщины въ Вотяцкой семь* 
зависимое, не смотря на то, что въ экономическомъ отношеши она является довольно 
обезпеченной, и лишь въ релипозвыхъ обрядахъ эта зависимость см*няется равно- 
правностью. 

Помимо семейной общины у Вотяковъ не выработалось никакихъ т*сно со- 
единенныхъ обществъ. Бром* союза сос*дей — ббляковъ и союза деревень — гуртъ. 
Зат*мъ, г. Смирновъ говорить объ общанномъ сов*т* — венешъ, его власти, пра- 
вахъ и д*ятельности и о бол*е крупныхъ союзахъ: мэръ и эль, им*ющихъ рели- 
лозный характеръ. В*ровашями Вотяковъ заняты дв* главы — IV и V: въ первой 
находятся зам*чашя о язык* въ связи съ в*ровашями, указаны воззр*шя Вотя- 
ковъ на сонъ я смерть, понят о душ* и духахъ умершихъ; а во второй — са- 
мыя в*ровашя. Изложеше ихъ г. Смирновъ начинаегъ съ одухотворешя явлемй 
природы, при чемъ подробн*е другихъ разбираетъ значение Вумуртовъ, Инмара 
и Квазя; зат*мъ перейдя въ бол*е раннимъ в*ровашямъ, изсл*дуеть фетишъ Ну- 
дор-Воршуда, распространяется объ угощенш различныхъ божествъ и приводить 
рядъ указами на сд*ды челов*ческихъ жертвоприношешй. Эту главу г. Смир- 
новъ оканчиваетъ релииозными заимствован1ями Вотяковъ со стороны христнъ и 
мусульманъ. Дал*е сл*дуетъ характеристика духовной природы Вотяка, его наблю- 
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датшности, легковая, равнодупия при альтруистическихъ чувствахъ и упорной 
настойчивости. 

Не лишенный къ сожалешю многихъ смЪлыхъ предположений и рЪшитель- 
ныгь выводовъ ипотетичесвой этнографии очеркъ профессора Смирнова получаетъ 
оевбеяное значеше своимъ обзоромъ литературы о Вогякахъ. Въ конце книги при 
мжевы две сказки на вотяцвомъ нарЪчм съ русскимъ переводоиъ и пягь №№ въ 
одномъ русскоиъ изложен» и еще два перечня языческихъ нмень у Вотяовъ. 



Историческая записка о деятельности Императорсваго Московским 
Археологическаго Общества за первыя 25 д&гъ существования. Москва. 1890. 

Это юбилейное нздаюе Московскаго Археологическая) Общества, достойное памяти 
«п основателя и бывшаго до конца своей жизни его предсЬдателемъ графа А. С. Уварова, 
лрсдетавляетъ весьма полный и всестороннШ отчетъ Общества за его 25 -летнюю плодо- 
творную деятельность. Первая глава отчета излагаетъ историю основашя Общества, 
юстепееное увелнчеше его членовъ и расширеше деятельности; во второй дается 
цатой общШ обзоръ научныхъ работъ Общества по различнымъ отделамъ археоло- 
га м распределение ихъ по рамнамъ Роши; въ третьей указываются заботы Обще- 
ства по сохранены» памятнивовъ старины, приведению ихъ въ известность, состав- 
ление пособЦ для ихъ опнсашй и изучеюя, а въ четвертой, тесно связанной со- 
держашемъ съ предыдущей, напечатана летопись деятельности Общества по воз- 
становлетю и охране древнихъ здашй, особенно церквей. Пятая глава содержитъ 
исторически очеркъ деятельности русскихъ археологическихъ съездовъ въ связи 
съ деятельностью Носвовскаго Археологическаго Общества и обзоръ достигнуты хъ 
еъевдамм резулътатовъ по отношешю въ науке о древности и къ изслёдованш па- 
млтнжковъ русской старины; въ шестой главе исчислены милости Царшя, ока- 
занный Обществу, указаны внимаше правительства и содействие со стороны част- 
ишь лицъ, м навонецъ последовательный изменешя въ составе Общества. 

Сверхъ всего названнаго выше, этотъ обширный отчетъ Общества прюбре- 
таетъ большое значеше своими прекрасными приложешями. Наиболее драгоценнымъ 
является образцовый указатель трудовъ членовъ Общества, распадающийся на не- 
сколько отделовъ, а именно: вопросы обпце, древности ваменнаго века, древности 
бронзоваго и железнаго вевовъ и древности южнаго побережья, памятники хриспан- 
скаго искусства, зодчества, памятники письма и языка, истор1я и отнограф1я, доиаш- 
шй м общественный быть, нумизматика и сфрагистика, древности власснчесх1я, 
восточныя м средневевовыя. Въ числе упоминаемыхъ здесь трудовъ входять также 
и труды не-члеяовъ, помещенные въ Трудахъ Общества «Древности». Затем* , при- 
бавлеиъ указатель раскопокъ, произведенныхъ самимъ Обществомъ, и сообщен! й о 
рлевопвахъ частныхъ лицъ, повещавшихъ о нихъ Общество, и наконецъ составь 
Общества въ 1 января 1890 года. 

Записка заканчивается довольно подробными некрологами почившихъ членовъ 
Общества, начиная съ его основателя графа Алексея Сергеевича Уварова: Н. И. 
1оетомарова, М. П. Погодина, Н. Я. Аристова, барона Б. В. Ббне, А. Е. Викто- 
рова, В. В. Григорьева, В. И. Григоровича, А. Н. Аеанасьева, В. Н. Тихонравова 
■ С. А. Усова. 

Изъ этого краткаго описашя исторической записки Московскаго Археологиче- 
скаго Общества можно заметить, какую пользу оно оказало русской археолопи. 



Красноярске оиругъ Енисейской губернии. Очерке Н. В. Латкява, члена Наое- 
раторскаго Русскаго Географического Общества. Спб. 1890 г. 

Известный деятель и авторъ сочинеагё (Очерке Северной и Южной систем), 
аоиотыхъ проныслове Енисейсваго округа» и «Паиакшй канале*, II. В, Латвинъ вь 
настоящем'). очерке даете довольно подробное описайте города Красноярска него округа, 
руководствуясь частью личными наблюдешямн, между прочимъ напечатанною вмъ Бро- 
шюрою въ 1875 году — «Арегди #ёпёга1 йе ГапчпиЦйветеп! <1е Кгазпо^агзк», 
частью яе другими трудами: Памятный книжки Енисеискаго статистическ&го кпщ- 
тетаа аа 1862 г. и за 1865 г., «Сборникъ статей исторнко-статистическиъ о Си- 
бири», "Юбилейное описаше Енисейской губершн* п др. 

()(Т>д];н1]| о Красноярске пр1обретаютъ достоверный характере въ труде пер- 
ваго его губернатора Степанова, составившаго описаете Енисейской гуоертн. Воре- 
чемъ до объявлешя Красноярска гу5ерпскинъ городоиъ въ 1822 году пть его основа 
шя, совершившагося черезъ 20 лъгъ посте аоввлшя Руссквхъ на берегахе Енисей, 
т. е. отъ 1628 года, онъ инелъ очень ограниченное местное значсше и несколько 
разе перечислялся нзъ одной облает въ другую. 

Красаоярсвгё округе Енисейской губ. простирается на 18.11а верстъ и кь 
1882 году содержалъ 91.660 человеке васелешя; въ городе же Красноярск тоги 
было 16.802 чел. По густоте населешя — 5 чел. на 1 кв. в. — Красноярске округь 
занимаете первое место въ Восточной Сибири. Процентное отвошеше рождаемости 
и смертности въ округе почте одинаково, и потому небольшей приростъ въ нас* 
леши должене быть отнесеяъ на пересел евцевъ и есыльвыде. Холмистая местность 
Красноярска™ округа, иногда переходящая въ гористую, большею частью покрытая 
лёсоме, съ болыпинъ количествомъ ръкъ во главе съ Еннсеемъ, золотыя розсыпи, 
континентальный климатъ, почва, плодородная только въ центрэлъныхъ чаггяхъ 
округа, бедная растительность, — благоприятно и не0лагопр1ятво отзываются ва 
местной жизни. Зснледъл1е здесь стоить на очень первобытной ступени, вЪтъ п;а- 
вильнаго скотоводства, ни рыболовства и звероловства, еще менее развита ремс- 
гленвая проиышленностъ съ кустарными промыслами, не говоря уже о фабрнш- 
заводсвой промышленности и торговле. Въ адмннветративномъ отношешв округь 
делится на 4 участка, по нескольку волостей каждый. Местные органы управж- 
шя не вносить въ жизнь населен]» ни порядка, ни нросвещев1я. По волоетт 
все ВЛ1ЯН1С сосредоточивается въ рукахъ кулаковъ — «боготеевъ и ихъ пое*бп- 
ковъ— писарей. Пьянство распространено въ сильны гь раямерахъ. Неграмотны' 
ооставляютъ Эб'/^ проц. всего васелешя, но это было въ 1863—64 годахъ; тдаиь 
зтотъ процевтъ уменьшился. Еще печальнее недостатокъ церквей, такъ въ 1882с 
на весь округь приходилось 32 церкви. Медицинская помощь и санитарная чисть 
отсутствуют совершенно. Смешанный составе населешя съ преобладашемъ мух- 
скаго, соединяющего въ себе скорее дурныя наклонности евонхъ олементовъ, чел 
хоропня, весьма дурно влияете на его нравственность. Срсднимъ чнеломъ здесь 
приходится одно престунлеше на 570 человеке и одинъ осужденный на 318 чел. 
Самый городе Красноярске имеете живописное местоположеше на берегу Енисей 
при нпа.ичпи въ него речки Качи. Оне не богатъ, а не очень давио. въ 1881 г.. 
сильно пострадалъ оте пожара. Главное его преимущество — близость къ дгугяп 
населенны мъ местакъ округа. Подоодя итоги своему очерку, авторъ допускаете 
возможность при известныхе услов)яхъ сделаться Красноярскому округу одниь 
изъ цветущвлъ ве Енисейской губернии и отмечаете часть этигь усдов1Й. Ве зл- 
ключеше приведем'), весьма прочувствованный слова автора, которыми онъ закак 
чиваетъ очерке: «Пора перестать смотреть на Сибирь какъ па страну отверхеи- 
цевъ, пора позаботиться о водворен!и въ ней лучшихъ порядвовъ, чеме те. кии 
существуюте теперь. Чемъ хуже она ныне коренной своей нетрополш? Разве ае 
те же Русше живуте ве ней? Разве не те же у вихе идеалы, не те же стре- 
ы ц'шя. не та же вера, не тоте же языке, не та же любовь не отечеству? А Си- 
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йрь, внести съ ней конечно н Енисейская губершя съ ея Врасиоярскамъ окру- 
гов, до сихъ поръ не пользуется ни благами новаго суда, ни благами народнаго 
проевйщетя, не имеете даже достаточно храмовъ, чтобы помолиться? Пора нако- 
лецъ окончательно освободить ее отъ растлевающей ея населеше ссылки преступ- 
ить и нравственно порочныхъ людей. Довольно она служила Россш, своей ие- 
трополш, въ течете чуть не 250 лете отводнымъ каналомъ для ея отверженцевъ, 
пражаяеь сана ихъ болезнями и пороками. 



Материалы и мзсл%до»аи!Я по старинно! русско! литературе. Л. Майвова. I. Бе 

с*да о святыняхъ и друтихъ достопамятностяхъ Цареграда. Спб. 1890 г. 

Первымъ выпускомъ своихъ «Матер1аловъ и изследовашй» академикъ Л. Н. 
Кайковъ сделалъ любопытный вкладъ въ исторш нашей довольно замечательной 
старой литературы путешествй на Востовъ. Напечатанная имъ «Беседа» неиввест- 
иго составителя, заключающая въ себе много самостоятельны» м любопытныхъ 
евМЬшй о евятыняхъ и достопамятностяхъ Константинополя, занимаетъ не маловажное 
исто сродн друтихъ путешествй этого рода по подробности и точности своихъ изве- 
сти. Въ своей книге г. Найковъ сначала представляетъ обзоръ рукописей, содер- 
жащмхъ списки новооткрытаго памятника: рвасн г. Тихонравова — конца XVI или 
впали XVII века, С.-Петербургской Ииператорской Публичной библмтеки — ХУП в. 
1 Московскаго РосеШскаго Историческаго Музея — также ХУП века (стр. 1 — 11), 
«гЬмъ печатаетъ самый текстъ с Беседы» по Сборнику Публичной библютеки съ 
киревлеюяни по остальнымъ спискаиъ (стр. 12 — 28), и наконецъ входить въ очень 
Аиное крнтическоо наследовано времени появлешя памятника въ его первоначальномъ 
мде (стр. 28 — 50). Внешн1я и внутреншя данныя с Беседы > приводить автора въ 
шведу, что памятникъ этотъ не могъ быть составленъ позже 1440 г., а подроб- 
шй разборъ его состава и сопоставлено съ описашяии Константинополя у дру- 
тихъ нашихъ палоиниковъ дали автору возможность ограничить это время кон- 
|емъ ХШ или самымъ начал омъ XIV века # ). Здесь онъ основывается пренмуще- 
стеаино на отношетн «Беседы» къ путешествш 1ерод1акоиа Зосимы (ок. 1420 г.) 
I ни отеутствш въ путешествш Стефана Новгородца (1347 — 1350 г.) извести о 
ревграбленш Константинополя Латинянами въ 1204 — 1261 г. 

Въ напечатанной «Беседе» г. Майвовъ не вндитъ самостоятельнаго произ- 
ведет*, к смотритъ на нее какъ на переделку недошедшей до насъ повести о 
Царьграде, которою пользовался и Троице-СерпевскШ 1врод1аконъ Зосима въ пер- 
вой четверти XV века. Онъ полагаете, что составитель с Беседы», знавпий неко- 
торые изъ литературныхъ пр1еиовъ, жиль не ранее XV века. Далее авторъ пред- 
лагаете очень искусно построенное объяснеше причинъ появления въ письменности 
такого памятника, какъ «Беседа», кроющихся въ желаши поднять упадающее па- 
ломничество. Отъ безуспешности этой попытки зависите, по мнешю г. Майкова, 
незначительное количество спнсвовъ с Беседы», да и то неполны хъ. 

Высоко оцененный Г. С. Дестунисомъ въ прекрасной рецензш, посвященной 
преимущественно разбору топографическихъ подробностей «Беседы», этотъ новый 
трудъ г. Майкова вызовете, безъ сомнЬшя, не менее сочувственные отзывы и 
знтковъ древне-русской литературы. 



*) Г, С Дестунисъ въ своей рецензш (Ж. М. II. Пр. 1390 г., стр. 263) впрочсмъ 
счвтаеть бохЬе вероятнымъ перюдъ отъ 1332 до 1417 года. 
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Чтешя въ Исюрнческоиъ ОбществЪ Нестора лктошца. Квнга четвертая. 1Ьш» 
подъ редакцию Н. II. Дашкевича. Ьлевъ. 1Й91). 

Чегвертая книга «ЧтенИЬ въ обществ-в Нестора отличается довольно богатыми. 
разнообразнымъ содержашеиъ. (1ва еостоитъ изъ трехъ отдтиовъ. Въ отдЬдъ 1-мт, 
помещены въ сокращении сообщения, читанвыя на засьдашяхъ Общества въ 1 988 г. 
Изъ ннхъ с.1ъдуетъ отметить: «Въ вопросу о русскоиъ народномъ стих!.», Ю. Кт- 
лаковскаго, <Новыя даяния для исторш землевладения въ Малороссии», II. Лучнц- 
каго, <0 первоиъ гоиъ сочинешя К. Богуславского «ШаЬогуа У10«1ап», Т. Фло- 
ринскаго, и «О клад'Б, наяденномъ въ усадьбе Гребеневскаго», Б. Антоновича. 
Отдълъ 2-ой заключаетъ въ себъ изсльдовав!Я. Они слъдуюиця; с Изъ археологи- 
ческой экскурсии въ Нрипетское Полъеьо. В. Завитневича; «Вторая археологиче- 
ская раскопка около села Сараты» (въ Южной Бессараб]и). 6. Кнауэра: «Чергы 
смкеиваго орава Западной Роши яъ полонинъ XVI нъки». М. Влади шр скат- Буда- 
нова, «Обзоръ юашо-рупишхъ и заиадно-русскнлъ памятей ковъ XI — XVII въковь». 
N. Владимирова; сДииитрш самозванецъ я Сигизмундъ III», В. Иконникова, в 
■< Полней и. 1 номъщнчьпхъ крестьянъ Блевскои губ, въ 1 8г>Г> г.», М. Ясинекаго. 

Расковки г. Завитневича, произведенный въ Моэырснонъ у. Мпнскои губ. 
въ средней иолосъ р. Притчи, ни пространств* нъсколькихъ еотъ верстъ, дали 
-■л у возможность сдълать очень любопытный обобщешя. Различая ногребенЕе я» 
почяенномъ сдоъ отъ погреоеш'я въ ямахъ, онъ указываетъ на Приветь, ко* н 
ръку. служившею границей, гдъ сталкивались два племени — Дреговичей я Дре- 
влянъ, а, при иодраздъленш кургаиовъ ыа курганы съ сосудами и безъ сосудовъ, 
онъ говорнтъ о соседств!-. Дрсвлянт. и Иолянъ. Изъ других], вопросовъ г. Завит- 
невичъ додве останавливается на странноиъ отсутствш вь курганахъ оружия. Онъ 
объясняете это бытовыми особенностями шпинь предковь, исключительно иосяящав- 
шшъ себя мврнымъ аавяшяъ Уиомявемъ еще объ его зант>чав]яхъ отноептелш 
жевскнхъ украшенШ, положешя скелетовъ и о деренянньпъ гробахъ. — Стати 
г. Кнауэра служатъ иродолжвш<шъ къ стать* въ Ш-гЙ книги 'Чтении 1889 г. I 
при своемь строго-систематвческомъ и краткомъ взложен1и, не обильна соображе- 
ниями и выводами. — Г. Владнм1рск1Й-Будановъ въ своеиъ очерк* но исторш сеяеи- 
наго нрава болт.е 1шъетъ въ виду историю обычнаго права въ применении къ к- 
мейнымъ отношен шмъ, такъ кат., говори п. онъ, обычаи предшествует* закону въ 
порядят, историческаго развит, в хрнсп'анскш законъ въ сенеЙномъ правь, ип- 
етвованвый ввъ Вязант1я, сменили, прежн1й язычески порядокъ. Произведя ой 
ни • . 1 и ■ ч г ■ : 1 1 н вадъ жизнью обычваго права въ лнтовско-русскомъ государств* въ на- 
ловив* XVI въка, авторъ находить следующее: 1) въ разныхъ мъоталъ госудаг- 
ства въ одно в то же время действовали совершенно противоположные обыш; 
2) въ одномъ и тоиъ же пункт* государства разные классы общества въ «дм ■ 
то же время держатся весьма разлпчяыхъ воззрънЕб на право; 3) въ культурныгь 
централъ госухарства и въ высшяхъ классахъ общества древв|'е обычая скоръе в 
иолн*е уступают* требоваюю реформирующаго закона; 4) ва глазахъ нсторш м- 
вершается перерождев1е обычаевъ, т.е. такой процеесъ въ развита ирам, 
при котороиъ старая норма остается, яо получаетъ соясбнъ иной смысл, отрох- 
даясь по времснамъ и нъ чисгомъ своемъ видъ. Далъе идетъ краткая замъти 
автора о географичесвомъ расаред'Бдеи]и обычаевъ сеяейнаго нрава (I), а загБИЪ 
онъ пок&зываетъ перероя;1ен1е обычаевъ, выбравъ пунктомъ своихъ наблюдевИ 
г. Гродно: II — о бракь, III — о власти мужа, IV — о родительской власти. Осталь- 
ная часть статьи г. Владникрскаго- Буданова заията нзложешемъ вегьиа любоныт- 
ныхъ его обобщеН1Й. Въ прнложен1и къ очерку напечатано 14 .У:\* докувентов» 
изъ невздавиыхъ актовъ Виленскагл центральнаго архива 

Оставивъ въ сторонъ статьи г. Иконникова н г. Ясинскаго, а также г. Вла- 
димирова, пользовавшегося большею частью изелъдовашими проф. Ягича н проф. С*6о- 
левскаго и катадогомъ перковночмавянск. рукописен Петрушевичл(Львовъ 18*8 г.) 
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■ отмсти своими наблюдепями, перейдемъ къ Ш-му отделу «Чтешй» — матер1а- 
лш. Они следукнще: Катихизюъ 1600 г., сообщеше С. Голубева; акты по исто- 
рш землевладев1Я въ Малороссии, сообщ. А. Лазаревскаго, и экстрактъ изъ днев- 
ниа Неплюева 1746 г., сообщ. Владишрскаго-Буданова. Въ конце книги прило- 
жены три таблицы съ рисунками: две — къ статье г. Завитневича и третья — къ 
статье г. Киауэра. 



Натершы для изучежя быта и языка русскаго населеш'я сЬверо - западнаго 
ярая. Собранные и приведенные въ порядокъ И. В. Шейномъ. Томъ I, часть I. 
Бытовая и семейная жизнь бЪлорусса въ обрядахъ и песняхъ. Спб. 1887 г. — 
Томъ I, часть II. Бытовая и семейная жизнь белорусса въ обрядахъ и песняхъ. 
Спб. 1890 г. 

Въ новейшее время особенно посчастливилось народности белорусской, ей по- 
священо было въ послЪдше годы несколько болыпихъ трудовъ: назовемъ сборннкъ 
г. Романова, вышеупомянутые матер1алы г. Шейна и предстоящее издаюе обширнаго 
труда г. Добровольскаго. 

Глубокая опытность въ собираши матер1аловъ, обшпе и разнообразхе ихъ и 
большое знакомство съ мЪстнымъ краемъ, легко замечаемый въ труде г. Шейна, 
вполне оправдываютъ полное одобрение Отделеш'я Акадеши Наукъ, выраженное 
талантливому собирателю на первыхъ страницахъ первой части его труда. 

Въ 1-ой части 1-го тома г. Шейнъ поместилъ обряды бытовые: родины и 
крестины (стр. 3—36), обряды праздничные: рождественские, масленичные, велико- 
лгые, Юрьева дня, троичные, русальные и купальсие, обряды рабочей поры — 
тшчансые и жнивные, — все съ ихъ песнями (стр. 37 — 288), затемъ напечатаны 
песни беседныя — семейныя (268 — 451); бытовыя — рекрутсшя и соддатсвдя 
(стр. 268 — 494) и песни шуточныя (стр. 494 — 529), и въ заключеше — песни 
разгульныя съ цхъ подразделешями: дударсыя, застольный, плясовыя (стр. 529 — 
570); часть П-ая того же тома, разделенная на два отдела, обнимаетъ обряды 
свадебные (стр. 1 — 501) — въ первомъ отделе, а во второмъ — обряды погребальные, 
поминальные, голошеюя или причиташя надъ покойниками, а также приметы, 
предвещаюпия смерть (стр. 582 — 708). 

Вышедшая въ 1887 году первая часть труда г. Шейна тогда же нашла себе 
заслуженные сочувственные отзывы и потому, минуя уже указанные въ литера- 
туре достоинства и недостатки, преимущественно касаюнцеся отступлешй отъ систе- 
матичности, прибавимъ отъ себя, что сверхъ значения по содержашю, особенно по 
обилш прекрасно записанныхъ песенъ, эта часть сборника г. Шейна содержитъ 
весьма ценяыя особенности языка въ его мествыхъ говорахъ, несмотря на неко- 
торую непоследовательность въ правописаши. Во второй части неутомимый собира- 
тель выпускаетъ въ светъ еще более любопытный данныя по обрядово-бытовой 
жизни белорусскихъ крестьянъ несколькихъ губершй и уездовъ, имеюпця довольно 
важное значете н вообще для русской этнографш. 

Насколько намъ известно, нетъ ни одного такого полнаго описашя свадебнаго 
обряда, которое можно было бы сопоставить съ темъ, что извлекаетъ читатель изъ 
труда г. Шейна, даже при всемъ разнообразш сообщешй его многочисленныхъ 
сотрудниковъ. Здесь отчетливо обрисовываются главные моменты многосложнаго 
свадебнаго обряда и ихъ подразделешя, напр. запойны, заручины н проч., подробно 
разъясняются выборъ, составъ и обязанности свадебыыхъ чиновъ и много места 
отводится свадебному вороваю. играющему на свадьбе большую роль. Описашя 
этихъ обрядовъ, вышедппя изъ подъ редакцш г. Шейна весьма живыми и картин- 
ными, отличаются простотою изложешя и незаменимы по свежести впечатлешй 
ляцъ, блиэко стоящихъ къ крестьянской среде. Все они въ достаточной мере со- 
провождаются песнями, прилагаемыми также въ виде отдЪдьныхъ добавлений. 
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Обряды погребальные и тесно связанные съ ними поминальные нмЪюгъ те же 
достоинства, что и свадебные. Не останавливаясь на перечислен» интересныхъ сто- 
ронъ этого отдела, укажемъ на любопытный обрядъ печаташя гроба, на положеше 
въ гробъ разныхъ вещей, любимыхъ покойникомъ, ■ на почетъ лошади, отвозив- 
шей покойника на кладбище, а изъ поминальныхъ — на те, въ которыхъ ясно 
обнаруживается вера крестьянъ въ близкое общеше живыхъ съ умершими. 

Въ сдЪдъ за погребальными и поминальными обрядами приводятся неразлучный 
съ ними причиташя и голошешя, съ заметкой самого собирателя м съ сообщешемъ 
г. Нивифоровскаго, одного изъ главныхъ его сотрудниковъ. 

Въ книге г. Шейна приложены три нзображешя свадебнаго коровая м ноты 
18 пЪсенныхъ наиЬвовъ, записанные г-жею Осверкой (два номера) и г-жею Ра- 
чинской (остальные). 

Эта часть, какъ и первая, заслуживаете внимавдя со стороны языка, какъ 
одинъ изъ хорошихъ источниковъ для характеристики белоруссвихъ говоровъ. 

Не лишнее заметить, что иятересуюпцеся народными юридическими обычаями 
могутъ найти въ матер1алахъ г. Шейна несколько любопытныхъ чертъ, напр. 
относительно вознаграждешя жениха со стороны невесты въ случае отказа ея, о 
духовномъ завЪщаши, о примачестве и др. 

Вообще матер1алы г. Шейна, по своимъ неоспоримы мъ достоинствамъ, должны 
занять весьма видное место среди другихъ трудовъ, посвященныхъ белорусскому краю. 



Двинские, или Борисовы камни. Наследование А. Сапунова 
Действительная Члена Витебсваго Губернскаго Статистическаго Комитета, Члена-Со- 
ревнователя Имнераторскаго Общества Исторм и Древностей РоссМскихъ при Мос- 
ковсвомъ Университете и Действительна™ Члена Историческаго Общества при 
Императорсвомъ С.-Петербургскомъ Университете. Витебсвъ, 1890. 2 — |— 31 стр. 
ш 8°. + XI табл. 

Двинскими, или Борисовыми камнями называются болышя каменныя глыбы съ 
высеченными изображениями креста и надписями на Ц.-Славянскомъ языке, лежа- 
нья въ русле р. Двины. 

Г. Сапуновъ въ своемъ изслЪдоваши приводить вкратце литературу предмета 
и ватемъ даетъ точный описашя и нзображешя камней, причемъ подробно испра- 
вляетъ ошибки, сделанный его предшественниками въ передаче надписей. Броме 4-хъ 
общеизвестныхъ камней г. Сапуновъ упоминаетъ о 5-мъ камне, о которомъ сооб- 
щалъ въ «Памятникахъ старины Витебской губерши» г. Сементовсвдй, о 6-мъ оты- 
сканномъ самимъ авторомъ даннаго изследовашя и о 7-мъ упоминаемомъ Е. Р. Ро- 
мавовымъ въ ХШ т. с Древностей» Мосвовскаго Археологичесваго Общества. 

Что касается вопросовъ, вемъ и съ какою целью поставлены эти камни, то 
отвечая на первый, г. Сапуновъ соглашается съ теми изъ своихъ пред шее гвеннн- 
ковъ, которые признавали этимъ лицомъ Полоцкаго князя Бориса Васильевича, 
I въ 1128 году, а на второй высказываетъ свое предположеше: «Какъ известно, 
Двина, съ незапамятныхъ вреиенъ, была большою торговою дорогою Полочанъ; ко- 
лоши ихъ простирались вплоть до самаго БалтШсваго моря; по этой же реве — 
князья полоцке совершали свои походы... Чтожъ удивительнаго, если этотъ бла- 
гочестивый князь (Борисъ Васильевичъ), желая хоть чемъ нибудь отвратить беду, 
которою грозили Двинсше камни предпршмчивымъ его подданнымъ, плававшимъ на 
своихъ стругахъ по Двине, — пожеладъ, такъ сказать, обезвредить эти камни де- 
лоиъ благочеспя — изеечейемъ крестовъ и благочестивыхъ вадписей. Это своего 
рода евфеиизмъ. Въ то жо время эти камни должны были громко свидетельство- 
вать и о томъ, что князья Полоцш — единственные полноправные хозяева этого 
важнаго торговаго пути и что она — господа всей земли, по которой течетъ эта 
белорусская река...» 
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В. Наумешво. Осшръ фонетическихъ особенностей малорусской речи. Шевъ. 
Ти. Г. Т. Корчакъ-Новнцкаго, Михайловская ул., д. № 4. 1889. 8°. У14-90-{-1>\ 
60 в. Складъ издан 1 я у автора: Бйевъ, Кузнечная улица, д. № 14. 



Разбираемая книжка несомненно отвечает ь насущной потребности. Кроме не- 
боишаго отдела Миклошичевой Сравнительной Грамматики славянскихъ языковъ, 
пошщеннаго малорусской фонетике, известной книги Житецкаго — с Очеркъ звуковой 
■сторш малорусскаго нареч1я> (1876), его же «Очерка литературной исторш мало- 
русскаго нареч1я> (1889), двухъ, трехъ уже давно появившихся въ разныхъ жур- 
ншхъ статей (Лавровскаго въ Журн. М. Н. Пр. 1859 и Костомарова тамъ же 
1863) и другихъ работъ, среди которыхъ самое видное место принадлежать <3а- 
мЪткамъ о малоруссвомъ наречш> Потебни (Филолог. Записки 1870), ЗШсЦеп аи! 
(1еш ОеЫе1е Дег Ки1ешзсЬеп ЗргасЬе. 1880), го нов ска го изследовашй седьмаго 
тоиа Трудовъ этнографическо-статистической экспедищи въ Западно -Русски край, 
снаряженной Имп. Русск. Геогр. Общеетвомъ (1872—1877), мы не имеемъ иныхъ 
юсоЮй для знакомства съ малорусской фонетикой *). 

Не входя въ разборъ перечисленныхъ научныхъ трудовъ, скажемъ только, что 
они частью устарели, такъ что неотвечаютъ современнымъ научнымъ требовашямъ, 
частью принадлежать не спещалистамъ (статья Костомарова), частью преследуютъ 
цели иныя, чемъ поставленный въ разбираемой работе (книги Житецкаго), и по- 
тому уделяютъ сравнительно мало места фонетике живаго языка. 

Такимъ образомъ, книжка г. Науменко является въ нашей научной литературе 
первой и единственной попыткой дать более или менее связное и систематическое 
представлеше фонетическихъ особенностей живаго малорусскаго языка, и благое на- 
мерение автора заслуживаете всяческой похвалы. Къ сожалешю, выполнено этого 
намерены таково, что парализуетъ почти совершенно заслугу автора. 

Г. Науменко является въ своей работе ученымъ положительно допотопныхъ 
научныхъ пр1емовъ и убеждешй. Его научный багажъ ограничивается, по видимому, 
немногими книжками и статьями, посвященными лишь малорусскому языку. — Обпця же 
Л1нгвнетичеек1я сведешя онъ черпаетъ (стр. 1, 31) изъ < Первобытной культуры > 
Тайлора (!!!), который никакихъ правъ и претензий на зваше лингвиста никогда не 
шАлъ м не имеетъ, и изъ Компенд1ума Шлейхера, о которомъ, однако, г. Н., по- 
вцямому, знаетъ только изъ третьихъ рукъ, ибо не цитуетъ назвашя книги, где 
онъ нашелъ взводимую на стр. 9-й на Шлейхера напраслину, будто этотъ ученый 
ечтлъ с основные» (?!) о н е дифтонгами а -[-и, а -{-к Смеемъ заверить г. Н., 
что въ работахъ Шлейхера, устаревших ъ уже больше 10 лЪтъ тому назадъ, все- 
таки ничего подобнаго этому утверждешю найти нельзя: Шлейхеръ могъ говорить 
это только о санскритскихъ ~о и ^, а не объ европейскихъ {не основныхъ!) оие, 
пронешедшихъ, по его теорм вокализма, изъ праязыковаго краткаго й. 

Все двнжеше н содержаше европейской науки о языке не только со времени 
Шаейхера, но и съ нимъ вместе, остались чуждыми г. Н., и потому его книга кн- 
шлтъ грубыми ошибками и промахами. О развит языка, процессахъ, въ немъ со- 
вершающихся, и законахъ, ими управляющихъ, г. Н. имЪетъ весьма странныя 
иродетавлетя. Онъ не понимаетъ другаго языка, кроме писаннаго на бумаге, что, 
конечно, весьма облегчаеть разныя «выпадешя знаковъ смягчешя» (стр. 23) и тому 
подобные бумажные с фонетичееыо процессы. Подъ законами языка г. Н. разумеетъ 
просто правила правописашя, въ виде которыхъ имъ < устанавливаются граммати- 
чески формы (стр. II предислов1я)>. Другихъ законовъ г. Н., по видимому, и не 
Донусваетъ. Поэтому ему <отсутств1е прочно установившейся литературное речи ана- 
ительно затрудняетъ точную формулировку» того или другаго «закона» (стр. 14). 
О фнзилопи звука — въ наше время сопсШло зше ^иа поп всякаго фонетическаго 

') Къ этому перечню необходимо еще прибавить статьи Ганкевича, Верхратскаго 
я Гануша, въ Архиве Ягича (т. И, Ш, VII) посвященный малорусскому ударенш, ко- 
торое обходится въ книжке г. Науменко. 
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изслЪдовашя во всей европейской науке — находимъ у него также весьма наивныя 
представлетя: такъ для произношешя о и у, по его мнение, надо «сжимать полость 
рта съ боковъ» (!!!) и т. д. (стр. 2). 

Изредка мы находимъ въ книге экскурсии въ область санскрита и сравни- 
тельной этимолопи, но весьма неудачный: « делить > не имеетъ и не могло бы иметь 
ничего общаго съ санскр. корнемъ йаЪ — раздроблять (стр. 5), каковаго въ действитель- 
ности и нЪтъ въ санскрите, ибо йаЬ (съ й, не а!) значить прежде всего жечь (сюда 
относится наше деготь), загЬмъ «уничтожать» и «мучить». Въ основе же слова 

Д'Ьдити можетъ лежать только индоевропейшй корень — ДЬа1, котораго въ санскрите 

не имеется. Точно также гКгги съ одной стороны и лат. зёйёге съ скр. вас! съ дру- 
гой не могутъ быть сопоставляемы такъ просто, кавъ делаетъ это авторъ на стр. 5-й, 
ибо представляютъ разныя степени вокализма (слав, ё, дат. и скр. ё). Если г. II. 
не силенъ въ сравнительномъ и общемъ языкознания, то и въ области историче- 
ская), славянскаго, ему часто приходится делать странныя открыли: такова формула 
полноглаздя, приводимая имъ на стр. 29 и указанная уже въ одной рецеязш (въ 
Русскомъ Филол. Вестнике 1889 г. №3); оро=ра, оло=ла; ере=ре (слав. яз.)= 
ре (рус.); еле=ле (слав.)=ле (рус). Тутъ же г. Н. удивляется тому, что въ 

лъоду=у. льду сохраняется «беглое» е, забывая, что въ стел. Д6Д2, не льда. 
Въ мр. бджола по его мнЪшю б развилось пзъ первичнаго п (стр. 64), тогда какъ 

на самомъ деле первична именно форма кхчш, а русское п въ пчела вторично 
(б о у ч а т и). 

Чередовашя в и о въ гремити — хромовий и веду — водити (стр. 16) для 
г. Н. совершенно равноправны (стел. грьлгКти — гооауа, но &*Д<ь — ьодити); 
чередоваше к съ № въ дитя — дгъти (вызванное вл1яшемъ ударешя) по его мне- 
шю, есть подъемъ или усилеше г въ л, какъ въ сидтътъ — сгъстъ (стр. 17). На- 

оборотъ гласный а въ ви-ган-ьати (ср. стел. И3ГАШТИ) не есть для г. Н. резуль- 
татъ подъема, какъ принято думать, а «ассимиляцш посдЪдующнмъ а звука о> 
(стр. 19). Г. Н. не знаетъ даже, по видимому, что называется закрытымъ слогомъ, 
въ следствхе чего весьма неуклюже формулируете услов1я появлешя 1 изъ о, прибе- 
гая къ разнымъ «малогласностямъ», «участш глухихъ (!) гдасныхъ ъ и ь», про- 
изводящихъ «стсчеше двухъ и более согласныхъ (?)» и т. д. и т. (стр. 9). 

Чтобы перечислить и исправить все подобные промахи г. Н., пришлось бы 
написагъ книжку такого же объема, какъ его работа. Въ итоги является чувство 
невольнаго сожадЪшя, что авторъ, котораго одушевляли самыя прекрасный намЪ- 
решя, взялся за свой трудъ съ такой недостаточной подготовкой. Г. Науменко ви- 
димо потратидъ не мало труда и старашя, собрадъ довольно много матергала (правда 
въ области почти только одного — слободскаго-украинскаго говора), но пр1емы его 
подрываютъ въ читатели довЪр1е и къ основательности его наблюденШ, а отсюда и 
къ достоверности приводимаго матер1ала. Путаница между формами живаю языка 
и написаньями писанного такъ у него велика, что читатель, не имЪющШ возмож- 
ности проверить известный формы собственнымъ наблюдешемъ перестаетъ верить 
автору. Поэтому, даже какъ сборнпкъ сыраго матер1ала, разбираемая книга пред- 
ставляетъ гораздо меньшую научную ценность, чемъ могла бы иметь при несколько 
лучшей и более современной подготовке автора. 

С. Булинь. 

Ждановъ, И. Н. Песни о князе Романе. Спб. 1890 г. (отт. изъ <Жу рн. 
Мин. Пар. Пр.> 1890 г. №.>6 4—5). 

Какъ известно, имя князя Романа упоминается въ одной малорусской веснянке 
и въ целомъ ряде великорусскихъ песенъ. Изъ послЪднпхъ одне говорятъ о томъ, 
какъ на землю Романа дЪлаютъ неудачное нападете два племянника литовскаго 
короля, друпе разсказываютъ объ увозе литовскими (или татарскими) людьми жены 
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Романа, въ третьихъ повествуется, какъ князь Роианъ погубилъ свою жену. Проф. 
Ждшвъ, послЪ тщательнаго разбора пЪсенъ, при шел ъ къ выводу, что князь Романъ 
шъ малорусской веснянки, такъ и великорусскихъ пЪсенъ — одно и тоже лицо, 
что это известный галицко-волыншй князь Романъ, отецъ Дашила Галицкаго, уби- 
ты! въ войнЪ съ двумя польскими князьями. 

Мы думаемъ, что этотъ выводъ недостаточно обоснованъ. Пожалуй, можно, 
а разными оговорками, согласиться съ авторомъ, что князь Романъ малорусской 
веснянки — галицко-волыншй князь XII вика; но трудно признать, чтобы хотя одна 
т великорусскихъ пЪсенъ имЪла въ виду этого князя. По нашему мнЪшю, авторъ 
елшкомъ мало внимашя обратилъ на историчешя и мЪстныя указашя нашихъ 
пЪеенъ. 

Он* говорить о двухъ литовскихъ князьяхъ Витвикахъ, родственникахъ поль- 
емте коро1я Ягайловича, о нападеши ихъ (передъ нападешемъ на Русь) на ли вон - 
екую землю, о сбор* Романомъ войска на берегу рЪки Березины; сверхъ того, они 
ушшжнаютъ о Моек в*. Очевидно, мы имЪемъ дЪло съ тою эпохою борьбы Руси съ 
1|тваю, когда княжили въ ЛитвЪ два брата (Ольгердъ п Вейстутъ), когда Литва 
боролась, кромЪ Руси, съ ливонскими Немцами, когда, наконецъ, установились союзныя 
отношеюя Литвы съ Польшею. Имя Витвикъ — какъ будто искажеше историче- 
емго имени Витовтъ. Такимъ образомъ, передъ нами XIV и начало XV вЪка. 

Романъ нашихъ пЪсеиъ не можетъ быть Романомъ галицко-волынскимъ. Мы 
должны искать его среди князей смоленскихъ, рязанскихъ, брянскихъ XIV — XV в., 
азъ нихъ же некоторые носили имя Романа. ЛЪтописи сохранили намъ объ нихъ 
мало свЪдЪшй, но это нисколько не мЪшаетъ предполагать, что одинъ или двое 1 ), 
взъ ихъ остановили на себЪ внимаше современниковъ и сделались героями пЪсенъ. 

А. С — екгй. 



Луньявъ. И. И. О происхождеши именъ Чехъ, Лехъ, Русь и Сла- 
вяне. (Ученыя Записки Базанскаго Университета 1890 г., кн. 2-я). 

Авторъ, спещалистъ по классической филолопи, вздумадъ объяснить выше- 
шанныя народный назвашя изъ личныхъ собственныхъ именъ. Чехъ, по его 
мн%н1Ю, — уменьшительное отъ Вячеслав ъ, Лех ъ, — отъ Болеслав ъ, Рус ъ — 
т Ростислав ъ, Сдав ъ — сокращеше нЪсколькихъ именъ на — с л а в ъ. Еъ 
сожалЪтю, при этомъ ммъ не принято во внимаше очень многое: что Вячеслав ъ, 
съ ч — исключительно русское имя, что Р у с ъ со своимъ у не можетъ происходить 
•тъ Ростислав ъ, что Славяне, съ а —очень новая форма (древняя-с л о- 
в%не — съ о), что наконецъ — это особенно важно — всЪ славянсыя народныя на- 
звашя, которыя находятся въ несомненной связи съ личными именами, имЪютъ 
♦•риу отчествъ: Лютичи отъ Лютъ, Радимичи отъ Радимъ и т. п. 

И такъ, объяснение г. Луньяка ни въ частностяхъ, ни въ общемъ не можетъ 
быть признано удачнымъ. 

А, С—скШ. 



*) ГГЬсви о борьб* съ Литвою и плЪненш Литвою княгини говорятъ о Роман* 
Д>итр1евич*; ивеня объ у&йствЪ жены называетъ Романа Васильевичемъ. Эта мелкая 
подробность, можетъ быть, не лишена своего значения. 
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СгОр<5еУ1<* ЗртсШш, Макейотеп ипй АН;— ЗегЫеп. МП. 67. Оп&та1- 
ПЫгаиопеп (14 ТаСе1п, 2 Г)орре1Ы1(1ег, 51 Тех1Ы1(1ег) шн! ешег еИтодга- 
рЫзсЬеп Каг1е (1 : 300,000) ш ГипГ В1аМет ипс! Йп&еЬи&сЪеп РагЪепйгиск, 
ЧКПеп. Уегке уоп 2. \У. 8еМе1 ипЛ 8оЪи. 1889. 4° УП+51 2. Ргаз 10 аиМеп О. \У. 

Изъ числа многихъ неиорешенныхъ и запутанныхъ вопросовъ славянской этяо- 
графш за поехиднее время особенно выдвинулся и сталъ предметомъ обсуждешя въ 
литературе вопросъ объ языке и народности македонскихъ Славянъ. Такъ кавъ Ма- 
кедошя, на ряду съ некоторыми другими землями Балканскаго полуострова, наприм. 
съ Старой -Серб1ей и Албашей изучена еще весьма недостаточно, то н*тъ ни- 
чего удивительна™, что возникъ упомянутый вопросъ. Впрочемъ, замечается ныне 
резкая форма въ постановке вопроса — явлеше новейшее, вызванное не столько 
требовашями серьезнаго изучешя, сколько стремлешями и побуждениями политическая) 
характера. До недавняго времени не существовало никакого сомнешя относительно 
того, къ какой народности должны быть отнесены Македонсюе Славяне. И ученые 
путешественники, и географы и дипломаты всехъ европейскихъ странъ и государствъ 
разематривали Славянъ Македоши, какъ разновидность брлгарскаго племени. Сущность 
же Македонскаго вопроса сводилась къ точному выяснешю действительная) распреде- 
ления Славянъ въ Македоши и ихъ отношеяШ къ другимъ народностями живущимъ 
въ предел ахъ той- же области, а также къ раскрытш всехъ частныхъ этнографи- 
ческихъ особенностей, коими характеризуются отдельный ветви Македонскихъ Волгарь. 
Теперь же, за последшя несколько летъ, постановка вопроса существенно изменилась. 
Оспаривается уже и самое общепринятое въ науке положеше о болгаризме Македон- 
скихъ Славянъ и въ противоположность ему выставлено и доказывается мнеше о 
принадлежности Македонянъ къ сербскому племени. Мнеше это не только подробно 
развивается въ сербской печати и пропагандируется въ народе посредствомъ шумныхъ 
демонстраций, но и находить себе сторонниковъ и защитниковъ среди некоторыхъ уче- 
ныхъ, впрочемъ преимущественно сербскихъ же. Понятно, что Волгаре, издавна при- 
выкпие считать Македошю страной болгарской и укрепленные въ этомъ сознашм 
Санъ-Стефанскимъ договоромъ, взялись за опровержеше новой сербской теорш. Такъ 
возникъ сербско-болгарешй споръ объ языке и народности Македонскихъ Славянъ, въ 
настоящее время нмеюшдй целую литературу. Къ сожалею ю, литература эта очень 
бедна трудами безпристрастными, изеледовашями и наблюдешями точными и обстоятель- 
ными, на основаши которыхъ можно было бы придти къ верному и окончательному 
решен ш вопроса. Напретивъ, преобладающее содержаше ея составляютъ политичесмя 
брошюры и памфлеты или же мнимо-научныя, заведомо тенденцюнныя сочинешя, 
который не только не разъясняютъ дела, но вносятъ въ него еще большую пута- 
ницу. Современное политическое положеше Сербш и Болгарш лишь способствуетъ 
развитш страстности въ полемике между сербскими и болгарскими писателями, чтб 
въ свою очередь отзывается еще более печально на научномъ обсуждешн спорнаго 
вопроса. Впрочемъ, справедливость требуетъ признать, что наибольшую страстность 
и резкость въ полемике и наименьшую объективность и критичность въ суждетяхъ 
приходится наблюдать въ статьяхъ, брошюрахъ и книгахъ о Македоши, выходящихъ 
съ сербской, а не болгарской, стороны. Уверенные въ правильности своего взгляда 
на дело, Волгаре относятся сравнительно спокойно и сдержанно къ сербскимъ при* 
тязашямъ на Македошю. Въ болгарской литературе замечается гораздо меньше нам- 
флетовъ и политическихъ брошюръ по вопросу о народности Македонскихъ Славянъ, 
чемъ въ сербской. Зато появивпияся въ светъ немнопя изеледовашя и статьи бол- 
гарскихъ ученыхъ отличаются научнымъ характеромъ и безпристраспемъ, и даютъ 
некоторый матерталъ для решешя вопроса, чего никакъ нельзя сказать о произве- 
дешяхъ сербской печати. Такъ, напр., кроме известныхъ статей профессора М. Дри- 
нова и некоторыхъ изеледовашй во французскомъ сборнике Офейкова, нельзя не 
указать на прекрасный филологическая работы по болгарскому языку Теодорова я 
Матова появивпияся въ иослЪднихъ книжкахъ Софгёскаго Пермдическаго Списашя. 
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Къ числу новей шихъ сочинешй о Македоши, вышедшихъ изъ оербскаго лагеря, 
вриадлежитъ и немецкая книга г. Спиридона Гопчевича, заглав1е которой выписано 
выше. И по объему и по всей своей внешности, это сочинеше резко выделяется изъ 
массы книжекъ и брошюръ однородная содержашя, печатающихся въ Белграде. Оно 
вредставляетъ огромный томъ въ 500 слишкомъ страницъ, роскошно изданный въ 
ВШ одною изъ известныхъ книгопродавческихъ фирмъ, снабженный прекрасно вы- 
полненными рисунками, статистическими таблицами и подробной, на пяти листахъ, 
этнографической картой Старой Сербш и Македонш. При первомъ взгляд* на книгу 
можно было бы подумать, что авторъ ея — человекъ ученый, вполне приготовленный 
гь выполнешю принятаго имъ на себя дела; что въ своемъ труд* онъ даетъ обстоя- 
тельное описаше посЬщенныхъ имъ любопытныхъ славянскихъ областей и сообщаетъ 
(елее или менее ценный этнографически матер1алъ. Късожалешю, въ действитель- 
ности ничего подобнаго не оказывается. Поел* ближайшаго о знаком л еш я съ книгой, 
мтатель, сколько нибудь знакомый съ предметомъ, который въ ней излагается, не 
только совершенно разочаровывается въ ея достоинетвахъ, но и невольно проникается 
«увствомъ негодовашя къ ея сочинителю. Великолепная по внешности книга г. Гоп- 
мвнча въ отношеши содержашя ничего не стоить, оно не даетъ ничего новаго, ц*н- 
наго, научнаго и въ сущности есть не более, какъ искусно построенный тенденщозный 
нанфлетъ въ роде тЬхъ, какими являются диазьнаучныя произведешя гг. П. Среть- 
ховича, Васелиновича и другихъ сербскихъ патр10товъ ревностныхъ не по разуму. 
Что же касается автора ея, австрШскаго Серба, набившаго руку въ писанш легковес- 
шхъ путешеств1Й — фельетоновъ, то въ новомъ своемъ труде онъ заявляетъ себя, прежде 
всего недобросовестнымъ хвастуномъ и круглымъ невеждой въ науке, который однако 
позволяете себе относиться съ высокомер1емъ и презрешемъ къ настоящимъ ея пред- 
етавителямъ, им*ющимъ неоспоримый заслуги въ деле изучешя и описашя Старой 
Сербш м Македоши. Во всемъ своемъ сочинешй, отъ первой строки до последней 
онъ проводить одну мысль — что Македонсше Славяне — Сербы, а не Болгаре. Очень 
возможно, что для пропаганды этой тенденщи написана и вся книга. Бъ подтвер- 
хдешю этой тенденщи должны служить сообщаемый авторомъ несомненно неверныя 
статистнчесшя сведешя и этнографическая карта. Кроме этихъ «своихъ» матер1а- 
девъ м набхюдешй, онъ воспроизводить въ своей книге въ одномъ цЪломъ и все 
те странные, не выдерживакище критики, доводы въ пользу сербизма Македонянъ, 
которые разееяны въ мелкихъ сербскихъ брошюрахъ и журнадьныхъ статьяхъ. Та- 
мань образомъ сочинеше г. Гопчевича является полной аполопей известной тен- 
денщи сербскихъ шовинистовъ. Отсюда понятенъ тотъ восторгь съ какимъ оно было 
принято въ сербскомъ королевстве. Белградская печать единодушно приветствовала 
его, какъ замечательный трудъ, который долженъ сделаться настольнымъ у вся- 
иго Серба-патрнгга; книга была немедленно переведена на сербешй языкъ, а авторъ 
ея почтенъ даже орденомъ св. Савы. Съ другой стороны понятно и то, что тотчасъ же 
но выходе въ светъ книги, въ австргйекой печати явились весьма резне критиче- 
ейе отзывы о ея несостоятельности и даже прямо заподозрена достоверность на- 
ходящихся въ ней сведешй и наблюдений (См. К а г 1 Н г о п Баз УЫквМшт (1ег 
81атеп Макейошепз. Шеп. 1870. Аизкш! 1870. № 23, стр. 458). 

Теиденщозность книги г. Гопчевича обнаруживается какъ изъ построешя ея, 
такъ изо всего ея содержашя. Она распадается на две части: 1) описан!е путе- 
шествия по Македоши и Старой Сербш, и 2) Разборъ сербско-болгарскаго спора за 
Македонш. Авторъ начинаетъ съ подробной рекомендации передъ читателемъ соб- 
ственной своей личности. Онъ изображаетъ себя чел овекомъ безпристрастнымъ, лично 
отнюдь не заинтересованнымъ въ томъ или другомъ решеши спора о Македоши, 
стремящимся только къ открытш и обнародованию истины. Раньше, до поездки въ 
Македовио, онъ былъ убежденъ вместе съ другими легковерными людьми, что эта 
страна заселена Болгарами, но, посети въ ее лично, долженъ былъ изменить свое 
ивеше. Самое путешеств1е въ Македонш онъ предпринялъ по просьбе богата1 о Бол- 
гарина Петрова, который принялъ на свой счетъ все путевые расходы и сопрово- 
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ждалъ его во всЪхъ переЪздахъ съ темъ, чтобы онъ ииелъ возможность лично удо- 
стовериться въ балгаризме Македонскихъ Славянъ и затемъ авторитетно поведалъ 
объ этомъ Европе. Желая обезпечить себя отъ необходимости кривить душой, въ 
случай какихъ либо неожиданныхъ открыли въ путешесши, онъ заключилъ съ 
Петровымъ услов1в, ио которому послЪднШ обязался не предъявлять къ нему, Гон- 
чевичу, нивакихъ претензгё въ томъ случай, если добытые ими совместно и обна- 
родованные имъ — Гопчевичемъ — результаты по изследованш вопроса о народности 
Македонскихъ Славянъ будутъ не въ пользу Болгаръ. И вотъ, оба они, авторъ-Сербъ 
и Петровъ-болгаршй патрютъ — вдвоемъ объЪзжаютъ многочисленный села и города 
Македонш — и что-же оказывается? Нигде Славяне, называя себя Болгарами, не 
понимаютъ болгарской речи Петрова и нанротивъ, везде свободно объясняются съ 
авторомъ книги — Сербомъ. Отсюда прямое заключение, что македонше Славяне-Сербы. 
Петровъ огорченъ и въ огорчеши разстается съ г. Гопчевичемъ. ПослЪдшй, нанро- 
тивъ, въ восторгЬ отъ сделаннаго важнаго открьшя, возвращается въ Вину, где 
принимается писать книгу въ защиту нащональныхъ правъ своихъ земляковъ, на- 
селяющихъ Старую Сербт и Македонш и пригЬсняемыхъ Болгарами. Петровъ, однако, 
не угомонился. Когда книга уже печаталась, онъ подсылаетъ къ автору довЪрен- 
наго человека съ целью подкупить его и такимъ образомъ скрыть настоящую правду 
о Македонш. Но и этотъ маневръ Болгарина не удался; онъ, Гопчевичъ, честный 
чедовЪкъ, не то что Лавелэ, который взилъ съ Болгаръ 60,000 левовъ (217 стр.) 
и затемъ писалъ о Македонш съ болгарской точки зрЪшя, онъ выше всего ставитъ 
истину, а потому прогналъ подосланнаго къ нему Болгарина и выпустнлъ въ свЪтъ 
книгу въ томъ виде, какъ она была написана. Въ такую форму облекаетъ г. Гоп- 
чевичъ свой разсказъ о сдЪланномъ имъ важномъ этнографическомъ открыт въ 
Македонш. Едва ли есть надобность разъяснять, сколько фальши и неправдоподобия 
во всемъ этомъ странномъ повЪствованш. Болгаринъ Петровъ, сопутствуйте й автору 
въ его путешествш и на важдомъ шагу вынужденный сознаваться, что Маке д он - 
сше Славяне не понимаютъ болгарской речи, —очевидно, вымышленное лицо. Не 
трудно понять и то, зач&мъ г. Гопчевичу понадобилось выводить на сцену ото лицо 
и притомъ въ столь глупой роли, какая ему навязана. Что касается рисовки автора 
передъ читателемъ своею честностью, объективностью и другими достоинствами, то 
она говорить не въ его пользу и скорее бросаетъ тень на него. Известно, что 
истинно- добросовестный человЪвъ никогда не станетъ кричать о своей честности. 
Между темъ, пр1емы, которыми г. Гопчевичъ воспользовался при построена своей 
книги ; даютъ читателю полное право предположить у автора отсутствге безпри- 
страспя и правдивости. Если г. Гопчевичъ не побоялся бросить бездоказательное 
обвинеые въ продажности такого известнаго и почтеннаго писателя, какъ Лавелэ, 
то я позволяю себе заметить, что общее впечатлеше по прочтеши разбираемой 
книги получается такое, какъ будто она была написана по заказу и при томъ на 
основанш матер1ала, собраннаго не на месте — въ Македонш, а доставленнаго со 
стороны и частью, можетъ быть, сочиненнаго въ Вене. 

Въ самомъ деле, описаше путешеств1я Гопчевича, не смотря на его растя- 
нутость, въ высшей степени безсодержательно и поверхностно; оно бедно точными 
данными и живыми наблюдешями, не даегь сколько-нибудь яснаго представлешя нп 
о Старой Сербш, ни о Македонш, и въ отношенш обстоятельности не можетъ быть 
даже сравниваемо съ предшествующими описашями тЪхъ же земель, напр. съ 
почтеннымъ трудомъ Гана, котораго авторъ постоянно критикуетъ, какъ круглаго 
невежду и у котораго, однако, целикомъ заимствовалъ все наиболее любопытный 
страницы своего сочинешя или съ замечательными путешеств1ями В. И. Григоро- 
вича и А. 6. Гильфердинга, которыя, повидимому, остались совсЪыъ неизвестны 
автору. Внимаше г. Гопчевича сосредоточено почти искшчительно на определена! 
народности населешя тЪхъ местностей, черезъ которыя онъ проезжалъ, причемъ это 
определеше производится везде по одному и тому же шаблонному пр1ему распроса 
встречающихся жителей. На однородные вопросы получались однородные ответы, 
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сущность которыхъ сводилась къ тому, что нигде въ Македонш нетъ Болгаръ, а 
во веЪхъ ея частяхъ и въ Охриде, и въ Прилепе, и въ Битоли, и въ С о луня и 
Серее* живутъ Сербы. Все предшествуюпце ученые путешественники, писав пив о 
Мшдошн я прияимавппе обитающихъ тамъ Славянъ за Болгаръ (Ами Вуэ, Ганъ, 
Бартъ, Макензи, Ирбя и др.), по мнЪнш Гопчевича, заблуждались, въ слЪдств1е не- 
уменья различить сербски и болгареюй языки иди же были обмануты и подкуплены 
Болгарами. Здесь приходится пожалеть, что авторъ прежде чЬмъ такъ осуждать 
евояхъ предшественников^ не справился съитестнымъ «Путешеств1емъ по Европей- 
схой Турщи» В. И. Григоровича, трудовъ котораго онъ ни разу не упомииаетъ въ 
своей книге. Авторитеть Григоровича высоко стоить въ науке. Про него нельзя 
сказать, что онъ не зналъ разницы между сербскимъ и болгарскямъ языками. Между 
тЬмъ онъ, вакъ известно, никогда не сомневался въ Оолгаризме Македонскихъ 
Славянъ и первый отмЪтилъ важнейппя особенности македоно-болгарскаго нареч1я . 
Нельзя ж заподозрить его въ подчиненш болгарскому вл!ЯН1ю, такъ какъ въ ту пору, 
когда лутешествовадъ Григоровичъ, не могло быть и речи о какой либо деятельности 
болгарской пропаганды въ Македонш. 

Столь же плоха и неудовлетворительна и вгорая часть книги, посвященная 
разбору сербско-болгарскаго спора за Македонш. Здесь г. Гопчевичь сь развязностью 
ученаго, свободно вращающагося въ области исторш, филодопи и этнографш, раз- 
сказываетъ и пережевываете те самыя нелепыя бредни, который уже не разъ 
првводидись въ многочисленныхъ статьяхъ и брошурахъ сербскихъ шовииистовъ 
въ защиту новоизмышденной сербско-македонской теорги. Онъ толкуетъ о сербскомъ 
в болгарекомъ языке, о народной поэзш, объ историческихъ правахъ Сербовъ на 
Махедотю, о предосудительной деятельности болгарской пропаганды и пр. и пр., 
но все эти разеуждешя автора отличаются такою неосновательностью, бездоказа- 
тельностью м невежествомъ, что не стоить входить въ ближайшее ихъ раземотреше. 
Достаточно будетъ указать, что г. Гопчевичь совершенно отрицаетъ существовало 
у Болгаръ древнихъ песенъ, объяв ляетъ всехъ собирателей болгарскихъ песенъ 
(братьевъ Миладиновыхъ, Верковича, Безсонова, Бачановскаго, Голикова и др.), 
фальсификаторами, умышленно переделывавшими чисто- сербсия песни на болгареюй 
ладь, утверждаетъ, что въ болгарекомъ языке существуютъ три звука: юсъ, еръ и 
ерикъ, будто бы отсутствуюпце въ македонскихъ говорахъ; отрицаетъ существо- 
вше члена въ македонскихъ говорахъ и проч. 

Относительно статистическаго матер1ала, внесеннаго въ книгу, нужно заме- 
ть, что въ литературе было указано на его сомнительную достоверность (См. 
Каг1 Нгоп, Ба8 УоШзЙшт йег 81ауеп Макейошепз. \У1еп. 1880 и статьи 
Р. Сигера въ Аиз1ап(1. 1870, № 23). Между прочимь, оказывается, что статисти- 
чески цифры наседешя по деревнямъ и казамъ, заимствованы (безъ указашя на 
■сточникъ) изъ вышедшей въ 1881 г. въ Фялиппополе брошюры «ЕШюдгарЫс 
<1е 1а Масёйоше», при чемъ стоявпие въ рубрикахъ эгой брошюры «Волгаре» 
■ереяменованы г. Гопчевичемъ въ «Сербовъ». Составленная по такому матер1алу и 
оо вышеуказаннымъ пр1емамъ этнографическая карта Старой Серб1Я и Македонш, 
понятно, на столько же далека отъ истины, на сколько самъ г. Гопчевичь дал екъ 
•гь настоящей науки и отъ понииашя обязанностей добросовЪстнаго писателя. 

Шевъ. 5 Августа 1870 г. 

Т. Флоринскгй. 

У1ез1шк Нгуа1вко§а Агкео1ор1ско^а Бгигиа. босНпа XII. Вг. 1, 1 гЦесхуа; 
Вг. 2, 1 1гауп]а; Вг. 3, 1 згргца. V 2а§геЬи. 1890. 

Вестннкъ Хорватскаго Археологическаго Общества, издаваемый подъ редакщей 
вногозаслуженнаго археолога и историка С. Любича, въ своихъ небольшихъ книжкахъ 
весьма деятельно занимается изеледовашемъ местныхъ древностей. Большая часть на- 
столщихъ выпусвовъ посвящена надписямъ. Здесь мы находимъ давно начатый рядъ 
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< старо- босвйскихъ надписей въ Босши и Герцеговине», печатаемый Вулетичемъ-Вука- 
совичемъ; «Рнмсюя надписи въ Митровице (кн. 1) и въ Боши (кн. 2 и 3)», С. Лю- 
бича; «Средневековый надписи въ Шнбенпке (кн. 1)», Ф. Радича и заметку Вулетмча- 
Вукасовича: «Средневековая надпись на острове Шипане (кн 3)». Сюда же отне- 
семъ заметку С. Любича о местахъ Желятича Бана (кн. 3). Далее весьма инте- 
ресно сообщение Ф. Радича и В. Вулетича «Доисторичесюе предметы съ острова 
Корчуды и съ полуострова Пелешца въ Далмащи», состояние изъ четырехъ предме- 
товъ каменнаго века и одного (два экземпляра) — бронзоваго века, а также заметки 
Ф. Радича, «Славяно-визант1йск1е памятники въ Корчуле» и с Хорватам древности 
въ Задре» — обе въ кн. 3, и наконецъ заметка Г. Чрнчича, «Станица, по латин- 
ски Миго1а>. 

Обратимъ внимаше еще на отделы критики, корреспонденции, мелкихъ заме- 
токъ и изветй Общества древностей въ Книне въ Далмащи). Въ отделе критики 
продолжаетъ печататься Фр. Радичевъ разборъ труда Ф. Булича, «Хорватоие памят- 
нижи временъ народной хорватской династии. 

Недавно вышла первая часть II тома почтеннаго труда проф. С. Любича, 
«Описаше Археологическаго Отдела Нащонадьнаго Музея въ Загребе» (т. II, ч. 1), 
содержащая описав1е коллевщй монетъ отъ древнейшаго времени до императора 
Д10кхет1ана. 



Свадебные обычаи у Б-Ьлыхъ Краинцевъ. 

(Ье1ор18 МаИсе 81оуеп8ке га 1е1о 1889. 2еш1уап81п оЫ2а]1 ВеНЬ Кгащсеу. 

8р1за1 »1апко В. 81у. 64—84). 

О свадебныхъ обычая гь Словенцевъ въ литературе известно очень немного, м 
некоторые ученые (вакъ г. Крауссъ въ своемъ сочиневш ЗМе шм1 ВгаисЬ ёег 
8й(1з1ауеп) утверждаютъ, что обрядовъ свадебныхъ у Словенцевъ почти нетъ, а 
каш есть, такъ те только лучше всего показываютъ онемеченность словенскаго 
народа. Поэтому статья г. 1а л ко В., написанная какъ бы въ опровержеше этого 
взгляда на словенсше обычаи, заслуживаетъ большаго вниматя, и мы приводишь ее 
здесь въ значительному правда, сокращевш и съ опущешемъ при этомъ песенъ. 

1. 

Молодой человевъ при выборе невесты старается разузнать у своихъ родите- 
лей (или вообще старшихъ въ семье), какая девушка имъ была бы по сердцу. Когда 
выборъ сделанъ, мать молодого человека отправляется въ семью предполагаемой 
невесты, чтобы заранее, до посылки сватовъ, узнать о мнеши по этому поводу 
семьи и самой девушки. Уже при самомъ входе гостьи девушка, догадываясь, въ 
чемъ дело, выбегаетъ изъ комнаты и только, если женихъ ей по нраву, возвра- 
щается въ комнату; тогда гостью угощаютъ ввномъ и хлебомъ. После этихъ пред- 
варительныхъ разведовъ начинается настоящее сватовство. 

Сватами, или, по словенски, просителями (рго8С1; идутъ сватать дгейо у ргоэсе) 
и дуть женихъ, его отецъ и обыкновенно 1 — 2 изъ ближайшвхъ его родственниковъ. 
Въ доме невесты сваты начинаютъ иносказательный разговоръ: «Мы — купцы м 
люди подорожные, говоритъ одинъ изъ нихъ: «зашли къ вамъ потому, что видимы 
у васъ огонь горитъ. Пустите насъ переночевать >. На это отецъ невесты отве- 
чаетъ въ томъ же роде, что у нихъ не гостиница, что онъ не знаетъ: кто они м 
откуда? и т. д. Ыо все оканчивается тЪмъ, что хозяинъ наконецъ соглашается 
впустить. «Если вы — порядочные люди, войдите въ мой домъ». Вошедппе садятся 
за столъ, и начинается обедъ. После супа, девушка (будущая невеста) подаетъ на 
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столъ говядиу съ хрЪномъ или свинину со словами: «Благослови ваиъ Богъ сего- 
цшинее питье и иду» (Во@ уат Ыадоз1оу1 посо^па зе<1 ш рцасо), и удаляется, 
& га столомъ ирислуживаютъ друпя женщины. Во время угощешя кто -[нибудь 
е* стороны жениха начинаетъ р*чь о сватовстве. Отецъ невЪсты, какъ будто его 
мхватили въ распдохъ, ссылается на дочку. Призываютъ ее. Она стыдится, пере- 
Ьраегъ складки платка; наконецъ заявляетъ, что согласна вступить «у зуеН гакоп» 
съ этимъ молодымъ чеяов&комъ, и въ знакъ соглаыя подаетъ ему руку. Отецъ дЪ- 
шгь прнличныя случаю наставлешя, и дЪло кончено: дЪвушка «запрошена» 
(црго&па). 

ЗатЬмъ начинается разговоръ о прнданомъ, сопровождаемый шутками и при- 
твериыиъ споромъ, а также назначается срокъ, когда объявить священнику, чтобы 
* «ъ едЪлалъ о кличку (4а ]и окЫе аН огоуе). 

Потомъ поютъ пЪсни. На прощаше невеста дарить жениху нисколько румя- 
ны» яблокъ, а онъ ей немного денегъ или какую-нибудь мелочь. 

2. 

Въ ожидаши брачнаго дня въ обоихъ домахъ (и у жениха и у невЪсты) 
■дуть приготовлешя: шьютъ, моютъ, запасаютъ мясо, вино и т. д... Наконецъ 
пршашаютъ поЪзжанъ (зуа1оуе). 

Женихъ съ отцемъ или другимъ родственникомъ отправляется по своимъ род- 
шъ, а невЪстинъ съ к&мъ нибудь изъ своихъ — по своей роднЪ, приглашая всЪхъ 
т мала до велика на свой праздникъ. Обычно говорятъ при этомъ следующее: 

«НуаЦеп ЬскЦ ]ет& Кпз^из! Ш вто <1оШ уав уаЫ1 узе 0(1 пгутаще- 
ва До шцуебе@а па па8о ёоЪго уоЦо, па гге1о уто, ребеп кгиЬ, па реёепе 
реке ш ригапе, Ьото 1теН йозИ Ъгапе, Ьото шеН 1т\ }еп сеп1, Ьото 1твН 
йоЫатепЪ. Воз1е ипеИ теЬко рфвИо, 1г(1о Ыор, та1о зрапса, йозИ (апса, 
йоЬге уо1]е 9 ЬорвазаЬ.. 

Обыкновенно свадьба бываегъ въ среду. 

Во вторникъ вечеромъ въ домЪ невЪсты собирается большое число поЪзжанъ 
(8?а(оуе), такъ какъ въ этотъ день женихъ приходитъ къ невЪстЪ за приданымъ 
(ро Йпгццо аП Ьа1о, собственно за сундувомъ). Тутъ бываютъ на лицо ста- 
роста (81агея§ша) и ближайпий родственникъ жениха, руководяпцй всЬмъ обря- 
домъ, дружко ((оуапЗ-ВгаиШШгег) обыкновенно лучппй другь-пр1ятедь жениха, 
Лскохько другихъ сватовъ и два-три музыканта. Если невЪста изъ другой де- 
ревин, то «за скрыней» пргЬзжаютъ съ лошадьми, а если изъ той же, то съ 
волами. 

«Скрыню» эту обыкновенно представляютъ собою два сундука, наполненные 
иосмльнымъ платьемъ, бЪльемъ, верхней одеждой, подушками и т. д. Забираше 
с скрыни > изъ дому невесты сопровождается угощешемъ, пЪснями, танцами и шут- 
ками, причемъ парни-односельцы нев'Ьсты противятся увозу ея имущества '). 

3. 

Въ день свадьбы всЬ приглашенные въ лучшихъ нарядахъ и съ подарками 
для мододыхъ идутъ на торжество. Взрослые собираютъ часамъ къ 8 утра «па 
ковЦо» въ невЪстинъ домъ. ЗдЪсь невеста даетъ каждому изъ поЪзжанъ по искус- 
ственному цвЪтку на грудь или на шляпу; а жениху пришиваетъ на шляпу огром- 
ный букетъ. ЗатЬмъ начинается завтракъ, во время котораго невЪста въ отдель- 
ной комнатЪ убирается къ вЪнцу. Невеста обыкновенно наряжается въ бЪлое платье, 
на голову одЪваетъ вЪнокъ изъ бЪлыхъ цвЪтовъ съ зелеными ветками, а на грудь 
небольшой букетъ. На грудь и на спину спускаютъ нисколько красныхъ шелковыхъ 

«) Остатокъ отъ того времени, когда еще «умываху» себЪ женъ. 
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лентъ. Еще недавно здесь невесты одевали на голову «пар1е1> нзъ красныгь 
шелковыхъ лентъ; «пар1е1» прикреплялся вовругъ головы, а надъ головой возвышался 
венецъ чуть не въ ладонь вышиной. 

Уже убранную невесту выводитъ «пеуезМп вЪаге^та» въ общую комнату. 
Женвхъ тотчасъ же становится рядоиъ съ нею. Тогда отецъ невесты (или засту- 
пающей его место) пьетъ за здоровье новой пары съ такими словами: «Мы собра- 
лись сюда, доропе нр1ятели, ва это веселье, чтобы пожелать всякаго счастья же- 
ниху и невесте. Богъ, Отецъ небесный дастъ имъ достойно принять это святое 
таинство, добросовестно исполнять обязанности своего положешя и после этой жили 
заслужить небеса э. Остальные тоже пьютъ за здоровье и счастье молодыгь. 

Затеиъ все и дуть въ церковь въ следующемъ порядке: впереди всегь идуть 
музыканты, наигрывая веселую «плясовую», за ними «старейшина» съ женою 
(з1апц$шка или розпагшса), потомъ несколько поезжанъ со своими женами и 
среди нихъ женихъ съ дружкой ((оуашса) и невеста съ дружкоиъ 
({о\аггё). Изъ церкви молодые идутъ уже рядомъ. 

Существуютъ различный приметы, который прежде соблюдались на пути въ 
церковь и въ церкви, но теперь оне уже почти совсемъ позабыты. Вотъ некоторые: 
Отправляясь къ венцу женихъ и невеста должны взять съ собою побольше де- 
негъ, вь особенности какихъ нибудь необыквовенныхъ: деньги всегда будутъ во- 
диться, будетъ удача въ денежныхъ делахъ. — Невеста должна на пути въ церковь 
посмотреть на жениха сквозь пальцы, чтобы онъ ее больше любилъ. — Сколько пше- 
ничныхъ зеренъ положить невеста себе въ варманъ или башмакъ, столько л*тъ 
проживетъ. — На пути въ церковь обыкновенно раздаютъ хлебъ людямъ, въ особен- 
ности детяиъ. Этотъ хлебъ делить должна какая-нибудь женщина, только не не- 
веста: иначе если кто нибудь полученный отъ невесты хлебъ бросить собаке или 
кошке, то не будетъ счастья въ браке, молодые будутъ между собою спорить и 
браниться. — Когда женвхъ и невеста опускаются на колени передъ алтаремъ, то 
невеста должна наступить на полу жениховой одежды. — Когда идутъ изъ церкви, 
никто не долженъ становиться между молодыми мужемъ и женой, такъ какъ иначе 
между ними никогда не будетъ любви. 

Изъ церкви все отправляются въ домъ невесты; при этомъ молодой перено- 
сить молодую черезъ порогъ, чтобы ей никто не могъ причинить зла. Угощенья 
здесь не бываетъ, и поезжане вместе съ женихомъ расходятся по домамъ. 

Съ приближешемъ вечера поезжане со стороны жениха собираются въ его 
домъ, чтобы вместе идти за невестой. Среди нихъ находится и «§1аге]8шка> или 
«ровпагшса», на обязанности которой и лежитъ приводъ невесты въ новый доп. 
Въ доме невесты между темь собрались ея поезжане. Между жениховыми ноДз- 
жанами и поезжанами невесты начинаются переговоры. Первые просятся переноче- 
вать. Имъ отвечають: Васъ слишкомъ много. Да и Богъ знаетъ, кто вы? а разбой- 
виковъ мы не можемъ и не хотимъ принимать. Тутъ среди разныхъ шуток 
требують, чтобы привели и выдали невесту. «НевЪстинъ старейшина > выво- 
дить имъ разныхъ жснщинь, какъ бы желая утаить отъ нихъ настоящую невесту. 
Наконецъ выходить и сама невеста, неся въ рукахъ рюмку вина, покрытую крас- 
ныиъ платкомъ. Съ появлешемъ невесты музыканты начинаютъ играть что ннбудь 
веселое. «Невестинъ старейшина» подводить молодую за руку къ жениху, чтобы 
подать ему платокь, затеиъ трижды обводить ее вокругъ жениха и наконецъ оста- 
вляетъ пхъ другъ передъ другомъ. Тогда невеста отпиваетъ немного вина и затеиъ 
передаетъ рюмку жениху, который быстро выпиваетъ вино и изо всей силы разби- 
ваетъ рюмку объ стену, чтобы она разсыпалась въ дребезги. Если бы рюмка отсжо- 
чила отъ стены, жениху быль бы большой срамъ. 

Пока все это происходить передъ домомъ, «зЪаге^шка», не смотря на со- 
противлеше домашнихъ, прокрадывается въ кухню и перемешиваетъ яства, чтобы 
кто нибудь не подпоилъ поезжанъ, затемъ трижды обходить вокругъ стова, чтобы 
не отсталъ на пути кто-нибудь изъ поезжанъ, когда будутъ увозить невесту. 
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По окончанш всЪхъ этихъ обрядовъ поезжане съ молодою парою входятъ въ 
юннату, такъ какъ предстоитъ богатое угощсше иди пиръ (р1г, р!гоуагце). 



Собравшись въ комнат*, поезжане усаживаются за столъ. Первое место за- 
нимаете жениховъ старейшина, который теперь получаетъ назваше «8 1о1о- 
гауаНеУ», такъ какъ руководить всемъ пиромъ. Рядомъ съ нииъ садится 
ровпагшса; потомъ женихъ и невеста, дружко и дружка, а дальше остальные 
поезжане. «Столоравнитель» выбираетъ себе поиощниковь — П 3 к и 8, росШакиа 
ираг11е1.], которые наблюдаютъ за угощешемъ. 

Невестинъ старейшина, перекрестившись, читаетъ вслухъ дважды «Отче 
нашъ> и «сеьепа 81 Магца», а остальные поезжане ему вторятъ. ЗагЬмъ начи- 
нается самое угощеше, сопровождаемое песнями. 

Въ некоторыхъ деревняхъ во время этого обида наливаютъ виномъ две рюмки, 

■ эти рюмки обходятъ всЬхъ поезжанъ: выпиваютъ каждый разъ двое и, выпивши, 

делуются между собою. По мЪстамъ поезжане за столъ 4 садятся такъ, чтобы у 

***шо мужчины по ту и по другую руку сидели женщины. Въ такомъ случае 

яужчяна, выпивши очередную рюмку, целуетъ сперва одну, а потомъ и другую 

с *ою соседку. 

После этой «круговой» начинаются здравицы. Пьютъ сначала за здоровье ио- 
*одыхъ; потомъ жениховъ старейшина — за здоровье поезжанъ со стороны невесты 
■ на оборотъ. II все это сопровождается песнями. При здравицахъ у каждаго 
Должна быть полная рюмка: кто будетъ съ неполной рюмкой, въ наказаше долженъ 
выпить лишнихъ две-три рюмки. Точно такое же наказаше налагается и на техъ, 
*то выходитъ пзъ-за стола и кто возвращается назадъ. 

Въ комнату между тЪиъ врывается веселая молодежь, и начинаются танцы, 
сопровождаемые музыкою и песнями. Общему веселью содействуютъ забавныя вы- 
ходки музыкантовъ и стряпухи. 

Между темъ во время этого пешя со стола убираютъ остатки пира и посуду 
I накрываютъ его белою скатертью, а по середине ставятъ белый подносъ, пред- 
назначаемый для собирашя подарковъ отъ поезжанъ. Поезжане все встаютъ, а му- 
зыканты иачинаютъ играть и петь песнп, приглашая присутствующихъ не ску- 
питься и подарить невесту: «вчера она еще была девушка, а сегодня невеста... 
Подходите и дарите... Развязывайте черныя мошны, вынимайте серебряные гроши»... 
Каждый дарить невесте, сколько можетъ денегъ, п затемъ целуется съ женихомъ 
и невестой. Деньги эти делаются собственностью невесты. Ихъ пересчитываютъ и 
вручаютъ ей, а она персдаетъ жениху. 

После этого забавляются еще некоторое время. Наковецъ наступаетъ пора 
расходиться. Все выходятъ изъ-за стола. (Невеста въ это время должна немного 
потянуть скатерть, чтобы ея сестра, если таковая имеется, поскорее вышла за- 
мужъ). Дружко (Чоуапь) снимаетъ со стены большой изукрашенный хлебъ (уг1ащ), 
который обвязанный длиннымъ полотенцем ъ виселъ въ продол жеше всего пира на 
гвозде надъ «молодою». Дружко закидываетъ его на плечо и несетъ въ домъ же- 
ниха. Невеста въ левой руке несетъ такой же хлебъ, только немного поменьше, 
а въ правой фонарь, въ которомъ горитъ освященная свеча. Она плачетъ, а по- 
езжане поютъ приличествуюипя случаю песни. 

5. 

Придя во дворъ жениха, невеста беретъ къ себе на колени мальчика не 
старше трехъ летъ, изъ жениховой родни, выражая этимъ желате иметь перваго 
ребенка мужскаго пола и вместе показывая, что всемъ дЪтямъ въ родне жениха 
она будетъ настоящею матерью. Мальчикъ этотъ называется «пако1ёш?е>. Ему 



вручается принесенный нев*стою хд*бъ, съ прнкодотыиъ платкомъ, который тоже 
достается мальчику. ЗагЬмъ какая* нибудъ женщина приносить бутылку вина и 
дв* рюмки. Мать жениха иди занимающая ея м*сто наливаетъ вино и чокается еъ 
нев*стой. которая при этомъ говорить: «Ога да тата! ВосШе гш ой бСЙ1у тай, 
а )&г уат Ъойега рокота Ьбегка. Вод (1а,), ёа Ы ее ъ обпи #1е<1а1е, а у 8га 
ЦиЫ1е» и опускаегь въ рюмку дв* серебряныхъ монеты въ даръ жениховой 
матери. 

Поел* атого приносятъ каравай хл*ба, передаютъ невест* и вводятъ ее въ 
комнату, гд* она владеть хл*бъ на столь и сама садится. По*зжане также са- 
дятся. Ихъ угощаютъ только супонь, и они скоро расходятся. Женихъ и нев*ста 
собираются идти спать; при этомъ невЪсту раздЪваетъ «розпаЗшса», которая за 
ото получаетъ немного денегь. Но лишь только молодые лягутъ, какъ у воротъ 
музыканты начинаютъ играть и п*ть «ютреницу», и нев*ст* приходится выйти и дать 
инь немного денегь, чтобы они ушли.] Поел* этого уже никто не безпокоитъ моло- 
дыгь, и они ложатся спать. Говорять, что кто изъ нихъ первый засяетъ, т#тъ 
первымъ и помретъ. 

Часовъ около одиннадцати или ближе въ полудню с молодые» встаютъ, и 
розп&гшеа од*ваетъ «молодой» на голову «ялбицу» (чепчикъ) вместо в*нка« 

Къ об*ду опять собираются некоторые поезжане и забавляются песнями и тан- 
цами, а женщины между т*мъ готовятся къ вечернему угощешю, которое должно 
быть тавъ же богато и роскошно, какъ и первое (въ дом* нев*сты). 

Въ сумерки приходятъ по*зжане нев*сты, которые теперь называются роЬбсИ 
или гйЬап (такъ какъ приносятъ гиЬо — одежду, которую нев*ста съ одною нзъ 
своихъ родственницъ делить между членами жениховой семьи), и пированье мдетъ 
совершенно тавъ же, какъ было въ дом* нев*сты. 

На разсв*т*, когда соберутся хйЬап идти домой, старМшина снимаетъ уг(дц), 
и теперь вис*випй надъ невестой, и д*литъ его тавъ, что невеста получаетъ дв* 
части, а гйЬап одну; но разд*лъ происходить не безъ спора между рухарямн и 
поснажницей, которая вступается га права невЪсты. Долю нев*сты прячутъ въ ея 
«скрыню», а въ ближайшее воскресенье поел* об*дня невеста вм*ст* съ поснаж- 
ницей делить между народомъ. 

Сл*дующ1й день пятница. Родня невЪеты забавляется въ дом* невЬсты, родня 
жениха въ его дом*. Поел* полудня является музыкантъ съ пов*шеинымъ на шею 
окоромъ иди ч*мъ нибудь подобнымъ и показываетъ видь, что *стъ свою ношу. 
Родные жениха ведутъ его ') въ домъ нев*сты, гд* ихъ принимаютъ со см*хомъ. 

Зд*сь музыкантъ дурачится, переходя отъ одного къ другому, пока не сва- 
лится въ лужу. 

Поел* разныхъ дурачествъ и шутокъ музыкантъ переод*вается; начинаются 
п*сни, музыка, танцы... и «пиры конченъ. Гости расходятся съ п*снямм и евн- 
стомъ по своимъ домамъ. 

Т*мъ и кончается свадьба у Б*лыхъ Краинцевъ. Изъ сказаннаго видно, что 
у Слов*нцевъ сохранились еще н*которые обряды, существующее у другихъ Сдавянъ, 
напр. пако1ёп(?е, сваты, намеки на увозъ и т. д. и сл*довательно, сд*ланный 
г. Враусомъ упрекъ имъ не совс*мъ заслуженъ. 



1 ) О'ъ этомъ говорять: «рейса уойцп» ведутъ пятницу. 
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Въ томъ же выпуск* Летописи Матицы Словенской и гЬмъ же г. ^пко В. 
представлено описате одного праздника словенекнхъ пасгуховъ. Статья озагла- 
влена: «КгШ V ОпЪЦаЬ» *). 

Еще накануне праздника «крестовъ» (Вознесете Господне) пастухи рубятъ 
дрова и делаютъ изъ нихъ огромный костеръ (<з1о§> отъ «слагати»). ЗагЬмъ какой- 
нбудь изъ нихъ бодрствуютъ всю ночь, дожидаясь когда на колокольни заблаго- 
вестить къ € Богородице» (2йгауо Магцо), такъ какъ за неимЪшемъ часовъ это 
единственны! способъ определить время. Еще съ вечера каждый запасаетъ всего, 
чтб ему нужно будетъ утромъ взять съ собою на пастбище: яицъ, солонины, масла, 
иЪба и т. д. и все это, сложенное въ торбу, кладетъ около себя. Лишь только 
услшштъ благовеста, отвязываетъ скотъ (только воловъ и телятъ) и, забросивши 
торбу за плечи, отправляется въ поле. Кто придетъ раньше, тотъ зажигаетъ огонь. 
Раньше праздника пастухи замЪчаютъ, на которой березе закричнтъ первый 
рш въ это лето кукушка. Услышавши первое кукованье, пастухъ трижды обходить 
обходить вокругъ березы, на которой сидитъ кукушка, и снимаетъ немного бересты. 
Эту бересту пастухи приносятъ съ собою на кгШ: ова съ прибавлешемъ несколь- 
шъ кусочковъ хлеба передъ солнечнымъ восходомъ закапывается на выгоне (ггцоп) 
сос&шихъ, чтобы коровы враждебныхъ пастуховъ бесились отъ укушешя оводовъ. 
Если какой нибудь пастухъ, заспавшись, не услышитъ благовеста и приго- 
нять свое стадо только теперь, то его встречаютъ смехомъ, шутливыми песнями, 
бегутъ къ нему на встречу съ горящими головнями посветить, чтобы не случи- 
лось чего нибудь. 

Затемъ начинаютъ готовить завтракъ на все еще горящемъ костре. Главную 
рол» въ этомъ завтраке играютъ яйца, причемъ скорлупа яйца не разбивается, а 
«шь просверливается въ двухъ иестахъ. 

Пока пастухи занимаются всЪмъ этимъ, солнце успеетъ взойти, и младпие 
братья или сестры прнведутъ коровъ: въ этотъ день коровъ нельзя выводить въ 
доле раньше восхода, такъ какъ въ противномъ случае ихъ целый годъ будутъ 
доить колдуньи. 

После завтрака, кто постарше, идетъ къ обедне, а молодые остаются въ поле 
со стадами. Все это происходить до полудня. 

После полудня начинается самый праздникъ. Когда все соберутся енова, па- 
стухи садятся въ кружокъ и начинаютъ угощаться каждый своимъ добромъ; при 
этомъ разрешается и вино, которое развязываетъ языки и еще больше придаетъ 
веселья. Еще утромъ около костра вбиваютъ высокую и тонкую березу сь обру- 
бленными или окороченными сучьями и ветвями. На эти сучки и ветки насажива- 
ются скорлупы отъ съеденныхъ яицъ, а на верхушку вешаются торбы пастуховъ. 
Въ такомъ наряде береза остается среди поля несколько дней, чтобы все знали, 
сколько яицъ съели пастухи. Остальная часть дня проводится въ песняхъ, а вече- 
ромъ съ теми же песнями и евистомъ пастухи гонять свои стада домой. 



Словаки въ Бачской и Ср-Ьмской стодицахъ (брошюра 
г. Фед. Кутлика; «Шс— 8г1етвк1 81оу4с1>). 

Бачская столица лежитъ между Дуяаеиъ м Тиеою м заяниаетъ пространство 
въ 180 кв. миль съ наеелетемъ более 600,000 чел.; на Сев. она граничить съ 
Пештскею, на В. съ Чонградекею м Торонтальсмю, иа Зап. съ Баракыгаекою, а на 
Юге со Сремскою. Народъ делить ее иа верхнюю (горнюю) и нижнюю или доль- 
нюю Бачку. 



') Деревня въ подгежшеют приходе, мдалвко от» Кодмш, 

13 
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Хотя еще въ 1522 г. въ этой местности встречаются наявашя общинъ, ука- 
зываюпця на присутств1е здесь Словаковъ (напр. Тб1 — 82бге#1, Т61 — Га1и, Т61 — 
Л^згка, ВаНю — Т6Ш1и и С8еп1;е— Тб1&1и) *)» но теперешняя словенская часть 
населешя Бачки — колонисты, пришедппе сюда уже после возвращешя этнхъ земель 
отъ Турокъ подъ австр'Лекую власть, после Зентинской битвы въ 1697 г. 

Въ 1699 г., по описи этой столицы, здесь было всего 2,256 домохозяевъ при 
3,776 ютрахъ пахатной земли, а теперь ея здесь 1,216,307 ютровъ. На свобод- 
ныхъ земляхъ селились дальше въ Бульпинъ, Сильбашу и Паланви, где покупали 
себе земли и основывали общины а частью были поселяемы колонисты различяыхъ 
народностей, такъ въ 1783 — 1824 гг. здесь поселились Мадьяры — католики, въ 
1782 — 1873 тг. Мадьяры — кальвинисты, а въ 1748 и 1736 гг. Руссые- ушаты, 
составивппе две и по сю пору цвЪтущ'ш общины — Берестуръ и Куцура. Особенно 
сильна была колонизащя этихъ мЪстъ при Марш-Терезе и Ьсифё II, когда сюда 
было приглашено множество немецвихъ семей ствъ изъ южной Гермаши (католической). 

Между другими народностями пришли сюда и Словаки, вышедппе преимуще- 
ственно изъ стблицъ 'нитранской, пресбургской, гонтянской, зволенской, ново- 
градской, веспримской и вомарнской, хотя были отдельный семьи и изъ другмхъ 
стблицъ. Причины, приведипя сюда Словаковъ, различны. Почему пришли сюда 
первые словевсше поселенцы, неизвестно; но позже другихъ поселивпнеся здесь 
Словаки изъ пештской и бекешской столицъ пришли сюда, частью скрываясь отъ 
своихъ господъ, а частью остановились, когда были вызваны 1осифомъ II для ко- 
пашя шанцевъ при Землине и Белграде. Тогда пришли сюда фамилш Шимовци, 
Шарвашвовци, Тушановци и др. Пештсше и веспримсв1е Словаки бежали сюда 
отъ насильственной мадьяризащи. 

Въ дольней Бачке находятся такъ называемое «ГиЪоскё р4пз!УО> (Футоц- 
кая эконошя), которое въ 1740 г. получила въ аренду фамил1я Черновичей подъ 
услов1емъ заселешя этой местности. Впоследствш эту эвономш держадъ генералъ 
NеЬет, после него гр. ОаЬпаш, гр Вгипзтоск, гр. Роггау, а теперь гр. СЬо1ек. 

На приглашеше Футоцкой экономш явились сюда Словаки-евангелики изъ ука- 
занныхъ выше стблицъ, поселивпиеся въ Петровце, Гложанахъ и Кисачахъ. Пере- 
селенцы, чтобы легче укрыться отъ своихъ оставленныхъ господъ, переменили свои 
проз ваш я на новыя по имени своихъ прежнихъ местожительству такъ явились 
фамилш Мад16й8ку, РеЪегзк^, 1ле1аузк^, Ыап, Ьеак'ап, Тигбап, §1гЪа, ЫрШ; 
и мн. друпя. Но были, вероятно, и друпя основашя для перемены фамилгё, такъ 
какъ некоторые переселенцы принадлежали къ дворянскимъ семьямъ. 

Указанный три общины — Петровцы, Гложаны и Кисачи — были родоначаль- 
ницами остальныхъ словенсвихъ евангелическихъ общинъ, такъ какъ въ последствм 
мнопе по раздичнымъ причинамъ уходили изъ этихъ общинъ, существу юпця и до 
сей поры. Такъ Пивница и Лалить основаны на вазенныхъ земляхъ, а теперешшя 
ихъ владешя откуплены у Сербовъ; Байша лежитъ въ бывшей когда-то Зако-Вой- 
ничовской экономии, Селенча — на земляхъ Бадочсваго архгепископства, — Старая 
Пазова — на прежней Военной Границе. 

Въ Бачке селились и натоличесые Словаки; здесь они образуютъ следую- 
пая общины: 

1) Кирив1п, основанъ въ 1755 г.; въ 1826 г. здесь произошла мадьяри- 
защя почти всей общины, хотя говорятъ еще и теперь по-словенски. Въ последнее 
время мнопе изъ членовъ этой общины переселяются въ Славошю. 

2) 8е1епса, основана въ 1788 году; говорятъ здесь и по сдо пору только 
по-словенски. 

Въ Тополю и Немешъ-Милитичъ ватоличесые Словаки пришли изъ Тренчан- 
ской столицы и въ настоящее время уже совершенно омадьярились. Были еще Сло- 
ваки-католики въ Темерине, Вепровце и ПарабугЬ. Въ Аде, где жили и основали 



*) Т61 помадьярсви значить «Словавъ». 
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общину Чехи, все уже омадьярилось, и по словенски говорить лишь старики, да и 
те не дома и между собой, а на ярмаркахъ и по нужде. 

На другой сторон* Дуная противъ Бачской столицы лежитъ СрЪмская. Сюда 
Словаки пришли уже изъ Бачки. Первыми явились и основали первую здесь сло- 
венскую общину Селенчане, ушедппе для спасешя своего вЪроисповЪдашя изъ 
Баии, когда тамъ у нихъ былъ отнять молитвенный домъ. Позже мнопе изъ нихъ 
передвинулись въ Саве и составили новую словенскую общину Болбвцы. 

Въ позднейшее время сюда стали переходить мнопе изъ Петровца, Кульпнна, 
Пжвннцы, Еисачей, а некоторый семьи и изъ Нитрансвой столицы и селиться въ 
Ллохе, Бингулахъ, Ердевиве и другихъ Сремскихъ общинахъ, и это переселеше 
продолжается до настоящаго времени. Въ 1863 г. сюда приппо много Словаковъ 
изъ Чанадсвой столицы. 



Бачсюе Словаки говорятъ на новоградсвомъ наречш. Пивничане (т. е. члены 
общины Пивницы) говорятъ также мягко, но игь говоръ иитраншй, почти та- 
кой же, на какомъ и до сихъ поръ говорятъ Словаки подъ Белою Горою. Словаки- 
католики говорятъ скорее по пресбургски, чемъ по нитрански. Бачсые Словаки 
говорятъ не довольно скоро и гладко и въ разговор* часто употребляютъ сербсшя 
ж мадьярсшя слова; охотно говорятъ и по-сербски. Здесь не редкость — Словаки 
говорягще по-сербски и по-немецки или по-сербски и по-мадьярски. По мадьярски 
говорятъ почти все Байшане и частью Пивничане, по-сербски все, а по-немецки 
Кульпинчане, Сильбатане, Лалитяне и Пивничане. 

Одежда у всЬхъ различная, и по платью можно узнать, кто изъ какой общины. 
Народъ крепко держится старыхъ обычаевъ, которые, какъ онъ говорить «о<1 з1аг« 
МсЪ 20зЫу>, и неохотно ихъ оставаяетъ: «Въ старину лучше было». 

Подать платятъ исправно, и Гложанчане съ Еасичанами въ этомъ отношеши 
вотъ уже несколько летъ оказываются первыми. 

Въ военную службу здЪшше Словаки идутъ неохотно, но если приходится, то 
подчиняются закону. Въ прежнихъ полкахъ военно-граничарскихъ мнопе добивались 
офицерсвимъ чпновъ, да и теперь нередко получаютъ «й1Ъгег»-ство. 

Школьное образоваше подчиняется местнымъ законамъ. Исправнее всего школы 
посещаются детьми въ Кисачахъ и КульпинЪ. Книги, печатанный латиницей, здесь 
не любимы: <1о ей пшГагзкб кшЪу»; сювенсвимъ письмомъ считается лишь 
«швабахъ>, т. е. готичесшй, немецшй шрифтъ. Въ школахъ однако начинаютъ 
входить въ употребление книги, печатанный обоими шрифтами поочередно — латини- 
цей и швабахомъ. 

Довторскихъ совЪтовъ и рецептовъ не признаютъ («6о (1ок1ог У1е?>) и больше 
довЪряютъ домашяимъ средствамъ. Мнопе обладаютъ замечательнымъ знашемъ це- 
лебныхъ свойствъ различныхъ растеши. Известный словеисв1Я семьи храиятъ 
с1а]опш1?о НейЪу» (таинство врачевашя) отъ болезни поел* увушешя бешеною со- 
бакою (эта болезнь здесь называется <Ъёз> отъ падучей, которая здесь но- 
сить назваше гтЫъ'хк. Отъ первой лечить, какъ говорятъ, старппй членъ семьи 
\ т 12у въ Петровце, а отъ отъ второй — Михаидъ Демнтер-Заборсв1Й въ Лалитн. 
Никто изъ нихъ не выдастъ своей тайны ни за что никому и только «предъ 
смертью» передаеть ее по наследству старейшему члену своей семьи. Въ этимъ 
двумъ семьямъ приходятъ лечиться несчастные даже съ далекихъ окраинъ Бачки, 
Баната м Срема. 

Любовь къ родному клочку у здешнихъ Словаковъ тавъ велика, что они бро- 
саютъ его только въ случае крайней нужды. Только теперь, когда въ старыхъ 
общинахъ число членовъ значительно увеличилось, а земли мало, мнопе по необхо- 
димости должны переселяться изъ Бачки въ Ср*Ьмъ. Съ плачемъ и ночью пови- 
даютъ эти несчастные свое родное пепелище и отправляются въ «чужую сторону >, 
на тотъ берегь Дуная. 

13* 
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Песнями здешше Словаки богаты, но эти песни нельзя ж сравнивать еъ 
песнями горныгъ Словавовъ. «Когда здесь нетъ лесовъ, луговъ, вершинъ, пта- 
гаекъ» и т. д., то какъже будешь петь? Чрезвычайный, изъ ряду выходяпця со- 
быт1я тотчасъ воспеваются въ песня хъ, и песня со Боснш» (со Вовпе») рисуете 
политическая воззрешя народа. Общесловешшя песни здесь поютъ охотно, но мо- 
тивъ ихъ здесь становится протяжнее, потому что пЪвецъ думаеть о томъ, что 
поетъ. Для своихъ песенъ подбираютъ также еловенсмс напевы, хотя они и но- 
сятъ уже отчасти то сербсюй, то мадьярсшй оттЬнокъ. 

Молодые люди здесь, по большей части, не сами женятся, а ихъ женят ъ 
отецъ или мать, старили брать или сестра. 

Когда въ семь* станетъ известно, что такой-то хочетъ жениться, то домашне 
узнаютъ, которая девушка пойдетъ за него. Потомъ посылаютъ разведать хорошенько 
о деде сйатйки>. Стараются женить сыновей и выдать замужъ дочерей, обыкно- 
венно заблаговременно: «при своей жизни сделаю детей людьми, поставлю мхъ на 
ноги...» Поэтому здесь не редкость встретить человека летъ сорока, котораго на- 
зываютъ уже «старымъ отцемъ». 

На свадьбахъ всЪмъ руководить « Старой й» (81аге^1). «Молодая» (т1айпсЬа), 
по приход* въ жениховъ домъ, дарить поел* ужина подарки новой родне и новымъ 
друзьямъ. 

Раздача подарковъ, которыхъ бываетъ обыкновенно довольно много для ста- 
рыхъ и малыхъ «новыхъ друзей >, составляеть обязанность «старшаго», и онъ ни- 
когда не ошибется и не спутаетъ, кому какой надо вручить подарокъ съ соответ- 
ствующими словами. Удержались еще танцы съ молодою, и что она получить здесь, 
то составляеть ея собственный каииталъ, которымъ она сама распоряжается... 

Покойниковъ въ дому долго не держать и торопягся похоронить. До похоронъ 
около покойника радные и соседи проводятъ целую ночь въ пЪнш и молитв*. 



Замечательное плодород1е почвы сделало то, что Словаки занимаются исключи- 
тельно хлебопашество мъ, и въ полевыхъ работахъ проявляютъ много трудолюб1я я 
выносливости. Они не только свою землю обработываютъ, но напимаютъ или обра- 
ботываютъ изъ-полу земли за Дунаемъ, такъ что даже Немцы не могутъ съ пими 
въ этомъ соперничать. 

Сеютъ здесь жито, кукурузу, овесъ, ячмень, и т. д.; местами с/Ьють и го- 
рохъ, для домашняго обихода. Конопля, которая здесь родится отлично, возделы- 
вается тоже только для домашняго обихода. Женщины сами ее обработываютъ, пря- 
дутъ и твуть и излишекъ полотна продаютъ, а на эти деньги од*ваютъ детей. 
Отецъ на детей не даетъ почти ничего, а только насеетъ конопли, которая потомъ 
всецело и предоставляется въ распоряжеше женщинъ, есть «бабье» (гепзкО). 

Молотьба (по здешнему, ЦабЪа) хлеба производится лошадьми (цепы не въ 
у потреблена), но въ последшя 10 — 12 летъ достигли большого распространешя я 
машины, приводимый въ движеые парами или лошадьми. 

Кроме земледел1я здешше Словаки имеютъ и друпя занят: портняжничаютъ, 
шьютъ сапоги, делаютъ шапки, занимаются кузнечиымъ ремесломъ, плотничаютъ, 
столярничаютъ, держать мельницы. Пивиицше Словаки кроме того ж г уть уголь. 



Свои дома Словаки здесь бьютъ изъ земли и покрываютъ преимущественно 
тростникомъ, но за последнее время стала входить въ употреблеше и черепица. Домъ 
< хозяина» состоять изъ «передней > и «задней» комнатъ (иЪа), кухни и мети 
(ко тога); въ задней части дома кроме того имеется еще отделеше для хранешя 
всякаго добра. Комнаты держатся въ замечательной чистоте и порядке; словенская 
«хозяйка» любить чистоту и каждую субботу непременно прнберетъ хорошенько 
твое жилище, даже выбелить его въ течете года раза два. 
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Бачъ — Сремсме Словаки выдвинули изъ своей среды несколькихъ ученыхъ и 
лтературныхъ деятелей. Наиболее замечательный изъ нихъ — Павелъ-1осифъ Ша- 
фариъ, род. 13 мая 1795 г. въ К обе ля ров*. 



ЛКГ18ЕА.: Тот IV. I. з1ус2ей, 1и1у, таггес 1890. 

Первая книжка этого прекраснаго журнала начинается статьей известной поль- 
ской писательницы г-жи Едизы Оржешко (ЕИга Оггезгко^га): «ЬшЫе 1 ктаЪу 
пае №епшет>. 

Въ первой главЪ своей статьи г-жа Оржешко приводить (на стр. 1 — 4) на- 
родный назв&шя 32 растеши, указывая при этомъ и на то значеше, какое имеютъ 
некоторый изъ этнхъ растеши въ быту мЪстнаго населев1я: одни растешя обла- 
даютъ целебными свойствами, какъ напр., подъ № 2 Макгуеа, Апа&аШз агуепз18, 
Киг2уё1ай ро1пу, 1екагз1л?о 0(1 <Цаг,)1 1 Дузветец!, или № 3 21а1п1к, помогаю- 
]щй отъ боли подъ грудью и отъ желтухи, друпя — полезны въ домашнемъ оби- 
ходе, напр., № 13 Ше2шк, употребляемый при чистке квашни; наконецъ третьи 
нмеютъ чудодейственное значеше и пригодны для ворожбы или гадашя, какъ напр., 
№ 20 ВагНпак., по плавашю листьевъ котораго въ горшке съ водою можно 
узнать, умретъ или останется въ живыхъ больной. Затемъ на стр. 4 — 18 приво- 
дятся пословицы (числомъ 161), поговорки на разные случаи и, наконецъ, загадки, 
которыхъ всего 24. Во второй главе (стр. 13 — 23) говорится о семейныхъ отно- 
шешяхъ у крестьянъ: указывается на страстное желаше крестьянъ иметь побольше 
детей м на любовь ихъ къ этимъ детямъ, выставляется на видъ отсутств1е сы- 
новней любви у взрослыхъ детей, въ особенности у женатыхъсыновей, ина обычное 
явлеше въ крестьянской (да и не одной крестьянской) жизди, нелюбовь и даже 
ненависть свекрови къ своей невестке, при этомъ г-жа Оржешко приводить три 
песни, въ которыхъ говорится объ этой нелюбви. Въ третьей главе почтенная пи- 
сательница заступается за крестьянъ, заявляя протестъ противъ г. К. Матьяса, 
который въ своей статье СЫорзМе зегйсе (\У1з1а Ш) доказываете, что «сЫор 
та вегёсе 1одг<1е ^ак каплей» я что крестьянину несвойственны никаше благо- 
родные порывы и стремления. 

За статьей г-жи Оржешко идуть (1 стр. 32 — 48) сделанный г. Бр. Грабов- 
скимъ извлечешя изъ древнихъ польски хъ писателей (Райап1а 1 1едеп(1у гар1запе 
и аи1ог6ч* 81агоро1зк1сЬ), которыя можно было бы скорее назвать анекдотами, 
напр., № 3. Магек ро р1ек1е. 

Въ следующемъ затемъ очерке «СЫорзЫесМеско» (стр. 48—68) г-жа Ка- 
гоИпа 8пю1епз6ода наблюдать жизнь крестьянскаго ребенка съ первыхъ дней его 
жизни и описываеть заботы о немъ матери, уходъ за нимъ, болезни, которымъ 
подвергается ребенокъ, и те средства, которыя предпринимаются для излечешя, 
взаимный отношешя детей между собою — любовь, ослабевающая съ годами; ихъ 
физическое и умственное развкпе и внешня силы, вл1яюпия на развитее детей. 

Какъ нельзя более кстати за этой статьей идуть «Ва^к! 1 досШ йяеаесе» 
(стр. 68 — 78), собранный г. Вл. Метляковскимъ, а за ними коротенькое (въ 6 
строчекъ) росписаше детской игры <въ «Немца и Поляка», г. А1. Р. 

Стр. 79 — 112 занимаетъ интересный очеркъ г-жи Еазим1ры Скржижинской: 
с\У1её Кгушсе чиг ТотавгетаЫетэ», въ которомъ описывается быть обитателей 
ягой живописно расположенной на берегу большого, въ 60 морговъ Ерыницкаго озера 
деревушки: описаны хаты съ ихъ убогимъ убранствомъ (отметить следу етъ малень- 
кш лампы съ «газомъ>, т. е. нефтью) и хозяйственный постройки, состояше ум- 
ственная) развита и релипознаго сознашя обитателей деревушки, ихъ одежда (въ 
последнее время замечается етремлеше къ городскому: вход етъ въ употреблеше серые 
обшитые черною тесемкою сюртуки и черныя фуражки), домоводство и земледелье (при- 
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ведено нисколько п*сенъ, которыя поются во время жатвы), су пружесшя отношении 
взглядъ наповеденге д*вушевъ (къдочерямъ богатыхъ предъявляются больппя нравствен- 
ныя требовашя); обычаи и обряды — свадебные (намеки на куплю невЬсты), похоронные 
(по смерти домохозяина отворяютъ вс* двери жилища, чтобы онъ осмотр*лъ еще 
разъ свое хозяйство), поверья — о покойникахъ (жила вынутая изъ трупа м высу- 
шенная д*лаетъ разбойника невидимымъ; душа покойника, первую ночь поел* 
смерти ночь проводить у святой <ВагЪагк1», вторую у св. беклы, третью у свя- 
той Екатерины и т. д., пока не дойдетъ до престола Божья);— о рожденш мхаденцевъ 
(врестятъ какъ можно раньше, передъ отъ*здомъ въ церковь даютъ мальчику въ 
руки ц*пъ или шило, а д*вочк* иглу или веретено, чтобы они были къ работ* 
охочи, мать носить съ собою ножъ, а также кладе! ъ и ребенку ножъ протмвъ дья- 
вола и т. д.): — о нечистой сил* (богинки изъ л*су подкладываютъ своихъ д*тей, 
людьми дьяволы живутъ въ заброшенныхъ домахъ, на кладбищахъ, въ дебряхъ; 
дьяволы эти не всегда только вредятъ, но иногда д*лаютъ людямъ и добро, давая 
имъ инклюзъ — чудесную монету, которая всегда возвращается къ владельцу, если 
только онъ при расплат* ею удержитъ хоть грошъ изъ нея, или открывая воз- 
можность исц*литься или обогатиться (при этомъ при в е дев а сказка о томъ, какъ 
богатый за '/« йуЪа 1 Ьи1к§ сЫеЬа выкодолъ глаза своему б*дному брату м 
этотъ 6*двый брать сдышалъ разговоры дьявола; сходную еказку см. въ с Смол. 
Сборя.» И. Г. 0.), при кончинъ М1ра «21у»будетъ искушать людей питьемъ м *дой, 
набирая себ* сторонниковъ; адъ и рай — по в*ровашямъ врыничанъ, Богъ и отно- 
шешя Его въ людямъ (приведенъ разсказъ о Христ* подъ видомъ д*да (йшёа) 
пос*тившемъ б*дняка крестьянина), обряды въ некоторые праздники, пов*рья о 
животныхъ (быки разговариваютъ и предсказываютъ будущее въ ночь на Рожде- 
ство Христово жабы, зм*н, жуки) и т. д. 

За этимъ очеркомъ напечатана въ перевод* Бр. Грабовскаго статья г. Фр. 
Ераусса подъ заглав1емъ: «Оош№у ь1иЬпе> (стр. 112 — 122). Зд*сь авторъ указы- 
ваете на существоваше и у другихъ, крои* сдавянсвихъ, народовъ состязан1я за обла- 
дашя нев*стой иди съ ея родичами, или съ соперниками, или наконецъ съ самою 
нев*стою, и приводить записанную имъ босшйскую п*сню: «Рауо щЦ ийотоси 
т1а<1и>, въ которой говорится о состязанш въ б*г* молодой вдовы мусульманки 
Авы съ искателями ея руки. 

Дал*е идетъ начало интереснаго описашя экскуреш по Бугу н его прибрежья мъ, 
совершенной л*томъ 1875 г. г. Сиг. Глогеромъ. Оно носитъ заглав1е: «Ка ШасЬ 
Води» . 

Стр. 132 — 155 занимаютъ сл*дукнщя зам*тви и неболышя статейки: »Г)о 
Вг2021у ОггуйугШшу» о ребенк*, который при жизни поднядъ руку на родителей, 
а по смерти эта рука высунулась изъ гроба; г. Андр. Стороженво 1лв1 До гейаксдо 
ро\уо(1и сДетю1у>, г. I. С. Зембы «Рггегтозка 1ис1(ше> какъ дополнеше къ 
стать* проф. Сумцова объ евличкахъ уличныхъ» (въ Юевсв. Старин*), г. Раф. 
Любича «Ройаше о ргатесЫе 031еск1е] 1 рггувЪте, ёкзагг гатпЦ, а к<та1а 
ротоевгопо» съ двумя стихотворными разсказами (м*стнаго происхождешя), инте- 
ресная зам*тка г. И. Коперницкаю «Ойггта огДоЬпе \у сЬаисЬ СЙгаП Кизк1сЬ>, 
служащая какъ бы дополнешемъ къ его же весьма интересному этнографическому 
очерку: с О §;бга1асЬ Низкий ?г ОаЦсур (см. 2Ыбг таас!отойс1 йо ап1горо1о#и 
кгакте,)); г. Зембы образцы условнаго воровскаго языка подъ заглав1емъ: Рггу- 
сгупек с1о з1о^шс1:\уа 82\уаг^о1:и гЫпфкхе^о. 

Зат*мъ на стр. 156 — 165 продолжается трудъ г. Яна Еарловича «Зуз1ета- 
1ука р1еёш 1ис1и ро1зк!е$о>, а сл*дующ1Я 161 — 187 занимаегь интересная за- 
м*тка г. С. Адальберга о еврейскихъ пословицахъ, причемъ авторъ указываете, 
что еврейскШ жаргонъ можеть доставить благодарный матер1алъ изсл*дователю поль- 
ской р*чи XVI — XVII вв. и что знаше его можеть послужить къ уяснешю мно- 
гихъ темныхъ предашй, и приводить при этомъ 580 пословицъ, изъ которыхъ 
мнопя существуютъ и въ русскомъ язык*. 
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Въ крошечной замЪткЪ г. Яна Карловича: «КоЪга 1 вкггурюа» приведены 
прадяыя назвашя частей атихъ двухъ музыаальныхъ инструиентовъ. 

Въ отдЪлЪ Ровгикшаша (стр. 189 — 226) говорится о намЪревш редакщи от- 
вести особый отдЪлъ свЪдЪшямъ о народномъ врачествЪ, приводится составленный 
и редакщи журнала <Ыготе> «вопросникъ» (КтсезИопацивг) для собирателей, 
мтЬиъ тутъ же напечатаны <КИка з!6те \у к\уе8^1 1ес2шс1мга ЫЛо^е^о те Ро1- 
зсе» д-ра 1ос. Пельчынсваго, «Заташаще гб2у те С2§з1осЬоте8к1ет» г. Бр. Гра- 
бовсааго. Изъ другихъ замЪтокь этого отдела отмЪтнмъ г-жи Ст. Ульяновской 
<СЬа1а 1о1етезка» (стр. 187 — 200, съ 3 рис.), указателя междомепй служащихъ 
для призыва и отогнашя раздичныхъ животныхъ (стр. 202 — 213), Р1запк1 (съ 
двумя таблицами) и др. 

Въ отдЪлЪ сВШИодгаСа, кгу!ука 1 те1а<1ото^с1 Ые2%се» даны отчеты о 
следующих ъ книгахъ и статьяхъ: «Ье1ор18 шаМсе 81оуепвке га 1е1о 1889», 
сНегЬеп Могатезкё оЬгагку. Ргада. 1889 г.», «ЕепИпапйо Вогвап Оеодгайа 
е1по1о§1са е в1опса (1е11а ТпроШаша, С1гепа1са е Геггап», С. А. Бершадшй, 
Еврей король, ««Гдпаф Рфкотезка, 1ез2сге о ЫесЬЛасЬ 1 р1еёшасЫи(1и те 21епп 
йегаёг&ф, «Фаминцынъ А. Скоморохи на Руси. Спб. 1889», представлено обо- 
зрите нЪкоторыхъ журналовъ; загЬмъ идутъ «КотеоёсЬ и наконецъ корресвонден- 
щя изъ Праги о выставки словенскихъ вышивокъ въ ПрагЬ (чешской). Къ выпуску 
приложена хромолитографгя, представляющая молодуху (т§2а1ка) Агапу Научанъ. 

ЧД7181а. Тот IV. Кте1ес1ей, та^ сжегшее. 

Во второмъ выпуски «Вислы» за этотъ годъ на первомъ планЪ стоить очеркъ 
мсторш антрополопи (ЗгЫс сЫ^бте ап!;горо1о|Ц1) г. Любора Нидерле (Чехъ), пере- 
веденный съ чешскаго г. Ст. Цишевскииъ и пополненный авторомъ для польскаго 
нздашя (по-чешски см. А1Ьепаешп, 1889 г.). 

ЗагЬмъ идетъ маленькая замЪтка «Огаше теойу» (кга<Ые2 21епп, теоЛу, 
оЪогу^аше те81 родегаз гагагу), въ которой по поводу газетнаго сообщешя о 
произведенноиъ по случаю засухи бабами вспахивашя р*Ъки г. А1. Р. сообщаетъ св*- 
Д"Ьн1Я о существовали подобныхъ обычаеаъ у Чувашъ. На стр. 334 — 336 г. Ст. 
Цитевск1й сообщаетъ два народныхъ предашя «О гатки С)]со\У8к1т, оЫедапут 
рггег ЗгтееДбте» и «О СгосЫзки», а загЬмъ на стр. 336 —338 идутъ предашя 
объ ОльштинЪ, собранный г. Вл. Вериго въ статье 01з21уи те ороте1езс1асЬ 1ис1и> 
м на стр. 339 — 340 <Ког1к» зам-Ътка г. Меч. Довойны-Сильвестровича о пасту- 
шескомъ нож* съ ручкой изъ козьяго рога (чаще употребляется лЪвый рогь, чЪиъ 
правый), носящемъ назваше по-польски «ког1к», а по литовски «гадиЫз» и «га- 
дшшкз». ЗагЬмъ на стр. 341 — 343 г. К. 2атеШЙ8к1 сообщаетъ «МП о Тап1а1и 
1 8угуйе те ротегеёаасЬ 1ш1и ой Муз1ешс 1 Ы(1у», а нч стр. 343 — 344 для 
еравнешя съ этимъ миеомъ перрпьчатыватся изъ VI т. В1Ыю1ек1 \\^1з1у разсказъ 
«О ^е(1пет раше, со г ЫДпету оЫайу ^а<1>, въ которомъ разсказывается, какъ 
1исусъ Христосъ приходилъ въ гости къ этоту пану и звалъ его къ себЪ на обЪдъ 
и какъ этотъ панъ, идя ко Христу на обЪдъ, видЪлъ по дороги женщину, перели- 
вавшую воду изъ одного колодца въ другой, человеку, которому было тесно въ 
обширныхъ покояхъ и т. д. Стр. 345 — 377 занимаетъ первая половина очерка 
г. Р. Лазенги подъ заглав1емъ: «21епиа СЬе1ттзка-М1сЬа1о\?8ка>, представляю- 
щая обстоятельное географическо-статистическо-этнографичечкое описаше этого уголка 
былой Польши, отошедшаго во власть Пруссш. Подъ именемъ «Хелминско Миха- 
ловской земли» разумЪютъ ту часть польскихъ земель, которая ограничивается пра- 
вымъ берегомъ Вислы, Восточной Прусмей и царствомъ Польекимъ. Славянскому 
элементу въ слЪдств1в такого близкаго соседства съ нЪмецкимъ приходилось постоянно 
выдерживать упорную борьбу съ этимъ послЪднимъ; на помощь немецкому эле- 
менту въ 1885 — 86 годахъ пришло прусское правительство, которое выселило изъ 
границъ I. — Н. земли болЪе 9.000 чел. славянской народности и, закупивши ^ 
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польскяхъ владЪльцевъ до 7,000 гект. земли, отдало нЬмецкммъ поссленцамъ I 
вмЪстЪ съ тЪмъ усилило нЪмецпй элементъ въ городахъ. Но крои* неравно! борьбы 
съ ШЬмцами, Славянамъ этого края приходится, по словамъ автора, перено- 
сить еще и еврейское иго: «2у<Ы з$ ЫЬэ.) аЬзо1и!пега1 рапапи 8у1аа<уь» Въ 
ихъ рукахъ капиталы, въ ихъ рукахъ главная промышленность, въ нхъ рукахъ 
вся ввозная торговля, именно хлебная и Лсная. Они, на которыхъ немецкая нн- 
теллнгенщя охотно смотрела первоначально какъ на своихъ союзниковъ про- 
тивъ ненавистнаго католическо-польскаго элемента, съумЪли такъ направить дЪло, 
что йе &с1о теперь вся околица принадлежитъ имъ, а крестьяне являются не 
чЪмъ инымъ, какъ только крепостными, которые съ разрЪшешя своихъ кацнковъ 
н по уплате надлежаща™ чинша могутъ обрабатывать принадлежащая имъ нивы» 
(стр. 363). Чтобы дать поняпе о полнот* и характер* содержали этого очерка, я 
приведу назвашя главъ, на которыя онъ раздЪленъ (первая его половина). 

1) Сггашсе яюпп СЬе1т1пзко-М1сЬа1о?гзк1ф, \е] сЪагак1ег део^гайсяпу 
(стр. 346—354). 

2) \Уз1е 1 плавка (354—358) 

3) Ьийпоёб 1 1в] го281ес11еше (357—370). 

4) КисЬ 1ийпойс1 (370—377). 

Надо кроме этого упомянуть, что очеркъ г. Лазенгя богато снабженъ стати- 
стическими данными. Будемъ дожидаться окончав1Я этого интереснаго иполезнаго труда. 

Следующая заг&мъ статья г. Ст. Цишевскаго првдставляетъ лишь (112ире1- 
шеше аг1уси1и 1и<1 ]ако 1\у6гса (еппшо1о{д1 дегукогпатесг^ \ шек^бгусЬ 
паг\у р1еш1еппусЬ>; авторъ приводить рядъ насиЪшливыхъ прозвищъ», которыя 
присвоиваются жителямъ того или другого селешя ихъ сосНями, и находить воз- 
можнымъ объяснять подобныиъ образомъ и происхождеше племенныхъ назвашй. 
На стр. 383 г-жа Стеф. Ульяновская приводить простонародный анекдоты сМ%<1гу 
з1ис1ап1 1 §1ир1 рап. (2 Ьитогуз1ук1 1ш1<оте|] 9 ой Кгакотеа>), интересный тЪмъ, 
что почти дословно совпадаетъ со второю частью одного изъ разсказовъ печатаю- 
щаяся с Смоленска™ Сборника» (изд. Имп. Русск. Геогр. Об.) «2е з1агеа к31%Ш» 
(384 — 37) представляетъ выписки о происхождеши нЪкоторыхъ обрядовъ и обы- 
чаевъ, сдЪланныя изъ книги: «ОгЛоЬа КозсЫа Ка1оНек1е§о е!с Коки 1739 ?г 
ЬиЬНше е1с>. ЗагЬмъ на стр. 387 — 389 г. А1. Е. приведены «СгЪегу ройаша 

зЬуог2еши 21епи>, взятыя одно польское изъ сКраковскаго Сборника свЪдЪшй по 
антрополопи> 1878 г., одно мордовское — изъ < Древней и Новой Роши» 1880 г., одно 
малорусское изъ «Историческаго ВЪстника> за 1888 и одно черемисское изъ <Истор. 
ВЪстн.» 1889 г. 

На стр. 389 — 393 находятся занЪтки «Рзгусгупек (1о рг2ез%<1бте о ЬаЫе 

1 шпусЪ». <2ези^1еше ЫесЬйу ро1зк1е^ ъ сгегепизк^ 1 теос1аск%» и «8ртк1 
§5га1зк1е>. Последняя приложена къ рисунку, представляющему дв*Ь пряжки, упот- 
ребляемый русскими горцами въ Татрахъ для застегиваюя рубашекъ. Эги пряжки, 
по замЪчашю автора замЪтки г. Довгирда, почти тожеетвенны съ такими же, нахо- 
димыми въ могилахъ начала желЪзнаго вЪка въ Зап. ЕвроиЬ. 

Дал^е стр. 393 — 425 заняты продолжешемъ работы г. Я. Карловича: <8уз1е- 
таЪука р1еЗш 1ийи ро1з!аедо>. (ШЬсни о ЯсЪ и КасЬ), а затЬмъ (на стр. 426 — 
438) РггусгупЫ <1о р]еёш ^айотезЫед о Ыйгге рой \У1ес1тет гоки 1683», 
причемъ авторъ г. С. Вольск й приводить вар1анты этой пЪсни. 

Въ отд'Ьл'Ь «Розгикшаша» (стр.439 — 476) сл-Ьдуетъ отметить срггусгупкЬ 
о народномъ врачеваши г. I. Зембы и др. Л. Чарковскаго, а также занЪтку г. Сембр- 
жицкаго о народныхъ назвайяхъ для нЬкоторыхъ медикаментовъ; заметку г. Р. Лю- 
бича объ «к росЬу1опе», его же и г. Павловича — междомет1я для призыва жи- 
вотныхъ; г. Соколовскаго описаше четырехъ горъ — «р]1ка1тз> *). Статья «\У зрга- 



*) «РПкаШв», со гпасгу ^ ДозЬтепет Нптасгешп вурапка 1иЬ зурапа дога — 
такъ объяснено это слово въ Ш том* Вислы, стр. 380. 
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ж ехусеШскт Ыйотеедо», перепечатанная изъ <01ойа> № 18, 1890 поднимаетъ 
вопросъ о томъ, чтб читать народу и какъ смотритъ народъ на образоваше I чте- 
ше; для р*шешя втораго изъ эгихъ вопроеовъ рекомендуется наблюдеше и собира- 
ше св*д*н1& объэтомъ среди народа по прилагаемому вопроснику (сКтеез^омчизг»), 
главный подраздЪлешя котораго сл*д.: I. \Уапшк1 С2у1е1п1с1?га — а) 0{$61пе мга- 
лшй 08ша1у. Ъ) 81ап оЗчпаку, с) Ро^1%(1у 1и4и аа оЗчнаЦ II. СгуШюсЫо. а) 
81ап С2у1е1шс1ка: Ъ) Ро§1%(1у па схуЬеЫсЬш с) Осепу ро^едуйсаусЬ кз1%гек. 

Въ отд*л* <В1ЬНо^гаОа кгу1ука г шайотоёс Ыег%се» разсмотр*ны работы; 

Фр. Бартоша «сШгоЛпб ргзпё тогаузкё у поуё пазЫгапё>, Сумцова «Воронь 
въ народной словесности», Халанскаго с Былина о Жидовин*», Картальяка «1а Ргаасе 
ргШз1овдие», Сабатини <П. уо!^о сИ Когаа>, Летурно «Еуо1и1шп (1е 1а то- 
га1е>, «Еуо1и1лоп (1а тапа§е е1 йе 1а &тШе», «Еуо1икюп (1е 1а ргориёЬё») 
1 Макшеева «КрестьянскШ кредитъ, частная задолженность я частный ссудо-сбе- 
регательныя кассы». 

Въ отд*л* «Рг2е§1%<1 сгазоргзш» представ л енъ обзоръ сд*дующихъ журна- 
ювъ; «ШиЬеИипдеп йег ап1Ьгоро1о§18сЬеа СезеНзсЬаЙ ш \У1еп» III и IV за 
1889, <Мё1изте» Маргь— Апрель 1890; сАга 11г — ОиеЬ 9, «Кеуие йез 1га<И - 
1юпз рориШгез», февраль 1890, <Ьа (гайШоп» марть 1890 и с Этнографическое 
Обозр*ше> III 1889. — Зат*мъ сообщаются книжныя «новости», а дальше идутъ 
«Зпиегс О. Ко1Ьегда» г. Еоперниц&аго, некрологи Минейка, Пфуля и Ерасича, 
л наконецъ <ТУтоЫаг%1> . 



Обзоръ трудовъ по Литовской этнограФ1И 

(1879-1890). 

Т*сная родственная связь литовскаго со славянскимъ племенемъ давно пе- 
рестала быть вопросомъ, но несмотря на это, по ученой разработки языка и 
древностей литовскихъ у насъ сделано сдишкоиъ мало сравнительно съ гЬмъ, чтб 
было бы желательно и необходимо. 

Изучете литовскаго языка и быта стало необходимостью съ т&хъ поръ, какъ 
было доказана относительная древность бадт]йскихъ языковъ передъ славянскими 
(особенно А. Ф. Поттомъ «Е>е Вогиззо-ШЬиашсае 1ат ш 81ау1С18 диат ш Ье(- 
Паз ргшарайл соттеп1яМо. 1837. НаНз 8ах.). Въ предлагаемомъ обзор* тру- 
довъ по литовской этнографш за последнее десяти*™, съ 1879 по 1889 годъ, 
отмФчаемъ учаспе самихъ Литовцевъ въ изучеши своей родчой живой старины 
выразившееся въ основами ученаго для изучен1Я Литвы общества въ Тильзит* и, 
наконецъ, современное загадочное состояше и ослаблен!е въ Европ* литовской на- 
родности , которая десять л*тъ тому назадъ стала выселять колонистовъ въ север- 
ную Америку м теперь въ новомъ И1р* считаетъ уже до 75,000 душъ обоего 
пола '). 

Этнографическое нзучеше Литвы началось недавно. Въ начал * нашего стол*- 
тш господствовало известное историко-этнографическое направлеше, которое р*шало 
вопросы о пронсхождеши племеяъ по преимуществу на основаши отрывчатыхъ ю- 
вЪспй м яамековъ древнихъ писателей. Сводоиъ подобныхъ розысками было сочн- 
неше 0. И. Кеппена «О пронсхождеши, язык* и литератур* литовскихъ иародовъ. 
С. -Петербурга. 1827». Это сочинеше составдяетъ не только, какъ выражается Кот- 
ляревсий *), заключительный сводъ подобныхъ разыскашй, но должно быть разсматри- 



*) Срв. ,У1епуЬе ЫеНпушкн", литовская газета, издающаяся въ ШимутЪ, въ 
Северной Америк* 1890, № 24. 

') Соч. Котллревскаго, т. II. (Сборникъ отд. русскаго языка и словесности, над. 
Акад. Наукъ. Томъ XI, VIII. 



— Зв- 
ваеио и какъ первая попытка литовской бибдмграфш и первый опытъ нстор1и на- 
родной литовской литературы. Со временъ Бреткуна, Даукши и Ширвида до 
нашихъ дней, она стала все бол-Ье и болЪе удовлетворять духовнымъ и умствен- 
нымъ потребностямъ лнтовскаго простонарод1я (срв. Гильфердингъ Несколько зам'Ь- 
*ашй, въ Сборники Шелковича, томъ У, стр. 116). 

Въ 1840 году П. И. Прейсъ, въ донесеши министру народнаго просвЪщетя 
нзъ г. Кенигсберга, отъ 1 марта (17 февраля), сообщая о результатам свомгь за- 
няли литовсвимъ язывомъ, настаивалъ на необходимости знашя его для славян- 
скаго филолога. ДалЪе онъ говорить о литовсвихъ словахъ, заимствованны» изъ 
древне- русскаго языка. На основаши этнхъ заимствовали Прейсъ пытался дока- 
зать, что Литовцы исповЪдывали гревовосточную виру еще до прибыли въ Прус- 
С1Ю и Литву НЪмцевъ. Разсматривая въ концЪ своего донесешя вопросы, касаю- 
пцеся миеолопи и древней географической номенклатуры, Прейсъ указываетъ на 
настоятельную потребность въ составлены историчесваро именослова м словаря ела- 
вянолитовскихъ м-Ьстностей. (Срв. мою статью «ЕтЯизв А^езШюзктйз аиГЬНаиеп- 
уог Дет 12-1еп 1аЬгЬипс1ег(;, какъ введете въ вймецкому переводу статьи Прейса 
въ «ММеИипдеп» Тильзитскаго Лнтовскаго литературнаго общества томъ II, вып. 
5 (11) НеЫеШеге. 1886 г,, стр. 306—312). 

Въ 1853 году, А. Киркоръ, въ статьи < Этнографически взглядъ на Вм- 
ленскую губернш (Этногр. Сборвикъ Ш. 1853) коснулся также и этнографш лн- 
товскаго племени, основывая свои заключешя впрочемъ нреимущественно на поль- 
скихъ набдюден!яхъ и изсл-Ъдовашяхъ, о которыхъ будетъ р*Ьчь ниже '). 

Въ 1860 г. Костомарову въ стать* с Литовская народная поэз1я» ознакомилъ 
русскую публику съ литовскою пЪснью и духомъ лнтовскаго народнаго творчества, 
которое, по его мнЪндо, служить можетъ полнымъ выражешемъ судьбы этого 
народа. 

«Литовсш п$сни, по словамъ Костомарова, дышать уютной непроЪздною де- 
ревною, гд-Ь жизнь протеваетъ нераздельно съ природою, при отчужденш отъ всего 
остальнаго М1ра, въ несложномъ обществе близкихъ между собою людей, соединен- 
ныхъ связью чувства, а не гражданскаго долга, не нуждаясь ни въ законах*, нм 
въ администращи, покорная внЬшнимъ силамъ, но упорно хранящая внутреннюю 
святыню души и потому затаенная, даже иногда скрытная». Еостомаровъ преиму- 
щественно пользовался сборниками народныхъ пЪсень и сказокъ Прусскихъ Литовцевъ 
и польской книгою Л. ОЪменьскаго <Рос1агпа 1 1едепйу ро1зк1е, гизЫе, ШетсЫе 
Ро2пап. 1845 г., а относительно русской Литвы книгою С. Доввонта. Ба^оез 
21втцИй. рада1 госИй скутшкй ёзгга^у^аз. С. -Петербурга. 1846 г. КромЪ того, 
Костомарову уже былъ извЪстенъ трудъ А. Шлейхера «ШЬашзсЪе МаЬгсЬеп, 
8рпс1шбг1ег, Ка1Ьзе1 цпй ЫеДег (вмЪстЪ съ нотами)», вышедпий въ 1857 г. въ 
ВеймарЪ съ нЪмецввмъ переводомъ тевстовъ, какъ приложеше къ литовской грам- 
матики Шлейхера. Шлейхеръ въ 1856 г. издал ъ первую, въ научномъ отношешн 
удовлетворительную, литовскую грамматику, какъ результатъ поЪздки своей изъ Праги 
въ Прусскую Литву. 

Въ послЪдше годы своей жизни А. Шлейхеръ (| въ 1868 г.) получалъ кромт> 
того ежегодное посо&е отъ Императорской Академм Наукъ. Въ приложена къ про- 
токоламъ историко-филологическаго отдЪлен1я Императорской Академш Наукъ отъ 
12 1юня 1863 года (Записки Императорской Академ1я Наукъ. Томъ IV, 1864 г. 



1 ) Зд±сь следовало бы сказать объ отчетахъ и многнхъ дЬнныхъ зам&гкахъ Мнкуц- 
каго въ ИзвЬст. П. Огд'Ьд. Ак. Н. подъ ред. Срезневскаго. Ред. 

а ) Историческ1Я монографш и нзслФдовашя. Изд. 2-е. Спб. 1880. стр. 343—373. 

*) Кратюя св$дФшл по лсторш польской этнолопн у Д. И. Коперниц- 
каго «О е1по^гаШ 1 еШпо1о^п, 1сЬ рпгеДпнд!;, гогчб} 1 гпасгеше паикот (11а епсу- 
с1ирес1у1 ^усЬо^а^сгед, "\Уаг82. 1885. 8 стр. 19 н сл*Ьд. О Довконт* см. мой отчетъ 
объ этнографической до±,чдк* по Литв-Ь и Жмуди л4»томъ. 1885 г. Сп*. 1887 года, 
стр. 114—121. 
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Спб. стр. 83 I 91 — 98) напечатана была записка акадеииковъ Бетлинга, Бу- 
яна и Шнфнера «о сравнительномъ изследоваши славянскихъ и литовскихъ 
мр*ий». 

Академики отъ автора, который бы занимался полной обработкою славянскихъ 
древностей, требуютъ, чтобы онъ стоялъ на современной высоте сравнительнаго 
языхознашя м бытописашя, и въ особенности сравнительной литовско-славянской 
грамматики м лексикографш. Последнее требоваше, по словамъ автора академиче- 
ской записки (А. Бунина), основано на томъ, что Литва и Славяне, какъ оказы- 
вается изъ выводовъ лингвистики и миеолопи, въ Европе составляли некогда еще 
нераздельное целое, и что именно литовшй языкъ доныне хранить въ себе остатки 
прежияго самостоятельнаго, или основнаго литовско-славянскаго языка, более корен- 
иаго и первобытнаго, чемъ даже старославянскШ. 

Въ 1864 году, въ № 8-мъ газеты <День>, Гихьфердингъ выугунилъ горя- 
чить заступиикомъ литовской народности, въ стать*, озаглавненной с Несколько за- 
мечашй о литовскомъ и жмудскомъ племени». Не упомянувъ ни Прейса, ни Кеп- 
нена, Гильфердингъ замечаетъ, что научное изслЪдоваше славянскаго языка безъ 
литовскаго немыслимо и невозможно. Ыравы, обычаи, обряды, предашя, песни и 
сказки Литовцевъ представляютъ особый М1ръ, нами еще совсЬмъ неизведанный. 
сНеболышя статьи гг. Микуцкаго и Юшкевича, двухъ природяыхъ Литовцевъ о ли- 
товскомъ языке, вотъ все, чемъ ограничилась пока деятельность нашей науки по 
этой части». 

Ознакомивъ загЬмъ читателя съ некоторыми чертами литовской миеолопи по 
польской книге Юцевича ЬисЫк ъ Рок1е\уа «ЬЛтеа рой \У2§1§с1ет 81аго2у1;пусЬ 
иаЪуИнт, оЬусга]6\у 1 ъщъъцЪ^*. Вильно. 1846 г., онъ восклицаегъ: «Какъ не 
пожелать, чтобы эти сокровища литовскихъ сказашй и повЪрт собирались, пока 
мхъ не унесутъ съ собою въ гробъ отживаюпдо поколешя, чтобы они записыва- 
лись съ тою полнотою и совестливою тщательностью, какихъ требуетъ дело науки». 

Излагая въ этой статье, написанной съ болыпимъ уелечешемъ, вкратце не 
только прошлое литовскихъ занятШ, но и выясняя высоконаучную важность взуче- 
шя литовскаго языка и быта, онъ напоминаетъ русскимъ читателямъ, что въ на- 
стоящее время наступилъ крайни срокъ для трудовъ по собираши этнографическихъ 
матер1аловъ. Что не будетъ теперь замечено и записано (т. е. въ эпоху 60 го- 
довъ, накануне освобождешя крестьянъ отъ крепостничества), то скоро погибнетъ 
для науки невозвратно. Именно то обстоятельство, что съ каждымъ днемъ древшй 
обычай на Литве все более вымираетъ и исчезаетъ, заставилъ Гильфердинга обра- 
титься къ русскимъ деятелямъ Северо-Западнаго Ерая того времени. Воззвашя 
Гильфердинга нашли сочувствевный откликъ въ среде служащихъ въ Вильне по 
ведомству Министерства Ыароднаго Просвещешя, при попечителе округа, незабвен- 
вомъ И. П. Корнилове,- подъ предеедательствомъ котораго и открытъ былъ Ви- 
девши (Северо-Западный) отделъ Императорскаго Русскаго Географическаго Обще- 
ства. Деятельность этого отдела ограничивалась въ деле изучеюя Литвы весьма 
впрочемъ немногими, небольшими статьями Говорскаго (въ Вестнике Сев. -Зап. 
Роесм), Булина, и несколькими отчетами отдела. Еъ сожалешю, русше люди того 
времени не оглашали свовхъ сведешй. В. Еулинъ въ статье «Несколько словъ 
о жмудскихъ народныхъ квигахъ» (Сборникъ Шолковича стр. 406) говорить о важ- 
ности такихъ наблюдешй следующее: «Сведешя, заметки и наблюдешя, добросо- 
вестно собранный русскими людьми на месте, прольютъ новый светь на эту 
1еггат шсо&ш1ат и, безъ сомнетя, будугь весьма полезны какъ для правитель- 
ства, тавъ и для русскаго общества и для литовскаго народа. Намъ случалось бе- 
седовать со многими лицами, служащими въ Еовенской губернш, каждое изъ иихъ 
имеетъ более или менее порядочный запасъ интересныхъ сведевгё и наблюдешй 
объ этой ново-открытой земле». 

Но несмотря на это верное сознаше задачъ изследовашя литовской окраины, 
литовское племя и его этнографическШ быть остались неизученными со стороя*" 
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мЪстныхъ русскихъ деятелей. Единствен ныиъ самостоятельнымъ издашемъ Виден— 
скаго отдела вышли «протоколы Виленскаго Статястнческаго съезда 1874 года, ирк 
Северо-Западномъ Отделе», изданные подъ редавцхей правителя дЪлъ Отдела Н. А- 
Зиновьева. Вильно. 1871. 8°, 123 и 10 етр. 

Съ 1874 года по 1889 годъ вообще ничего не предпринимается ■ не издается: 
Отделомъ, который въ одной памятной книжки губернш существуете уже много 
лЪтъ. Протоколы засЪдашй отдела съ 1867 по 1873 года обнародованные въ Извй- 
ст1яхъ Императорскаго Русскаго Географическаго Общества, представляютъ н для 
литовской топографе некоторый интересъ. Сверхъ сообщешя Ю. П. Кузне- 
цова, о способ* собирашя этнографическихъ матер1аловъ, въ общемъ собрашн 
1871 года, 20 августа, Виленсшй архивар1усъ Н. 0. Горбачевски говорилъ 
о важности сравнительнаго изследовашя древней и новой топографы края для опре- 
дЪлешя племенныхъ границъ. Бакъ явствуетъ загЬмъ изъ журнала заседаыя рас- 
порядительнаго комитета названнаго Отдела отъ 9 августа 1871 года, тогдаш- 
нимъ римско-католическимъ епископомъ М. Волончевскимъ доставлены были 
въ ОтдЪлъ описашя нЪкоторыхъ приходовъ его епархш, а именно по Т е л ып е в- 
с к о м у уезду — Т едьгаевскаго, Масядскаго и Еульскаго, по Шавель- 
скому у. — Ш авельекаго прихода, по ПоневЪжскомуу. — Подбиржанскаго 
прихода, по Ново-Александровскому у. — Жаблинскаго и по Ковен- 
скому у. — Лауевскаго прихода. Въ томъ же году образовано было отделеше ста- 
тистики подъ председательствомъ г. Гюббенета. 

Бакъ мы ниже увидимъ, только черезъ 10 лЪтъ дело статиетическаго изуче- 
шя края вновь оживилось, благодаря деятельности секретарей губернскихъ коми- 
тетовъ. 

Въ 1875 г., А. А. Вотляревск1Й въ стать*, озаглавленной «Обзоръ 
успеховъ славяноведешя за последше три года 1873 — 1875», въ первой поло- 
вин* (I): <Эпоха до-славянская» коснулся Литвы и литовекихъ нзсдЪдовашй, при- 
чемъ представилъ кратки исторически очеркъ изучешя Литвы съ начала на- 
шего века до 1873 — 1875 гг. у Поляковъ, Немцевъ и у насъ въ Рошн. Раз- 
сматривая все, что до того времени было сделано по ученой разработке языка и 
древностей литовекихъ, онъ приходить къ тому результату, что очень мало сделано, 
въ сравнены съ тЬмъ, что желательно и чего требуетъ важность задачи. «Когда 
руссые ученые сознаютъ, говорить онъ въ заключены, что изучение Литвы лежитъ 
главнымъ образомъ на ихъ обязанности, тогда, конечно, и дело получить совсемъ 
иное движете». Ботляревшй вообще резко осуждаетъ польскихъ ученыхъ въ шля- 
хетно-книжномъ направлеши и отсутствии современныхъ взглядовъ на литовешя 
8анят1Я, который, по его мнешю, должны быть оживляемы изеледовашемъ дотоле 
не тронутой области народнаго языка, быта и еще живыхъ верований, обычаевъ и 
нравовъ Литвы» (в. с. стр. 367). Изъ трудовъ польскихъ ученыхъ въ области 
Литовщины исключеше составляюсь: 1) сочинеше Юцевича (Ьш1ток 2 РоЫеяга) 
«Штеа рой ш%\%Ает 81аго2у1пусЪ гаЪу1коте. \УПпо. 1842. «ПосхЬдшй трудъ, 
по словамъ Котдяревскаго, «есть трудъ действительнаго знатока предмета, но зна- 
тока непосредственнаго, совершенно чуждаго научныхъ пр1емовъ изеледоватя. > — 
Я. Еарловичъ о ^гуки Шеадзкш см. Вогрга^гу щАг'тЫ Шо1о§1сгпе^о 
АкаЛепш Кгакоте^. Тот II. 1875, стр. 135-376. 

Этотъ очеркъ А. Ботляревсваго вышедъ не совсемъ полнымъ. Такъ въ 1874 г. 
въ журнале «Озуё1а», 477 — 489 и 568 — 581 обнародована была статья Л. Гейт- 
лера: «1л1уа а ЬНуапё», а въ 1875 г. отдельной книгой вышли литовсые этюды 
того же автора (1л1ашзсЪе 81и<Иеп. Аиз\уаЫ аиз Леп аИезЪеп БепкпШегп, 
сИа1ек(;18сЬе Ве1зр1е1е, 1ех1каИ§сЬе игк! зргасЬ^ззепзсЪаЙНсЬе ВеНга^е. Прага. 
1875 г. — какъ результагь путешесгая, предпринятаго имъ летомъ 1873 года по 



*) Сочинешя А. А. Котляревскаго. Томъ П (Сборникъ отдехешя русскаго языка 
и словесности. И. Акад. Наукъ; Томъ ХЬУШ) стр. 358—372. 
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]|тв* и Жмуди, при полномъ сочувствии и содействм проф. Нессельмана, въ 
(еигеберге и А. Барановскаго въ Вовне. Литовсыя песни записаны были 
1. Гейтлеромъ въ Шавельскомъ и Поневежсвоиъ уЬздагь Ковенской губ., малекто- 
илпееше тексты сообщены были ему Эйнарсомъ для Мэмельсваго диалекта, Б. Бут- 
ккомъ для Новоадевсандровскаго и А. Барановскимъ для Оникштенскаго. 

Л. Гейтлеръ въ 1877 году напечаталъ статью ВгеИптоуа Шаузка розШа 
п загребежомъ Кай .щдозкуепзке акайетце япапозй 1 ипцеШозИ. Томъ ХЬ. 
пюеютъ трудомъ Гейтлера по литвовЪдЪнш была статейка «ВеНга^е гаг Шаи- 
исЬеп <На1ек1о1оре». \У1еп. 1885. Л. Гейтлеръ умеръ вътомъ же году, 3 авгу- 
ста, оплаканный Литовцами <), какъ изслЪдователь ихъ языка; живо сочувствуя 
успехажъ литвоведешя, Гейтлеръ принялъ участсе въ деятельности новаго литера- 
гурнаго литовскаго общества въ Тильзите. 

Вопросъ о славянскихъ заимствовашяхъ литовскаго языка, затронутый, какъ 
мы выше видели, П. Прейсомъ, подробнее разработанъ бнлъ польскимъ ученымъ 
А. Брикнеромъ въ книги «1Л1из1ау1зсЬе 81и<Неп>. I. ТЬеН.: <Ые з1ау1зсЬеп 
йгет<1*бг1ег ш ЬИдшзсЪеп. \\ г е1таг. 1877. 

Въ конце семидесятыхъ годовъ среди любителей литовскаго языка, н&которыхъ 
гермавистовъ и славистовъ, возникла мысль объ учреждена научваго общества для 
нзследоватя литовскаго языка и быта соединенными силами, особенно по почину 
А. Бецценбергера, въ Еенвгсберте, гг. Гвзев)уса и Белькела въ ТильзигЬ. Эти 
лица составили воззваше и разослали приглашете къ учаиш въ образовали пер- 
ваго ученаго литовскаго общества. Въ этомъ приглашенш, разосланномъ во второй 
половине 1879 г., было, между прочимъ, сказано: 

ПредетавляющШ собой одинъ изъ важнейшихъ для сравнительная языкозна- 
Н1Я предметовъ изучения, литовшй языкъ вымираетъ и приближается къ своему 
концу; литовшй языкъ, одновременно притесненный немецкимъ, польскимъ, рус- 
екнмъ и латннскимъ, продлитъ свое существоваше недолгое время. 

Вместе съ языкомъ исчезнетъ особенность народа, который въ свое время 
госоодствовалъ на европейскомъ севере; вместе съ языкомъ вымираютъ и обычаи, 
сжазашя, миеы, вообще народная литовская поэз1Я, на которую обращали внимаше 
Гердеръ въ своихъ Зйттеп йеу УбШег ш Ыейсгп и Шамиссо въ своихъ под- 
ражашяхъ. До сихъ поръ (т. е. до основашя названнаго общества), сведете наши 
о Литве и ея обитателяхъ были неполный и малоопределенныя, и именно этотъ не- 
достатокъ въ яркомъ освещеши литовскаго народнаго быта, языка, его историческихъ 
судебъ н древностей побудилъ известныхъ лингвистовъ, германистовъ и славистовъ 
основать литовское литературное общество, по образцу уже существующихъ Латыш- 
ская» литературваго Общества въ Прибалпйскомъ крае Росс] и, общества для изсле- 
довашя вмженемецкаго языка и т. д. 

Деятельность новаго общества, въ основами котораго участвовали известные 
ученые, напр., В» Мангардтъ въ Данциге, Ф. Миклошичъ въ Вене, А. Ф. Поттъ 
(РоЦ) въ Галле, I. Шмидтъ въ Берлине, Нессельианъ, Бецценбергеръ, 0, Шаде и 
друпе, сосредоточилась въ Тильзите, уже потому что именно отсюда Литовцамъ 
какъ въ восточной Пруссш, тавъ и въ нашихъ литовскихъ губершяхъ (Ковенской, 
Виленской и Сувалкской) доставлялась и доставляется поныве единственная духов- 
ная пища: молитвенники, алтаржики и изредка какая нибудь забавная книжка 
светскаго еодержатя (Срв. о пру сско - литовскихъ контрафакщяхъ и народныхъ 
книгахъ мой отчетъ о результатахъ этнографической поездки къ Прусскимъ Литов- 
цамъ летомъ 1883 года. Отд. оттискъ, стр. 16, примечаше). 

Число членовъ общества увеличивалось постепенно, и равномерно расширялся 
круп» его деятельности. Пермдическое издате Общества «ШМеПипдеп Лег 1л- 
1аш8сЬеп ЫИегапзсЬеп Оезе11зсЬаЙ> скоро стало являться чаще, такъ что въ 



') Срв. въ литовской газет* «Аиягга» за 1885 г., № 7—8, некрологь написании! И 
Басановнчемъ, стр. 211—214. 
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1883 году, 6 выпусковъ этихъ сообщешй составляю уже отдельный томъ, въ 
1887 г. вышедъ второй томъ уже объемистее перваго, состояний также изъ 6 вы- 
пусковъ; ныяЪ же печатается 15 выпускь, иле 3-й выпускъ 3-го тома. Отдельно 
отъ этихъ «ЬНиеНипдеп» вышелъ, при пособш прусскаго правительства, особый 
сборникъ литовскихъ народныхъ напЪвовъ, собранаыхъ тильзитскимъ любителемъ 
народной музыки и изслЪдователемъ пасенной старины, г, X. Барчемъ, въ двухъ 
томахъ, съ переводомъ литовскихъ текстовъ на нЪмецый языкъ, историко-литератур- 
ными примЪчашями, введешемъ о народномъ пЪши, народной музыке м народныхъ 
музыкальныхъ инструментахъ. СЬ. Ваг1зсЬ. Бати ВаЛзаь МеккНеп ПЪашзсЪег 
УоШвЦейег ^езагатеН шк! ип АиЛгаде Дег ЫЪашзсЪеп- ПиегагасЪеп ОезеИ- 
зсЬаЙ ЬегаиаееееЬеп. НеШеШеге. Вй. 1. 1886. Вй. 2. 1889 '). Еще въ 1878 г. 
въ парижскомъ журнале <М61изше> помещена была замЪтка о литовскихъ 
народныхъ мелод1яхъ и указана ихъ музыкальная особенность, (срв. в. с. стр. 194). 
О литовскомъ музыкальномъ инструменте «канклесъ» подробно говорить Ал. С. Фа- 
минцынъ въ своемъ сочинеши: «Гусли. Русски народный музыкальный инстру- 
мента. Исторический очеркъ съ многочисленными рисунками СПБ. 1890. стр. 52 и 
с л* д. 

Изъ статей, обнародованныхъ въ «МШеЦипвеп», въ этнографическомъ отно- 
шеши особое внимаше на себя обращаютъ: 

1) сказки и поговорки и вообще д1алектологическ1е матер1алы для нзучешя 
Мемельскаго говора, сообщенный первымъ предсЪдателемъ общества, пасторомъ 
Якоб и (срв. I томъ статьи № 8 и 10); 

2) сказки, записанный И. Шлюпасомъ въ Шавельскомъ уЪздЪ (см. въ I тожЪ 
сказку о рыбакЪ на стр. 358-й и Вийу&иМе'х на стр. 386); 

3) матер'тлы по этяографш Литовцевъ Вмлковышскаго уЪзда, С у валке к. губ., 
гмины ,Огакабалы, состояния: а) изъ пЪсенъ или дайнъ р. 114 — 118; Ъ) въ 2-мъ 
том'Ь «РгадгаеШа ту1Ьо1о^1ае» стр. 57 — 70 (на литовскомъ язык*) и на стр. 177 
и слЪд. (въ нЬмецкоиъ переводе); с) 215 загадокъ на стр. 189 и слЪд. подъ за- 
глав1емъ ОькаЬаНт тув1е1; 

4) сказки, записанныя Юркшатомъ въ дер. Галбрасты, въ Рагнитскомъ 
уЗДЬ, томъ I, стр. 83, томъ II, стр. 48, 

5) разные матер1алы, сообщенные И. Конце в и чем ъ: а) слова м реченгя 
для характеристики Шадовскаго говора, Еовенской губерши I, 222; Ъ) лнтовешя 
сказки II, 164 м слЬд. II 258 и слЬд. и 417 и сдЪд. и тому под. 

Наконецъ, нынЪшнимъ предсЬдателемъ Гофхейнцвмъ (Но&Ьешг) обнародованы 
были образцы литовскихъ духовныхъ напЪвовъ (РгоЬеп МашвсЪег СЬога1ше1о(11еп) 
II, 394 — 406. Литовсюя духовный п^сни представляютъ изъ себя перед'Ьлку 1) н*- 
мецкихъ и латинскихъ оригипаловъ духовнаго п'Ьсноа^ши; 2) литовскихъ свЪт- 
скихъ пЪсенъ или такъ называемыхъ дайнъ. 

(Окончате въ емьд. кн.). 



*) Срв. мою статью въ «Журн. Мин. Нар. ПросвЪщ.» ССХЫХ, отд. 2, стр. 193 — 
195 и А. ВеггепЪегвег'а въ %е\1всйп& {йг\ег%\. ЬМега^гдевсЫсЫе шн! Еепашвапсе- 
1л11ега1пг. ВегПп. 1877—78. Вй. 1, стр. 268—280. 



ОТДЪЛЪ IV. 



См*еь. 



ДЬтсшя игры. 

Олонецыя д*тсшя игры можно подвести подъ дв* категорш: 1) когда вс* 
играюпце забавляются на счете одного игрока, дЪлающагося въ игр* страдатель- 
нынъ лицомъ и 2) когда вс* разд*ляются на дв* партш, противящ1Яся одна другой. 

1) Игра въ п р я т к и, или, какъ еще называютъ, ухоронки, палочкой 
ворованой. 

Наступило л*то, самая веселая и удобная пора для игры. Поел* об*да соби- 
раются д*ти во дворъ къ кому нибудь изъ своихъ товарищей, особенно къ такому, 
про котораго знаютъ, что онъ не откажется поиграть и самъ, да и другихъ еще 
вызоветъ. Обыкновенно этотъ мальчикъ постарше другихъ или пользуется уваже- 
шеиъ за свое проворство, а что еще чаще бываетъ, отличается силою. Собрались 
д*тм въ кружокъ и, чтобы не терять времени, начинаютъ уговаривать маленькихъ 
товарищей идти въ гонки. Охотниковъ не нашлось. Боноводъ иачинаетъ считать '), 
легко ударяя въ грудь каждаго: «яблочекъ катился вкругъ огорода, кто его поднялъ, 
тотъ воевода, воеводе К1Й сынъ», «шителъ, вышелъ, вонь пошелъ». При слов* «по- 
шелъ» изъ круга отделяется одинъ изъ играющихъ и именно тотъ, на долю кото- 
раго пришлось это слово. Начинаютъ считать снова, повторяя т* же самыя слова 
до т*хъ поръ, пока не останется одинъ изъ игроковъ, который и долженъ идти въ 
гонки. Часто случается, что тотъ, которому пришлось отыскивать товарищей, на- 
чинаете вздорить, доказывая, что неверно считали. Игра замедляется: на спорящаго 
сыплется потокъ насм*шекъ, порой остроунныхъ, а иногда такихъ, которыя пока- 
зывать нравственную порчу д*тей. Чтобы положить конецъ спору, коноводъ бе- 
рете палку и крича: палка мен*, людей бол*; заставляете каждаго захватывать ее 
рукою. Положивши руку на конецъ палки идете въ гонки, въ противномъ случа* 
исключается изъ игры. Зат*мъ, одинъ изъ игроковъ бросаете палку сколь возможно 
дальше, чтобы товарищи им*ли время уб*жать и спрятаться. Палка брошена, игроки 
разб*жались. Отыскивающей подымаете палку и кладете ее на условленное м*сто 
со словами: «палочка пришла, никого не нашла; кого перваго найдете, тотъ за па- 
лочкой пойдете >; или <чуръ, моя палочка не украденая, не ворованая>. Этимъ онъ 
даете знать, чтобы вс* были осторожными, если не хотяте зам*нить его. Посмо- 
тр*въ вокругь, отыскиваюпцй сторожите, не спрятался ли кто за угломъ или не 
услышите ли разговора. Повертевшись около одного м*ста, онъ отходить подальше 
отъ палки и, зам*тивъ товарища, кричите: «чуръ, Мишка, выходи! > самъ б*жнтъ 
въ палк* и колотить ею. Этотъ стукъ даете знать товарищамъ, что можно быть 
уже посм*л*е, когда одинъ очурканъ. Найденный выходите и съ нетерп*н1емъ 



') Считать— въ смысл* произносить. Бром* прнведеннаго считанья есть и друяя, 
напр., сл*дуюпця лишенный смысла: «пери, нери, суга, луга, пятя, сота, ива, сива, дубъ, 
кресте, паль въ л*съ, шишелъ вышелъ, вонъ пошелъ; «или: танн, бпни, стань подъ нами, 
подъ жел*зными столбами; трынца, брынца, самъ король». Иногда считаютъ: первой, другой, 
три и т. д. до десяти. 



ж деть, когда его выкупят ъ. Онъ кричите, когда отыскиваюпцй отойдетъ въ сто* 
рону, слети, лети», чтобы онъ поду малъ, что тамъ кто ннбудь спрятался. Ищупцй 
верить и бежите; найденный же, обманывая, кричитъ, «стой», или «дальше, дальше». 
Изъ-за уголка] между гЬмъ выскакиваетъ спрятавпийся, хвать палку и кричать 
«украдена». Палка бросается снова и тотъ же мальчикъ вдеть въ гонки; если же онъ 
отыскалъ вс-Ьхъ, то его заменяете прежде всехъ найденный. Надо заметить, что 
въ этой игр* принимаютъ у чате мальчики вместе съ девочками, равно какъ 
и въ следующей. 

2) Игра въ камешки. Игроки собираютъ по известному числу камешковъ и 
начинаютъ т я г а т ь с я — кому начинать игру. Еамешки полагаютъ въ ладонь и, под- 
бросввъ ихъ въ верхъ, стараются поймать хотя нисколько на наружную сторону 
кисти а, загЬмъ, повервувъ ее, проворно схватываютъ камешки снова ладонью, или, 
какъ говорить, въ пясть. Кто подхватилъ более другихъ, тотъ и начинаетъ игру: 
беретъ ото всехъ камешки, также подбрасываете ихъ въ верхъ и, сколько может*, 
схватываетъ на лету. ЗагЬмъ уже онъ долженъ взять одинъ изъ пойманиыхъ, под- 
бросить въ верхъ, схватить лежащШ на земли и поспать взять брошенный, пока онъ 
не упалъ; тавъ должно сделать со 2, 3 и т. д., пока всехъ не переловить. Пе- 
реловивши всЬ камешки, игрокъ отлагаетъ одинъ изъ нихъ въ сторону и снова на- 
чинаетъ играть игру. Если случится, что при начал* игры игрокъ не поймаетъ ни 
одного камешка или брошенный выпустить изъ руки, или даже поймаетъ, но съ 
земли другаго не успеете взять; ваконецъ, когда онъ все эти услов1Я и выполнить, 
но пошевелить друпе камешки, то игру начинаетъ соседь по очереди. Должно за- 
метить, что играютъ сидя. Когда кто переловить и отложить въ сторону услов- 
ленное число камешковъ, то чуж1в уже ловить левою рукой. Но вотъ уже все 
камешки игроками переловлены — начинаютъ возвращать ихъ темь, которые не могли 
сами поймать. При этомъ проигравипй протягиваете руку, а тотъ, который обыгралъ, 
подбрасываете коровушку *) въ верхъ, ущипнете товарищу руку и,поймавъ камешевъ, 
возвращаете товарищу, хлопая его при этомъ по руке. Такъ игра продолжается, 
пока не возвратятъ всехъ камешковъ. УсловШ много: ловятъ по одному, потомъ 
заразъ по два, по три, все заразъ. 

3) Игра въ л япки. Собирается толпа и, опред*ливъ точно такъ же. какъ при 
игре въ прятки, кому идти въ гонки, разбегается. Оставппйся бежите за товари- 
щами, и вотораго нагоните, бьете рукою, что значить «даль ляаокъ». Пойманный 
заменяете его и т. д. Игра продолжается пока не наскучите. Въ этой игре часто 
убегаюпцй кричитъ на дому, особенно когда бежать далее невозможно; если онъ 
забежите въ сени, въ амбаръ. ПреследующН не бьетъ его, а бежите за другими. 

4) Котя, котя, продай дитя! Игроки представляютъ, что имеютъ у 
себя каждый по ребенку а часто даже приглашают!» маленькихъ детей и садятъ ихъ 
передъ собою. Садятся обыкновенно вружкомъ. Тотъ, кому досталось идти въ гонки, 
подходить къ первой паре и говорить: с котя, котя, продай дитя!> Мальчикъ не 
соглашается отдать и потому отвечаете: «сходи за реку, купи табаку». Спрашиваюпрй 
уходить, но вскоре обращается къ другому съ теми же словами. Мальчикъ отве- 
чаете: «продамъ» и бежите по кругу въодну сторону, а спрашивающей въ другую. 
Кто прежде прибежите» къ проданному, тотъ садится; а опоздавшей занять место снова 
начинаете покупать. 

5) Игра рыбкой. Несколько человевъ собираются въ кучу и, решивъ, что 
будутъ играть рыбкой, отправляются сбирать голики. Когда соберутъ ихъ достаточное 
число, начинаютъ тягаться: берутъ по голику и бросаютъ черезъ голову; чей 



*) Такъ называется въ игре камешевъ. 



1Ш1ъ упадетъ ближе, тому идти въ гонки. ЗагЬмъ чертятъ круглый городъ, и голики 
свалваютъ по средин* его. Голики эти называются рыбкою. Обязанность поставлен- 
ная въ городъ состоять въ томъ, чтобы беречь голики; чтобы ихъ не утащили, онъ 
зорко присматриваетъ за товарищами. Подходятъ игроки по очереди и спрашиваютъ: 
«аАкая ли рыбка»? на что получаютъ ответь: < свежая, покупайте>1 Новотъодинъ 
въ вгроковъ пробежалъ мимо города, и ему не удалось утащить ни одного голика, а 
Еаоротнвъ защищавши ударилъ его голикомъ. Попытки завладеть городомъ продол- 
жаются долго, если стоящ1й въ немъ мальчикъ бойшй; но если онъ неповоротливъ, 
то голики скоро вытащатъ. Защищавши ихъ бежитъ до известнаго места и обратно 
до города, а товарищи бьютъ его въэто время голиками зато, что не сберегь города. 
Займъ выбираютъ новаго и продолжаютъ игру. 

6) Рюхи. Игра эта на столько же принадлежать къ дЪтскимъ, на сколько и 
к% играмъ взрослыхъ людей. У детей она оканчивается наказашемъ проигравшихъ: они 
Должны собрать рюхи разогнанный въ разныя стороны; у взрослыхъ же заканчивается 
Ели платою денегь,или попойкой. Услов1я и составъ игры следу нище: изъ жерди выпи- 
ливать несколько цилиндровъ (рюхъ) вершка въ два и разделяютъ ихъ на две 
парпн. ЗатЬмъ палкою обозначаютъ на земле четыреугольникъ въ несколько сажень 
въ длину и ширину. Мерою при этомъ служить палка, которою бьютъ рюхи. Па- 
локъ всегда бываетъ столько, сколько играющихъ. Когда одинъ городъ обозначенъ, 
то въ разстояши отъ него на несколько шаговъ чертятъ другой, а зат&мъ ставятъ 
рюхи на ближнихъ чертахъ города. Рюхи размещаются группами: или ставятъ по- 
парно одну надъ другою (попъ), или попарно на ребрахъ (катокъ), или веб вместе 
(колокольня). Колокольню составляютъ такъ: ставятъ въ рядъ рюхъ 5, на нихъ 4, 
затЬмъ сверху 3, 2 и 1 ; остальныя же размещаюсь въ сторон* попами или катками 
для худыхъ игроковъ. Но вотъ рюхи разставлены въ обоихъ городахъ; игроки должны 
разделиться пополамъ и определить, кому начинать игру. Выбираютъ двухъ опыт- 
ныхъ игроковъ и называютъ ихъ матками; остальные удаляются въ сторону и 
условливаются, какое бы имъ принять назваше. Подходить первая пара и говорить: 
«матки, матки, щепинки иль травинки»? Одна изъ матокъ отвечает»: «щепинки>. 
Назвавпийся щепинкой подходить къ нему, а другой ко второй матке. Такъ про- 
должается и далее размещеше игроковъ. Играюпце разделились на две партш; остается 
знать, кому начинать игру. Одинъ изъ матокъ беретъ щепку, плюетъ на нее и го- 
ворить: «суши, али моря!> «Суши!> кричитъ другой. Щепка подбрасывается несли 
упадетъ ненаслюненною стороною въверхъ, то просивши «суши» начинаетъ со своей 
парте! игру. 




рюхи 



ж 



Игроки становятся на черту аб. Матка бросаетъ палку въ рюхи на де и если 
выгонитъ хотя одну за городъ дежз> то переходить съ парпей па черту в% и бьетъ 
въ остальныя рюхи. Въ рукахъ первой парпи не осталось уже ни одной палки; 
тогда игроки второй парпи начинаютъ игру съ черты жзтЬиъ палками, которыя 
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были у нихъ при начали игры, и гЬми, который перебросали нмъ еъ перваго города. 
Обыкновенно всЪхъ рюхъ съ одного раза выгнать не удается, а потону игроки первой 
партги опять берутъ палки и продолжаюсь игру. Если одна парпя выгнала рюхи 
за городъ ранЬе другой, то игроки, какъ говорятъ, сд'Ьлали 'Ьзду. Проигравппе 
должны платить условленное, собрать рюхи и поставить на городъ. Заг&мъ вы- 
нгравппе садятся на спины проигравпшхъ и бьютъ рюхи и потомъ снова ваставляютъ 
поставить рюхи въ порядокъ. Игра начинается выигравшими. 

7. Коршун ъ. Подобно иногимъ игра эта начинается опредЪлешенъ, кому 
быть страдательнымъ лицомъ. Вотъ составился кружокъ человЪкъ изъ десяти. Ко- 
новодъ считает ъ: «яблочекъ катился вкругь огорода; кто его поднял», тотъ воевода, 
воеводскШ сынъ» и пр. или иногда: <первенчики, другеньчики, на калеги, на малеги, 
на БожШ росы, на поповой полосы, были чашки, колодки, медокъ сластокъ, Ро- 
дивояъ, поди вонъ. Шышелъ, вышелъ, вонъ пошелъ». Осгавпийся послЪднижъ де- 
лается коршуномъ, садится на землю и роетъ палочкой ямку. Толпа игроковъ хо- 
дить около коршуна и говорить нараспЪвъ: <оволъ коршуна хожу, стару бабушку 
ищу. «ГдЪ бы ю найти? На огнЪ бы ю сожгать?» Толпа останавливается м сира- 
шиваетъ у коршуна: 

— Коршунъ, коршунъ, что ты делаешь? 
Ямку копаю. 

— Что тамъ ищешь? 
Денежку. 

— Что ей дЪлать? 
Иголочку купить. 

— Что иголочкой делать? 
МЪшочекъ сшить. 

— Что имъ делать? 
Камешки класть. 

— Что камешкамъ дЪлать? 
Въ вашихъ дЪтей кидать. 

— Что наши дЪти надоели? 
Горохъ да бобы съЪли. 

Коноводъ обращается къ играющимъ и вричитъ: «кышъ, мои дЪти!» Толпа 
разбегается; коршунъ спешить за нею и, кого поймаетъ, тотъ делается его плЪн- 
никомъ. ЗатЪмъ начинается второй актъ игры. Мальчики говорятъ, что истопилась 
баня, и въ нее ведутъ коршуна. ПослЪдшй обращается къ вожатымъ и спрапш- 
ваетъ: «н*ту ли у васъ лягушекъ да жижелюшекъ». Толпа молчитъ, но лишь 
только коршунъ вступить на то мЪсто, которое называется банею, всЬ кричать: 
< лягушки да жижелюшки». Снова толпа бЪжитъ въ сторону, а коршунъ за нею, и 
тотъ, кого перваго онъ поймаетъ, делается вместо него коршуномъ. 

8. Гуси-лебеди. Одинъ изъ мальчиковъ представляетъ изъ себя волка, 
другой^— хозяина гусей. Толпа дЪтей (гуси) идетъ, погоняемая хозяиномъ, и расхо- 
дится въ стороны, однако не далеко другъ отъ друга. Волкъ сидитъ въ сторонЪ 
отъ гусей. Чрезъ нисколько времени хозяинъ вричитъ: 

— Гуси, — лебеди, домой! 

Гуси отвЪчаютъ: «намъ нельзя идти домой >. 

— Что же? 

< С^рый волкъ подъ горой». 

— Что онъ дЪлаетъ? 

«СЪрыхъ да бЪдыхъ овечевъ стрижетъ». 

— Гуси-лебеди, домой! кричитъ хозяинъ погромче. 

Гуси б-Ьгутъ къ нему; но въ это время выбЪгаетъ волкъ и схватываетъ од- 
ного изъ играющихъ. Пойманный делается волвомъ, а волкъ заступаетъ мЪсто хо- 
зяина. 



9. Волкъ. Выбираютъ водка, быть которымъ никто не отказывается; осталь- 
ные игроки представлдютъ овецъ. Волкъ имеетъ садъ, где растетъ трава. Овцы 
прподятъ къ нему и говорятъ: с позволь намъ, царь, погулять въ твоемъ саду?» — 
Подпе, погуляйте, отвечаете волкъ, да только не щиплите травы, а то мне не 
и чемъ спать. — Овцы нарушаютъ данное слово, начинаютъ щипать траву, приго- 
вариая на распевъ: 

Щиплемъ, щиплемъ травку, 
Зелену муравку, 
Бабке на рукавчикъ, 
Дедке на кафтанчикъ; 
Серому волку грязи на лопату. 

Волкъ бросается на нихъ, и, кого поймаетъ, тотъ заступаетъ его место. 

10. Голуби. Тоненькими палочками огораживаютъ несколько городковъ, а 
въ средину ихъ становятся мальчики, представляюпце голубей. Передъ каждымъ 
городомъ стоить хозяинъ. Еогда все играюпце разместятся по городкамъ, хозяинъ 
выпускаетъ пару голубей. Они бегаютъ около другихъ городовъ, похлопывая въ 
ладоши: этимъ выражается полетъ голубей, прихлопывающихъ крыльями, когда они 
собираются летать или садятся куда нибудь. Если голубь забежитъ не въ свой кругъ, 
то хозяинъ этото крута кричитъ: «тутъ». Голубь остается у того хозяина, въ городъ 
котораго онъ забежалъ. Если же хозяинъ не успеетъ закричать стутъ», то голубь 
имеетъ право улететь. Если у кого изъ города улетели все голуби, тотъ идетъ 
покупать ихъ у соседей, и, когда купить, опять начинаетъ играть по прежнему. 
Эта игра, какъ и две предыдущихъ, принадлежать къ играмъ малолЪтнихъ, и уча- 
ствуютъ въ ней девочки и мальчики. 

11. Круглымъ городомъ. Игранище разделяются на две пар-пи и опре- 
деляютъ, какъ при игре въ рюхи, кому начинать игру. Чертятъ городъ; одна 
парта становится въ него, а другая идетъ прятать мячикъ, который дается одному 
мзъ играющихъ. Прятавппе мячикъ возвращаются, при чемъ каждый держитъ руку 
въ кармане или за пазухой, для того чтобы находяпцеся въ городу не моглидо- 
гадаться у кого мячикъ. Мальчики бегаютъ вокругъ города, приговаривая: «ужъ я 
иного огрею, ужъ я иного ожгу >. Тотъ, у кого мячикъ, выжидаетъ удобнаго случая 
упечь товарища. Въ случае промаха, все кричать: «сгорелъ, сгорелъ!» и маль- 
чмкъ оставляетъ игру. Если же играющему удастся попасть, то тотъ, въ кого онъ 
попалъ, долженъ ответить темъ же; иначе также оставляетъ игру. Игра продол- 
жается до техъ поръ, пока не будетъ упеченъ последшй изъ бывшихъ въ городу. 

12. Ярки. По числу играющихъ вырываютъ въ земле, въ разстоянш одна 
отъ другой вершка на два, неболышя ямочки, округляютъ ихъ каблукомъ сапога, 
а по сторонамъ всехъ ямокъ кдадутъ въ длину две палки. Ыазначивъ, кому 
принадлежитъ какая ямка, одинъ изъ игроковъ беретъ мячикъ и катить его чрезъ 
лунки. Если мячикъ остановится въ чьей либо лунке, тотъ долженъ, проворно 
схватить его и бросить въ товарищей, которые при этомъ обыкновенно стараются 
убежать. Если мальчику удастся попасть въ кого нибудь, то тотъ, въ котораго 
онъ попалъ, беретъ мячикъ и тоже старается ударить другаго. Въ случае промаха, 
все кричать: «не попалъ». Въ лунку промахну вшагося кладутъ щепку (она на- 
зывается яркой) или палкой проводить на земле черту* Потомъ опять катятъ че- 
резъ лунки мячикъ и снова попадаютъ имъ въ товарищей. Когда въ чьей либо 
лунке окажется условленное число ярокъ (ихъ обыкновенно 3 или 5), то начи- 
нается розыгрышъ или яренье. Проигравппй становится на свою лунку, положивши 
подъ ногу мячъ. Товарищи наклоняютъ его и начинаютъ бить въ спину кулаками, 
подъ ладь песенки: 

14* 
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Ярка, не арка, 
Баранъ, не баранъ; 
Старая овечка, 
Не ярочка. 
Три годы баранъ 
На палатяхъ спалъ, 
Молоко слакалъ. *) 

Окончнвъ песню, игроки разбегаются во вс* стороны, а мальчикъ, котораго 
ярили, поспешно бросаетъ въ нихъ мячикомъ Въ случай промаха, его снова ярятъ; 
если же удастся попасть въ кого нибудь, то игру начинать, какъ и прежде. 

13. Чуръ мой. Толпа играющихъ делится, такъже какъ и при игр* въ 
рюхи, на две парни и определяете, которой изъ нихъ начинать игру. Половина 
становится въ городъ, который представляетъ небольшой кругъ, огороженный ко- 
лышками. Друпе разбегаются и прячутся, где кому поудобнее. Черезъ нисколько 
времени столице въ город* кричать вместе сосарасоли соли, быль въ городу, ни- 
кого не боюсь>. Завидя одного изъ спрятавшихся кричатъ: с чуръ моей, чуръЬ и 
бегутъ въ городъ. Это делается всяый разъ, какъ увидятъ одного изъ спрятавшихся. 
Найденный выходить и ждетъ овончашя игры. Но вотъ некоторые изъ отыскнваю- 
щихъ забежали далеко отъ города. Спрятавпиеся выскочили, ударили зазывавшихся 
шапками и сами побежали въ городъ. Где они ударили товарищей, съ того места 
посл*дн1е должны ихъ везти на спин* въ городъ. Незащитивпие городъ должны 
снова отыскивать товарищей. 

14. Караван ъ. Игра эта не замысловата и даже желательно, чтобы ее оста- 
вили, по тому вреду, который можетъ произойти. Собирается толпа въ нисколько 
человЪкъ и становится въ рядъ. Играюпие владутъ на плеча другъ другу РУ**; 
а те, которые половче и полегче другихъ, садятся на руки товарищей перваго 
ряда, пологая также руку на плечо соседа, а другою придерживаются, чтобы не 
упасть. Иногда на руки мальчиковъ втораго ряда садятся еще, и составляется тре- 
ти рядъ. ЗагЬмъ, по данному знаку, толпа двигается впередъ до определенная» ме- 
ста. Всегда случается или умышленно, или безъ умысла, нижше игроки не могутъ 
поддержать верхшй рядъ, опускаютъ руки и те падаютъ: кто со слезами на гла- 
захъ отъ ушиба, а кто смеется, что ему удалось упасть удачно. 

15. Игра мячикомъ въ стенки. Игроки собираются около домовой 
ст*ны и условливаются, кому первымъ начинать ловить мячикъ и кому после него. 
Первый подбрасываетъ мячикъ въверхътакъ, чтобы онъ ударился объ стену, от- 
скочилъ отъ нее и упалъ бы въ руки. Нальчикъ такъ подбрасываетъ мячикъ м ло- 
вить его обеими руками пять разъ. Мячикъ пойманъ и въ пятый разъ; игравший 
бросаетъ его такъ же, какъ и прежде, и пять разъ ловить одною правою рукой 
загЬмъ пять разъ левою. После этого ладонью левой руки упирается въ 
стену, подбрасываетъ мячикъ подъ руку такъ, чтобы онъ, описавъ около 
руки полукругъ, упалъ бы въ подставленную правую руку. Потомъ нграюпцй 
упирается въ стену левою ногою и подбрасывая мячикъ, также какъ и чрезъ 
руку, ловить его до пяти разъ правою рукою. Когда все ото удалось испол- 
нить, игрокъ бросаетъ мячикъ изъ рукъ внизъ и ловить, не дозволяя мячику упасть 
на землю. При этомъ приговариваюсь обыкновенно: схамъ-семъ, съ*мъ вс*хъ, съ луч- 
комъ, съ перцемъ, съ собачышъ сердцемъ». ЗатЬмъ, подбрасываетъ мячикъ въверхъ, 
такъ чтобы онъ отскочивъ отъ стены, упалъ на подставленную голову. Исполнивъ 
все ото, игрокъ отходить, а мячикъ ловить следующй. Еслииграюпцй въ ото время, 



*) Иногда быкъ камлыкъ на податяхъ опахъ. 
Весь кисель сожралъ. 



*акъ ловилъ, выпустить мячикъ изърукъ, то онъ отходить, ожидая очереди, а игру 
начинаетъ схЬдующШ за нимъ. Когда же дойдетъ снова очередь, то начинаетъ съ того 
Приема, на вотороиъ остановился, т. е. ювитъ правою рукою или чрезъ ногу. Когда 
Уже все поймали мячикъ по условленному числу разъ, и остался одинъ изъ игроковъ. 
его начинаютъ гонять: ставятъ не вдалеке отъ себя и мячикомъ по порядку бро- 
еають въ него. ЗатЪмъ все собираются въ толпу, подходятъ къ стене; одинъ изг 
игроковъ бросаетъ мячикъ въ стену; толпа бежать. НаходящШся же въ гонкахъ ло- 
вить мячикъ и бросаетъ въ разбежавшихся товарищей. Если ему удастся попасть 
въ кого нибудь, то тотъ оставляетъ игру (сгорЪлъ, какъ говорить); остальные же 
мграютъ, пока не будетъ у п е ч в н ъ последшй изъ играющихъ. 

16. Бабки. Игра эта известна кажется везде и предпочитается другимъ, 
потому что въ ней, кроме удовольств'ш, представляется еще интересъ получить ко- 
пейку или две. Въ бабки играютъ даже взрослые. Видовъ игры въ бабки много; изъ нихъ 
более употребительны: ел* душице: одинъ изъ мальчивовъ ставить пару бабокъ (гнездо); 
на разстояши вершка ставить гнездо другой, трети и т. д. ЗагЬмъ, одинъ изъмаль- 
чнковъ бросаетъ битку вдаль, за нимъ тоже делаютъ и товарищи; чья битка упала 
далее всЬхъ, тотъ прежде и начинаетъ бить въ конь. Надо заметить, что въ Пет- 
розаводске начинаютъ бить не съ того места, где упала битка, а сдЪлавъ три шага 
ближе къ кону. — Случается, что битки упадаютъ на равномъ разстояши; тогда иг- 
рающ]'е перебрасываютъ ихъ снова. Кто бросалъ битву прежде всехъ, тотъ въ еле- 
дуюпцй разъ бросаетъ ее послед нимъ, или даже и вовсе не бросаетъ. Въ последнемъ 
случае, онъ вправе взять всЬ бабки, если бы игроки промахнулись. Проигравпнй 
бабки покупаетъ ихъ у товарищей; на V* копейки онъ полу часть три пары ба- 
бокъ, или, какъ говорить, шестеръ. Въ этой же игр* неимеющй бабокъ можетъ от- 
ставить въ сторону гнездо. Если кто попадать въ это гнездо, то беретъ его, съ 
отетавившаго получаетъ '/< коп., ему отдаетъ только два гнезда. 

б) Бъ этой игре близка другая и отличается только темь, что битки бросаютъ 
не отъ кона, а быотъ съ определенна») места. Но чтобы узнать, кому когда бить, 
битки бросаютъ на землю: чья бабка упала въверхъ выпуклою стороною (жогъ), 
бьетъ ранее того, у кого она упадетъ бокомъ, въ верхъ тою стороною, которая длин- 
нее противоположной ей (это плоцка); загЪмъ следу етъ тотъ, у котораго бабка 
упала въ верхъ стороною противоположной плоцке (тюря), и, наконецъ, тотъ, у ко- 
тораго бабка упала стороною противоположною жоху (ничка); когда же у многихъ 
бабки упадуть одинаково, то перебрасываютъ ихъ снова, или бьютъ по условленной 
очереди. 

в) Изъ кону въ вонь. Ставятъ рядъ бабокъ, отходятъ на условленное место и 
еь него, по очереди, бросаютъ битки, такъ чтобы оне пролетели за конъ. Кто прм 
этомъ выбьетъ несколько бабокъ, тотъ беретъ ихъ; но это случается редко, потому 
что битки бросаютъ издалека. Перебросивши битки, бьютъ съ противуположной сто- 
роны кона по очереди, чья битка дежитъ дальше. 

г) Иногда играютъ двое такъ: ставятъ по гнезду бабокъ, и одинъ изъ 
игроковъ бросаетъ неподалеку отъ кона битку, другой его загоняетъ. Бросавпий 
битку раньше, относить ее далее, второй опять загоняетъ его, и это продолжается 
до техъ поръ, пока кто либо не уступить. Начинаютъ бить и, въ случае промаха 
обоихъ, снова бросаютъ битки, если же будетъ выбито гнездо, то прибавляютъ еще 
по одному и продолжаютъ играть. Маленыпя дети вместо бабокъ употребляю» 
иногда камешки и играютъ такъ же, но чтобы составить гнездо, камешки кладутъ одинъ 
на другой. Битками бываютъ обыкновенный бабки или налитыя свинцомъ, иногда 
бабки вылитыя изъ чугуна, но чаще всего камни и иетаыичесшя плитки. 
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17. Классы. На земл* чертится прямоугольникъ произвольной величины ■ 
поперечными чертами делится на несколько частей, склассовъ». Городъ этотъ чаще 



всего им*етъ такую фигуру. 
Цифры означаютъ классы. 
Толпа уговаривается въ оче- 
реди, кому играть первымъ, 
вторымъ и т. д. Зат*мъ одинъ 
изъ играющихъ беретъ каме- 
шекъ и бросаетъ въ 1-й классъ; 
свачетъ на одной ног* и ста- 
рается носкомъ сапога выкинуть 
камень за черту аб. Когда 
это удалось, игрокъ изъ города 
же бросаетъ камень во 2-ой а 
классъ и опять скачетъ на 
одной ног* и старается такъ же, 
какъ и въ первый разъ, выки- 




нуть камень изъ города. Въ 
случай же, когда игрокъ осту- 
пится или наступить на черту, 
или бросая камень изъ — за 
города, попадетъ не въ тать 
классъ, въ который следовало 
попасть, или даже, кргда ка- 
мень упадетъ на черту клас- 
совъ, — играетъ уже сл*дую- 
Щ1й. Первый же мальчикъ 
ждетъ очереди, начиная попа- 
б дать въ тотъ классъ, на ко- 
торомъ остановился. Когда иг- 
року удастся попасть во вс* 
классы, то ему, какъ гово- 



рить, д*лается экзаиенъ. Мальчикъ кладетъ камень на носокъ сапога и идетъ на 
каблук* (другая нога свободна) черезъ весь городъ, наблюдая, чтобы не уронить 
камень, или не наступить на черту. Поел* этого игрокъ обяэанъ, положивъ камень 
на носокъ сапога, перебросить его черезъ городъ; если овъ исполнить это, то соста- 
вляетъ игру, въ противномъ же случа* доигрываетъ, когда придеть очередь, или же, 
какъ бываетъ иногда услов1е, начинаетъ игру снова. Игра развязки никакой не 
им*етъ, и потому видно, что она составилась только для упражнешя въ ловкости 
скакать на одной ног*, д*йствовать ею и пр1учаться къ глазом*ру. 

18. Зимнимъ буемъ. Игра эта начинается осенью и продолжается дона- 
ступлешя зимы. Игроки берутъ палки длиною аршина въ два; а, чтобы узнать, 
кому идти въ гонки, ставятъ палки на носокъ сапога и бросаютъ: чья палка упа- 
детъ ближе, того и начинаютъ гонять. Прежде же всего д*лаютъ лунки, одною 
меньше противъ числа игроковъ и становятся къ нимъ. Находяпцйся въ гонкахъ 
беретъ буй (рюху, а иногда деревянный шарикъ) и палкою подгоняетъ къ игрокамъ. 
Тотъ, къ которому буй ближе, старается палкою же отогнать отъ себя дал*е, чтобы 
товарищъ не попалъ имъ въ ногу; но когда видятъ, что, стоя у лунки, бить не- 
удобно, скачетъ на одной ног* и отгоняетъ буй въ сторону. Тоже д*лаютъ и дру- 
пе и даже часто, особенно бойше, прискакивая на одной ног*, стараются помочь 
товарищу отбиться отъ того, который находится въ гонкахъ. Когда столпится не- 
сколько челов*къ, то попасть буемъ въ ногу котораго нибудь очень легко, и въ та- 
комъ случа* находящШся въ гонкахъ заступаетъ лунку, а тотъ, въ ногу котораго 
попали, идетъ въ гонки. Если кто либо оступится или пой деть на об*ихъ ногахъ, 
то находящШся въ гонкахъ б*житъ къ его лунк* и если усп*етъ, то заступаетъ ее, 
а игроки въ это время гонять буй какъ можно дальше. Гоняемый, если буй далеко 
отъ лунокъ, подб*гаетъ къ нему, схватываетъ рукою и кричитъ: «на масло !> Игроки 
поднимаютъ палки вверхъ. Буй летитъ. Вотъ онъ ударился объ палку одного изъ 
играющихъ. Мальчики идутъ къ лункамъ, при чемъ стараются, стоять на каблук 1 * 
сапога, упираясь носкомъ въ поставленную впереди палку. НаходящШся въ гон- 
кахъ бьетъ въ буй, стараясь попасть имъ въ чью либо ногу и, въ случа* удачи, 
становится къ лунк*; если же промахнется, то игра продолжается по прежнему. Когда 
буй бросается на масло и не ударяется ни въ чью палку, то его гонять дальше отъ 
лунокъ, но только игроки не скачутъ уже на одной ног*. Гонять буй до т*хъ поръ, 
пока мальчикъ не схватить его. Игра зимнимъ буемъ осенью и въ начал* зимы 
(пока сн*гъ не глубокъ) очень употребительна и составляетъ забаву мальчивовъ л*тъ 
12 — 15. Часто приходится вид*ть при этой игр* и слезы и споръ находящаяся въ 
гонкахъ, если онъ моложе другихъ и не можетъ освободиться изъ страдательнаго по- 
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мжеш. Когда такой игрокъ надоесть товарищамъ, то его удаляютъ изъ игры или 
въ наказаше катаютъ на палкахъ. Это думается такъ: приносятъ несколько круглыхъ 
погёнъ, ыадутъ на нихъ спиною спорящаго и, держа за руки и за ноги, прока- 
тышггъ по круглякамъ. Игрокъ удаляется, а оставпиеся, чтобы узнать, кому идти 
въ гонки, перебрасываютъ, какъ и въ начал* игры, палки. Палки, употребляемыя 
при этой игр*, для удобства подгонять буй къ лункамь им*ютъ загнутый конецъ. 
Для этого вырубаютъ дерево съ корнемъ, или насажоваютъ на конецъ палки коро- 
вВ рогъ. 

Записалъ К. Ы. Петровъ въ Петрозаводск*. 



19. Стойкой. По числу играющихъ д*лаютъ лунки въ разстоянш 
IV» — 2 ар ш. одна отъ другой. На средин* противъ лунокъ въ разстоянш отъ 3 до 
5 еаж. д*лаютъ еще одну лунку (соль), къ которой ставятъ рюху. Одинъ изъ 
юрающихъ по жребш долженъ ставить рюху, а остальные сбить ее съ м*ста, 
стоя у своей лунки. Когда собьютъ рюху, то стояние безъ падокъ должны сб*- 
гать за ними ж стать иа свои м*ста, пока ставяпцй рюху не поставитъ ее вновь. 
Если ото онъ усп*етъ сд*лать* то также б*житъ къ лункаиъ и, когда перегонять 
котораго нибудь изъ товарищей, то становится къ лункаиъ, а опоздавппй 8аи*няетъ 
м&ето его у соли. 

20. Шар онъ (курком ъ). На ровномъ м*ст* кладутъ жердь (коска); про- 
тивъ середины ея, въ разстоянш 3 — 4 саженъ д*лаютъ лунку (соль). Играюпце 
бросають палки въ верхъ такъ, чтобы он* въ воздух* перевернулись нисколько разъ. 
Чья палка упадетъ рукояткой къ жерди, тотъ долженъ быть у шара. Если падетъ 
палка рукояткой къ жерди у многихъ, то перебрасываютъ, пока не останется одинъ. 
Заг*иъ, играюпце бросають палки къ дунк* такъ, чтобы перевертываясь съ конца 
на конецъ и ударяя въ землю, он* оказались за лункой. Стояпцй у шара долженъ 
попасть имъ въ одну изъ палокъ. Если попадаетъ въ чью либо палку, то б*житъ къ 
жерди, а тотъ, въ чью палку ударился шаръ, долженъ сътогом*ста, гд* взялъ шарь, 
попасть имъ въ жердь. Столице у жерди стараются отбить шаръ на лету. Если 
шаромъ удастся попасть въ жердь, то опять начииаютъ бросать палки, а гоняемый 
долженъ попасть въ одну изъ палокъ. Если не попадетъ, то остается у соли, а 
•стальные б*гутъ къ жерди. 

21. X л опт ой. Одинъ изъ играющихъ подбрасываетъ мячикъ къ верху, а 
другой при падеши его внизъ долженъ ударить палкой. Шаръ летитъ, играюпце 
стараются поймать его. Кто поймаетъ, тотъ начинаетъ бить, а бивппй подбрасывать. 

22. Хлоптой съ клином ъ. Вбиваютъ въ землю клинъ; отъ клина верш- 
кахъ въ VI кладутъ палку; на палку, оперши однимъ концомъ въ клинъ, кладутъ 
дощечку, а на нее мячикъ. Одинъ изъ играющихъ ударяетъ по дощечк* палкой; 
мячикъ летитъ въ верхъ, и игравшие стараются поймать его. Поймавпий снова начи- 
наетъ игру. 

23. На уносъ. Играюпце разделяются на дв* равныя партии Одинъ изъ 
игроковъ броеаетъ мячикъ въ верхъ, а остальные стараются поймать его и унести. 
Одна парпя уносить въ сторону; другая въ противоположную ей. За унесшимъ 
гонится противная парпя, старается отнять мячикъ и унести въ свою сторону, 
Парпя, у которой унесли мячикъ, считается проигравшей. 

24) Чир кой (въ иныхъ м*стахъ щильцомъ). Д*лается четырехгранный 
брусокъ, вершковъ 5 длины, и ср*зывается съ концовъ подъ угломъ въ 45°. 
Отмеривать площадь въ квадратный аршинъ (городъ). Одинъ изъ играющихъ кла- 
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деть чирку въ городъ ж бьвтъ по ней палкой. Чирка взлетаетъ въ вер»; прж па- 
денш играюпцй старается еще рать ударпъ ее, чтобы чирка упала дальше отъ 
города. Бивши указываете пашою середину города; а гоняемы! съ мЪста, гдЬ 
упала чирка, дЪлаетъ три шага и бросаетъ ее въ городъ. Если попадетъ, то бьеть 
чирку самъ; въ противномъ случае — первый изъ нграющигь. Каждый изъ играю- 
щих долженъ бить чирку десять разъ съ правой стороны, одинъ разъ съ л*вой 
и еще одинъ съ правой. Если при ударЪ по чирвЪ делается промять, ж чирка 
упадетъ въ городъ, то всЬ выбитые разы не считаются. Бто изъ нграющигь не 
успЪетъ сделать двенадцати условленныхъ разъ, тогь штрафуется (безчастки). Ви- 
новный приносить чирку и ставить ее въ городъ. Выигравппе бьютъ чирку до 
перваго промаха, и проигравши бЪгаетъ за нею и старается попасть въ городъ. 

25) Парами. <) Играюпце берутъ другъ друга за руки и становятся парами, 
одна за другою. Одинъ становится впереди. Задняя пара бЪжитъ мимо одинва съ 
обЪихъ сторонъ играющихъ. Одинокъ долженъ поймать кого либо М8Ъ б&гущнхъ. 
Если поймаетъ, то становится съ пойманнымъ въ первую пару, а оставпийся де- 
лается одинкомъ. Если одинокъ не уепЪетъ поймать кого-либо изъ пары, то про- 
должаетъ бежать следующая задняя пара и т. д. 

26) К р у г о м ъ. Играюпце, взявшись за руки, образуютъ цЪпь. Одинъ изъ нихъ, 
обходя вокругъ цЬпи, ударяетъ кого либо изъ стоящихъ и б&жить. Получивппй ударъ 
бЪжитъ за первымъ и старается также ударить его (дать ляпокъ). Отплативъ, за- 
нимаетъ мЬсто за ц*пью, а первый мЪсто въ ц&пи. 

27) Бругомъ со столбомъ. Играющие составляютъ ц*пь. Одинъ съ завя- 
занными глазами становится внутри цЪпя; его поворачиваютъ несколько разъ и, за- 
тЬмъ, становятъ спиною къ кому либо изъ играющихъ. Нальчикъ долженъ отгадать, 
у кого стоить. Если угадаетъ, то становится въ цЪпь; въ противномъ случай пере- 
ходить въ другому, третьему, пока не отгадаетъ. 

№Лв 19 — 27 записалъ въ Бадогахъ, Вытегорскаго у*зда, учитель Т. Е. Ргьпниковъ. 



Таи1еп— Корга, или Вихорь. 



ЛЪтомъ 1885 года я экскурсировалъ по Шлиссельбургскому уЪзду, и вдЪсь 
мн* удалось найти въ лЪсахъ на ели особыя, гипертрофированны* в&твн, пред- 
ставляюпця очень густые веники, состоящее изъ весьма укороченныхъ, тЪсно си- 
дя щи 1Ъ вЪточекъ. Образовашя эти обязаны своимъ происхождешемъ одному пара- 
зитному грибку, и у НЪмцевъ носятъ назван! е сНехепЪезе>. (См. А. Бе Вагу. 
Уегд1е1сЬео(1е МогрЬо1о^1е ипй Вю1о$1е <1. РПге, Мусе1огоеп ши! Вааепеп. 
1884. р. 395). 

Въ чухонскихъ деревняхъ Шлиссельбургсваго уЪзда эти образовашя называются 
ТаьЛеп Корга, что значить Рука Втъгпра, и употребляются протявъ кашля. «Если 
у васъ, говорить Чухонецъ, кашель съ вЪтру, то пропустите три раза воду черезъ 
такой вЪнивъ и загЬмъ выпейте эту воду: кашель сейчасъ же пройдетъ. (Записано 
въ деревне Губки, Рябовской волости отъ Чухонца, содержателя земской станщи). 

Въ русскихъ деревняхъ таыя образовашя носятъ назваше Вихорь и, поло- 
женный подъ крышу, предохраняютъ ее отъ вЪтра. с Такую крышу, говорить раз- 
сказчякъ, никакой вихорь, никакой ураганъ не снесетъ>. (Записано въ с. ПорЪчьЪ, 
отъ старика — сторожа волостнаго правд ешя). 

1885. Студ. СПБ. Универс. П. Кузнецовъ. 



*) Эта игра обыкновенно начинаете деревенсше хороводы. Въ парахь участвуютъ 
девушки п парни. 
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Ловля сиятка тагасомъ на БЪломъ озерЪ. 

1зв*стный лучпий б*лый снятоеъ ловится въ Б*ломъ озер*, Б*лорускаго 
7*зда Новгородской губершн. Изстари известное, Б*лое озеро им*етъ п лошадь 
60x40 версте, глубина же его не превышаете 2-хъ печатныхъ сажень. Третья 
петь озера принадлежите городу Б*лозерску, которую городъ отдаетъ ежегодно въ 
аренду юъ V е или '/? всего уяова съ той части, а остальная часть озера принад- 
лежит» прибрежнымъ крестьянами 

На городской части озера сбирается для ловли снятка до 25 тагасовъ (артелей) 
еъ неводами, на паяхъ; ото назваше и деть съ незапамятныхъ временъ. Въ тагас* 
бываете отъ 20 до 40 челов*въ — ловцовъ, ина каждыхъ двухъ ловцовъ полагается 
лошадь съ санями. Тагасъ избираете изъ своей среды распорядителя — хозяина, ко • 
торый распоряжается вс*ми д*лами тагаса полновластно; остальные ловцы всЬ между 
еобою равны; но изъ нихъ т*, которые при ловл* исполняютъ бол*е трудныя м 
важным обязанности, пользуются добавочнымъ паемъ изъ улова. Выйти изъ тагаса 
каждый участникъ ии*ете право только во время расшивки невода, а принять въ 
тагасъ можете исключительно одинъ хозяинъ. 

Девять снятвовъ неводами, которые сшиваются изъ различныхъ с*тей, при* 
иадлежащихъ членамъ тагаса. Главную и наиболее ценную часть въ невод* составляете 
частая матица, принадлежащая обыкновенно хозяину тагаса и стоющая около 50 р.; 
къ ней съ об*ихъ сторонъ пришиваются равныя по длин* полы, состояния изъ 
равныхъ с*тей: къ самой матиц* пришивается «притонъ» (частая с*ть), къ при- 
тону с палева > (немного р*же), къ палев* — стагасовъ» (еще р*же), кътагаску — 
<р*дкушка» (р*дкая с*ть) и къ р*дкушк* привязывается длинное сужище» (ве- 
ревка). Длина невода бываете до 200 сажень, а глубина— отъ 6 до 7 аршннъ. 
Неводь служить отъ 3 до 4 л*те. Проловивъ нед*лн три, неводь расшиваюте, и 
каждый влад*лецъ снасти берете свою часть на домъ для ремонта и просушки. 
Расшивка невода приноравливается обыкновенно къ празднику, ибо ремонте и про* 
сушка продолжается отъ 4 до 6 дней. 

Снятковъ ловяте обыкновенно съ осени, вакъ станете озеро, и до весны, пока 
держите рыбаковъ ледъ, т. е. приблизительно съ V» Ноября до V» Нарта. Передъ 
ловлей тагасъ сбирается на сборной квартир*. На промыселъ вы*зжаютъ ежедневно въ 
6 часовъ утра и ловяте до 6 вечера, д*лая до девяти тоней. По прибыли на м*сто 
ловли, вырубаюте большую прорубь (черт. ф. 1), отъ которой вырубаюте по об* 
стороны маленыоя проруби (фиг. 2), чрезъ которыя гонятся подо льдомъ дв* жерди 
съ привязанными въ нимъ концами ужнцъ. Захвативъ изв*стное пространство, 
жерди сходятся въ вырубленной новой большой проруби .(Ф 1Г * 3)* въ которую и 
выбираютъ неводь. Кавъ только покажется изъ проруби р*дкушка невода, веревки 
съ жердями снова гонятся чрезъ маленьвхя прорубки, сд*данныя отъ второй боль- 
шой проруби, дальше такъ же, какь и отъ первой большой проруби. Для выловленной 
рыбы приготовляюте расчищенное на льду м*сто — гумно, гд* и расвладываюте 
рыбу для заиораживашя; рыбу посыпаютъ сн*гомъ и, когда она замерзнете, прос*- 
ваютъ въ особо приготовленныхъ для того р*шетахъ. Неводь на ночь не увозятъ, 
а оставляютъ его въ проруби на шестахъ или зарываюте сн*гомъ толщиною до 
1 аршина, чтобы неводь не смерзся. 

Выловленная рыба хозяиномъ тагаса продается чаще оптомъ на глазом*рь 
городскимъ скупщикамъ, а вырученныя за рыбу деньги д*лятся между ве*ми членами 
тагаса ел*дующимъ образомъ: сначала уплачиваются аренда за озеро по условдо и 
обице расходы по тагасу, вакъ то: за наемъ сборной избы, покупку корзииь для 
рыбы, покупку метель, лопате, ужищъ, паруса, служащаго для защиты отъ в*тра, 
прикр*пляемаго на жердяхъ къ еанямъ, кожанныхъ фартуковъ (хамы), поправку 
пешенъ и др., (вещи эти хранятся у хозяина тагаса); оетальныя деньги д*лятея 
на жеребья — паи: за матицу получается 2 пая, за каждый 7 сажень невода мо 
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V» пая, лошадь получаетъ IV* пая, юзяинъ за управлеше, кроиЪпая, какъ участ- 
нивъ въ невод*, получаетъ V» пая, 2 маточника, 2 помощника къ нимъ (палеш- 
нива) и 2 жердиника — всЬ шестеро полу чаю тъ 2 пая; они же, какъ обпце участники 
въ невод*, и вс* остальные ловцы получаютъ жеребШ V* пая. Ц*на на снятки, 
смотря по улову, бываетъ отъ 80 к. за пудъ до 2 руб. 80 коп. 

Лошадь съ парусомъ. 
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Городская часть озера дохода городу давала, какъ видно изъ княгь Белозер- 
ской Городской Управы, изъ Ч* части улова за много последний л*тъ, наименьшая 
цифра въ 1876 году 313 р., а наибольшая цифра 4454 р. 45 жоп. въ 1884 году. 

Кром* снятковъ въ БЪлоиъ озер* попадаетъ и другая рыба и преимущественно 
* судакъ э . 

Ноябрь 1888 года гор. Архангельска Я. Лейцинхеръ. 



Описаше игры литовскихъ пастуховъ подъ назва- 

шемъ «Калуте». 



Осенью, когда уже становится холоднее, пастухи начинаютъ играть въ ка- 
мешки подъ назвашемъ калуте; орудхемъ къ этой игре служатъ: калуге, куцюс, два- 
рас и баршчей. 

Калуте — это шарообразный камешокъ величиною съ куриное яйцо. 

Куцюс — палка длиною (обязательно) отъ земли до носа ея же собственника съ 
загнутымъ нижнииъ концомъ; верхняя часть называется котае, а нижняя веке ре; 
иногда употребляется прямая палка съ набитымъ на нижнШ конецъ бараньимъ рогомъ. 

Дварас — яма (на ровномъ лугу) величиною съ большую гаапку; эта яма выка- 
пывается такъ: все игракнще свои палки загнутыми концами на перекрестъ устрем- 
ляюгь въ лугъ и идутъ кругомъ до г&хъ иоръ, пока образуется требуемая яма, и 
тогда все разомъ свои палки вдругъ вытягиваютъ изъ ямы вместе со всею разрых- 
ленною землею, которой куски называютъ кяулюкес (свинки, ихъ-то палками прочь 
отбиваютъ, и это последнее действ1е называется кяулес нугит (свиней прогнать). 

Барштис — яма такой величины, въ которой кулакъ можетъ свободно поме- 
ститься, и выкапывается она вышеописаннымъобразомъ. Варштисовъ полагается числомъ 
меньше одного игрока, въ разстоянш фута на четыре отъ большой ямы; такимъ 
образомъ, все ямы составляютъ видъ крепости съ окружающими фортами, какъ дей- 
ствительно можно будетъ заметить изъ описашя самой игры. Этихъ приспособлен^ 
почти для всЬхъ игръ этого рода достаточно, но при нЪкоторыхъ существ у ютъ еще 
особыя услов1я, о чемъ въ свое время будетъ сказано. 

Игры, о которыхъ будемъ говорить, суть слЪдуюпця: иж бар(к)шчо, иж непа- 
муштос, иж дуртиню, иж селиню. 

До начала каждой игры, игроки должны решить, кому слЪдуетъ загонять каме- 
шекъ въ большую яму, т.-е. кому исполнять самую трудную часть игры. Это ре- 
шается слЪдующимъ образомъ. Игроки поочередно становятся у большой ямы, такъ 
чтобы концами пальцевъ къ ней прикасались, ставятъ передъ собою свою палку и 
обнимаютъ за верхшй конецъ правою рукою, а загЬмъ, размахавъ палку, бросаютъ 
ее черезъ голову назадъ, какъ можно дальше; чья палка падаетъ ближе всЬхъ къ яме, 
тому и следуетъ загонять камешекъ въ большую яму, а остальные берутъ, такъ ска- 
зать, подъ охранеше малыя ямы, каждый по одной. Иногда является сомнете, кому 
загонять, т.-е. чья палка ближе, тогда идутъ на судъ (авст провос). 

Судъ производится следу ющимъ порядкоиъ. Кто нибудь изъ товарищей беретъ 
свою пашу въ правую руку менее — более у половины и, держа ее въ вертикаль- 
номъ направленш, подаетъ или бросаетъ одному изъ спорящихъ, а тотъ, схвативъ где 
попало, оборачиваетъ палку другимъ концомъ въ верхъ, и противникъ должеиъ взять 
за палку целою кистью возле руки товарища повыше; и такъ далее оба спорящее 
перебираютъ до гЬхъ поръ, пока последшй, обнявъ конецъ палки, можетъ ее обнести 
три раза вокругъ себя или, какъ говорятъ, вокругъ хоховеи, вотъ тотъ и правь, и 
противникъ долженъ ему уступить. Случается, что или въэтомъ случае, или въдру- 
гомъ, присужденный не хочетъ повиноваться, тогда его подвергаютъ наказанию подъ 
назвашемъ «нустаупит>. Это наказание вотъ въ чемъ состоять: все товарищи бро- 
саютъ свои палки на главную яму накрестъ, хватають ослушника по рукамъ и но- 
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гамъ, растягиваютъ на палкахъ и, вложивъ камешекъ въ рукавицу, ударяютъ ев» 
по заднице три раза, затЬмъ, озорника, обыкновенно прослезившагося отъ злости ш 
стыда, а иногда и боли, освобождать, и игра на некоторое время откладывается. Но 
такое строгое наказаше, какъ производящее довольно непр1ятное впечатлите и заме- 
шательство между товарищами, употребляется весьма редко; обыкновенно церемошл 
не доводится до конца и обязанность виновнаго исполняетъ кто-нибудь мзъ товари- 
щей, на чтЬ всЪ конечно соглашаются. Вместо слово снустаупит» иногда употреб- 
ляется «нубщдит», или даже вместо б, ставить п, тогда выходить немножко сально, 
а какъ въ игре принимать учаспе и девочки, то въ ихъ прнсутствш считается 
такая нескромность решительно непозволительною, а потому и между мальчиками 
допускается весьма редко. 

Теперь приступимъ къ описанш самой употребительной игры этого рода — 
баршчо. Для большей ясности представимъ планъ места игры для четырегь детей. 

№Л» 1 — дварас, 2 — барштис, 3 — падваре, 4 — пабарште. 



О 






(ТЭ; 
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Коль скоро решено кому загонять камешекъ въ яму X 1 , то остальные игроки, 
въ виде охранителей той же ямы, втыкаютъ свои палки въ ямы Хз 2 и опять вы- 
тягиваютъ въ знакъ, что каждый беретъ подъ свою охрану известную позищю, и 
ему позволяется стоять только вне № 3, на такой дистанщи, чтобы могъ достать 
палкою ямочку, принятую подъ свою охрану; камешекъ бросается въ яму № 1, 
оттуда одинъ изъ охранителей, обыкновенно самый искусный, вынувъ камешокъ пал- 
кою, ставить на краю той же ямы и ударяетъ изо всей силы, чтб означаете, начало 
игры. Тутъ ужъ начинается самая игра, которая со стороны загоняющаго состоять въ 
томъ, чтобы загнать камешекъ въ яму № 1 или овладеть которою нибудь изъ охра- 
няемыхъ ямочекъ, а задача охранителей до того не допустить. 

Первая задача не допустить камешокъ въ яму очень проста: отбить и кон- 
чено; но вторая потруднее, когда ударишь камешекъ, то следуетъ воткнуть хоть на 
мгновеше свою палку въ охраняемую яму, а то, если загоняншцй прежде поспЪетъ 
ото исполнить, гначитъ овладелъ ямочкой, и нужно его сменить со всеми обязанно- 
стями; это называется «уждеге баршти>, и только каждый съ позицш передъ своею 
ямочкою подъ № 4 можетъ отбивать камешокъ безответственно. Загоняющему иногда 
удается загнать камешекъ въ яму № 1, тогда онъ ткнетъ свою палку въ любую 
ямочку № 2, а остальные должны переменить позицш съ выражешемъ сани майнай», 
но если охраняюпце все переменили ямочки, а загоняюпцй не усггЬлъ, то онъ опять 
повторяете свою обязанность, чтб впрочемъ случается весьма редко. Но если кто изъ 
охранителей не усаЪлъ занять другую ямочку, то загонявши его безъ спроса смЪ- 
няетъ и затемъ, вынувъ камешекъ изъ ямы, ударяетъ его изо всей силы, какъ въ 
начале игры. Такимъ образомъ игра можетъ продолжаться сколько угодно. 

Иж непамуштос играется совсемъ какъ въ предъидущей игре съ тою разни- 
цею, что охранянищй, желая отбить камешокъ, не долженъ промахнуться подъ опа- 
сешемъ принять на себя обязанность загоняющаго. 
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Иж селню, занимание малыя ямочки, коль скоро вынули изъ нигь свою 
шжу ж 8агоняющ1Й успФлъ которую нибудь изъ нихъ занять, тогда загоняющгё см%- 
мется. Остальныя услов1я, вавъ въ первой игр*. 

Иж дуртихею играется безъ окружныгь ямочевъ, а охранявшие должны стоять 
отъ большой ямы такъ далеко, чтобъ могли достать палкою охраняемую (большую) 
лму и, когда кто изъ охранителей ударить камешекъ, то долженъ убЪжать; если же 
злгоняюпцй его толкнетъ концемъ палки, пока камешекъ катится, то наступаете» 
ем*на загояяющаго. При этой игр*, если камешекъ попадаетъ въ яму, всЪ играю- 
нце сп&шатъ воткнуть свои палки въ яму, и послйдюй изъ нихъ долженъ загонять. 

Иж падварес играется въ двоемъ безъ барштисовъ, одинъ изъ нихъ загоняетъ 
камешекъ въ яму, а другой не пусваеть, какъ скоро же камешекъ загнанъ въ яму, 
то игравшие перемЬняютъ свои роди. 

Особымъ удольствомъ при описанныхъ играхъ считается, когда камешекъ ло- 
вится палкою на лету. 

Вс* он* мнт> самому хорошо известны, потому что 26 л*тъ тому назадъ, я 
самъ принималъ въ нихъ у чате, когда я еще жилъ у родителей въ деревнЪ 
Еарвлупяны въ шести верстахъ иа югъ отъ Вержболова и Кибартъ. Въ той же самой 
деревне мною въ 1868 году были записаны 72 пЪснн и переданы тогдашнему учи- 
телю Вейверскихъ педагогичесвихъ вурсовъ, Г. Гилюсу, который обЪщалъ ихъ напе- 
чатать; въ настоящее время въ сказанной местности ни пЪсенъ, ни игоръ почти нельзя 
ни слышать, ни впдЪть. 

12-го октября 1886 г. учитель Вержболовсваго училища 

Арминайтисг. 



Литовек1я повЪрья. 



Литовцы в*рятъ, что подъ землею зарыто много бодьшяхъ кладовъ, кото- 
рые удается иногда найти счастливцамъ случайно. Клады эти иногда можно ви- 
деть горящими; можно де вид*ть выходящее изъ земли пламя, чтб служить де 
несомн*няымъ признакомъ находящихся въ томъ месте денегъ, и только сл*дуетъ 
назначить то м*сто себ* и на сл*дующ1й или какой нибудь день выкопать. Пламя 
отъ горящихъ денегъ можно вид*ть только утромъ или вечеромъ, сейчасъ поел* 
заката солнца. 

Объ одномъ изъ такихъ кладовъ мн* разсказывалъ одинъ челов*къ, будто 
бы со словъ очевидца этого происшеств1Я, следующее. 

Одинъ изъ его знакомыхъ шелъ довольно поздно вечеромъ изъ одной мызы, 
гд* онъ работалъ целый день, домой. Путь его лежалъ мимо одного пруда, кото- 
рый образовался, по местному предашю, нзъ озера, только теперь сильно обме- 
д*вшаго и заросшаго травою и камышемъ. Было довольно темно. Не подходя еще 
къ пруду, онъ замигать какое то сверхъестественное и фантастическое явлеше: на 
пруд*, среди заросшей травы, въ томъ м*ст*, куда не можетъ ступить челове- 
ческая нога, по причин* необыкновенно илистаго дна, онъ зам*тилъ какой-то св*тъ. 
Явлеше это сильно озадачило б*днаго работника. Дабы узнать, что за причина 
этого, онъ подошедъ совсбмъ близко къ тому м*сту, и каковъ же былъ его ис- 
пугъ, когда онъ зам*тилъ на поверхности воды преболыпупцй плаваюпцй сун- 
дукъ. Но что еще страннее? Крышка сундука быстро открылась, сундукъ оказа- 
лось наполненъ червонцами (раудонайсейе), на одномъ конце сундука сид*ла д*ва 
съ распущенными волосами и скоро принялась чесать ихъ, а на другомъ конц* 
сид*лъ прекрасный юноша съ поднятымъ въ рук* мечемъ. Работникъ хот*лъ по- 
скорее уйти, но уже не было никакой возможности, потому что онъ стоялъ очень 
близко сундука, и притомъ ноги его отъ сильнаго испуга совс*мъ подкосились, 
руки перестали действовать, глаза побд*дн*ли. Между т*мъ сундукъ подплылъ 
къ нему такъ близко, что онъ могъ достать его совкомъ (су шюпеля), этотъ со- 
вокъ у него находился въ рукахъ. Но впрочемъ чего робеть, подумалъ онъ про 
себя, поел* н*котораго времени, когда у него руки снова стали действовать. Онъ 
перекрестился: еда будетъ Божья сила со мной!> подумалъ онъ, и сталъ загребать 
совкомъ изъ сундука червонцы. Загребъ несколько червонцевъ и выбросилъ ихъ 
на берегь. Юноша размахнулся по направдешю его совка мечемъ. Дева заговорила, 
съ работникомъ. 

«Если хочешь завладеть кзадомъ, это очень нетрудно, только исполни мое 
требоваше... 

— «Согласенъ, отв*чалъ работникъ, будь это требоваше мн* по сил*». 
«Да совс*мъ по сил*, если только пожелаешь >. 

— сПожелалъ бы, барыня, какъ не пожелать, я челов*къ бедный, состою 
наемникомъ въ мыз*, хоть бы достать еще несколько червонцевъ на хл*бъ>. 

«Можно завладеть не то что несколькими червонцами, но даже ц*лымъ кла- 
домъ, коли только съум*ешь, время намъ давно настало передать этотъ кладъ ка- 
кому нибудь челов*ку, но надо достать намъ двенадцать головъ». 
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Двенадцать головъ! какъ тутъ быть? где достать двенадцать головъ? — дело му- 
дреное. Это не по моимъ силамъ! разбойничать что ли? нетъ, а лучше я еще за- 
гребу несколько червонцевъ изъ сундука». 

Но чуть протяну лъ онъ сововъ, юноша ударилъ мечомъ ж отрубилъ вонецъ 
совка. 

Боже мой! промолвнлъ беднякъ, сововъ мой также денегь стоитъ! вотъ тебе 
1 шдъ! 

«Глупый! промолвила дева, много ли труда стоило тебе поймать двенадцать 
куръ, воробьевъ или даже мухъ, вотъ бы и завладелъ владомъ, а безъ того 
червонцы не перейду тъ ни въ чьи руки. Уже столько столейй мы бережемъ его, 
но п одного не нашлось находчиваго!» 

При сихъ словахъ надъ сундукомъ стало темно, сундукъ съ болыпнмъ сту- 
вокъ закрылся и исчезъ въ воде. 

Работнжкъ остолбенелъ, перекрестился. Дрожа отъ испуга побрелъ онъ до- 
лой къ своей жене. Стало разсветать, и они вдвоемъ съ женою отправились къ 
тому месту, где онъ это виделъ. И что же? прудъ какъ былъ зароснпй травою, 
такъ и есть, на воде плаваетъ отрубленный конецъ совка, но — чтб удивительнее, — 
въ траве лежало несколько червонцевъ. Это были червонцы, которые онъ забралъ 
нзъ фантастическаго сундука, плававшаго ночью на пруде. 

По настоящее время всемъ указываютъ это место, где работникъ виделъ это 
яыете, и называютъ это место закол дованнымъ. Говорятъ, что до сихъ поръ не 
встречается смельчака, который рискнул ъ бы пойти къ сему месту ночью. 

У Литовцевъ очень развито вероваше въ разные заговоры, чародейства и 
иредашя о мертвецахъ, которые, будто бы, ходятъ после смерти и показываются 
«нвущимъ. 

Въ заговоры Литовцы верятъ больше, чемъ во все медицинсшя науки, и въ 
нучаЪ, если кто заболеетъ, то Литовецъ скорее обратится къ какой либо деревен- 
ею! знахарке или знахарю, который лишь только съумеетъ представиться ему 
Шющнмъ чудодейственный слова протявъ всякихъ болезней. 

Я обратился къ одному человеку, который постоянно и по настоящее время 
заговариваетъ отъ укушемя ядовитыхъ змей, чтобы онъ мне сказалъ чудодействуй 
*>Щи слова, которыми онъ заговариваетъ укушенныхъ змеями. Онъ объясннлъ 
■А, что не можетъ этого сделать, по той причине, что слова тогда потеряютъ 
Ш него свое значеше; этими словами только могъ бы я заговаривать. Если онъ 
бхажегь человеку старше себя, тогда они могутъ заговаривать оба, я же моложе 
его. Я сталъ его уговаривать, чтобы онъ мне написалъ ихъ; написать, по его 
№нш, возможно, а такъ какъ онъ грамотный, то написалъ мне эти слова и 
объясннлъ ихъ употреблеше. 

Заговоривать противъ укушешя змеями должно только при восхождеши солнца, 
при закате солнца и въ полдень, въ другое время сутокъ невозможно. Изъ дома, 
61 которомъ находится больной укушенный змеей, следу етъ принести хлеба ку- 
сокъ тоиу, кто знаетъ заговоръ (ужадет). Заговорщикъ беретъ этотъ кусокъ хлеба 
*» если это заговариваше происходитъ при восходе солнца, то долженъ стать подъ 
ж Рышей, подъ деревомъ или подъ чемъ нибудь, лишь бы не подъ открытымъ не- 
бомъ, лицемъ къ восходящему солнцу, если же при закате, то къ западу, а если 
въ полдень, то на югь, положить этотъ кусокъ хлеба на ладонь, тереть его безъ- 
вхяннымъ пальцемъ (безъимянный палецъ, неизвестно почему то у нихъ, т. е. 
7 Литовцевъ, имеетъ какое то чародейское значеше) и произносить следу юпця 
«лова: 

«Жинау аш гос ня б1яу, гос есатя тря10с девянярме, аджинги ир аш 
жинау аш гос...... 
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Это повторяется три раза. Зат*мъ произносит» имена больнаго, есл оиъ мгропо- 
мазанъ, то прежде произносит» имя данное при нуропоиаваши, а загЬмъ, имя 
данное при ев. крещенш, такъ, напрниеръ, есхи при мгропоиазаши было дано Иванъ, 
а при св. крещенш Соломонъ, то сл*дуетъ поступить такъ: 

«1онас — Салямонас аджинги ир аш жинау 1онас — Салямонас. >.... 

Это повторяется три раза, а зат*мъ этотъ кусокъ хлеба отдается больному, ко- 
торый долженъ его съесть, поел* чего и выздороветь. 

Если ото заговариваше происходить надъ увушеннымъ жнвотнымъ, то только 
вместо именъ человека произносится кличка и назваше животнаго, поел* чего ото 
животное должно съесть этотъ хлЪбъ. 

Замечательно, что того человека, который знаетъ эти слова, зи*я никогда не 
укусить. 

Если кровь быстро стекаетъ изъ раны, которую сдЪлаютъ какимъ либо 
острымъ оруд1емь, то сл*дуетъ остановить (заговорить) следующими словами, прм 
чемъ взять крови, которая и стекаетъ изъ раны, тереть между пальцами и говорить: 

<Пыовис пьюви свяйкина, арину — арину сутрину трасу — трасу сут- 
рину»... 

Это повторить три раза, поел* чего кровь должна перестать течь. 

«Но акю скаудеимо рейкя ни аки иляйст вежю гирнас.» 

Что они называютъ «вежм гирномъ>, я не гнаю; зваю только что это на- 
ходить въ рак*, но какой членъ или кость рака? 

<Но деглю рейк паску ст бр*дж1о раго ир су ванданю ижгярть, о д*глмс 
ту ой памята». 

<Яйгу кам кила вотисъ, тай ряйкя та дайкта патрит су перкуно кулва, о 
туой ижпя>. 

«Пяркуно кулка» называютъ камни, заостренные съ одной стороны, а по сре- 
дин* съ дырочкой. Камни эти находятъ вь земле. Неизвестно, откуда эти камни 
происходить, только я слышалъ отъ одного ученаго человека, что эти камни, по 
всей вероятности, въ глубокую старину въ каменномъ веке, употреблялись вме- 
сто топоровъ. 

Бакъ лекарственное вещество, употребляются у Литовцевъ фульгуриты, ко- 
торые они называютъ вельшо пиритас, рупужес вайнивас; что они называютъ 
этимъ именемъ не знаю, но должно быть какое нибудь окаменевшее растете или 
животное. Вельшо пирштас ир рупутес вайнивас им*ютъ одинаковое з начете, какъ 
и пяркуло кулка. 

Записана Матв*емъ Гелисомъ въ Гришвабуде, Сув. губ. Водвовыш- 
сваго уезда. 
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4-го мая текущего года скончался отъ паралича сердца преподаватель фин- 
ских наречгё въ Казанскомъ Университет* Михаилъ Петровичъ Веско. Смерть не 
многииъ у нас* известнаго энтузиаста науки была тяжелымъ удароиъ для всехъ, 
кону дороги судьбы русской филолопи и этнографш. Еще тяжелее отозвалась она 
на далекой родин* покойнаго, въ сердцахъ народа, которому онъ отдалъ лучппе 
годы своей жизни и весь пылъ своей души. Эсты лишились своего благородней- 
шаго представителя и именно въ ту пору, когда надъ ними начала заниматься 
заря новой жизни, которую онъ горячо приветствовала 

Михаилъ Петровичъ Веске родился 16-го января 1843 г. въ крестьянской 
усадьбе Веско, волости Гольстерсгоффъ, Лифляндской губерши. До 14 летъ будупцй 
ученый воль обычную жизнь деревенскаго мальчика, пасъ скотину и присиатри- 
валъ за домомъ. Съ 14 до 19 летъ онъ посещать местную деревенскую школу, 
загЪмъ приходское училище, чтобы со временемъ сделаться сельскииъ учителемъ. 
Учете чередовалось съ крестьянскими работами. На 18-иъ году талантливымъ 
юношей овладело желате сделаться миссмнсроиъ и отправиться въ Ост-Индш. 
Ознакомившись подъ руководствомъ пастора Ганзена съ немецкнмъ и древними 
языками, онъ поступилъ въ январи 1863 г. въ четвертый классъ (кварту) Дерпт- 
ской гнмназш, изъ шестаго класса (изъ секунды) которой вышелъ въ 1866 году 
для того, чтобы уехать осенью того же года въ Лейпцигъ и поступить въ тамош- 
шй мисс10нерсв1Й домъ (М]88ЮП8Ьап8). Въ мисс10нерскомъ доме молодой Эетъ го- 
товился къ слушашю богословскихъ предметовъ въ Лейпцигскомъ университете. 
Богословсыя штудш не въ состоянии были, однако, овладеть горячей душей покой- 
наго. Въ немъ проснулась другая жажда— жажда поработать, обогатившись науч- 
ными познашями, на пользу роднаго народа, съ страданиями котораго отъ феода- 
ловъ-бароиовъ онъ познакомился въ детстве. Нередъ Троицей 1867 г. онъ оста- 
внлъ мнесншерсый домъ и поступилъ въ вольные слушатели университета. Весною 
следующего года, на основами свидетельствъ отъ профессора Царнке и другихъ 
объ удовлетворительны 1Ъ познашяхъ, онъ былъ записанъ въ студенты филолопи и 
сталъ получать пособ1е отъ Лейпцигскаго университета. Съшля 1868 г. покойный, 
благодаря содействию русскаго генеральнаго консула въ Лейпциге Гаве, сталъ полу- 
чать отъ Великой Княгини Елены Павловны и получалъ въ продолжение пяти летъ 
по 200 таллеровъ ежегодно. 

Какъ успешно шли ученыя заняпя иолодаго эстонскаго крестьянина въ Лейп- 
циге, видно изъ того, что уже въ конце 1870 г. онъ былъ, по ре ко мендащи про- 
фессора Брокгауза, приглашенъ Максомъ Мюллеромъ отправиться въ Аиглш, чтобы 
помогать этому известному филологу при издаши санскритскихъ памятниковъ. 
Это путешествш, впрочемъ, не состоялось. Прежнгё помощннкъ М. Мюллера д-ръ 
Дюбуа после взят1я Немцами Парижа нагаелъ вовможнымъ оставить немецкую 
армш и вернуться къ ученымъ трудамъ. 

Летоиъ 1872 года Веске выдержалъ докторши экзаменъ и на основами 
днссертацш: «Изследовашя по сравнительной грамматике фннскихъ нареч1Й» (Лейп- 
цмгъ, у Брейткопфа и Гертеля) былъ прнзнанъ докторомъ философш. По совету 
профессоровъ Царнке и Брокгауза, Веске занимался более всего индоевропейскимъ 
яяыковедешемъ, чтобы потомъ аЪмъ съ бодьшимъ успехомъ заняться нзследова- 
шемъ финскихъ языковъ. Въ первыхъ числахъ 1873 года Великая Княгиня Елена 
Павловна скончалась, и Воске увиделъ свои розовыя надежды разрушенными. Онъ 
яе имелъ даже средствъ для воввращсюя на родину. Его и на ото» ран спасло 
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ходатайство генеральная консула фонъ-Гаве. благодаря которому онъ получнлъ 
отъ Великой Княгини Екатерины Михайловны 200 рублей, на которые въ апреле 

1873 года и возвратился на родину. На первыхъ порахъ своего пребывашя въ 
Дерпте онъ жилъ частными уроками (между прочимъ и санскритскаго языка). Зимой 

1874 г. онъ послалъ въ Академио Наукъ прошеше о выдач* ему пособ1я на поездку 
къ восточнымъ Финнамъ или, по крайней мере, въ Остзейшя губернии и въ Фнн- 
ЛЯЩ1Ю, но получилъ чрезъ профессора Лео Мейера отъ академика д-ра Видеиана 
ответь, что Авадем1я располагаетъ очень незначительными суммами для командиро- 
вокъ и не можетъ исполнить его просьбы (ыс!). Въ сентябре 1874 г. покойный быль 
избранъ въ лекторы эстонскаго языка при Дерптскомъ университете. Съ этого 
времени онъ дЪлаетъ почти каждое лето поездки съ научныии целями въ эстон 
ше приходы, а летомъ 1880 г. въ Финляндт. Три изъ этихъ поЪздокъ были 
сделаны на пособие отъ Дерптскаго университета. Во время своихъ путетествЙ 
М. П. собиралъ материалы для определен] л дхалектическихъ различи и изучешя 
ми во л о пи, народный песни (числомъ более 1500). 1ингвистичесшя изследовашя 
имели не одну теоретическую цель. Ученый и журналистъ въ одно м то же время — 
Веске черпалъ въ говорахъ народа матер1алы для лнтературнаго эстонскаго языка. 
Научная деятельность шла рука объ руку съ общественной. Одновременно съ науч- 
ными наблюдешями Веске производилъ наблюдешя практическая характера, довилъ 
малейиие намеки на прогрессъ въ жизни родного народа, всматривался въ услов1я, 
противодействующ!я его нормальному развит! ю. Открытая, сделанныя въ этой сфере, 
не оставались у покойнаго мертвымъ капиталомъ. Со вс*мъ пыломъ своего темпе- 
рамента онъ бросается въ борьбу съ притеснителями своего народа. Онъ одновре- 
менно работаетъ, какъ поэтъ, журналистъ, ученый и практически боецъ. Сегодня 
онъ пишетъ стихотворение, воторымъ будитъ въ народе чувство самосознашя, 
завтра въ газетной статье ратуетъ противъ пасторовъ и бароновъ. Оторвавшись 
отъ ученаго изследовашя или отъ записывашя народныхъ песенъ, онъ разъясняетъ 
эстонсвииъ крестьянамъ, где искать защиты противъ притеснителей, какъ форму- 
лировать свои жалобы и желашя, самъ пишетъ прошешя для обиженныхъ. Время 
сенаторской ревнзш Манассеина было временеиъ самой напряженной общественной 
деятельности покойнаго. Скрываясь отъ слЪдившихъ за нимъ бароновъ, онъ по 
ночамъ писалъ крестьянамъ жалобы на поиещиковъ, являлся на крестьянсыя 
сходки и, составляя петищи и адресы, самъ ездилъ въ Петербургъ въ сенатору 
Манассеину м министру внутревнихъ делъ. Такая деятельность должна была неиз- 
бежно обострить отношешя покойнаго къ представителяиъ Дерптскаго универси- 
тета, где былъ емленъ феодальный немецко-баронсшй элементъ. Его начали вы- 
ставлять какъ опаснаго агитатора, который де является виновнивомъ поджоговъ и 
другихъ проявлешй сощальной борьбы. Горяч1Я немецшя головы мечтали о томъ, 
чтобы упрятать безповойнаго Эста въ Сибирь; более умеренный баронъ Штакель- 
бергь довольствовался долгосрочной ею командировкой въ Вятку. 

Въ 1885 г. найденъ былъ наконецъ благовидный способъ сбыть «агитатора». 
По ходатайству Дерптскаго университета, покойный былъ отправленъ правитедь- 
ствоиъ на два года въ Венгрию и оттуда на Волгу и на Уралъ для изследовашя 
мадьярскаго и восточно-финснихъ язывовъ. Эта командировка решила судьбу по- 
койнаго. Онъ былъ назначенъ преподавателемъ финскихъ нареч1Й въ Еазанскомъ 
университете. Въ августе 1887 г. онъ прибылъ въ Казань. Недостаточный навыкъ 
въ русскомъ языке и характеръ предмета былъ причиной того, что онъ въ течете 
трехъ летъ имелъ дело съ однимъ только слушателемъ. Но эти годы не остались 
пустымъ местомъ въ жизни покойнаго и въ исторш русской науки. Въ новой среде, 
где у него не было враговъ, где, напротивъ, онъ нашелъ группу людей, съ пол- 
нымъ сочувств1емъ принявшихъ его, какъ человека и ученаго, онъ быстро прмбрелъ 
возможность работать въ той области, которая его особенно занимала. Уже весной 
1888 г. историко- филологически факультетъ, помимо всякихъ искашй со стороны 
покойнаго, предложить ему примкнуть къ эвопедищи, снарямвшейся къ Червма- 
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сап. Это предложев1б безъ всякихъ протестовъ и интригъ, къ которымъ такъ прЬ 
учыъ своего лектора Дерптсшй университета, было утверждено СовЪтомъ. Ту же 
поддержку своимъ планамъ встрЪтидъ Н. П. и въ 1889 г., отправляясь къ Морд в*. 
Рюультатомъ двухъ путешествй къ мЪстнымъ инородцамъ были изсдЪдоваше о на- 
р1«яхъ черемисскаго языка и собрате (до 200) черемиссвихъ и мордовскнхъ п*- 
мт>. Казанское Общество Археолопн, Исторм и Этнографе, членоиъ котораго онъ сдЪ- 
шся съ 1887 г., въ свою очередь дало ему возможность написать и иэдать первый 
тоиъ наследованы сСлавяно-финсш культурный отиошешя по даннымъ языка», 
цслЪдовашя, имеющего громадное значеше для начальной всторш славянскаго и 
фискаго м1ровъ. ИзслЪдоваше съ такииъ нанравдешемъ не могло явиться въ 
ДерпгЬ, гд'Ь политика помешала бы дюдямъ науки оценить теорш, такъ мало со- 
шсную съ Балт1Йскими представдешями о русскомъ варварстве. Смерть застала 
Веско надъ обработкой втораго тома, въ который должны были войдти выводы изъ 
матер1аловъ перваго тома и новые факты. За нисколько минуть до смерти онъ раз- 
В1валъ предъ своимъ слушатолемъ основныя идеи этого тома. Крестьянянъ — ученый 
умеръ, какъ честный боецъ науки, держа ея знамя въ рук*. На немногихъ стра- 
шщахъ некролога, не можетъ быть, конечно, мЪста для характеристики научной 
деятельности покойнаго. Ограничимся поэтому несколькими замЪчашями объ его 
этнографическихъ трудахъ. 



Еще въ бытность свою студентом ъ въ Лейпциг*, Весве напечатал*: 
Несколько эстонскихъ сказокъ въ перюдическомъ изданш «Аив1апй». 
Объ эстонскихъ народныхъ пЪсняхъ въ перн>дическомъ изданш <Еигора>. 
О поэм* Кадеви-Поэгь въ пермдическомъ издаши *(х1оЪиз». 
Вернувшись на родину, онъ сталъ деятельнымъ членомъ Эстонская) ученаго 
Общества и напечаталъ въ его издашяхъ целый рядъ этнографическихъ статей. 

Въ 1874 году: 

Му1Ьеи ипй МагсЬеп уот Е1 Ье1 йен Ез(еп, Ршпем, ОпесЬеп ипй 8угет 
8Нйг. (1. Ое1. Ез*. ОезеП. 8. 17—25. 

БеЬег (Не 1йепИШ1 йег ез1птсЬеп \Уепе ипй йеа Уо1кегпатеп$ \Уепйеп. 
8НгЬг. Й. де1. Ез1 ОевеН. 8. 34—40. 

ЪеЪет (1я8 ШшвсЪе Уо1кзИей, 1Ыс1. 8. 68—84. 

11еЬег (Не Егк1агип# (1ез ез1п. ту1Ьо1од. Штепз \\ г апешите, 1ЫЙ. 
8. 100—101. 

ИеЬег (1еп СикиНЬгйзскпи ш ЬеЬеп (1ег Ез1еп. Шй. 139 — 149. 

Въ 1875 году: 
ОеЬег ете Ез1шзсЪе 8апдегш; ШМ. 8. 17—25. 

Въ 1876 году: 

ВепсЫ йЬег сИе ЕгвеЪшззе етег Ке1зе йигсЬ (1аз Ез1еп1апй ни 8оттег. 
УегЬашНипвеп йег Ое1. Ез*п. ОезеИ. Вй. VIII, Н. 3. 8. 41—84. 

ЧеЬег (1еп Си11иНдг18сЬпи пи ЬеЪеп Дег Ез1еп ЗНгЬг. й. 01. Ез1п. Оез. 
8. 37-50. 

ВепсЫ иЬег (Не Кези11а1е ДегшЗогашег 1876 детасМеп мззепзсЪаМ. 
Вазе, 1Ы<1. 8. 161 — 109. 
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Въ 1877 году: 

Рог18е12ип# йег ВепсЫев иЬег <Ие ЕгдеЬшвве е!пег 11е18е йигсЬ (1ав 
Ев1еп1апй 1Ш Зошюег 1875. УегЬашИ А. Ое1еЬ. Ши. (хевеИ. В. VIII, Н*. 2. 
8. 1—32. 

ШЪег сйе ЕаЪшвсЪе Ог&патеи аи* шге, \т 1)еи18сЬеп аиГ /ег. 1Ыс1. 
Ш. 4. 8. 47—95. 

Ве1*гаве гиг 8а#е уоп Ка^шроед, 8Иг. й- ЕвЬ. СезеИ. 8. 32—38. 

11еЪег <Ме Ез1п УоИсвзаде уоп КоН ипй Атапк -Мог^ет-оЛ шн1 АЪепё- 
го1Ь. 1ЫЙ. 8. 122—124. 

Въ 1878 году: 

Отчетъ о путешествш съ научною ц*дью въ западной Эстдяндш л*томъ 
1878 г. (Ке1ве агиаппе 1878). Ежогодниеъ эстонскаго литературнаго общества; 
стр. 26—35. 

ЦеЬег йеп езЬшвсЬеп \УаЫ#ои. 811г. с1. Ое1 Ез1п. без. 8. 47 — 49. 

Въ 1879 году: 

Отчетъ о по*здк* въ Перновсшй у*здъ д*томъ 1879 г. (Ке181 агиаппе*) 
Ежегодннкъ эстонскаго литературнаго общества 1879 г., стр. 34 — 41 (содержмтъ 
сообщешя о перновскомъ нар*чм и о языческихъ в*ровашяхъ въ феннернсвомъ 
приход*). 

Эстонсмя народныя п*сни иаъ устъ народа. (ЕеаН гаЬт1аи1ш1). Первая 
часть. 99 стр. 

Въ 1881 году: 

Эстонсшя народныя п*сни о рожениц* (ЕевИ гаЬ^а1аи1и<1 пигдашвеМ) (съ 
грамматическими и миеологическими объяснен! я ми). Ежегодннкъ эстонскаго литера- 
турнаго общества, стр. 23 — 49. 

Отчетъ о совершенной д*томъ 1880 г. съ научными целями по*здк* въ Фмн- 
дяндио. Въ н*сколькихъ придожешяхъ къ эстонской газет* сСакала> съ начала 
1881 года. 

Въ 1882 году: 

Отчетъ о по*здк* въ Везенбергсшй у*здъ д*томъ 1882 г. 8И21Ш#8Ъег. <1е$ 
е81п. 1Нег. Уегешв. Стр. 16 — 18. 

Въ 1883 году: 

Эетонсыя народныя п*сни (ЕезИ гаЪта1аи1и<1). Вторая часть. 86 стр. 

Въ ежем*еячномъ научномъ и беллитристическомъ журнал* на эстонскомъ 
язык* сОшаМаа> (Родная земля), издаваемомъ съ апр*ля 1884 г. и редактирован - 
номъ Веске, самъ Веске напечаталъ: 

Этнограф1я финскнхъ племенъ (8ооше 8и^пгаЬ^а81е е1ЪподгарЫа) № 1 — 3. 

Къ исторм жилищъ финскнхъ племенъ (8ооте 8и^игаЬ\уЯ81е е1шшца<1е 
а]а1иов1). (Очерки историко-филологичесюе) № 5 — 7. 

О способахъ добывашя женъ у финскнхъ племенъ (8ооше 8и§игаЬу?а81е 

1Ш8в ^д1Ш18е УШ8181) X 9. 

О слов* <гаЬа> (теперь «деньги», прежде с шкура») № 3. 
О русскомъ народ* и вообще о Славянахъ (\Уепе гаЬ^ав! ]а ШеШзе 81аа?1 
8и^игаЬ^ав1ев1) № 3. 
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Древвля места жертвопржношешй Эетонцевъ (ЕевИ га1ша тоша<1 оЪчгп 
коЬаЛ) М 1 и 2. 

Дополнение жъ разевазамъ о Калеви-Поэге (Ка1ечпдов ^и11ш1е И$а<1) Аз 1 — 3, 6 
Эстенсия народный песни (ЕеяН га1ша1аи1ис1) № 1 н 8. 

Въ 1885 году: 

Древни места жертвоприношений Эстонцевъ. (Сведешя о местахъ, о кото- 
рых* старны говорить, скакъ» и когда приносили тамъ въ послед шй разъ 
жертвы). Ае 2 и 3. 

СеЪе1е ап (Не ^аИдоНЬеНеп Ье1 йен акеп Е§1еп. ЗИх. А. СкЬ Ез1п. 
СКяеН. 

Перейди въ Казань, Вееке напечаталъ упомянутый уже выше Изследовашн о 
нареч1яхъ Черемисского языка.» Казань. 1889. Отд. отт. взъ VII т. < Извести Общ. 
Арх. Нет. и Этногр. при Инн. Баз. Унив.>, въ 1890 г. 

Заметки о путешествш къ ЧеремМсамъ. «Ота Маа». 1889 
Славяио-фииспя культурный отношения по данныиъ языка. Казань. 1890. 
Отд. отт. изъ VIII т. «Извести Общ. Арх.. Ист. и Эти. при Инн. Каз. Уинв.>. 



Перечень рабетъ покойного Веске показываете, что онъ трудился главнымъ 
обршиъ надъ всестороннимъ нзучетемъ родного народа. Дли преподавателя, ко- 
торый оежелалъ-бы заняться этнографическимъ изучешемъ Эстовъ, труды Веске должны 
служт однимъ изъ существенны хъ посоМй. Особенную цену имеют ь его указам!* 
в* п, где следуете искать наиболее чисты хъ с.твдовъ и иамятинковъ Эстонской 
спрцщ въ вЪровашяхъ н быгЬ (у право мавныхъ Эстовъ Псковской гу*>еря1и). 

Валжтальнымъ трудоиъ и драгоценны мъ вкладомъ М. П. въ русскую науку, 
мнет, навсегда останется первый томъ его изследовашй о сдавяно финскихъ 
■удьтурныхъ отношешяхъ по данныиъ языка. Представляя спещалистаиъ оценить 
»то произведете въ подробиостяхъ, мы отметнмъ здесь только принципиальную 
сторону его. К. П. первый решительно и определенно выгказалъ мысль о широ- 
ки дометорическомъ вл]яши Славянства на Финсшй М1ръ: воспитанные въ Гер 
м *нсцхъ или узко-Финскнхъ симпатия хъ, его предшественники обходили вопросъ о 
ДОвиемъ славянекомъ вл1яши на Финновъ, тщательно отмечая в.ияв1я — гермав- 
с **е в литовское. Изследовавпе Вееке отодвинуло начало елавяно-фннскихъ сно- 
Ве шй на ц^лый рядъ вЪковъ въ глубь прошедшаго и показало вместе съ тЪмъ, 
чт* еще въ доисторическую эпоху было положено начало теснаго сближешя Финновъ 
60 Славянами. Покойный поднядъ, но не успелъ окончательно обработать богатую новь; 
яози! отъ души пожелать въ внтересахъ русской науки, чтобы среди его сенле- 
иенвкковъ поскорее нашлись люди, подобно ему соединяюпие въ себе глубокое 
е *ещальнее образовали съ свободой научнаго изеледовашя и шнрокимъ патр1етиз- 
*•■*. Эти люди моглм бы закончить начатое дело. 

И. Смтриовъ. 
Казань. 

+ О. Больбергъ. 

3 1юля текущато года, окончилъ въ Кракове свою жизнь маститый и много- 
«служенный Польсий зтнографъ, знатокъ народной музыки и ревностный собира- 
тель народныхъ польскихъ песенъ — Осваръ Кольбергь. 

Колъбергь родился въ 1814 году 10 — 12 февр. въ м. Присухе Опочиискаго 
уезда Радомской губерши. образоваше получнлъ въ Варшавскомъ лицее, где, кроме 
научныхъ предметовъ, усердно занимался музыкой (частиымъ образомъ); въ 1835 г. 
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*здилъ въ Берлинъ, гд* слушалъ между прочимъ теорш гармонизацш у лучшихъ 
профессоровъ; по возвращеши своемъ на родину онъ въ 1838 — 39 гг. занимать 
м*сто учителя въ Б*доруссш н уже въ 1840 году занялся собирашемъ народныхъ 
п*сенъ, а съ 1842 года началъ иъ и издавать. 

Бол*е подробная бюграфхя и перечень трудовъ 0. Кольберга будутъ помещены 
въ одномъ нзъ сл*дующихъ выпусковъ «Живой Старины». 



| Д-ръ Пфуль. 

21 декабря 1889 года, скончался Хр. Пфуль, известный сербско-лужицый фило- 
логъ и писатель, составитель л у чшаго сербо-лужнцко-н*мецкаго словаря (изд. 1865 г.) 
Пфуль родился 18 марта 1825 г. въ Прейшввц* близъ Будишина. Годы 1848 — 
1872 былъ учителемъ гимназш въ Дрезден*, зат*мъ, оставивши по слабости здоровья 
службу, поселился на родин* и отдался заняпямъ наукой и литературой* 



| С П. Микуцкш. 

25 августа скончался въ Варшав* на 76 году жизни Станиславъ Павловичъ 
ЗЛикуцый, бывппй доцентъ Императорсваго Варшавскаго Университета. 

Природный Литвинъ, крестьянинъ родомъ, онъ былъ отличнымъ знатокомъ сво- 
его роднаго языка и вс*хъ Славянскихъ нар*ч1й. Его отчеты и путевыя зам*тки 
изъ Литвы, куда былъ коиандированъ II 0тд*л. Имп. Акад. Ы. въ 50-хъ годахъ, 
содержать въ себ* много ц*ннаго. Къ сожал*н1Ю онъ не остановился на этой почв*, 
гд* бы могъ много сделать для науки, но къ сожалЪшю беяъ научной подготовки, 
безъ хорошаго образовала, онъ не сознавалъ ясно ни своихъ силъ, ни задачь на- 
уки и привлекалъ къ своимъ изыскашямъ все большее число язывовъ и пускался 
въ саиыя см*лыя догадки, такъ что наукь, не смотря на его страсть къ языков*- 
д*шю и на его упорное трудолюб1е, онъ не оказалъ т*хъ услугъ, кашя бы могъ ей 
оказать, если бы ограничился въ своихъ изсл*довашяхъ литовскимъ и славянскими 
языками. Микуцшй былъ горячо преданъ Рооди и въ 60-хъ годахъ бывало писадъ 
по н*скольку раяъ въ нед*лю горяч)я письма А. 6. Гильфердингу и инымъ лицамъ, 
бол*е или мен*е близко стоявшнмъ къ Н. А. Милютину, котораго в**ст* съ его 
сотрудниками въ Полмп* онъ высоко чтилъ за освобождеше крестьянъ. 



НОВЪЙППЯ ИЗДАН1Я 
1И1ЕРАТ0ККАГ0 

РУССКОГО ГЕОГРАФИЧЕШГО ОБЩЕСТВА 

Гвыпущьнныя въ 1889 — 9° ^О- 

Научные результаты путешествий Н. М. Пржевальскаго по Централь- 
ной А 311, жзданжне на Внеочайше дарования Императорскому 
Русскому Географическому Обществу средства. 

Отдгьлъ ботанически. Томъ I. Йога (ап^пгёса. Внпускъ I, ТЬаЬши- 
Логае е1 ШзсШогае. Съ 31 таблицею. Спб. 1889. 4 Ц. 6 р. 

Томъ II. Перечень растет! Монгол» ■ прилегающей части Кнтайекаго 
Туркестана. Внпускъ 1. ТЬа1ат1Погае е! Б^пЯогае. Съ XIV таб- 
лицами. Спб. 1889. 4°. Ц. 4 р. 

Анучинъ. Д. Н. О географ ■ чес коиъ распределена роста иужскаго насе- 
летя Росс» сравнительно съ распределен! еиъ роста въ другигь стра- 
нахъ (съ десятью картаии). (Записки И. Р. Г. О. по ОтдЪлетю 
Статистикж. Т. VII, вып. 7). Спб. 1889 г. Ц. 2 р. 

Воеиковъ, А. И. Сн1икянй покровъ, его вл1яше на почву, клмиатъ н по- 
году ж способа наследования. Изд. 2-е, значительно дополненное. 
(Записки И. Р. Г. О. по общей географ», Т. XVIII, X 2). Спб. 
1889 г. Ц. 1 р. 

Воейковъ, А. И. Метеорологически сельскохозяйственный наблюдешя въ 
Росса въ 1887 г. (Записки И. Р. Г. О. по общей географе. Т. 
XVIII, * 5). Спб. 1889 г. Ц. 50 к. 

Верещагин!». Г. Е. Вотяки Сарапульскаго уЬзда. (Записки И. Р. Г. О. 
по 0тд4летю Этнограф». Т. XIV, внпускъ 3). Спб. 1889 г. Ц. 1 р. 

Оедоровъ. П. в. Соловки. (Записки И. Р. Г. О. по Отд&ленш Этно- 
граф». Т. XIX, внпускъ 1). Кронштадта. 1889 г. Ц. 3 р. 

Тилло, А. А. Распределено апосфернаго давлепя на пространств* Росойекой 
Иипер» и Азитскаго Материка, на основами наблюдет! съ 1836 — 
1885 гг. Критически обработать Алексей Тилло, ПредеЪд. Отд. 
Матеи. Геогр. (Записки И. Р. Г. О. по Общей Географа, Т. XXI.). 

Атласъ изъ 69 картъ Распределения Апосфернаго Давлешя на простран- 
ств* РоссЦской Ижлер» и Азатекаго Материка на основали на- 
блюдешй съ 1836 по 1885 годъ. Составилъ Алексий Тилло. Прило- 
жете къ XXI Т. (Запас. И. Р. Г. 0. по Общей Географа). 

Пинчуки, этнографически сборннкъ. Собралъ въ Мжнскоиъ у*зд* Минской 
губерна Г. Г. Булгаковсий. (Запас. И. Р. Г. О. по Отд. Этнограф». 
Т. ХП1, вып. 3). 



*ч° 



Отд'Ьдъ III. 

Критика и библ!ограф|я. 



С11». 



1. Петель 0. Народов'Ьд'Ьше.— 2. ПыпинъА. История русской 
втнотрафш. — 8. О. 8сЬгас1ег. ЗргасЬуег^ЫсЬипйшиЩгцсйсЫсМе. — 
4. Р. V. Вгааёке. ИеЬег МекЬойе иш1 ЕгвеЪшаяе <1сг апзсЬеп АИег- 
1шимг1!»еп8сЬаЙ.— 5. Весие, М. II. Сланяно-финсмя культурный отно- 
шешя по даннымъ языка. — 6. Т руды 7-г о А р х е о л о г и ч е с к а г о 
съезда въ Ярославле 1887 г. — 7. Этнографическое обозреше. — 
8. Сми рновъ. Вотяки.Ипорико-этнографичгскчй очеркъ. — 9. Исто- 
]» и ч е с к а я з а и и с к а о деятельности И. II . А . О. :;а первый 
25 л. — 10. Л. аткинъ. Красноярский округъ Енис. руб. 
<>черкъ. — 11. Май ко в ъ. Матер1алы и изеледовашя по старинной 
русской литератур*. — 12. Чтен!я въ историческом'!, Обществе 
Нестора Летописца. — 13. Матер 1а л ы для изучемя быта и языка 
русская населешя с/Ьверо-занадиаго края. — 1-1. А. Саиуяовъ. Двин- 
ете или Борисовы камни. — 15. В. Наум он к о. Обзоръ 
фонетическихъ особенностей малорусской речи. — 1 (>. Ж д а н о в ъ. 
Не<*ни о князе Романе. — 17. Луньякъ, II. И. О ироисхождеши 
именъ Чехъ, Лехъ, Русь и Славяне. - 18. (Зоргеуа-. Макескмиеи 
иш1 АН. 8егЫ«М1. 1У. \'1е$1шк 11г\'а18к«»110:АгЫ)1с»#1скода Ьги/Дуа. — 
20. Свадебные обычаи у 1Ииыхъ Краинцевъ. — 21. Словаки въ 
Вачской и Сремский столицахъ. — 22. \\Ъ1а. Т. IV. — 23. Обзоръ тру- 
довъ по Литовской отпограф]и (1879 — 1890) 4л. - С. Э. А. 
Вольтера 1 — 42 

0тд4дъ IV. 

СмЪсь. 

1. Детсгпя игры. К. М. II трона и Е. Ршгннкми.- 2. Таикш- 
корга, или Вихорь. //. Кузнецова. — 3. Ловля гнятка тапи'ммъ 
въ Беломъ озер!;. Я. Лп'щиньрн. — 4. Описан!! 1 игры Литовскихъ 
пастуховъ подъ назвашемъ ,Кал\те*. Арминантиса. — 5. Ли- 
Т0ВСК1Я поверья. М. Гп.шса,— 6. Некрологи: М. II. Веске. — 
7. 0. Кольбергъ. - 8. Д-ръ Пфуль.— 9. С. II. МикуцкЫ . . . .1-24 
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Древнее (= ороо графическое) оно образовавшееся изъ е (т. е. ё), 
ударяемое и неударяемое, звучать не открыто, какъ въ акающихъ говорахъ, 
а закрыто, ближе къ у. Мнопе окаюнце говоры имйють о очень закрытое, 
которое иногда кажется намъ тождественнымъ съ у н которое производить 
на нашъ слухъ непрятное впечатлите. Северяне называютъ свою р4чь съ за- 
крытымъ о низкою. 

Древшя группы ае, ое звучать обыкновенно (но не всегда) какъ а, о: 
делать, играть =д , Ьлаетъ, играеть, мовб, мом^= моего, моему. 

Древше мяте согласные сохраняются передь суффиксами ск и ство (осо- 
бенно передъ первымъ): царъской, царьство или ц&ръсво, причемъ иногда звучить 
мягко и с суффикса: царьсъкой. 

Изъ формъ сл4дуеть отметить форму род. ед. прилагательныхъ, кото- 
рая, вместо ожидаемаго окончан1я ово, часто (но не везд4) можетъ иагЬть 
окончание ова: дбброва, слепбва (но ёво, ново и т. п.), формы имен.-вин. мн. 
мо^, твое, чье и т. п.=мои, твои, чьи, ф. род. мн. мойгь, твоехъ и т. п., 
ф. дат. мн. моемъ, твоемъ и т. д. Формы им. ед. прилагат. муж. р. всегда 
оканчиваются на ой: дбброй, слепой. Мйстоимеше 3-го лица часто звучить 
ёнз, еж/, ено, множ. ч. оны, ёны. Формы 2-го лица ед. — дагА (=дашь), 
)исй (=4шь). Формы сравнительной степени— на ке: скоряе и т. п. 

Окающе говоры могутъ быть сведены въ дв* болытя группы: 1) группу 
не цокающую и 2) групп)' цокающую. Даль называешь эти группы восточною и 
северною, но его назваше едва ли вполн* удачно: говоры но цокаюице 
слышатся далеко на северо-запад* (около Тихвина и Б'Ьлаго озера),ацокаюпце — 
на юг* (въ Муромскомъ и Меленковскомъ у. Владимирской губ. 1 ) 

Территор1я, занимаемая не цокающими говорами, не обширна. Она состоять 
изъ юго-восточной части Тверской губ. (Колязиншй и Корчевшй уЬзды), 
большей части Владимирской (такъ что западъ ея почти не цокаетъ, а востокь, 
по 0к4, по соседству съ губ. Рязанской, Тамбовской и Нижегородской, им4етъ 
бол*е или мен'Ье сплошное цоканье), большей части Ярославской (зд'Ьсь цокаютъ 
по Шексн*, Сити и Молог*), западной части Костромской (восточная, лес- 
ная часть — у4зды ВетлужскШ, ВарнавинскШ, Кологрившй отчасти — цокаетъ) 
сЬверо-западной части Нижегородской (въ части юго-восточной, по соседству 
съ Владимирской губ., есть селен1я цокаюпця), Симбирской, большей части Ка- 
занской, части южнаго Пргуралья. Вообще цоканья не слышно въ пред'Ьлахь древ- 

*) Объ окающихъ говорахъ и ихъ дЪлонш см. «Заметки о Я8ык1> и народной поэзш 
въ области сйворно-великорусскаго нар*Ьч1я» (Записки Акад. Наукъ, томы 28, кн. 2, 
н 30, кн. 1). Авторъ, покойный К о до с о въ, объЗгхалъ рядъ солешй и сдъ\далъ хотя 
ыимолотныя, но нередко ц*нныя наблюдешя въ губ. Владимирской, Ярославской, Новгород- 
ской, Олонецкой и Вятской. 



ней Суздальской области и въ т*хъ м*стахъ, на восток* отъ нея (въ сред- 
немъ Поволжье и дал*е), который заняты въ XVI в. и позже переселенцами 
изъ Суздальщины. 

Эта территорм не сплошь занята не цокающими говорами: между ними 
местами, то въ болыпемъ, то въ меныпемъ количеств*, какъ бы вкраплены 
говоры цокаюпце; они явились зд*сь всл*дств1е разновременныхъ переселевАй 
крестьянъ, какъ старыхъ, такъ и позднЗДшихъ. *) Болосовъ нашелъ цокаю- 
щш деревни въ у*здахъ Переславскомъ, Юрьевскомъ, Суздальскомъ, Влади- 
зирскомъ и Бовровскомъ Владимирской губ.; Шевыревъ — въ у*зд* Алекеан- 
дровскомъ, по дорог* къ Александрову отъ Серпевой Лавры 2 ). 

1. Группа не цокающая. Изъговоровъ Тверской губ. мыим*- 
езгь св*д*н1я (скудныя) лишь о говор* г. Колязина. Наблюдатель такъ го- 
ворить о немъ. «Главную роль играетъ буква о. Везд*, гд* только стоитъ 
она въ словахъ, сохраняетъ свой чистый, неизм*нный звукъ, и никогда, ни 
въ одномъ слов*, не переходить въ а... Но эта буква не произносится ни- 
когда такъ кр*пко, какъ въ другихъ м*стахъ, гд* она просто терзаетъ не- 
привычный слухъ. Такъ, слово голова: въ селетяхъ Колязинскаго у*зда, при- 
лехащихъ Суздальскому и Переславскому, — толом, съ самымъ кр*пкимъ уда- 
ретемъ надъ обоими о...; въ Колязин* — голова. Буква е въ начал* и въ 
Фдин* словъ произносится большею частш какъ е: 3 ) еще — ещё, стекло — 
стекло, ведро — ведро и т. п. Въ конц* глаголовъ ё звучитъ кр*пче: си- 
дите, ходите, торгуётъ, гуляётъ, особенно, когда къ глаголу прибавляется те: 
пойдемъ-тё, сядёмъ-тё». Форма дат. мн. «всегда, безъ исключешя», зам*няется 
формою твор. и на оборотъ: вотъ гостинецъ вашими д*тьл«и, снесите ёво 
**и, какъ я рать валга, съ сыновышг, дочерялгс и со фсела гостила ва- 
Шмг 4 ). 

Объ не цокающихъ говорахъ Владимирской губ. мы знаемъ тоже 
Умного. Колосовъ сообщаете, что въ этой губерши оканье силыгЬе къ югу 



О А иногда н горожанъ. О вывод* Новгородцевъ въ центральные города московской 
^Ки, между прочимъ въ Муромъ, въ XVI в-бгсб, см. у Чечулина, Города московского 
^Дарства, 184. 

2 ) «Что Владимнрцы-то въ Александрове какъ говорить? по вашему?— Н*тъ (отнЬчалъ 
изв ощнкъ), тамъ говорить не такъ чисто, какъ у насъ. Бывалые въ Москв*, конечно, гово- 
Р* 1 * почище, а тутошше въ Александров* присцокивают ъ... Поводомъ къ этому раз- 
говору было село Слотино... Женщина, у которой мы спросили квасу, сильно цавокала. 
^ь вамъ иашеадка, говорила она» (Ш е в ы р е в ъ, Поездка въ Кирилло-Гувлозерсмй мо- 
и^Пфь, М. 1850, I, 31—32). 

•) Авторъ пишетъ иго. 

4 )Калачовъ, Архивъ историч. и практич. св*д*н1й, относ, до Россш, кн. 2-я, 
С°б. 1861 («Записка о г. Колязин*», стр. 75—76). 
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отъ Владимира, слабее еъ сЬверу. Онъ же отм'Ьчаетъ подслушанное имъ въ 
разныхъ м4стахъ той же губ. беда, пёсбкъ, рёва (=б/ьда, ш&еокъ, ряка). 

Въ говор* К о в р о в с к а г о у. о звучитъ очень закрыто и, можетъ быть, 
иногда переходить въ у. Во всякомъ случай въ немъ отмечено буйре, ку- 
выдь. Сверхъ того, въ немъ слышится вы. неударяемаго е — часто ё (даже трёмй, 
твёты=цв4ты) и изредка и, посл4 ж и ш — ы (плйчитъ, къ д&пушки, 
скаж*/тъ) и встречается стяжеше гласныхъ (кл4н*гца= кланяется, свовб, дббро 
д4ло, сву сторону = свою); в передъ у опускается: голбушка, дёушка= голо- 
вушка, д4* — . Изъ формъ замечательны ф. род. тей, сеА=тебя, себя, дат. 
теё, себ, род. на ова, м^стн. на солгь, при фшгь народе (не: фсемъ), 3 л. 
мн. нбсютъ, вбдютъ. Отдельный слова (немногш) им'Ьютъ ц вм. «<: тысяча *). 

О говор* Переславскаго у. мы не знаемъ почти ничего (свовб, дб- 
брова, сваха/нька = свахонька 2 ). 

Т5 же должно сказать о говорахъ Юрьевскаго уЬзда, села Вере- 
жокъ (о умеренно закрытое, въ отдйльныхъ словахъ ц вм. ч: адуднб), и 
Гороховецкаго у. (ф. род. на ова, ф. твор. съ тремя дубйналге, за за- 
кусочная 8 ). 

Говоръ Вязниковскаго у. также иагЬетъ очень закрытое о («сильно 
замечается удареше на о», говоритъ наблюдатель). Въ немъ отмечены: биз- 
пирёчь=безперечь (безпрестанно), бятъ=баетъ, мом)= моему, формы род. 
тея, дат. теё, род. на ова. Этотъ говоръ, благодаря влшнш сосЬднихъ 
акаюшихъ говоровъ, им*етъ иногда въ конц* словъ а вм. о безъ ударешя: 
блйга= благо, близёшенька, г6жа=гоже 4 ). 

Говоръ села 1удина, Александровен а го у. (близь границы Мос- 
ковской губ., въ 15 верстахъ отъ Серпевой Лавры) принадлежите къ числу 
свгЬшанныхъ. Онъ строго сохраняешь о передъ ударетемъ и заагЬняетъ его 
черезъ а поел* ударешя; так. обр. въ немъ слышится рядомъ: 1) кобыла, 
возить, корыто и 2) прокйслай, дьйканъ, ступклй, дббрлва б ). 

Колосовъ такъ характеризуем «ярославское» о: оно «произносится 
звучнее, отчетливее, ч4мъ на с4вер4; это — р4зко отчеканенный звукъ». 



*) Смирнов ъ, П'бсни кростьянъ Владимирской и Костромской губершй. Собраны 
и изданы съ сохранешемъ мветнаго выговора. М. 1847. Сравни Даля. 

2 ) Тихонравовъ, Владимирски Сборыикъ, М. 1857, стр. 36 сл*д. 

а ) Т р у д ы В л а д и м и р с к а г о Г у б. С т. К., III, 1864 (ст. «Свад. обряды въ 
Мордвиновской волости»). 

4 ) Труды Влад имирскаго Губ. С тати ст. Комитета, УП, 1868 года 
(ст. «Обычай хоронить Кострому»); Голышевъ, Богоявленская слобода Мегера, Вла- 
димиру 1865.— ВявниковскШ говоръ принадлежить къ числу пЪвучихъ (замечается «пйву- 
честь голоса въ разговор*»). 

5 ) Р у с с к. Ф и л. В. 1879 г. № 2, 1880 г. Лг 1. 



ней Суздальской области и въ т"Ьхъ мЪстахъ, на восток* отъ нея (въ сред- 
немъ Поволжье и далйе), воторня заняты въ XVI в. и позже переселенцами 
шгь Суздальщины. 

Эта территорш не сплошь занята не цокающими говорами: между ними 
местами, то въ болмпемъ, то въ меньшемъ количеств*, какъ бы вкраплены 
говоры цокаюпце; они явились зд4а вслйдстше разновременныхъ переселешй 
крестьянъ, кавъ старыхъ, такъ и позднЪйшигь. *) Болосовъ нашелъ цокаю- 
Щ1Я деревни въ уЬздахъ Переел авскомъ, Юрьевскомъ, Суздальскомъ, Влади- 
мирскомъ и Ковровскомъ Владимирской губ.; Шевыревъ — въ уЬздЗ* Алексан- 
дровскомъ, по дорог* къ Александрову отъ Серпевой Лавры 2 ). 

1. Группа не цокающая. Изъговоровъ Тверской губ. мыим*- 
емъ св*д*н1я (скудныя) лишь о говор* г. Колязина. Наблюдатель такъ го- 
ворить о немъ. «Главную роль играетъ буква о. Везд*, гд* только стоитъ 
она въ словахъ, сохранястъ свой чистый, неизм*нный звукъ, и никогда , ни 
въ одномъ слов*, не переходитъ въ а... Но эта буква не произносится ни- 
когда такъ кр*пко, какъ въ другихъ м*стахъ, гд* она просто терзаетъ не- 
привычный слухъ. Такъ, слово голова: въ селетяхъ Колязинскаго у*зда, при- 
лежащихъ Суздальскому и Переславскому, — толом, съ самымъ кр*пкимъ уда- 
ретемъ надъ обоими о...', въ Колязин* — голова. Буква е въ начал* и въ 
средин* словъ произносится большею частш какъ ё: 3 ) еще — ещё, стекло — 
стекло, ведро — вёдро и т. п. Въ конц* глаголовъ ё звучитъ кр*пче: си- 
дите, ходите, торгуётъ, гуляётъ, особенно, когда къ глаголу прибавляется те: 
пойдбмъ-тё, <ядёмъ-тё». Форма дат. мн. «всегда, безъ исключешя » , зам*няется 
формою твор. и на оборотъ: вотъ гостинецъ вашилга дйтыш, снесите ёво 
тми, какъ я ратъ ва*#, съ сыновышг, дочерялгс и со фсамд гост&мг ва- 
тпмъ 4 ). 

Объ не цокающихъ говорахъ Владимирской губ. мы знаемъ тоже 
немного. Колосовъ сообщаетъ, что въ этой губерши оканье сильн/Ье къ югу 



') А иногда и горожанъ. О вывод* Новгородцевъ въ центральные города московской 
Руси, между прочимъ въ Муромъ, въ XVI в*к*, см. у Чечулина, Города московского 
государства, 184. 

а ) «Что Владимирцы-то въ Александров* какъ говорить? по вашему?— Н*тъ (отв*чалъ 
извощикъ), талъ говорить не такъ чисто, какъ у насъ. Бывалые въ Москв*, конечно, гово- 
рить почище, а тутопше въ Александров* присцокивагот ъ... Поводомъ къ этому раз- 
говору было село Слотино... Л^енщина, у которой мы спросили квасу, сильно цавокала. 
Вотъ вамъ иашецка, говорила она» (III о в ы р е в ъ, По*здка въ Кирилло-Б*лозерск1й мо- 
настырь, М. 1850, I, 31—32). 

8 ) Авторъ пишеть йго. 

4 ) Калачовъ, Архивъ историч. и практич. св*д*шй, относ, до Россш, кн. 2-я, 
СпГ». 1801 (сЗаписка о г. Колязин*», стр. 75—76). 
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отъ Владимира, слабее къ сиверу. Одъ же отм4чаетъ подслушанное имъ въ 
разныхъ м*стахъ той же губ. беда, пёсбкъ, рёва (=б/ьда, шьбокъ, рлка). 

Въ говор* Ковровскаго у. о звучать очень закрыто и, можетъ быть, 
иногда переходить въ у. Во всякомъ случае въ немъ отмечено бу&ре, ко- 
выль. Сверхъ того, въ немъ слышится вм. неударяемаго е — часто ё (даже трёмй, 
твёты=цв4ты) и изредка и, поел* ж и ш — ы (шачитъ, къ л&пушвд, 
скаж*/тъ) и встречается стяжеше гласныхъ (клйн*гца= кланяется, свовб, дббро 
д4ло, сву сторону = свою); в передъ у опускается: голбушка, дёушка= голо- 
вушка, д4# — . Изъ формъ замечательны ф. род. тей, сеА=тебя, сей, дат. 
тее, сее, род. на ова, м^стн. на солгь, при фдогь народе (ие: фсемъ), 3 л. 
мн. нбеютъ, вбдютъ. Отд*льныя слова (немногш) им4ютъ ц вм. ч: тысяча х ). 

О говор* Переславскаго у. мы не знаемъ почти ничего (свовб, дб- 
брова, сваха/нька = свахонька 2 ). 

Т6 же должно сказать о говорахъ Юрьевскаго уЬзда, села Бере- 
жокъ (о умеренно закрытое, въ отдйльныхъ словахъ ц вм. ч: адуднб), и 
Гороховецкаго у. (ф. род. на ова ? ф. твор. съ тремя дубйналгс, за за- 
кусочкам 8 ). 

Говоръ Вязниковскаго у. также им4етъ очень закрытое о («сильно 
замечается удареше на о», говоритъ наблюдатель). Въ немъ отмечены: биз- 
пирёчь=безпоречь (безпрестанно), бятъ=баетъ, мом^= моему, формы род. 
тея, дат. теё, род. на ова. Этотъ говоръ, благодаря влшшю сосЬднихъ 
акающихъ говоровъ, имйетъ иногда въ конце словъ а вм. о безъ удареюя: 
блйга= благо, близёшенька, г6жа=гожс 4 ). 

Говоръ села 1удина, Александровскаго у. (близь границы Мос- 
ковской губ., въ 15 верстахъ отъ Серпевой Лавры) принадлежитъ къ числу - 
свгЬшанныхъ. Онъ строго сохраняетъ о передъ ударешемъ и заменяетъ его— 
черезъ а после ударешя; так. обр. въ немъ слышится рядомъ: 1) к^бьш,— 
возить, корыто и 2) прокйслай, дьАканъ, ступкяй, дббрава б ). 

Болосовъ такъ характеризуетъ «ярославское» о: оно «произносится^ 
звучнее, отчетливее, чемъ на севере; это — резко отчеканенный звукъ». 



*) Смирнов ъ, Пъчши крестьянъ Владимирской и Костромской губершй. Собраш^^ 
и изданы съ сохраношемъ м^стнаго выговора. М. 1847. Сравни Дали. 

2 ) Тихонравовъ, Владимирский Сбориикъ, М. 1857, стр. 36 схвд. 

3 ) Труды Владнмирскаго Г у б. С т. К., III, 1864 (ст. «Свад. обряды 
Мордвиновской волости»). 

4 ) Труды Владнмирскаго Губ. С тати ст. Комитета, УП, 1868 год! 
(ст. «Обычай хоронить Кострому»); Голышевъ, Богоявленская слобода Мегера, 
димиръ, 1865.— ВязниковскШ говоръ принадлежитъ къ числу пЪвучихъ (замечается сц$ву 
честь голоса въ разговор!»»). 

5 ) Р у с с к. Ф и л. В. 1879 г. № 2, 1880 г. Лг 1. 



Изъ говоровъ Ярославской губ. мы им4емъ свйдйтя лишь объ одномъ — 
Ярославскаго у м на правой сторон* Волги (села Козьмодемьянское и 
Иваньково съ окрестностями). Онъ принадлежитъ къ числу смЪшанныхъ. По 
словамъ наблюдателя, о въ немъ звучитъ «чисто и открыто, безъ наклонно- 
сти перейти въ а или у», но въ 2-мъ слоги передъ ударяемымъ заменяется 
черевъ краткое а: хйрошб, з&лотой, а въ отдйльныхъ словахъ, безъ ударе- 
ны, «произносится какъ з/»: ^ггопрй, ^/кунусъ; б изъ е безъ ударешя постоянно 
передъ сл'Ьдующимъ твердымъ согласнымъ; встречается и изъ е безъ ударе- 
шя: ашшб, шкхарошб, скрёда, бярбжбкъ; нередко и вм. п> при сл'Ьдующемъ 
мягкомъ согласномъ: обйдьня (при обедать), ответить (при ответь); изрЪдка 
е изъ я, обыкновенно безъ ударешя: екчко (при опёть, опрёсти, горе чей): 
обычно стяхеше гласныхъ (въ ф. 2 и 3 л. ед., р*же 1 л. мн.): зшшъ, 
зшгтъ; группы б м и бе звучать какъ л** и ев: олаианъ, одеиньчйть; двой- 
ное ш твердо: пугкшй. 

Изъ формъ отмечены: ф. род. на оно, ф. дат. вм. ф. твор. и на оборотъ: 
съ очк&кг, хъ госыгй, ф. твор. ед., род., дат., твор., м4стн. мн.: до- 
брыемъ, добрыбхъ и т. д., ф. неопр. накл. пеячи, ф. возвр. з. на са. 
сравнит, ст. на яе. Форма 3 л. ед. Ьти (=есть). Остатки формъ члена: 
дорогу-ту, бабы-шв и др. *). 

Сверхъ того, мы знаемъ, что въ самомъ Ярославле употребляется ф. 
дат. мн. вместо ф. твор.: онъ пошолъ за свечалг, съ валю 2 ), что въ сел* 
Давыдков*, Романо-Борисогл'Ьбскаго у., слышится (какъ часто?) и вм. я>: 
свитйть, свйтитъ 8 ), что въ Рыбинскомъ у, о звучитъ «типично», ость и 
вм. п>: увичье (поел* ц — ы: процыжываю) и твердое двойное га: рошшы- 
таю 4 ), что въ Ростовскомъ у. ф. дат. мн. употребляется вместо ф. твор. 
и на оборотъ. 

О не цокающихъ говорахъ Костромской губ. мы почти совсЬмъ не 
им'Ьемъ св'Ьд'Ьтй. По Колосову, зд*сь о по «степени звучности» не отличается 
отъ о новгородскаго и случаи и вместо 1ь (даже въ Костромскомъ у.) чаще, 
ч4мъ въ Ярославской губ.; по Далю, зд4сь уиотрсбляютъ форму дат. мн. 
вместо ф. твор. и на оборотъ, формы твор. ед., дат. мн. дббрыемъ, ф. неопред. 
накл. селчй и т. п. 



*) Р. Фидол. В. 1890 г. Лг 3. Описанный эд*сь говоръ — протяжный. 

2 ) Москвитянннъ 1842 г., ч. 4, стр. 448. 

") Яросдавск1Й литера т. Сборни к ъ, 1850 годъ, Яросл. 1851, стр. 155. 

4 ) Я р о с л. Г у 6. В*д. 1889 г. Аг 4*. 
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Изъ не цокающихь говоровъ Нижегородской губ. *) мы югЬемъ 
немного свЪдЗшй объ говор* Арзамаса. Онъ «мало отличается в отъ ниже- 
городская; о въ немъ «твердое», произношеше «легкое», стяжеше глаеныхъ: 
делать, дблашъ, мовб. Друпя его особенности принадлежать или цокающимь 
говорамь (и вм. я>, вероятно, изредка: писни), или акающимь (холодна, 
жйрка, ведена, гаварю, шритаскДшъ, цыркбвникъ, ев&хыньва). Послед шя 
являются едва ли не спорадически; по крайней мир* наблюдатель отрицаетъ 
существовав замены о черезь а 2 ). 

Катуншй говоръ, Балахнинскаго у., югЬетъ иногда (передь н) 
с вм. ш: яйсница, и употребляеть ф. дат. мн. вм. ф. твор. и на обороты 
сь нале?, съ Аблокалгс, кь ними, шью детьми рубашки 3 ). 

Вь говор* села Павлова, Горбатовскаго у., отмечены: частое б 
изъ е: ёвб, ему, зелёнб вино, сёлб, жона, свиданыщо, даже тремй, девать, 
твердый дтюйныя ш и ж пушшу, тишЬ, ежиейлъ, стяжеше глленыхъ: 
седлать (при узнаетъ), мовб, сво востро копьё, пымать (= поймать), формы 
род.-вин. у тя, на тя, тей, сей, дат. теё,сеё, возвр. з. на са: ударимся. 
СпорадическАя черты акающихь говоровъ въ большомъ количеств*: онъ-жа, 
поднеей-жа, двбра-тъ, чарычка, св&хынька, даликб *). 

Говоръ Нижегородскаго у. « довольно правиленъ » . Въ немъ есть 
случаи аканья: коня-тъ 5 ). Говоръ Васильскаго уЬзда, невидимому, 
богатъ случаями аканья: мнбгя, тблька, постйй жа, двол, дискать, бм- 
регбфъ, биспряменна, вннисти (при човб, топёрь и т. п.). Друпя осо- 
бенности: ф. 3 л. ед. батъ, спрашивать, 2 л. мн. хвастати, двойное 
твердое ш: выташмшлъ, ф. род. тей, дат. теё, ф. дат. къ чувашский 
деревни в ). 



*) Жители бореговъ Волги въ предвлахъ Нижегородской губ. жестоко смеются 
надъ говоромъ цокающихъ Вятчанъ. «Вятчане-бурлаки всегда въ раздор* съ бурлаками-Ниже- 
городцами... Вятчане цавокаютъ. Нижегородцы ихъ дразнить этимъ». Шсвырсвъ, Поездка 
въ Кир.-Б*лоз. мои., П, 222. 

а ) Москвитянинъ 1852 г., № 22, стр. 82—83 (ст. Тсрещенка). 

3) Н и ж е г ор о д с к 1 й С б о р н и к ъ III (Н. Новг. 1870), стр. 153. 

4 ) Памятники п образцы нар. языка и словесности (Иза Акад. Н. I). 
Здъсь мы находимъ странное примЪчашс: «0 беаъ ударошя въ выговор* удержнваетъ 
звукъ а». Еще кое-что о говор* Горбатовскаго у. (батъ=баетъ, дат. тес, се<;) въНижегор. 
С б. У, 17 !, 197. 

5 ) Нижегородски Сборникъ У (1875), стр. 207, 216 (въ Нижегородскомъ у. лишь 
одна деревня, переселенная изъ Муромск. у., им1>етъ ч вм. ц). 

") «Сказки» Аеанасьсва (1-ое изд., вып. 5). Гацисск1й говорить: «до сихъ 
поръ сохранились въ нижегородскомъ Поволжье Новгороде к1 я предашя, новгородское 
обличье, новгородски говоръ (особенно сильно въ Валахнинскомъ Усоль*)»; но 
г. Г., повидииому, не знакомъ съ новгородскнмъ говоромъ. Сборникъ въ память 
п о р в а г о русскаго статистическаго съезда 1870 г. Составлонъ А. М. 
Сементовскимъ, Спб. 1872, стр. 68. 
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Обь не цокающихъ говорахъ Казанской губ. у насъ нить св*Ьд4тй 
(о въ нихъ можетъ быть очень закрытое; отмечено: удейло, бабочка). 

Окаюпце говоры Симбирской губ. принадлежать къ числу переходныхъ. 

Въ говори Курмышскаго у. (къ северу отъ р. Пьяны) о поел* 
ударенш заменяется звукомъ приближающимся къ а: л&дна, родймяй. Передъ 
щшемъ о всегда сохраняется, звуча однако слабее, ч4мъ въ Ярославле: 
везу, ев&, тёсйть, даже: слёпбй, беда. Формы род. тей, дат. тее 1 ). 

Въ говор* Симбирскаго и Буинскаго у*здовъ о посл4 уда- 
решя также заменяется черезъ а: мила, мнучонакъ, крепкий, какъ жа (изредка, 
поел* шипящихъ, и передъ ударешемъ: фчарй, жапк) въ другихъ случаяхъ 
оно сохраняется: везу, ёвб, чявб, жона (даже: дёнёкъ, Олёксёй). Стяженге 
шеныхъ обычно: гулАтъ, знать, батъ (рядомъ: гулйитъ), Микул&фъ (— Нико- 
лаевъ), хозява, хозйфъ (= хозяева) , мовб, копекъ, екоре, Ондрёвичъ, Гордбфъ 
(=Гордеевъ), богйты (= богатый). Форма дат. Т1б. Остатки формъ члена: 
ботьнпе, на кощЪ-те, полк-та 2 ). 

Объ окающемъ говор* Земли Уральскаго Войска мы ничего не знаемъ, 
кром* того, что въ немъ оканье слабо. 

2. Группа цокающая состоитъ изъ ряда говоровъ бол4е или 
ОД'Ье разнообразныхъ въ звукахъ и формахъ и п*вучихъ. Главная черта, 
общая вс4мъ этимъ говорамъ, перешедшая въ нихъ отъ ихъ предка — древняго 
новгородскаго говора, — м*на ц и ч, т. е. употребление ц вм. ч (цоканье): 
порть, ноловёкъ, рядомъ съ употреблешемъ ч вм. ц (чаканьемъ): чарь, черква. 
Въ однихъ говорахъ она развита очень сильно, такъ что часто слышится и 
Ц вм. ч, и на оборотъ; друпе имйютъ часто лишь ц вм. ч 3 ). 

Эта главная черта обыкновенно сопровождается бол4е или мен'Ье частымъ 
употреблетемъ и вм. я», по преимуществу въ слогахъ передъ мягкими соглас- 
или, подъ ударешемъ и безъ ударешя: свйчка, пйсня, заменою а поел* г ] и 
иягадхъ согласныхъ (т. е. я) черезъ е въ слогахъ передъ мягкими согласными: 
гряь (= грязь), опт, а также иногда употреблешемъ формъ род. ед. на ы 
в*, ф. дат.-м*стн.: къ жоны, по избы, и формъ дат. мн. вм. ф. твор. и (иногда) 
н * оборотъ: ходить ногалгс, съ ваз«, къ тми; сверхъ того, формы 3 л., особенно 
е Д. ч., не нм4ютъ окончашя тъ (бол'Ье или менЪе часто): ндё, гуляё (рядомъ 
кадета, гуляете, гулятз) 



') АгсЬг? *. 81ау. РЫ1., X, стр. 350—351. 

2 ) Мотовидов ъ, Симбирская молвь. Спб. 1888. 

а ) Колосовъ не встр*тилъ ни одного чакающаго говора во Владимирской губ 
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Взглянемъ прежде всего на говоры Новгородской губ; 1 ). 

Обитатели береговъ оз. Ильменя, Позеры (Новгородски у.), произ- 
носят* о «твердо и грубо», т. е. сильно закрыто (отмечено: мунйхъ, бчунь), 
гь (спорадически?) «почти одинаково» съ и, ц вм. ч и на оборотъ: отечь, 
оцу (=отцу) и т. п.; отмйчены частое ё: домишш^ восхрёсеньё, хрбсьянсво, 
двойное твердое ш: шшо, болыпушеоой, нн вм. дн: ланно, роккой, стя- 
жен1е гласныхъ: испнвямъ, мовб, другу (другую), царево небесно, ф. род. 
на от (рядомъ т4 же ф. на ово), дат.-мЪстн. ед. на ы, твор. ми. на мг, 
3 л. безъ тъ: мбжо, е (=есть), гляди ( = гладить). Сверхъ того: форма 
род.-вин. тя (=тебя), вин. ед. ею (=ее), сравнит, ст. на яё: скоряе. 
Кое-гдЪ, въ отд4льныхъ словахъ, а вм. о, е: цалковой, тяперя *). 

Деревня Ракома подъ Новгородом*, рядомъ съ и вм. гь: бйлова дня. 
въ Новегброди, им'Ьетъ и вм. е (безъ ударетя): вечера, бйлинькой (=64- 
ленькШ), даже я вм. е\ р&достлнъ, мйлянькой, сл*дств1е близости Петер- 
бурга. Сверхъ того, отмечены ф. 3 л. роботатъ (есть ф. 3 л. также безъ тг\ 
род. на ова 3 ). 

Въ дер. Ямокъ, Новгородскаго у., по Колосову, слышится и вм. п по- 
стоянно; въ 15 верстахъ отъ него — изредка. 

Въ с. Эстьяны, того же у., отмечено ишо (=еще), ф. дат.-мйстн. 
на ы, творит, ми. на мъ 4 ), твор. мн. на мы: людлш, 3 л. ед. и дета, идё, 
ест<? (=есть). 

Въ Во ров и ч а х ъ и вм. н> обычно: нйту хлйба, нихто не йде 5 ) (=4детъ), 
еще, деревенъекой, руськой; формы 3 л. на тъ, возвр. зал. на цы\ бьеды; 
есте =есть. 

Въ сел* Зимогорье, подъ г. Валдаемъ, по Колосову, гь звучитъ 
какъ и; въ 4-хъ верстахъ отъ него тотъ же гь произносится какъ е, а о 
верстами дал4е — опять какъ и. Въ Зимогорь* отмечены ф. 3 л. смекать, 
дат.-м. на ы в ). Въ самомъ Валдай Колосовъ отм'Ьтилъ форму 3 л. ед. ест/. 

Говоръ пограничныхъ м4стъ Крестецкаго и Тихвин скаго у. 
(Заборовской и Боровенской волостей) имйетъ о довольно закрытое, и вм. ть 
(часто): бйлой, полйно, хлйпъ, снйкъ, копйёкъ (род. мн.), на дворй,.при: 

*) Црлосовъ говорить; «языкъ населения Новгор. губ. продставляетъ немало Д1алсв> 
тическаго разнообраз1я, но ответить научнымъ образомъ на вопросы каше именно говоры 
можно различить на пространстве этой губ., —а не вижу возможности». 

а ) II о в г о р о д с к I й Сборы., вып. I (1865), ст. «ОбщШ очеркъ образа жизни.... 
жителей Новгород, губ.»— О т е ч о с т в. 3 а п., т. 197, ст. «Позеры въ Новгород*». 

3) Лкушкинъ, Путевыя письма ивъ Новгородской губ., Спб. 1860, стр. 29, 30 
(тоже въ «Сочинсшяхъ П. И. Якушкина», Спб. 1884). 

4 ) Новгородский Сборник ъ, вып. III и IV. 

б ) Шевырсвъ, Поездка въ Кирилло-Б'влоз. мои., II, 115. 

в ) Н о в г о р. С б., II. 
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Летъ, стяхеше гласныхъ: гул&тъ (н гуляётъ), мовб (и моево), туча Громова, 
твердое двойное ш, твердое двойное ж: дозкяюа, формы род. на ово, дат.- 
*4стн. на ы, твор. мн. на лг, 3 л. безъ тъ\ пьб, блюб (съ е, не 6), ]ъ (ря- 
домъ съ ф. на тъ: пьетъ, )Ш=Ъигь), говори, любя, возвр. 8. на си: здй- 
шси, окрутйлсм. Сверхъ того: беда, вёхорь (=вих-), пшсь(=* шесть), удова 
(и о*дова= вдова), ноугороцькой, твердый губныя: гблуяа гблуба, Цдпъ ц&пи 
(=ц*пь), любдфъ люббви, остатки формъ члена: цэну-му, бабы-те, д4еприч. 
на с: бравшв, сказавши, ф. 3 л. ед. естё, естА (—есть) *). 

Относительно говора У с т ю ж н ы мы знаемъ отъ Колосова лишь то, что 
въ немъ формы дат. мн. р4дко употребляются вмЬсто формъ твор. и на обо- 
ротъ и что форма 3 л. ед. въ немъ звучитъ есте и естА (=есть). 

Говоръ Кириллова и бликайшихъ къ нему м*стъ имйетъ много общаго 
съ говорами вологодскими. Онъ им'Ьетъ ц (мягкое) вместо ч и на оборотъ: 
коба^екъ, заплати, сйннича (= единица), частое ё изъ е: воспоменёшъ, поце- 
луй, и вместо тъ передъ мягкими согласными: бйлить^я (3 л. ед.), пкнь? 
(=1гЬнье), е вм. я также передъ мягкими согласными: пётница, мягкое к: 
Параньхл, прёницькя (род.), у и в (=У?) вм. в и л передъ согласными и въ 
конц4 словъ: дёука, каугйнъ, пиукб, подвйвъ, погонйвка, поено (= под- 
вал), ф вм. х: родить, ^орошо. Сверхъ того, есть и изъ е безъ тдаретя: 
смбё (дат.); форма род. можетъ оканчиваться на овд; формы возвр. з. им*- 
№ ся; мйстоимеше звучитъ що и шшо] остатки формъ члена: жону-ту, 
*йны-те 2 ). Колосовъ отмйтнлъ въ кирилловскомъ говор* еще редкость 
шгреблетя формы дат. мн. вместо ф. твор. и на оборотъ. 

О говорахъ Череповскаго у. мы тгЬемъ рядъ данныхъ. Шевы- 
ревъ говорить, что говоръ Череповца и близкихъ къ нему м'Ьстъ похожъ на 
говоръ кирилловшй. Онъ указываетъ на ц (иногда мягкое) вместо V и на 
оборотъ: г*ов5, цЫпъ, чена, курича, на и вместо гь передъ мягкими соглас- 
ными: пйсня, потклйтье, на у и в (т. е. у?) вмЗгсто в и л: дег/ка, пбяно, 
на мягкость к: Ваньке, на мйстоимеше що и шшо, на остатки формъ члена: 
ч&ну-ту, баби-ше 3 ). Въ текстахъ, записанныхъ Барсовымъ въ сел* Логн- 

, кромЪ м'Ьны ц и ч и и изъ гь передъ мягкими согласными: оби дня. 



] ) На основанш зам-Ьтокъ Б. Н. Псрстца. 

2 )Шевыровъ. Посадка въ Киридло-Бъ-дозерскШ монастырь, II, 106—111. Въ 
Кнрниогв, говорить авторъ, «наиболее любопытное есть его наръ-416, которыхъ говорить 
самые грубые простолюдины. Оно им'Ьетъ иного сходства съ мадоросайскимъ». 

») Тамъ же, II, 113—114. 
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отмечены формы твор. мн. съ сестра** и т. п. ! ). Въ одной местности отм*- 
чены формы твор. ед. и дат. мн. на ыемъ: бЪлыемъ. Навонецъ наблюдатель, 
говоряпцй о Мороцвомъ приход* (близь границы Ярославской губ.), упомя- 
нувъ о м'Ьн'Ь ц л ч, зам'Ьчаетъ: «эта погрешность въ выговор* особенно 
разительна у жителей дер. Язяна, тавъ что съ перваго раза можно отличить 
Язинца по этому выговору». Имъ отмечены формы возвр. з.: зд&лалсы, ру- 
глтцы 2 ). 

О б4лозерсвомъ говор* мы знаемъ, что въ немъ часто и вм. V, 
нередко и вм. ;ь: вйтеръ, вйннвъ, 6 инке, аделовйвъ, нередко в вм. л (при 
слйдующемъ мягкомъ согласномъ): петь (=пять), хресьёнинъ, хоз^инъ; встре- 
чается и вм. е безъ ударендя: иштЬ, нидйля, тибя, тмбб; ц мягко: вини я, 
бр&те^ъ; двойное ш твердо: тишЬ; хв заменяется черезъ ф\ д&ат&ть, фЪ]жъ 
(=хворостъ). Формы род. ед. муж. и ср р. всегда на ово (на овд н*тъ); 
те же ф. женсв. р. иногда на ые и ге: зъ больные головы, ни единые 
пйсни, нетъ синее краски ? съ лыё стороны; формы неопред. накл. иногда 
сохраняютъ окончате ти: сйсжи (=сесть); ф. повел, н. — суффиксъ и: сиди, 
сядете; ф. возвр. зал. всегда оканчиваются на ся (нетъ окончашя съ); ф. 
сравнит, степени имеютъ овончаше яе. Наблюдатель замечаетъ: «граммати- 
ческая сторона белозерсваго говора поражаетъ отчетливостью и ясностью окон- 
чание» 3 ). 

Колосовъ въ говоре Белозерска отмйтилъ еще мм вм. бм: омлганъ, 
и указалъ на редкость употреблен^ ф. дат. мн. вместо твор. и на оборота. 

Говоры С.-Петербургской губ. принадлежатъ въ числу сильно до- 
кающихъ. 

Говоръ дер. Княжбй горы, Лужсваго у., имеетъ о очень закры- 
тое (отмечено: мачуха, упять), и вм. п> (спорадическое): свирйпой, твердое 
двойное ш, формы дат.-местн. на ы, твор. мн. на мъ (рядомъ — отъ люд и — 
ф. дат. людьми), 3 л. безъ ты плывб, помйхиваб. Сверхъ того: жд вм. жж 
(воясдятца). Звува к здесь нетъ 4 ). 

Говоръ Новоладожсваго у. при частомъ и вм. и>: бйлой, невйска, 
нйту, въ себй, имеетъ стяжен1в гласныхъ: гулять, свйзыватъ, ф. дат. вм. ф. 



') Б а р с о в ъ, Нрпчитан'ш сЬнернаго края, I, Л*Л« 3 и 5. Въ текстахъ, запнсанныхъ 
въ другомъ (блязвомъ) сел* того же уъ-зда отмечены еще: двц избы, миня, тибя, формы 
род. на ова, род.-внн. мня=женя, возвр. зал. на си, ци, остатки члена: руки-же, дядьям-пде, 
у ямы-ше, плеча-та (Прнчнт., И, стр. 84, 281). 

2 ) Новгороде к. Сборнивъ, V, стр. 39, 161. 

8 ) На основами рукопненаго труда г. Порошина. 

4 ) 3 а п и с к и И. Р у с с к. Г е о г р. Общ. по отд. э т н о г р., IV, ст. Ляль- 



Я «■ «Ъ шш «ъ 
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твор., ф. 3 л. безъ тъ (поижжаб), а также е вм. я: горечь (=горячь) и е 

вм. и (въ отд'Ьльныхъ словахъ: завййте=заввйте 1 ). 

Говоръ приоятекШ, на берегахъ р. Ояти, у Ладожскаго оз.,. на гра- 
ниц* губ. Новгородской и Олонецкой, имйетъ о очень закрытое (отмечено: 
чуювйкъ), и вм. п> почти всегда: свить, лмсъ, тило, дви головы, сибй 
(=свб*), ф. твор. на мъ, 3 л. безъ тъ (формъ на етъ и ять н4тъ, всегда: 
несе, любя, но: несбт^а; формъ на и и у также н$тъ, всегда: любит г, нё- 
суть), возвр. з. на си (дал&си, научила). Отмечено и безъ удареная вм. е: 
миия, ткбй, сибй. Цоканье зд4сь не сильно 3 ). 

Говоры юго-восточнаго Прюнежья, Олонецкой губ., уЬздовъ Кар- 
гопольскаго и Вытегорскаго, по Колосову, одинаковы и имЪютъ и 
(отчетливое) вм. ч постоянно (ч вм. ц не встречено), ё изъ е часто, и 
вм. гь спорадически (передъ мягкими согласными): смйю, линйфъ, летйть, е 
вм. я очень часто: звть, чвшша (=чаща), повенцвлись, мягкое ц> и вм. е 
безъ ударешя: рмб&та, за&итъ, ф. дат.-мйстн. на ы вм. ?ь (спорадически) 
и на в вм. и: по грязё, вин. ед. женск. р. ей и ю— ее: схватилъ ей, 
неопред. н. сп«ци=сЬчь (формъ дат. мн. вм. ф. твор. незам*чено). Описаше Ко- 
лосова по отношешю къ вытегорскому говору можетъ быть несколько попол- 
нено указашемъ на употребление въ немъ ч вместо ц: корми лечь (шрйдга), 
твердаго двойнаго ш: къ тёгишы (спорадически: прои*ятисе), формъ твор. мн. 
на д<? 9 мы, ма: трудалге праведны**, съ налы, слбзамг горющцма, ф. неопред, 
накх. берекчи и т, п. 8 ). Относительно говора въ г. Каргополе намъ изве- 
стно, что въ немъ 1ъ «выговаривается неправильно» (т. е. какъ и) только въ 
глагол* жтъ, удерживая въ другихь словахъ а правильный выговоръ» 4 ). 

Говоръ окрестностей озеръ Выгозера и Водлозера (въ сЬв.-зап. 
Прюнежь-Ь) отличается а наклонностью» ц къ ч и ;& къ и, но случаи, гд*Ь 
вместо ц — чистое ч, а вм. гь — чистое и, р*дки и непостоянны; обыкновенно 
слышатся средне звуки, которые наблюдатель затрудняется передать графически. 
Такъ, очень р4дво говорить молодёжь, бг^лой свить; обыкновенно слышно 
что-то среднее между молодечь и молодежь, между свить и светъ. Здйсь о — 
«чистое»; ё изъ е очень часто: славное, кор&вищо, здрафствуётъ, пряжочка, 
сЬятелёвичь; е изъ я (спорадически): ненюшка, полюбилась; и можетъ быть 



1 ) Одна пъчшя на этомъ говор* въ Новгороде к. С 6 о р н., И 

'} За о. И. Русск. Геогр. Общ. по отд. этногр., II, ст. Хрущова. 

3 ) Памятники н образцы нар. яз. и слов. (Изв. Ак. Н. II); О доне ц- 
кййСборн., I. Должно замигать, что Лабардинъ, доставивши матер1ады въ «Дамят- 
нш>, пяшотъ форму род» съ окончашежъ го. Следовательно, въ Вытегорскохъ у., какъ 
къ северу отъ него, въ форм* род. * сохраняется? 

*) Кораблевъ. Этнографвч. и географич. очервъ г. Каргополя, М. 1851, стр. 68. 
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мягко: цюдо, шцё; есть стяжеше гласныхъ: наказывать; формы: дат.-м*еп. 
на ы, твор. мн. существительныхъ и личныхъ м'ЬстоименШ на мы: стохалы, 
тмы (рядомъ на ми)> тв. мн. прилагат. на ма: дубовдоа, 3 л. безъ ж: 
куяше, любя ( — любятъ), возвр. зал. на сг# и со: показалось, закручинысо. 
Сверхъ того, зд4сь есть м изъ е безъ ударешя: мини, и — что важно— г 
въ ф. род. ед. доброго (не доброго). *) 

Говоръ Цов'Ьнца и его уЬзда (сЬв. берегь Онежскаго оз.) не гагёетъ 
важныхъ особенностей. Въ немъ отмечены частое ц (мягкое) вм. ч, частое ё 
изъ е (оружье, е=есть), спорадическое и вм. л>: свирепой, зд«, гди, мни, 
стяжеше гласныхъ: дёлатъ; формы, род. на ова, дат.-м*Ьстн. на ы, твор. 
мн. существительныхъ на мы, прилагательныхъ на ма, 3 л. безъ тг 2 ). 

Говоръ окрестностей оз. К е н о з е р а и р4ки Моши (оЬв.-вост. Прюнежье) 
отличается «чистымъ» произношешемъ ц (т. е. н*тъ ч вм. щ но ц вм. ч обычно), 
)ъ—-е (тъ «весьма р4дко принимаетъ отт'Ьнокъ звука и»), частымъ ё изъ е, 
изредка е изъ я (свалилась, рядомъ съ -ел), стяжешемъ гласныхъ, формами 
дат.-м*стн. ед. на ы, твор. на ма (подъ нима=подъ ними), 3 л. безъ тъ 3 ). 

Переходимъ къ Архангельской губ. Колосовъ говорить, что въ 
ней ё изъ е р4же, ч4мъ въ другихъ м*стахъ (между прочимъ, тЬмъ въ 
Вологодской губ.), что и изъ тъ р4дко, что ф. род. можетъ оканчиваться 
на она, а форма возр. з. — на сё 4 ). 

Говоръ г. Онегин его уЬзда им-Ьеть частое ц (мягкое) вм. ч и на обо- 
роты красави*/а, молотка (род. ед.), чена, частое ё изъ е: будг, пол*, ся- 
нй ; , лйкитъ. и вм. ?ь въ конц* словъ: фъ сундуки, фъ Киеве*, частое е изъ 
я: кнбеь, кнш, богринъ, персн^ми (твор.), срежйггее, луцйлосв, стяжеше 
гласныхъ: думатъ (рядомъ: дтодетъ), смел*', метн/, скорй (сравн. ст.,— см4л4е)^ 
твердыя двойныя ш и ж, спорадическое и вм. е безъ ударетя: ммнА, 
формы твор. мн. существит. на мы: уншь/, и прилагательныхъ и мйстоимент! 
на ма: старыми, темя, 3 л. безъ тъ: буд# (рядомъ: пекб/па), м1ютоимен1е 



*) Онсжскм былины, собр. Гильфердлнгомъ (особенно введете, стр. XXXI). 
Бъ тексгЬ былннъ мы читаомъ: вметь (в*сть), на двори, въ шатри н т. п. 

2 ) Тамъ же. 

8 ) Тамъ же. О говорахъ Олонецкой губ. см. еще у Рыбникова, сНЪсни» (осо- 
бенно ч. III, Потрогав. 1864, стр. 317 ельд.), ну Барсова, «Причиташя еЬвернаго 
края*. 

*) «Вообще жители (Арханг. губ.) говорить нисколько протяжно, особенно на по- 
сд-вднемъ елогЬ, удвояя гласные: новоой, говориишь». Ж у р н. М. Нар. Пр. 1850 г., 
ч. 65, стр. 134 (=Арханг. Губ. Б*д. 1847 г. № 30). По Далю, «пйвучесть говора на запад! 
Архангельской губ. уменьшается; она силыгьо по Печоре, Мезени, ДвжнЪ». 



— 15 — 

и*о. Сверхъ того, отм4<шо мягкое с вместо ш передъ н: зысьной голосъ, 
королёвисьня, плата гудбсьная, и остатки формъ члена: глазй-те *). 

О говори большей части Шенкурска г о у. наши данныя скудны. 
Въ немъ отмечены мягкое ц вместо ч: иясъ, цю&о, частое ё изъ е, е изъ 
я: преклонйласе, устилйютс*, даже цедо (=чадо), стяжеше гласныхъ: думатъ, 
<(юрмы род. на она, твор. мн. на ма: детками, корёньялса (по Колосову, 
даже орехила), м4стн. ед. во пути (отъ путь) 2 ), неопр. н. жеячй, мйсто- 
имедо що. Говоръ остальной, нижней части того же уЬзда — тотъ же, что 
въ сосЬдней части Вологодской губ. 3 ). 

Сверхъ того, Колосовъ упоминаетъ, что въ Кемскомъ у. мйстоименлс 
звучать чо и цо, а въ М е з е н и формы возврати, зал. могутъ оканчиваться на со; 
а 0. М. Истоминъ сообщаетъ, что въ разныхъ мйстахъ Архангельской губ. 
онъ слыша ль ф. род. на го: доброю (съ г) и что въ Кемскомъ у. ц 
слышатся на мйсгЬ нашего ч, а ч на м4ст"Ь нашего ц. 

Большая часть говоровъ Вологодской губ. (вмйсгЬ съ соседними 
Архангельской, Костромской и Новгородской) составляютъ особую группу, съ 
шромъ (по Далю) «очень низкимъ». 

Говоръ Вельска и его уЬзда употребляетъ и ц, и V, но но такъ, 
шь нашъ, а на обороты до^ь, теадётъ, свиг^а и ли»/о, сончо, чвитъ (съ ц 
юшмъ); онъ имЗютъ с изъ е очень часто: ясно*?, берйтб, даже: со службы цар- 
ски (род. ед)., ясные (им. мн.), и вм. гь почти всегда: дйло, нйту, свить, 
во мни, в изъ я передъ мягкими согласными постоянно: сивть, зеть, засвицёй 
(^засвйчай), гледА (3 мн.), даже: выньсб, насмихаютцё, стяжеше гласныхъ: 
Думать, приматъ, формы род. на ово (дбброво) и ова, твор. мн. существит. 
и мкгоим. на лег: съ цёботамг, съ валге. Сверхъ того, въ немъ сц вм. щ: 
пусню, частое и вм. е безъ ударетя: чшЬ ( — чело), либёдушка, полмцю 
( - полечу), видй ( = веди), мяня, ткбя, и ^ въ конц* словъ и передъ 
согласными вместо вял: стау ( = ставь), шо| ( = шолъ), ходйу, мб^виу 
( = молвилъ), во^на. М'Ьстопмете что звучитъ и што, и що. *). Савваи- 
товъ, говоря о говор* какой-то местности Вельскаго у., зам*чаетъ, что въ немъ 
«по большей части ц вм. ч, а иногда и на оборотъ; последнее рйже», и 



'Жораблсвъ. Очеркъ нравоописательной этнографш г. Онеги, М. 1853.— П а м я т- 
н вкииобра8ЦЫ народи, языка и словесности (Изв. Ак. Н. III, IV). 

2 ) «Нбсни» Кир-вевскаго, вып. I, стр. 77 — 86. 

3 ) Яьителей нижней части сос^ди-с^веряне дразнять словами: куда ходивъ, куда 
пошовъ? (Изв. И. Общ. любит, естествозн. при Моск. у— т*, XXX, вып. 2, 
^ 251). 



ОЭтнографич. Сборн., V (ст. Воронова); В*стн. И. Р. Г сотр. Обш., 
1 25 (1859 г., ст. Воронова). 
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что «и часто вместо ю». Имъ отмечены, вроягЬ е изъ л, у вм. л, еще ж^ 
въ поедайте и ф. сравн. степ. поскорйя, побилАя 1 ). 

Говоръ Яренска и его уЬзда, повидимому, тотъ же, что говоръ Вель- 
ска. Отмечены: ц вм. ч (а самая обыкновенная замена *; ц — мягко; оно 
передается наблюдателемъ черезъ цс), и вм. гы по вйники йдемъ, Одексгй, 
Ондргй (рядомъ: вмйсте, въ горсте), е вм. л: пецёль, несцёсье, дв&тцеть, взёлн; 
в передъ согласными, по словамъ наблюдателя, всегда произносится «такъ 
твердо, что болйе похоже на у, только короче последнего»; такъ же звучитъ 
л «въ конц* словъ, особенно въ формахъ прош. вр.»: взя| де^ку, вйде|; 
стяжеше гласныхъ часто: знашъ, збиря'сся, знатъ; двойное ш твердо: учи т 
лишшо; м^стоименге звучитъ штё и що\ формы сравн. степ, на ля. Что 
замечательно въ яренскомъ говор*, это — сохранеше звонкихъ ( — звучныхъ): 
кадка, водка, родъ, взглядъ, рогъ 3 ). Болосовъ указалъ въ яренскомъ говор* 
еще ф. род. на ова. 

Говоры Сольвычегодска и Великаго Устюга съ ихъ уЬздама, 
судя по положенно ихъ между Вельскомъ и Яренскомъ и по сообщешямъ Ко- 
лосова и Б4лору ссова , очень близки къ говорамъ вельскому и яренскому. Ко- 
лосовъ отмйтилъ въ сольвычегодскомъ говор*, кром* п»=и и е изъ #, — 
мягкое ц вместо ч или звукъ средшй между ц и ч, и вм. е какъ безъ уда- 
ренля, такъ изредка подъ ударешемъ: видй ( = веди), ткчбтъ, с«л6, овйтаа, 
в (т. е. 5?) 8 ) вм. л.: тояковйть, долбить, шоаъ, стяжеше гласныхъ только 
въ форм* 2 л.: знашъ, ф. твор. мн. чашкима, огородылеа, конима, красныла, 
ф. сравн. ст. на яя. Онъ же зам*тилъ относительно великоустюжскаго говора, 
что въ номъ н4тъ ч вм. ц, что въ немъ ф. род. съ окончашемъ ова. 
Въ устюжскихъ п4сняхъ, записанныхъ Савваитовымъ, указаны только ц вм. ч 
(иногда мягкое: адястой, мосто^ьку, но: мосто^ыкъ), и вм. л: грйетъ, 
рйцька, е вм. я: мйсець, мйстоим. що. Шевыревъ упомянулъ, какъ объ 
устюжскихъ чертахъ, — объ стяженш гласныхъ: батъ, и нн вм. дн: ланко 4 ). 
Сверхъ того, эти говоры им*ютъ очень частое ё изъ е, мягкое ц: отил, 
отцю 9 твердое двойное ш, твердое л передъ к въ боднбй и т. п., формы 
возвр. зал. на са. 



*) Москвитянинъ 1811 г., ч. 2, стр. 271— -272 (смъсь). Бъ\доруссовъ утвержда- 
етъ: «во всвхъ местности хъ Вологодской губ. звукъ в, ироисшедшШ изъ д, произносать 
одинаково какъ в, а не какъ р» (Р. Фи д. В. 1887 г. Л* 4, стр. 226). 

2 ) Вологодск1й Сборн., IV, стр. 85—92. 

3) Колосовъ опредъ-ляетъ этотъ звукъ какъ среднШ между в п у. 

I) Москвитянъ 1812 г., ч. 6, стр. 312, 333; Р. Филол. ВЪстн. 1887 г. № 4; 
Шовыревъ, Поездка въ Кир.-Б*л. мон., И, 115. Авторъ статьи въ Ф. В. отмътилъ въ 
Городишнт>, Ведикоустюжск. у., мъттоим. счё, чё цё (рядомъ съ шё, штё). 
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Обь говор* Тотемскаго и Кадниковскаго у. мы знаемъ отъ Ко- 
лосова, что въ немъ о можетъ звучать (въ отд'Ьльныхъ словахъ?) какъ уо\ труось 
( = трость), что въ немъ обычны ц вм. ч и ч вм. ц, ё изъ е (особенно въ 
бонц* словъ: ддброё, руки белые, но: ходите), и вм. ть передъ мягкими со- 
гласными: въ нйге, къ невйсте (при: нега, невеста), в изъ л также передъ 
мягкими согл.: ейцб, с&гь, стоеть, твердое двойное ш: шшЪ, с (изредка) 
изъ ш: молбсной ( — - молочной); твердое л передъ н: болной; кое-гд* въ немъ 
мягкое к: ручки, лёгоньквй; ф. род. на ово и на ова; ф. возвр. зад. на цо: 
бштцо; ф. сравн. ст. на ле\ мйстоимеше што, гите, щё- Некоторый ме- 
стности (указано с. Вотча, Тотемск. у.) им4ютъ постоянно, передъ согласными и 
въ конд4 словъ, в вместо л: дозго, кблокояъ, швъ, р4дко стяжеше гласныхъ: 
зноётъ; мм вм. бм: оммшь; ф. им.-вин. мн. на ыё; ф. дат.-м4стн. на е вм. и: 
къ матере; ф. возвр. з. на се, со, цо: на пи всё, дёлаетсо, дёлат^о ! ). 

Въ говор* Грязовца Еолосовъ отм4тилъ и вм. е безъ ударенм въ 
тибё, частое стяжете гласныхъ: знать, и сверхъ того, среднее л въ формахъ 
прошедшаго врем.: знала. 

Въ говор* Никольскаго у. тотъ же Еолосовъ отм4тилъ ц вм. ч ич 
(аеное) вместо ц. Въ немъ известно еще и вместо п> и с вм. я передъ мяг- 
кими согласными '); м'Ьстоимеше гите. 

Изъ цокающихъ говоровъ Тверской губ. мы им'Ьемъ св*д4н1я (скудный) 
Ш1ь о говор* Тверскаго у. (по соседству съ Корчевскимъ у.). Онъ им4етъ 
не только ц вм. ч, но и дз вм. мягкаго д, ц вм. мягкаго т: дзбло. дзя- 
<Ц небя, у цк; о въ немъ звучитъ очень закрыто (отмечено: угопрй, съ 
падкий, зъ досадуй); стяжеше гласныхъ обычно: дзёлашъ, дзёлатъ, монА, 
*ому; ф. род. ця, це& 3 ). 

Одинъ изъ цокающихъ говоровъ Ярославской губ., въ Посить* 
(Модожскаго у.) и отчасти въ Пошехонь* (Лошехонскаго у.), им*етъ не только 
* ви. ч и ч вм. ц, но и мягкое дз вм. мягкаго д, мягкое ц вм. мягкаго т: 
деревня, тдзк, дзщь, адесиь, цЫщ ё изъ е въ немъ очень часто: бесцасцё 



г ) Р. Ф н л. В. 1887 г. Ае 4. Другой наблюдатель говорить о говори с. Вотчн въ немъ 
<0 переходить въ у: деука, а ль въ въ: севъ». 

*) «Сказки» Аеанасьева. 

1) Этнограф. Сб., I. Дзеканье, по Далю, слышатся также въ Корчсв* и въ Торж- 
й.— Бъжечанки, по тому же Далю, «говорить невыносимо на распЪвъ, отрывая коротко 
вс* слога, крон* послЪдняго, который раетягивають*.— Обь одномъ изъ цокающихъ говоровъ 
Бвжендаю уЬзда авторъ заметки: «О БЪжецкомъ у*здЪ и Т^лишаиахъ» (Москвитян. 
1853 г., & 16) говорить: «ннтонаодя (у жителей с. Тс^лиши; — чижиная; какъ чажъ чмли- 
каеть, чиликаетъ, да наконепъ и протянетъ. такъ и Теблишанннъ». 

Сиць* в. п. 2 
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великое, идзйцё, даже: песни весёлые (им. ми.); двойныя ш и ж твердый: 
шшу, цожоюы; формы дат. ми. вм. ф. твор. и на оборотъ: умываюсь го- 
рюцьми слёзалгс, звейцёса яснылю соколалгс, по тлазьлш, по полядго цыстылг; 
ф. 3 л. безъ тъ: гуля (=17ляетъ); ф. род.-вин. ця (=тя), щек, дат. цеё; 
ф. воавр. з. на са. Сверхъ того, зд4сь, какъ въ сильно акающихъ говорахъ, 
въ т4хъ же случаяхъ, гд4 въ этихъ посл'Ьдняхъ, — мягкое к: военным, сол- 
нышке, хорошеньхё, горькяя, горысюю, синенькёй; и въ конц* словъ ф вм. х: 
во цюжыд&ъ людзя^ъ, мое^ъ ясны^ъ оцей, и$ъ (=ихъ) , ). 

Въ другомъ говор* Поситья (села Захарьина, Моложскаго у.) отмечены 
лишь частое и т. гь: билой, дитушки, вмести, е изъ л: цюж^нинъ, прово- 
жай, снар^нной ( = снарядный), мягкое к: бирбзынькл, — кю, нн вм. дн и 
еще и вм. е, обыкновенно передъ мягкими согл., какъ безъ ударешя, такъ иногда 
и подъ ударетемъ: берёза, бисёда, дйриво ( — дерево), динь, иль (—день, 
ель), мфтн гости ( = эвти), двирйй (род. мн.). Но дз и ц вм. дятъЪтъ 7 ). 

Въ одйомъ изъ говоровъ пошехонскаго центра (с. Давгаино), при мят- 
комъ ц вм. ч (адясъ) и частомъ ё изъ е (наше, какъ жо, кошёкъ), отмечены и 
вм. гь предъ мягкими согл.: свича, свитлг'е, горють (=гор4ть), Тимофгй, е вм. 
я: петь, стоеть, ф вм. х: фто (==кто), те^ъ, въ окошка^ъ, формы дат. 
мн. вм. ф. тв. и на оборотъ: съ налег, съ етел*з подлылю людьми, къ налш, 
гь дворалш (употребление ф. твор. вм. ф. дат. — признакъ вежливости), ф. 
род. пй, С1А, дат. т1ё, С1ё (рядомъ: тибй, тибё), возврати, зал. на сы: за- 
нелоы, занимаемы, м4стоим. що (при што). Сверхъ того, остатки члена: 
конямъ-ще и т. п. 8 ). 

Въ другомъ говор* того же центра (Дмитровскаго прихода, въ 10 вер- 
стахъ отъ г. Пошехонья) отмечены частое б (кудри русые), и вм. гь (наейяла, 
заметьте, стрича), и вм. е безъ удар, (тмбй, мини, биседа), твердое двой- 
ное ш, мягкое к (маменькя, съ маменькёй, поздёхонькё, посл^шай-лё), ф. 
род. на ова *) 



*) Эти о г р. Сб. I; Памяти, и обр. народи, яз. исловесн. (Изв. Ак. 
Н. I): о Посить*. — Р. Ф и л о л. В. 1879 г. № 2: о Пошехоньъч На этомъ говор* изложены 
«Анекдоты древнихъ Пошехонцевъ. Соч. В. Березайскаго», Спб. 1798 (зд$сь можно 
отметить спорадич. с вм. ш: наса=наша, росъ=рожь, сно=что, асцо=ощо).— И. И. Срез- 
невешй говорить: «Ситкари отлачны отъ другихъ Моложцевъ говоромъ» (И 8 в. Ак. Н. 
1, 186).— Изъ словъ Даля можно заключить, что дзеканье слышится также въ Череповскомъ у. 

2 ) Этногр. Сб. I; Р. Фил. В. 1879 г. № 2. 

3) Эти. Сб. II. Авторъ помещенной здЪсь статьи сообщаетъ, что описанный 
имъ говоръ слышится также на правомъ берегу Шексны (Моложск. у. Лросл. г.) и въ Че- 
реиовскомъ у., а говоръ другихъ м*Ьстъ по соседству (въ Пошехонск. у. по р. Югу и> 
въ Вологодск. у.) отличается употрсблешемъ но только ц вм. ч, но и на обор.: ибб^къ. 
налавёкъ, ^ерква, а также гит вм. ад: штетина, ешто, ад та воль. 

4) Я рос л. Губ. В* д. 1888 и 1889 гг. 



— 19 — 

О цокающихъ говорахъ Владимирской губ. мы знаомъ очень мало, 
Колосовъ отм4тилъ въ Муромскомъ у.: Богородица, очюнь; отъ другиго 
лица намъ известно, что въ говор* зарйченской (на правомъ борегу Оки) 
части этого уЬзда (цоканье слышится лишь въ ней) распространено стяжоте 
гласныхъ: знашъ, знать, свово, сву сторону, форма род. ед. можстъ оканчи- 
ваться на ова, ф. род. и дат. звучать теА, сей, теб, сеё. Вь слогахь поел* 
ударешя, местами, бол*е или мон'Ье часто, а вм. неударяема го о, но «большое), 
ч*мъ а»; ч т. ц 9 повидимому, неизвестно '). 

Говорь Меленковскаго у. (въ северо-восточной ого части), иовидимому, 
тотъ же, что вь Муромскомъ; только въ немъ, рядомь сь ц вм. ч, ость 
изредка и ч вм. ц.: чалковой а ). 

Говоръ Нижегородской губ., Княгининскаго у. имЪетъ, рядомъ съ 
очень закрытымъ о (уддыхаць) и съ ц (твердымъ) вм. ч и ч вм. щ — также 
дз вм. мягкаго д и ц (мягкое) вм. мягкаго т: отведай, еддегъ, МореЪвйнъ, 
батюшка, пуг^ёмъ, несг^й. Стяжете гласныхъ (знать, свово); ф. дат. цей, це5 
(=теб4); щ=шч (щшче); спорадическое а вм. о посл'Ь ударенЫ '). 

Говоръ Ардатовскаго у., повидимому, составляетъ одно ц4лое съ гово- 
ромъ княгининскимъ 4 ). 

Цокаюпцй говоръ Арзамассваго у. имйетъ только ц вм. ч (часто). Въ немъ 
отмечены: б изъ е безъ ударен1я: цово, цолковой, стяжеме гласныхъ: знать, 
форма род. тей 5 ). 

Передъ нами Вятская губ. съ ближайшею къ ней заволжскою частью 
Нижегородской, частями Костромской, Казанской б ), Уфимской. 

Колосовъ по говору делить Вятскую губ. на дв* части — северную и 
южную, и находить, что о сильнее въ первой и слабее во второй. Но словам* 
Колосова, въ вятасомъ край о звучитъ сильнее къ с*веру, слабее къ югу, въ 
его говор* е изъ с неособенно часто, и вм. гь спорадически, преимущественно 
передъ мягкими еоглаошмя: здиеь, но: нить, причемъ въ одихг и гЬхг ж* 
словахь на м*стЬ » могуть быть и м, и г (въ концй словъ в&гдо еу, 
е вм. я: овёть, габрец^ю; твердый двойная ж и ш (ошшо); то твердо*, то 



г ) Трудя Владяк, Губ- Стяг Кояят. VII, К, X; Кж'л '/диякг \%ж. V. 
Ст. К., Ь Гояоръ «цФюкхо! «ел Мурояясаго у «/тпдогся р*ппнут*ып туть-г*** 
тем, божяяжлляж* (Тртдн X, 76). 

*) Трудя О; Ехегодн. I, IV, 

з) «Спаш» Агаяаеьева; «Шяш» Яжуякмнг. 

*) Та» же ? «р. 1€3— 1Я5. 

*) Города Мажаднжу. <х -х<> гяп-х.% \*,&цп.- К*****31 #яг»пг. Ьти**. 



— 20 — 

мягкое ц\ с изъ ш: яис&ниця, дивнсбникъ; формы дат. мн. вм. ф. твор. (съ 
плечажа), дат. мн. им±, 3 л. безъ ш, неопред. накл. на ти: ебяти (часто), 
также неопр. н. запрекчи; остатки формъ члена: дорогу-ту; мЬетожм. ште л 

ще, що. 

По Васнецову, вятскШ край можетъ быть раздйленъ на три части: се- 
верную (с*верныя окраины Слободскаго и Глазовскаго у.), среднюю (юхныя 
части Слободскаго и Глазовскаго у., уЬзды ВятскШ, НолянскШ, Котельни- 
чеши и ОрловскШ) и юхныя (юхныя половины Урхумскаго, Ел аб у хека го, 
Яранскаго, Малмыхскаго у.); изъ нить въ средней слышится собственно вят- 
скШ говоръ, а въ юхной другой, заметно отличаюпцйся отъ вятскаго и при- 
блихающШся, а часто дахе сливающШся съ казанскимъ *). Особенности соб- 
ственно вятскаго говора: «грубое» о, иногда переходящее въ дифтонгъ оу: 
хоуроушо, ш>улё, поупъ (=попъ) и въ особое (акакъ бы глухое») у: ху- 
дули, нухикъ; частое ё изъ е: дбброе, мбрё, поле, ей, задней; взаимная 
м*на ц и ч 2 ); мягкое ц: ця$ъ, отщь; е вместо я: бкеть, баёлъ, фсечина 
(=всячина); формы неопред. накл. на ты: учити, роуботаяш; остатки 
формъ члена: баба-жа, бабу-ту, бабы-же, бабы-иш, окно-то, окну-ту 3 ). 

Савиновъ указы в а отъ у Вятчанъ м1шу ц и ч («заметное пристрастие 
къ ч»), е вм. я: тереть врёме, я вм. е подъ ударешемъ (въ н4сколькихъ сло- 
вахъ): лйгче, крйсло, ф. сравн. ст. на яе (теплйе), м4стоимете штё и що. Ояъ 
зам'Ьчаетъ: «вообще вятское нар4ч1е такъ богато провинщализмами и особенно- 
стями выговора, различнаго въ сельскомъ и городскомъ населенш, что заслу- 
хиваетъ внимашя нашихъ филологовъ» 4 ). 



*) «Для крестьянъ южныхъ у^адовъ чисто вятскШ говоръ страненъ и служить пред- 
мстомъ ихъ иронш». 

а ) «Р-Ьчь вакъ бы делится на мужскую и женскую. Мужская ръчь чокающая, а 
женская цокающая. Въ мужской ръчи ц произносится какъ V, въ женской наоборотъ— V 
произносится какъ щ а ц произносится мягко. Чокающая ръчь грубовата, а цокающая, 
напротнвъ, отличается мягкостью». 

3) Календарь Бятской губерн1и на 1892 г. Вятка, 1891. 

4) Въстн. П. Р. Г еогр. Общ. 1858 г. ч. 24, стр. 118. сПо м*р* того, какъ вы 
углубляетесь во внутренность вятскаго края, вы замечаете въ р*вчи жителей богве и бо- 
лйе итальянской певучести (протяжеше голоса на послъднемъ слогЮ, которая чрезвы- 
чайно непр1ятно дъйствуетъ на ваше непривычное ухо».— «Первое, ч*мъ отличается Вят- 
чанинъ, это растянутость или певучесть въ выговор*, которая заметна не только у про- 
столюдиновъ, но и у всъхъ, кто не выъэжалъ за пределы Вятской губ.» Ж урн. М. Нар. 
Пр. 1850 г., ч. 05, стр. 148 (—В яте к. Губ. В в д. 1847 г. № 39).— По Колосову, Вятчане 
местами говорят съ рястяжешемъ гласныхъ, певучею р-Ьчью: ничевво и т п... Кажется, 
вс* гласныя могутъ нмйть долготу... Растяжеше гласныхъ не всегда совпадаетъ съ уда- 
решемъ, а проявляется и независимо отъ него. Явлеше этой долготы довольно р*дко. Оно, 
на сколько знаю, встречается местами только въ Вятскомъ и Слободскомъ увздахъ... Въ 
одномъ слов* можетъ быть два долгихъ гласныхъ». Зам 4 тки, стр. 64—65. По Васне- 
цову, въ собственно вятскомъ говор* «въ конце о растяжимо: ну-коо, верное, худоя. 
Календ. В я тек. губ. на 1892 г., стр. 235. 
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Мартынов* говоритъ: «Говоромъ Вятчанинъ р4зко отличается отъ сво- 
ихъ сосЬдей, исключая, можетъ быть, только Еостромичанъ. Вятчанинъ, если 
можно такъ выразиться, щокаетъ и цокаетъ». Онъ указываетъ на очень закры- 
тое о (чуво=чего), на м4ну ц и ч, на очень частое е вм. л (м^хче, ейчЛ), 
на особенную мягкость ц и ч (цю&о и адодо, чшъ), на г = какъ-бы хг 
(ляорогь), на твердое двойное ш, на ни вм. дн (ланно), на ф. возвр. з). 
на си (случился), на мйстоим. штё и щё | ). 

Изъ говоровъ отд4льныхъ м'Ьстъ Вятской губ. мы знаемъ о следующих*. 
Въ говори Сдободскаго у., кромЪ закрытаго о близкаго къ у (пу- 
шкъ ^попикъ, булото), б изъ е «излюбленнаго зд'Ьшнимъ нарйшемъ», пе- 
реходящая) поел* г, к даже въ о: могдшъ, могбтъ, могбте (=можешь), «по- 
стояннаго» употребленхя ч вместо ц и а нередка го» ц вместо ч, отмечены: 
долгое и изъ тъ: влить, свичи, нить, в изъ л: твнёгь, петь, даже: ез&къ, 
вшть, мнений, твердое двойное ш: огигио, пешоора, откуда простое ад: 
шш = щека, формы род. на ова, формы дат. мн. вместо ф. твор. и на- 
оборотъ: ходить ногалгс, купилъ сукно дитьлш, подошолъ къ налш, формы 
твор. мн. имя (=ими), формы неопред. накл. на ти: съйсяш (=съ*сть), 
ф. неопред. накл. пекчи, ф. сравнит, степ, на яе, м*етоимете кт& и що. 
Сверхъ того: мягкое ц: цющ с вместо ш передъ и: молосной, мм вм бм: 
олишъ, иногда твердое л передъ н: колоколна, формы дат.-м4стн. дочери 
натере, лошаде, пече, ф. 1 л. ед. колотю, вредю, пустю, бросю, можу 2 ). 
Въ говор* Еайгорода мЗютоимете что звучитъ чо 3 ). 
Говоръ Гдазовскаго у. (Ухтымскаго прихода и смежныхъ м'Ьстъ) 
ийетъ очень закрытое о: оцюнно, частую м4ну ц и ч (цюю, садесье — счастье, 
молодича, лючки = людски), частое и вм. тъ передъ мягкими сбгл. и въ конц* 
иовъ: дмвки, кдкть, сись — гсЬсть, нельзй, е иэъ л передъ мягкими соглас- 
ными: опеть, бреч&ть (но: бр&кнуть), цею (= чаю), спорадическое и вм. 
е безъ ударешя: тмбё, цивб, стяхеше гласныхъ: батъ, ф. дат. мн. вм. ф. 
твор. и на оборотъ: зъ бороналг, по луга***, ф. 3 л. безъ тъ, «если передъ 
т должны быть два гласныхъ»: тоскуб, цюб, ягЬетоим. шт'й и що. Сверхъ 
того, ф. 3 л. возвр. з. чуечча, дюбуючча и т. п. 4 ). 

Говоръ Котельнича и его уЬзда иягЬетъ ч вм. ц (о ц вм. чне упо- 
мянуто), ф. 2 л. ед. возвр. з. руг&ешша, бранйшша и т. п., ф. неопред. 



*) Братчина, Спб. 1869, стр. 277 ел*д. 

2 ) Календарь Вятской губ. на 1892 г.; Куропчевъ. Слободсю! у*здъ 
Вятсж. губ. въ география, и статиста, отношетлхъ. Вятжа, 1881. 
<) Бал. В я т е к. г. на 1892 г., стр. 211. 
4) Календарь Вятской губ. на 1880 г. Составить И. 
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я. на ти: говорите, вгЬстоим. штё. Замены и> черезъ и 9 невидимому, 

нить *). 

Въ говор* Уржумскаго у. отмечены: редкое употреблеше ц вм*Ьсто 

ч и на оборота, частое ё изъ е: лйгитё, пблё, эдашё воры, спорадическое и 
изъ ть: здш>, снмкъ (— сн4гъ), е изъ л (почти постоянно передъ мягкими, 
изредка и передъ твердыми согл.): бречеть, горечь, д^дя, вязнуть, грйной, дбчке 
(изъ дбчкя; рядомъ, въ отд4ш>ныхъ словахъ, я вм. е: лАхче), твердое двойное 
ш, мягкое к: клнжя, войске, гбркё, губёрьскёй, тбльжё, крючджъ, крючкёмъ, 
двойное л вм. &м: омюрокъ, одис/нъ (= обм4нъ), спорадическое с вместо 
ц л ш: сарь (= царь), половиса, снись (= спишь), формы род. ед. мене, 
дат; мн. ими (— имъ), къ дошад&дт, м-Ьстн. ед. фъ кост1, фъ грезе (= въ 
кости, въ грязи), ноопред. н. Акты, ходите и т. п., беячй, жехчй, сравнит, 
ст. на яе, м*стоимете штё (рядомъ: по-шчо). Стяжеше пасныхъ рЪдко: 
делаётъ, знаётъ, копеёкъ *). 

О говори Сарапульскаго у. мы знаемъ лишь то, что въ немъ есть 
и вм. п>: вись (= в4сть), в вм. л (кричеть), ф. дат. мн. вм. ф. твор., 
ф. ими = имъ 3 ). 

Говоръ Малмыжскаго у, югЬетъ а некоторый особенности, довольно 
заметно отличаювця его отъ другихъ великорусскихъ». Отмечено с вм. ц: 
еэрква, еэловальникъ 4 ). 

О говор* ветлужскаго края наши св4д4тя крайне скудны. Мы знаемъ, 
что въ пред'Ьлахъ Нижегородской губ. онъ таковъ же, какъ и во всемъ вет- 
лужскомъ кра4, что онъ отличается отъ говора горной стороны Волги, что 
въ немъ «всегда» ц вм. ч 6 ), что ему свойственно стяжешо гласныхъ: знапгь, 
знать, заиндев#гъ ^вЪетъ), така тростычка в ). Въ говор* Варнавинскаго, 



*) Этнограф. Сб., V, стр. 88—89. Авторъ (Глушковъ) аамйчаетъ: «языкъ— есть 
чисто русскШ; проивношеше словъ вообще просто и твердо». 

*) МагннцЕ1й, Особенности русск. говора въ Уржумск. у. Вятск. губ. Казань, 1885. 
Тотъ же говоръ, по Магницкому, въ ивкоторыхъ мъчтгахъ Орловскаго у*ада. Васнецовъ 
объ уржумскомъ говор* замЪчаетъ, что въ немъ о не только звучитъ «мягче», чъ*мъ въ 
говор* вятскомъ, но даже переходить въ а: харомы, карова (?). Бал. Вятск. г. на 
1892 г., 235. 

з) Календарь Вятской губ. на 1880 г., стр. 79. 

О Современнику т. 69 (ст.: «Народи, быть въ с4вер.-вост. Россш»). 

5 ) В4стн. И. Р. Географ. Общ. 1858 г., ч. 23, стр. 164. Въ встлужск. кра* (Ни- 
жегор. губ.) были деревни, выселенныя иэъ Тульской губ., акаюшдя (стр. 163). РвчьВет- 
лужанъ отличается «весьма растянутымъ произношешемь слоговъ, им'Ьющихъ на себъ- уда- 
реше, и весьма краткимъ произношешемь прочихъ слоговъ, отчего происходить неров- 
ность въ ръ-чи, весьма непр1ятная для слуха». 

в ) Графъ Н. Толстой. Заволжсше очерки. М. 1857. Даль указываете въ Ма- 
карьевскомъ у*ад* особенно сильную мягкость ф цлрйцд. 
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Вепужкаго и Еологривскаго у. Костромской губ. отмечены лишь ц вм. ч и 
в вм. л: молчать ! ). 

Изъ говоровъ Пермской губ. мы им&емъ болЪе подробный свйдйная 
лишь о немногихъ. 

Въ говор* Шадринскаго у. часто слышится ё изъ е безъ ударе- 
шя: вйтбръ, тоску ётъ, вйшо, куда жо, и вм. тъ передъ мягкими согл.: сить, 
полетйли, бвздйдьникъ, даже: одолйла, в вм. л не только передъ мягкими, 
но (иногда) и передъ твердыми согл.: петь, паметь, хозёинъ, петнб, тем, 
стяжеше гласныхъ: знашъ, знатъ, знамъ, твердое двойное ш: широка, ф. род. 
на ово и ова, ф. твор. имк (=ими). Сверхъ того: и вм. е безъ ударешя 
(спорадически): нидйля, переведёте, тибё; мягкое (иногда) ц; ф. 2 л. ед. 
возвр. з. берёшша и т. п.; остатки формъ члена: муашкй-то, мужыку-гоу, му- 
хыки-тг, о мужыкйхъ-ту '). 

Говоръ Чердынскаго у. очень близокъ къ шадринскому. Отмечены: 
и вм. и», е вм. я, стяжеше гласныхъ, твердое дв. ш, ф. род. на овя, ф. 
твор. мн. прилагат. и м^стоимешй на мя: столами дуббвъция, фселй городами 
(даже: цвет6чкил#я аленькимя). Сверхъ того, и вм. е безъ ударешя (изредка): 
ишЬ (=еще) 8 ). 

То же можно сказать о говор* Кунгурскаго у. Колосовъ отм4тилъ 
въ немъ (и въ говор* Пермскаго у.) формы сравн. степ, на яя: добрил, и 
мЪстоимеше чо или цо. 

Въ говор* Верхотурья отмечены: м4на ц (мягкаго) и ч: виня и 
шша, стяжеше гласныхъ: бегать, бёгамъ, твердое двойное ш: шиадка, формы 
дател. мн. вместо ф. твор.: за губалгс, формы дат. мн. имк, емк, фсемк 
(=имъ, вс*мъ), формы род. фсеихъ, дат. фсеямъит. д, (=вс*хъ, веЬмъ 4 ). 

О говорахъ Соликамскаго и Ирбитскаго у. мы знаемъ лишь то, 
что о въ нихъ звучитъ очень закрыто (отмечено: бодливая, клубукъ), что и 
можетъ быть на мйст* гь 5 ) и что с въ ирбитскомъ говор* (по Колосову) иногда 
замЪняетъ ц\ улиса, сарь, а губныя п и ф въ исход* словъ всегда зву 
чатъ твердо: коралъ, любо^ъ 6 ). 

*) Матер 1алы для гоогр. и статист. России. Костромская губ. Саб. 1861, 
стр. 498. 

2 ) Матер1алы для знакомства съ пермскими говорами въ Псрмскомъ С б о р- 
ник*, томы I и II, М. 1859—60, и въ «Сказкахъ» Аеанасьева. 

г) Даль отмБчастъ въ чердынекожъ говор* еще формы иеопр. н. на ти: ходит*. 

*) ВЪстн. И. Р. Географ. Общ., ки. X, 1854 г. (ст. архим. Макар1я). 

5 ) Скудные матер1ады въЗапискахъ Урадьскаго Общ. Любите л. есте- 
етвознаи*1я, томы Ш и VII, Екатеринбургу 1875 — 83. 

6 ) Хоть же Даль сообщаеть, что въ Екатеринбург! есть и вм. ли е вм. я и слы- 
шится (равно какъ и въ Верхотурь*) ф вм. г. добры^ъ. 



— 24 — 

Бъ говор* печорскаго края (с. Усть-цыльмы) о «иногда какъ-бы 
приближается къ короткому у»: иушЬлъ думбй; ё изъ е безъ ударены не- 
особенно часто: сйжонъ (род. мн.), знйётъ, знаёшъ, но: бер^, несу, бёрекъ 
(=берегь); ц (мягкое) вместо ч какъ-будто постоянно: даша, г*юдо, а ч 
вместо ц или совс4мъ не употребляется, или очень рйдко; и вместо гь спо- 
радически: мни, тобй, на столй, фъ гйроди (но: сввтъ, свецька, светелъ); 
* изъ я не только передъ мягкими, но (иногда) и передъ твердыми соглас- 
ными: д<*дя, звть, фсяка фсецивй, благословлять, светбй, седутъ (=сядутъ), 
требуются; стяжете гласныхъ: знатъ (но: моего и т. п.); двойное ш твердо: 
ишшы, двойное ж также твердо: дождеу, дожжбмъ; ц въ конечныхъ 
слогахъ мягко: цари^я, оте^ь, молодежь: ф въ конц* словъ всегда твердо: 
люб&^з, кро^г; формы твор. мн. существительныхъ на мы, прилагательныхъ 
на ма\ бЪшма рукйлш, шырокила рокалш; ф. 3 л. ед. безъ ты несё (ря- 
домъ: несёт»); остатки формъ члена: хлебо-т, каша-та, мкло-то, кашу-ту, 
в-ызбушки-ть/, кони-юи; м4стоимен1е це (=что). Сверхъ того: гь произно- 
ится «значительно мягче в»; формы род. ед. сохраняютъ древнее г: д&бр#*о, 
твоегб; ф. род.-вин. мЪстоиметя иногда звучитъ мня (=меня *). 

О цокающихъ говорахъ южнаго Щнуралья у насъ н'Ьтъ св^дйнШ. 



Сибирь въ дгалектическомъ отношенш намъ почти совсЬмъ неивв'Ьстна. 

Главная часть ея русскаго наседешя состоять изъ переселенцевъ съ на- 
шего цокающаго севера, прибывшихъ въ Сибирь въ XVII в. а ) Понятно, ихъ 
говоры имЪють очень много общаго съ говорами Архангельской, Вологодской, 
Вятской 8 ), Пермской губ. и разница между ними состоять по преимуществу 



*) На основании свт>дт»н1й в. М. Истомина. Онъ замЪчаетъ: «р4чь произносится 
довольно быстро, какъ бы говоркомъ, и вся сила ударешя сосредоточивается на самомъ 
концъ* речошя или фразы, очень часто на приставочномъ словце втъдъ или да; при этот» 
повышсше голоса на ударен 1 и молено измерить октавою (сравнительно съ остальною 
р-вчью)». Примеры: масло-то однако, парень, я и позабылъ вёть. Цяшу-ту потъ кашу-ту 
хошь взялъ ли? Цяшу-ту взялъ д&; масла-то набъ было взоть да. Цёинб! Инь правда твой. 

2 ) «Первое переселеше (=древн*Й1ше переселенцы въ Тобольской губ.), твенясь 
къ евверу и смешавшись съ ордами чрезъ браки, много потерпело въ чертахъ наружнаго 
образования и удерживаетъ благородство славянскаго происхождешя однимъ почти нарт,- 
Ч1емъ, которое по всей Сибири есть устюжское, или новгородское» (Словцовъ, Про- 
гулки вокругъ Тобольска, М. 1834, стр. 25). 

3) Должно однако заметить, что Сибиряки смеются надъ Вятчанами и ихъ гово- 
ромъ. Словцовъ ппшетъ: «одинъ изъ здбшнихъ Гасконцевъ (такъ понимаютъ въ Си- 
бири Вятчанъ)». Моск. Т о л е г р. 1830 г., ч. 36, стр. ЯО. 
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въ словарномъ матергалЪ ] ). Лишь нешойе изъ нить выработали себ* подъ 

кшшемъ инородческихъ языковъ новый черты. Такъ, «выговоръ нйкоторыхъ 

звуковъ и тонъ разговора, или повышейя и понижоню голоса въ рЪчи, ха- 

рактеръ вокализащн у русскихъ туруханскнхъ уроженцовъ отличаются 

почти гЬмя же особенностями; какъ и у Остявовъ. Напримйрь, подобно Остя- 

камъ, они вместо ч, ж, ю, р выговариваготъ с, з и л или рл: посолъ, осень, 

больсой, зарю, мерла (=мЪра), адьсынъ '). «ВсЬ коренные жители Нижне- 

кодымска картавить » , заменяя /> и л чорезъ 7 и мягкое т черезъ ч: иба = рыба , 

емъ =ромъ, юди =люди, тепой = теперь, пьиехаи =прйхали, чеё - тЬло, 

чеенокъ=теленокъ. Они «вставляютъ якутскш слова, употребляютъ якутскую 

фразировку и не совс4мъ свойственное русской р4чи построеше» 8 ). 

Говоръ, говорить наблюдатель, — одинъ и тоть же во всей восточной 
Шири: вь Иркутск*, въ низовьяхъ Ангары, на ИлимЪ, въ Верхнеудинск*, 
въ Нерчинск*, по Шилк* и Амуру, вь Камчатки, у Охотскаго моря; всЬ 
кители восточной Сибири «считаютъ его своимъ». Въ немъ, при м*н* ц и ч, 
о звучитъ очень закрыто (отмечено даже: нуги =ноги, на туй стороне, 
дуле доле, подгурье), нередко и вм. п>: хлипъ, перейхалъ, и е вм. л: 
опеть; встречается и вм. е и на оборотъ: симь (=семь), шалеть (=шалить), 
брща (=бриться); «повсеместно» в вм. твердаго л: бы*а (=была), вошка 
(=южка; вь н4сколькихъ словахъ?); т вм. мягкаго к: тину (=кину), ру- 
кавготи, речте (-р4чкЬ; въ н4сколькихъ словахъ?); нн вм. дн у кн: ланно, 
трн ими (—дни), сунно (=сукно); ев вм. бв: оязодйть, овварнбй; с вм. ш: 
Да<яя, сесть (=-шесть), наси (вь н*Ьсколькихъ словахъ?), х вм. ф въ фор- 
мш род. мн.: изъ мешкояъ, пруть&гъ; формы дат.-м*стн. на ы, род. -дат. 
твор.-м*стн. на ей: съ чей жоной (=тэй?), съ какей стороны, въ однеа 
яшуре, ф. дат. мн. вм. твор. и на оборотъ: съ рукалгс, по лгодь*м, ф. дат. 



*) «Вь Туруханск* некоторые казаки и мещане умЪютъ говорить по-остяцки и но- 
^Унгузскя. А на низу Енисея и за тундрой Русте почти вовсе и не говорить по-русски, 
* по большей части говорить на мъчяныхъ инородческихъ языкахъ... Бъ самомъ русскомъ 
**уруханскомъ нарЪчш изъ 66 словъ чисто мъттныхъ, каыя мы успЪди записать такъека- 
•^ать на лету, до 33 словъ чисто остяцкихъ и тунгузскихь и словъ 8 финнскихъ, упо- 
>ребляемыхъ и въ архангедьскохъ русскомъ нарт>чш». Извъ-ст1яСибирск. отд. 
11 Русск.Географич. Общ., т. Ш (1872), стр. 189—190, ст. Щапова. (О «русско- 
сибирской народности» вообще и ея язык* въ частности см. еще «Этнографически очерки 
Сибири», Д. Н. Анучина, въ Ремесленной Газет* 1876 г.). 
*) Тажъ-же, стр. 190. 

>) Тамъ же, стр. 162. Сибирский Сборникъ (Ядрющсва) 1887 г. Спб. 1887 г., 
«чгр. 16. Верхоянск 1Й Сборникъ, еоставл. Худяковымъ (Труды Восточне-Сибирск. 
отд. И. Р. Геогр. Общ.), Иркутскъ, 1890. 
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и тв. ъмк, неопред. н. бекчи, молчи (=мочь), взясть (= взять), гнасть, до- 
стасть, слячча (=шляться), сравн. ст. на не *). 

О говори западной Сибири у насъ н4тъ почти никакихъ св4д4н1й 
(Тобольск. летАтъ, лотйвгь, дбброва '), дат. мн. пмя =т4мъ). Едва ли 
онъ не очень близокъ къ говору восточно-сибирскому. Мы можемъ сказать еще 
лишь то, что великорусское населете Алтая им^етъ очень закрытое о (отме- 
чено уп&ть, дукбль, уткбль), форму род, на ова и мйстоимеше чо (=что) 3 ). 

А. Соболевснгй. 



') И з в * с т 1 я СибирсБ. отд. И. Р. Геогр. Общ., IV, Иркутскъ, 1873 г., ет. 
Ровннскаго. Авдеева говорить объ Иркутск*: «кто пр&детъ прямо изъ Москвы идя Пе- 
тербурга,... его слухъ жестоко пострадаетъ отъ тамошняго выговора» (Записки и зявгб- 
чашя о Сибири, М. 1873, стр. 10). «Самый языкъ и манера выражаться тамъ чисто рус- 
скле, и если бы не противная интонацдя, или аксанъ, какимъ отличается выговоръ нркут- 
скихъ жителей, то у нихъ можно было бы искать истиннаго русскаго языка. Но эти воз- 
вышен1я и понижсшя голоса, эти грубыя ударешя на о— чрезвычайно неприятны, осо- 
бенно тому, кто не привыкъ къ нимъ или отвыкъ отъ нихъ. Надобно прибавить, что та- 
ковъ выговоръ только простолюдин о въ. Въ разговор* другнхъ только отзывается обла- 
стная грубость аксана» (О т е ч. Зап. 1848 года, т. 59, ст. «Воспоминашя объ Иркутск**, 
стр. 131). . % 

2 ) Московск. Въстникъ 1830 г., ч. 5, стр. 120. Въ Тобольскомъ у. «пронзно- 
шен1с не тихое, не скорое, по несколько отрывистое». 

3) В 4 с т н. И. Р. Г е о г р. Общ. 1858 г., ч. 24, стр. 106—108. Гуляевъ о говор* на- 
селешя алтайскаго Сузунскаго завода (Томской губ.) говорить: онъ «тотъ же, что въ с*- 
веро-восточныхъ чаетяхъ европейской Россш, грубый для непривыкшаго къ нему уха... 
по самой интонацш, похожей въ оживленномъ разговор* на речнтативъ» (Нам. нар. яз. 
и словес н; при Изв. Ак. Н. П). Рядомъ съ велякоруссами на Алта* живутъ говорящие 
по-б4лорусски раскольники изъ Вътки и Черниговской губ., известные у сос*дей подъ 
назвашемъ «Поляковъ»; другая часть ихъ, «сомейсюе», живутъ за Байкаломъ (Записки 
3 а п.-С и б и р с к. отд. И. Р. Геогр. Об щ., кн. П, Омскъ, 1880, стр. 79). 



ГГутевыя письма И. И. Срезневекаго 
къ матери его Елен* Ивановне Срезневской 

(1839—1842). 



IX. 

№ 8. С.Пбургъ. 1-е Ноября 1839. 

Вчера, милая Маменька, я началъ писать Вамъ письмо подъ этюгь 
Лмшеромъ, и написалъ-было почти три страницы; сегодня брать возвращается 
изъ Академш, приносить письмо отъ Васъ, и въ немъ нападку на меня, 
что дурно пишу: что делать, посмотревши на написанное, и увидя, что и 
это написанное, написано также дурно, какъ и все прежнее, решился разорвать 
листокъ и писать снова на другою. Что делать! Виновата, душенька Ма- 
менька, право виновата, да в4дь какъ начнешь писать, всегда забываешь, 
что пишешь, для того что-бы прочли. Вотъ и теперь чуть было не засуетился 
перомъ, чуть не началъ писать каракульками. 

О чемъ-же писать? Я не хочу не только переписывать, но и перечиты- 
вать того, что написалъ на листке, обречеиномъ на всесожжете. О чемъ-же 
писать? или лучше, съ чего начать? Многое, многое волнуется въ воспоминанш 
даже противъ воли; но всего этого такъ много, что не находишь нигд* точки 
опоры, безпрерывно забываешь одно вместо другаго, забываешь наконецъ все, 
Ером* того, что передъ глазами, — готовъ саженью растянуть руки, и сказать: 
н*тъ-съ, ничего-съ не знаю-съ. Я уже не говорю, сколько мн4 сл*довало-бы 
написать о Москве, о Москвичахъ, или о пути изъ Москвы въ С.Пбургъ; 
о самомъ Пбург4, вероятно, очень многое останется въ тяжеломъ груз* не- 
досказанаго. Мн4 бы надо было вести журналъ и для памятки вписывать 
въ немъ хоть кратшя заметки о томъ, что видЪлъ и слышалъ, но до сихъ 
поръ за журналъ и не принимался, а записывалъ на лоскуткахъ, изъ кото- 
рнхъ половина уже, можетъ статься, затерялась. 

Начну сегодниганимъ числомъ. Утро прошло, св4чи на стол*, день кон- 
ченъ, и я могу писать о немъ, какъ о давно прошедшемъ припоминая по 
недавне-прошедшему и о давно-прошедшемъ. Съ утра, поел* чаю, я за- 
нялся снимашемъ карты, на которой Шафарикъ означилъ во всей подроб- 
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ности народонаселете АвстрШской Имперш по племенамъ. Эту карту сооб- 
щилъ мн4 Сербнновичъ. Чрезвычайно любопытная карта: глядя на нее, 
видишь, какъ могущественно разширилось по АвстрШс. Имперш наше род- 
ное племя Славянъ, какъ примкнуло къ нему съ Юга племя Римское, какъ 
врйзались, ворвались въ ихъ средину съ Запада Н4мцы, съ Востока Мад- 
жары, вр-Ьзались, и разбросались клочками. Другую карту Шафарикову о ти- 
пограф1яхъ Славянскихъ я уже снялъ. Эту не такъ легко: иногда бьешся, 
бьется, да и бросишь. Кстати о Сербинович*: онъ — воспитанникъ 1взуитовъ, 
перекрестившШся въ нашу в*ру, обходителенъ со всЬми, обходителенъ и со 
мною, даже очень обходителенъ. Онъ обещался между прочимъ помещать мои 
статьи, находятщяся у него, одну за другою, просилъ, что-бы я доставлялъ 
ему статьи изъ за границы, и сказалъ, что будетъ доставлять мн4 деньги. 
Деньги: вотъ это очень хорошо. Я у него бываю довольно часто. — Проси- 
девши за картою до '/г одинадцатаго, отправился на Лиговку въ домъ Смир- 
дина, думалъ тамъ найдти Полеваго, узналъ, что перемЗшилъ квартиру, 
поЬхалъ къ Башуцкому *), узналъ то-же, — и воротился къ Фонтанки къ 
дому Долгорукова, гд4 живетъ Князь Одоевшй... «Дома Князь?» — «Дома». 
И я вошелъ въ предкабинет Чрезъ -нисколько минуть входитъ Княгиня, 
ничто въ род* смуглаго папошника, и проситъ извинешя, что Князь застав- 
ляетъ ждать, что Князь, принявши ванну, приметь и меня. Выб&гаетъ на- 
конецъ и Князь: въ бархатномъ черномъ шлаф-сюртук*, въ колпак* темномъ, 
изъ подъ котораго видЬнъ другой бйлый, и во всемъ прочомъ, онъ очень 
похожъ на НЗшецкаго калбасника, — и также худъ, и также хомяковать, и 
также простъ; лице впрочемъ миленькое, добренькое, умненькое. Узнавши мою 
фамилш, онъ протянулъ ко мн4 об* руки и потащилъ въ кабинета, говоря, 
что радъ и моему пргЬзду въ Пбургъ, и встреч* со мною; потомъ поса- 
дилъ въ кресло, спросилъ имя и отчество, спросилъ, хочу-ли чаю, или цигару, 
подаль цигару, и началъ разспрашивать объ Украине, о Харьков*, о моемъ 
путешествш, и т. д. ЖалЗютъ, что я не запасся сведеньями музыкальными, 
что этого роду св'Ьдетя не вошли у насъ въ обычай; просилъ сообщить ему 
мое собрате Малорос. голосовъ проиграть и исправить ошибки переписки: 
видно, что страстный музыкантъ. Онъ впрочемъ и правитель д4лъ по Комитету 
о Прштахъ, — и разговоръ своротился на пршты. Ихъ въ Пбург* семь, и 
въ семи до 1000 д*тей отъ 3 до 9 лить: цйлый день они въ пршт4, 
обуты, од4ты, учатся читать, писать, считать, п4ть, играются — все это подъ 
присмотромъ добропорядочныхъ женщинъ, между т4мъ какъ дома только бы 
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*) Алекс. Павл. Башущпй— литсраторъ; въ это время издавадъ Журналъ Общеполезн. 
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дурачились. Князь проеилъ меня заахать въ одинъ изъ прштовъ, что бы уви- 
дЪть, кань полезны этого рода заведешя: «у васъ навернутся слезы отъ чув- 
ства при вид* этихъ д4тей, извлеченныхъ изъ грязи, и вошиташе которыхъ 
нмЪетъ благодетельное д*йств1в и на родителей». Говорили и о промышленности 
Русской, о надеждахъ нашить въ будущемъ въ этомъ отношенш. О литера- 
туре почти не говорили. Я усиЬлъ однако осмотреть кабинета, увид&гь, что 
у Князя все, что нужно ему, есть подъ рукою, и все съ болыиимъ удобствомъ: 
не говорю о богатой мебели, о журналахъ, — у него и библютека очень бога- 
тая, очень разнообразная, очень правильно расположенная, и богатое собра- 
те картинъ, и пропасть нотъ, и прекрасный рояль. Я просидФлъ у него до 
двухъ часовъ, получилъ приглашете на субботу — по субботамъ у него лите- 
ратурные вечера, — и отправился въ Александровски прштъ. Въ самомъ д4л* 
нешя не любоваться этимъ множествомъ д*тей, чисто од4тыхъ, веселыхъ, 
шутя учащихся. Они пропили мн4 «Боже царя храни», показали свои работы, 
свои передники, свои башмаки, плетеные изъ рЪзаныхъ покромокъ, свое пи- 
сано, а при выход* моемъ возгласили мн* «прощайте». — Не далеко остава- 
лось до Лавры, — и я шгЬхалъ въ Лавру. Главный храмъ похожъ фигурою 
на Еазаншй соборъ, только не такъ богатъ; въ немъ справа гробница Алек- 
сандра Невскаго, серебря иная, въ 95 пудовъ, изумительно богатая и изящная; 
въ немъ же слЪва дв4 гигантшя картины Рубенса — сште со креста и во- 
скресите, — и я не могъ не любоваться выражешемъ лицъ въ первой изъ нить, 
въ алтаре, надъ горнимъ мйстомъ, виситъ такая же гигантская картина Ра- 
фаеля — бдаговЪщеше, — но я грЪшникъ — сколько ни всматривался въ нее, не 
ныеиотр'Ьлъ такого, что бы тронуло мою душу. Въ Малой церкви подл* клад- 
бища, весь полъ и всЬ ст4ны исписаны надписями на память о погребеиныхъ 
тутъ знаменитостяхъ. Прежде всего я поклонился передъ гробомъ Суворова, 
нотою сталь читать надписи, который попадались подъ глазами и подъ но- 
гами. Чего тутъ н4тъ: тутъ и царевны дочери покойника Александра, и Гру- 
зинская Царевна, и Голицыны, и Строгановы, и Куракины, и Вещий, и вся 
знать. Коегд* въ стЗшахъ вдЬланы памятники, блестяпце золотомъ, сереб- 
ро», мраморомъ. Я зашелъ и на кладбище: груда мраморовъ. между кото- 
рыми трудно пробираться, — и того, передъ ч*мъ-бы въ другомъ м'ЬсгЬ про- 
«тоялъ полчаса, считаешь тутъ десятками. Грустно было ходить по этому 
кладбищу, куда снесено и много изъ т*хъ, кто двигалъ Росшей, кто оставилъ 
по себ* долгШ сл4дъ и долгую память... Тутъ и Державинъ, и Барамзинъ... 
Мнопе памятники покрылись мохомъ, другге разрушаются, и между ними 
ев*ЬтлЪютъ юные, прекрасные, а некоторые благоразумными владельцами по- 
крыты отъ ударовт> времени шелевочными колпаками — очень кстати! Возвра- 
щаясь домой, я заЪхалъ къ откупщику Бенардаки, съ поручешемъ отъ Погодина, 
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принять очень ласково, прошонъ и на об4дъ, и на вечерь, и хоть каждый 
день, у порога встретился съ бывшей моей ученицей Ваффеевой, — и домой. — 
Вотъ и все утро. Теперь мы пообедали, попили кофе, собираемся пить чай; 
а я, просмотревши, что написалъ, вздумаль, что надобно же сказать нисколько 
словь и о Еазанскомь собор*, гд4 я быль уже два раза, и лучше чего я 
еще ничего не видаль въ Пбург*. Полукруглою колоннадою развертывается 
онъ на НевскШ проспекта, образуя площадь, на которой стоять памятники 
Кутузову и Барклаю. Колоннъ что-то очень много, цв4ту желтобураго, какь 
и весь храмь снаружи. Вь середин* надь колоннадой возвышается величе- 
ственный куполь, покрытый серебренною кровлей. Вошедши вь храмь, не знаешь, 
чему удивляться — огромности, богатству или величш. Вы видите громад- 
ный цЪльныя колонны изь темнос*раго гранита сь бронзовыми пьедесталами и 
капителями, видите огромную площадь храма, развернувшуюся длиннымъ кре- 
ст о мъ ? — и сами себ4 кажетесь такь малыми, что одного этого довольно для 
пробуждешя чувства. Храмь пусть, кое гд4 только по угламь стоять и си- 
дять пришедппе поклониться святому образу Казанскому, — и все молчить, 
такь что вы слышите, какь ноги ваши скользять по мрамору, и какь эти 
звуки повторяются на сводахъ, — и сердце ваше начинаеть сильно биться. А 
вонь стоить на колЪняхь передъ образомъ Казанскимь топцй старикь, мо- 
жеть быть, изстрадавшШ всю жизнь, слышится и гортанный полузвукь его 
«Господи!» — и слеза скатывается по лицу, — и вы уже не можете не молиться. 
Сюда, кто пришель, пришелъ молиться, а если пришель и не сь т4мъ. вый- 
деть помолившись. — Иконостасъ, и решетка передь нимь изь литаго серебра. 
На пиластрахь, поддерживающихь куполь со стороны паперти, развешены 
ключи разныхъ городовъ; на колоннахь паперти висять знамена, отнятия во 
время послЪднихь войнь; вь углу за колоннами гробница Кутузова. Но зач4мь 
этоть храмь не въ Белгород*, или лучше зач4мь этотъ Петровшй БЪлый 
городъ не такъ-же близко отъ Харькова, какь тотъ другой! То-то бы хорошо! 
И мы были бы сь вами вь немь, и я теперь хоть на денёкь убФжалъ-бы 
изь него кь Вамь въ Харьковь, гд4 я оставилъ такь много незаменима™, 
незабвеннаго, отнятаго у меня уже можетъ статься на всегда. Ахь, Харьковь, 
Харьковъ! Ворочусь въ него, если Богъ дастъ воротиться, уже не такимь; 
да и люди, которыхь встречу тамъ, разв* не изменятся! Какь же не же- 
лать увидать его еще разъ, увидать безъ перемены т4хъ, кого привывъ 
любить или уважать такь, какъ они есть, не иными. 

2-е Ноября. 

Вчераштй вечерь до полуночи я просид4лъ въ кругу товарищей одно- 
скамейниковь: Хозяиномъ былъ Гамалея — не товарищь, но хохол ь, и сжЪдо- 
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вательно свой брать. — Оь Шпигоцкимъ мы миловались, съ Джунвовсвнмъ 
бранились, съ Лыпшшъ хохотал, — и Дыгина же слушали. Онъ им*етъ го- 
лоеъ, нм*етъ болышл музыкальный способности, и притомъ пос*щалъ каждую 
оперу по крайней м*р* по десяти разъ. Онъ п*лъ намъ мотивы изъ Ро- 
берта, изъ Фенеллы, изъ Жизни за Царя и пр. Мы наслаждались. Ахъ, 
Боже мой, я и забылъ вамъ сказать, что быль въ театр* уже два раза— 
въ прошлую Пятницу на Сильфид*, а третьяго дни, во Вториивъ, на Ро- 
берт*. Я вид*лъ въ Сильфид* Тальони, — вид*лъ Сильфиду. Я не вообра- 
жал», чтобы балетъ могъ нм*ть на меня какое нибудь сильное вл1ян1е, 
кром* разв* сама го нещиятнаго, не воображалъ потому, что не могъ себ* 
представить, чтобы мн* могла понравиться искуственность, почти совершенно 
отрешенная огь естественности, — и... Занав*съ поднимается, великолепная му- 
зыка отдаетъ звуки за звуками, душа сотрясается, — передо мною комната Н*- 
мецкаго рыцаря съ очагомъ, въ воторомъ чуть тл*етъ огонь. Оруженоеецъ 
спить у дверей, рыцарь спить ближе на вресл*. У ногъ рыцаря, на кол*нахъ, 
оперши руку о ручку креселъ и головку о руку, и устремивши глаза на ры- 
царя, стоить что-то недвижно-прекрасное. Музыка развертывается, сгущается, 
волнуется, — недвижимо-прекрасное остается безъ движетя, вакъ мраморная статуя, 
чувствуешь жизнь только въ глазахъ, все всматривающихся въ рыцаря. Ждешь, 
наслаждаешься, теряешь понят о времени. И вдругъ Сильфида вспархиваегъ 
какъ гЬнь, и начинаетъ обланомъ виться около спящаго рыцаря, вьется, обхо- 
дить, отходить, приходить, облетаеть разъ, другой, трепй, становится на 
кол*ни передъ рыцаремъ, взлетаеть сзади и, сложивши ручки, опустивши го- 
ловку, снова недвижимо всматривается въ рыцаря, недвижимо стоя на воздух*, 
опить летать, опять прилетаетъ, ц*луетъ рыцаря въ лобъ, летнтъ прочь. Ры- 
царь проснулся, всвочилъ, очнулся, припомннаетъ, видитъ Сильфиду, къ ней, 
за нею; но она неуловима, летнтъ къ очагу, въ очагъ, и улетаетъ въ трубу. 
Рыцарь будить оруженосца, разсвазываетъ ему (разум*ется т*лодвижешями) 
что вид*лъ; оба ищутъ Сильфиду въ очаг*, — и потомъ видятъ, сквозь окна, 
какъ она летнтъ по полямъ и л*самъ, осв*щеняымъ зарею, все дал*е, дал*е... 
дтл первая сцена, наслаждаясь которою, и любишь вм*ст* съ Сильфидой, и 
грустишь о Сильфид* за рыцаря, такъ очаровала меня, что я готовь быль 
себя проклинать, какъ могъ я не постигать возможности выразить въ балет* 
все, что можетъ быть изящнаго и высоваго въ чувств*. Впрочемъ сл*дуюпця 
сцены гораздо хуже; кром* посл*дней, гд* Сильфида, уже лишенная незем- 
ности, умираеть какъ челов*въ. Вм*ст* съ музыкою плакалъ и я. Музыка 
м декоращн въ Роберт* превосходны, но актеры — гадость, — и эффекть 
потерянъ. 

Ц*лую ручку Вашу, милая маменька Изм. Срезневшй. 
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— Не худо-ли я сд4лалъ, что оставилъ при себе только 200 рублей 
для брата. Мы разщитывали съ нимъ, и нашли, что нынЪшшй годъ ему на- 
добно дать еще 200. Изъ своихъ я боюсь дать, изъ вашихъ — но гд* вамъ 
взять? Л что-то худо помню состоите фннансовъ вашихъ. Если Вамъ нельзя, 
то я изъ за границы пришлю статью къ Сербиновичу, и буду просить, чтобы 
деньги отдалъ брату. 

— Я васъ уведомлю, нуда пойду и куда адресовать мн* письма за 
границу; а покаместъ пишите нъ брату: онъ мн* перетлеть. 

— Удивительно, что съ почтою делается: я писалъ отъ 6 Октября I 
Вы до 20 не получили: а я ращитывалъ, что вы получите 16-го \ 

X. 

№ 9. С.Пбургъ 1839. Ноября 10. 

Вчера былъ четвергъ, по четвергамъ получаемъ мы письма отъ Васъ, 
милая Маменька, — и вчера я съ нетерпФшемъ ждалъ возврата брата изъ Ан« 
демш, надеясь, что онъ принесетъ письмо Ваше; но онъ не принесъ, — г 
избалованный Вашъ Измайлуха невольно груститъ. Онъ ув'Ьряетъ себя, то! 
недолго придется ему получать письма Ваши такъ часто, какъ теперь тщ 
чаетъ, что скоро за счаспе будетъ считать получить письмо Ваше че] 
два месяца: напрасно: не легче ему отъ того, даже тяжелее. Нить, 
не привык?» я странствовать, одиночествовать. Чемъ далее отъ Ха] 
т4мъ более грущу по немъ: вотъ такъ бы и поворотилъ оглобли къ нему, 
мчался-бы не оглядываясь, ни о чемъ не думая... И мечта уже рисуетъ передо 
очаровательные образы той милой жизни, которую велъ я съ Вами, въ доброхъ 
знакомыхъ, друзей, — рисуетъ образы Вашей любви ко мне и попечитель] 
обо мне, а тутъ и картинку кружка друзей, собравшихся вокругъВашего чайнанм 
лика, н картинку изъ поездки въ Белгородъ, и пр., и пр. Такъ много было та 
съ чемъ бы не разстался никогда, — и разстался... не безъ надеждъ, но могу^ 
въ ихъ рядъ поставить и надежду — встретить, возвратясь, все по П] 
зажить, какъ жилось? Обстоятельства такъ быстро изменяются!.. ВЬ 
можетъ быть и меня, сдйлаютъ неспособнымъ сочувствовать тому, чему ем 
ствовать еще недавно такъ меня счастливило. О, не дай Боже! — Гор] 
глотокъ грусти заедаю конфетой душевной уверенности, что я такъ жилъ^ 
и переворачиваю листокъ. Аиось, говоря съ Вами о Петербурге, забуду го] 
хоть на минуту. 

Начну съ того, что въ Петербург* менее нежели где имею право 
ревать. Я у родного, и часто вижусь съ старыми друзьями: этого уже слит 

] ) Приписки на поляхъ. 
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много для странника. Душа можегь говорить пакт, хочетъ. — Прата я засталъ 
какимт. желалъ метать: каждый день и весь день онъ занимается — утромъ 
отъ 8 до 2 или о'гь 9 до 3 часовъ иъ АкадемЫ, поел* обида до 12, а ПОГДВ 
и до 2 дона; н'Ьтъ другнхъ книгъ, ни другихъ мыслей, ни другихъ разго- 
воржь, кром'г. военно-ученыхъ; его познашя но многомъ такт, основательны. 
такт, лелики, что иногда изумляется — особенно, что для меня болтиэ друга го 
нонятно, ш. Географш Европы н 1\сш, которую онъ изучилъ сь такой по- 
дробностью и съ такою сознательною отчетливостью, что дай Улгъ и ирофег- 
ору Географш знать не хуже его: желанно и старашо становиться все лучше, 
все 6лаго]шумн г ве и благороднее — занимаегь его но прежнему; Ж— -что-бы ска- 
зать обо всемъ — окопиропанъ онъ прекрасно, часто, даже богато (не богатъ 
только б-влшгь). Онъ ухаживаетъ за мною, какъ добрый бртъ н друп,, и 
апвемъ мы съ нимъ и съ его товарищемъ, прекрасвымъ молодымъ чеювт.- 
комъ, Андр. Лавр. Наркоискимъ, славно. Можетъ быть я имъ и наскучу, но 
они сами не захогЬли, что-бы я нанндъ квартиру отдельную, сгвна объ ствну 
» яхъ комнатами, когда быль случай. Что до монхъ прожнихъ старинный, 
друзей, то я засталъ туга двухъ язъ нихъ — -Шпигоцкаго н Джунковскаго '): 
одкнъ— чиновнпкъ вполне, работаетъ днемъ весь день, работаетъ часто и потаю. 
прюбрелъ о себ'Ь хорошее мнт>шо начальства, и скоро будетъ Надворным!,, 
добръ, милъ, гостенршменъ, елономъ — -какъ прежде; другой остается Коллеж- 
еккнъ Секретаремъ, служитъ нерадиво, за то все чцтаотъ книги, учится, и М|л- 
об]>елъ гигантское количество познан1й, такъ что иногда странно становится, какъ 
можетъ голова его сдерживать такую массу фактом и не терять способности сооб- 
ражать, пользоваться фактами, — и добръ, благороденъ, чуденъ по прежнему. 
Я а забылъ было о Булычовт> "): милый юноша, вышага круга, служитъ по 
«ъекольку часовъ въ неделю въ Комитет-]; Мипистровъ, время проводитъ съ 
Министершами и т. п., добрый товарищь ко прежнему. Съ нимъ впрочомъ вижусь 
не часто; за то часто сь Шпитопкимъ и Джунковскимъ, и время 6-бжитъ. 

Вотъ уже и три нед'Ьли (безъ одного дня), какъ я живу въ Петер- 
Оургв, а добраго едтшлъ мало. Обстоятельства заставляютъ остаться ощо на 
неделю. 2 1 -го иду непременно. Иностранный пасспортъ уже получилъ, и бн- 
летъ на м*сто въ дилижангт. также взять, остается только подучить подо- 
рожную; но обстоятельства заставляютъ остаться до 21, на 21-о взято и 
МТ1СТО въ дилижансе. 'Бду въ Ригу; оттуда не знаю куда— въ Варшаву, еслп 
можно будоть ^хать покойно, въ Конигсбергь, если но найду попутчика въ 

') 1осАсф.Джункопск|Вн Ая. Грн г. Шннгоцмй— товарищи И.И.О— го по университету- 

а ) Ив. Деиьян. Булычоиъ— товарищъ И. II. Срознсвск. по университету; ппосд'бд- 

■спнн действ, члешъ Нил. Географ, общ., путешественника, по Сибири; ииъ надано «Путе- 

шсств1е по Восточн. Сибири*— роскошный сСорникъ видовъ Сибири и бытовыхъ квртинъ изч. 
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Варшаву, и кажется всего вйроятнйе въ Кенигсбергъ, что-бы оттуда въ Бер- 
линъ а Прагу, Изъ Риги уведомлю. 

Между т'Ьмъ нельзя же не сказать хоть н*сколькихъ словъ о томъ, что 
былъ я и еще разъ въ театр*. Въ этотъ третШ разъ былъ я въ Алекеан- 
дринскомъ театр*, когда давали Велисар1я, новую драму, переделанную съ 
ПЬмецкаго Ободовскимъ, и имеющую необыкновенный усиЬхъ. При мн* давала 
ее уже разъ шесть, и театръ всегда полонъ, биткомъ набитъ. ВелисарШ воз- 
вращается побйдителемъ изъ похода прогивъ Вандаловъ, когда составляется 
противъ него заговоръ. Лить за 20 у Велисар1я }юдился первенецъ-сынъ, 
п ВелисарШ готовъ былъ любить его; но злов-Ьоцй сонъ, представивши ему, 
что этотъ сынъ его вооружится противъ Имперш и Императора, превращаетъ 
его любовь въ ненависть, и ВелисарШ поручаетъ вирному рабу своему уто- 
пить младенца. Воля его исполняется такъ, что никто, ни т'Ьмъ болЗю жена, 
этого не знаетъ. Знаетъ только рабъ, исполнявши волю. Передъ возвратом^ 
Велисар1я изъ Вандалш рабъ забол'Ьлъ, почуялъ смерть, и покаялся жен* Ве- 
лисар1я. Пылая мщен1емъ, жена принимаетъ у чаше въ заговор* — на гибель 
Велисар1я. Сегодня Юстишанъ Императоръ награждаете его тр1умфомъ и лав- 
ровымъ вйнкомъ; завтра онъ подъ судомъ: призывается въ Сенатъ, обви- 
няется врагами и женою въ злоумышленш противъ Сената и Императора, за- 
ключается въ тюрьму, осуждается на смерть Сенатомъ, осуждается на изгнате 
п осл1шлете Императоромъ. У Волисаргя есть дочь: она, узнавши объ осужденш 
отца на изгнате и ослЪплеше, покидаетъ мать, и становится вожатаемъ ел*- 
паго отца, вожатаемъ, какимъ только можетъ быть дочь. ВелисарШ привезъ 
изъ Вандалш между прочимъ одного пленника и усыновилъ его. Этотъ пл*н- 
никъ, решаясь мстить Имперш за Велисар1я, идетъ къ Аланамъ, вооружаетъ 
ихъ противъ Константинополя, ведетъ ихъ... Случайно встречается этотъ юноша 
Аламиръ съ бродячимъ Велисар1емъ и обязывается покинуть свое нам*рете; 
но Алане продолжаютъ путь къ Цареграду, разбиваютъ Императорское войско. 
ВелисарШ также идетъ въ Цареградъ, встречается съ Греческимъ войскомъ, 
узнаетъ, что Аламиръ не кто иной какъ его сынъ первенецъ, случайно спа- 
сенный, принимаетъ начальство надъ войсками, разбиваетъ Алановъ, получаетъ 
рану... Жена Велисар1я между т'Ьмъ покаялась, обезумила отъ горя. Понятна 
последняя сцена: Велисар1я вносятъ на носилкахъ, едва дышащаго, д*ти и 
Императоръ и войско плачетъ надъ нимъ, вбйгаетъ жена, молитъ мужа о про- 
щенш, получаетъ ого и умираетъ; потомъ умираетъ и ВелисарШ. — Драма сама 
по себ* не высока го смысла; но въ ней есть много положенШ, много мыслей 
и чувствъ, понятныхъ для души Русскаго, — и публика хлопаетъ и топаетъ, 
плачетъ, забывается. Въ одномъ мЬст* Юстишанъ говоритъ, что счастлива 
страна, гд* Царь говоритъ съ народомъ какъ съ дйтьми отецъ: хлопанье* 
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топанье, кривъ радости продолжались минуту поел* этихъ словъ, и гремели 
такъ, что страшно становилось. Не громче было бы ура народа, въ первый 
разъ встр'Ьчающаго Царя. Надобно сознаться, что и некоторые изъ актеровъ, 
если не веегда, то во многихъ сценахь, исполняли роли свои прекрасно. Ка- 
ратыгинъ 1-й въ рол* Велисар1я былъ почти всегда превосходенъ; Караты- 
гина, въ рол* гены, также; Бряншй — Юстишанъ — также. Елену, дочь Ве- 
лнсар1я, играла Асенкова, милочка собою и актриса съ высокимъ дароватемъ, 
съ глубокимъ сочувсгвгемъ къ дочернему чувству,— и какая милочка... Не 
подумайте, Маменька, что я въ нее влюбился; но, право, она такъ мила — 
переодетая въ мальчика, такъ любить отца, такъ понимаетъ его, такъ уга- 
дываете всякое чувство его, всякое желаше, что, взглянувши на нее, не хо- 
чешь вспомнить о Тальони, а все бы на нее смотрйлъ. Вся душа моя наслаж- 
далась чувствомъ изящнаго и высокаго, небеснаго. Не женщину вид4лъ я въ 
ней, а дочь, которой и въ ра* не будетъ лучшей. Я плакалъ, я забывалъ 
и присутствие толпы людей вокругъ меня, и содержаше драмы, и игру Ка- 
ратыгиной, Брянскаго и другихъ, и самаго себя наконецъ, — все глядйлъ на 
отца и на дочь, на дочь и на отца. Мн4 наконецъ совестно стало, что я 
сижу въ кресле между 500 подобныхъ и подъ 5-ю ярусами ложъ, будто 
у себя въ одиночку, и закрылъ глаза лорнетомъ; стало совестно, не надолго 
однако: скорее совеститься долженъ тотъ, которому не понятно чувство, воз- 
буждаемое этою драмою, кто можетъ смотрЬть на Асенкову какъ на красавицу, 
забывая, что она дочь Велисаргя. Не могу пересказать всЬхъ сценъ, меня 
поражавшихъ, но вотъ некоторый: — Велисар1я выводятъ за городъ, снимаютъ 
ц*пи съ него, говорить, что есть юноша, готовый быть его вожатаемъ; по- 
отдаль стоить мальчикъ, сердце его сильно бьется, онъ жметъ его руками, и 
то молится, то глядить на старца — слепца, а слезы градомъ по лицу. Вели- 
сар1й начинаетъ распрашивать юношу (онъ могъ не узнать голоса, потому 
что долго былъ въ походахъ и только вчера возвратился съ нихъ); юноши 
не хотелось бы раскрыть свою тайну, но чувство поб*ждаетъ... Елена падаетъ 
къ ногамъ отца, ц4луетъ полу его тоги, его сандал1Ю, изъ глубины сердца 
восыицаетъ: «родитель!» Публика захлопала — я зарыдалъ. — Близь одного 
селешя, мужики собрались около Велисарш, не зная кто онъ, и поютъ о немъ 
п*кнь (Малютка, шлемъ нося, просилъ для Бога — пищи лишь дневныя слепцу, 
нотораго водилъ, кЬмъ славны Римъ и Визант1я): малютка Елена прижалась 
къ отцу, ласкаетъ его, и въ ея движешяхъ отражается смыслъ пйсни — и 
совершенно естественно, и вполне. Мн* опять захотелось плакать, — и я за- 
крыть глаза лорнетомъ.— Вел исарШ возвращается въ Константинополь, уже 
онъ близко, уже виденъ. ВелисарШ надеется, съ нимъ надеется и Елена; 
молятся, съ нимъ молится и она: опять удивительная сцена, которой я не могъ 

з* 
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не сочувствовать... Впрочевгь довольно о Елен* и Велисарш. Я ухе гово- 
рить и о публики. Скажу еще, что публика здешняя, сколько ни любить вы- 
зывать хорошихъ актеровъ, но хлопаетъ, топаетъ бол-Ье въ пользу автора, т. е. 
когда ей понравится та или друрая сцена, та или другая мысль иди выражение. 
Ей какъ будто не хочется отличать сцены отъ действительной жизни, хочется 
жить на сцен^, по крайней мир* принимать учате въ жизни *) живущихъ на ней. 
Братъ воротился изъ акадети, и принесъ письмо отъ Васъ, душенька 
Маменька. Слава Богу, Вы здоровы, Вы не скучаете, Вы спокойны... а ) И во 
весь вечеръ только и было нами сделано, что написана эта страничка. Вар- 
ковскаго не было дома; мы ждали его возвращен1я и болтали. Между прочимъ, 
какъ люди, и о деньгахъ. Брату больно, что онъ долженъ отягощать Васъ 
своими просьбами, больно, что онъ до сихъ поръ не сладится такъ, что-бы 
прюбрйтать по крайней мир* столько, чтобы жить безнуждно, — и онъ решается 
отделять часть времени что бы его посвящать на литературные подрядцы — для 
денегъ. Впрочомъ, что скрывать, заняли у него много, ч*мъ больше будетъ 
заниматься, т4мъ для него-же лучше, — и безъ помощи Вашей ему не обойд- 
тись. Я уже писалъ Вамъ объ этомъ въ прошломъ письм*, и повторяю: если 
не 200, то хоть 160 въ этотъ годъ ему необходимы въ ^обавокъ къ 200, 
уже полученнымъ. Я бы не поскупился ему оставить если не вс* 200, то 
хоть 100, если-бы зналъ, что со мною не можетъ случиться ничего непр1ятнаго, 
что эта первая треть испыташй пройдетъ удачно, что деньги следуемый за 
следующую треть получу акуратно; но теперь ничего не знаю, что будетъ со 
мною — и скуплюсь противъ желатя сердца. Я хоть и получилъ отъ Мини- 
стерства за статью о Персидской и Египетской релипи 8 ), но это мн* не станетъ 
н на про4здъ отсюда до Риги, потому что только за мйсто въ дилижанс* я 
заплатилъ уже 100 (что получилъ), надо же прибавить на съйстныя издержки 
и т. п.; за то казна мн* ничего но дала за пройздъ изъ Харькова до сюда, 
а мн* еще жить два месяца и пути около 2000 верстъ. Я не стану л*- 
ниться, и надеюсь получить что нибудь за статьи, но теперь все это еще 
будущее. Вы мн* напишите о Вашихъ финансахъ, а я Васъ уведомлю о 
моихъ — и Богъ дастъ, д*ло сладится. Что до банковыхъ билетовъ, я сд*лзлъ 
бы подло, если-бы сдйлалъ иначе: протягивай ножку по одежк*, у меня же 
нога но длинна, не высокаго я росту, — собьюсь, — достанетъ на все и даже 
на то, что-бы посмотреть разъ-другой на какую-нибудь Асенкову. Лишь бы 
непредвиденности не сражали; а я для нихъ только и скуплюсь. 

М Въ подл.: пъ жизнь. 

2 ) ДахЬе на томъ-жо листа* сд-Ьдусгь письмо Ник. Иван. Срозновскаго; его мы 
опусваомъ. 

•) Сближсшо релипп Персидской съ Египетской (}Курн. Мин. Нар. Пр. 1839, ч. 
XXII, отд. II, стр. 188). 
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Сегодня, т. е. 11-го Ноября, я проснулся, Академиковъ уже н4тъ: они 
съ 8-ми часовъ отправились. Я оЬлъ за письмо, написалъ страницу, перечень 
Ваше письмо, опять пишу, — и прежде всего извиняюсь, что дурно пишу. Что 
мн% делать, душечка Маменька: и рука скользить, и хочется больше на- 
писать, вотъ и пишется дурно. Я и принуждаю себя, да проку н*тъ. Когда 
я жиль при Васъ, то иногда, и довольно часто, не находилъ, что новенькаго 
сказать Вамъ; а теперь все-бы, все-бы расказывалъ Вамъ, а въ то время, 
когда хочется мн* говорить, Вы знаете, я болтунъ, и !орза: отъ этого и 
Лит букву на букву, и спишу. Да что таить: и писать не ум*ю. Простите 
меня, душенька Маменька. 

Засвидетельствуйте мое искреннее почтете и душевную благодарность 
Марей Ивановне *) она учила меня быть добрымъ сыномъ въ Харьков*, — 
я того я никогда не забуду; она и теперь заставляете меня благодарить Бога. — 
Обращаюсь къ Миссъ Фанни 2 ): Если Вы не помните меня лихомъ, то будьте 
добры, поцелуйте за меня ручку у Мареы Ивановны. Вы передадите мое 
почтеше и благодарность и доброй Маменьке Вашей. 

Поклонитесь, Маменька, Ивану Петровичу и его супруг!*, и всЬмъ, кто 
меня не забылъ и кто забылъ. 

Вамъ, добрые незабвенные друзья мои, обшдй поклонъ. Да извинитъ 
меня тотъ изъ Васъ, передъ кймь я виноватъ. Теб*, Гга1е АшЬгозю 3 ), 
спасибо за второе письмо: оно хоть и сильно огорчило меня, за то и утишило. 
Слава Богу, слава Богу, и да расточатся врази. Ответь на него начать, но 
дописать не усшЬю. Посылаю листокъ только Александру Петровичу *) съ 
Семеномъ Семеновичемъ 5 ) . Прощайте! Ц4лую Васъ. 

По моему расчету, я напишу еще два письма изъ Россш: одно отсюда, 
Другое изъ Риги... и цотомъ. 

П/Ьлую ручки ваши, душенька Маменька. Прощайте... Да подкрепить Гос- 
подь Ваше здоровье. 

Вашъ поганый, но крепко любялцй Васъ сынъ И. Срезневшй. 

XI. 

№ 10. С.П.бургъ. 1839. Ноября 14. Вторникъ. 

Вамъ не верится, милая Маменька, что я до сихъ поръ въ ПбургЬ. 
Не верится и мн* самому, — и между гЬмъ еще неделю, ровно неделю я 



*) Фяддоръ. 

2 ) Сестра проф. А. С. Цитры, бывшаго виосл. проф. и ректоромъ Харьк. унив. 

3 ) АхвросШ Лук. Метлинсклй. 

4 ) Рославсвлй-ДетровскШ. 

5 ) Лукьнновичь. 
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буду въ Петербург*. ВьгЬзжаю только 21-го: на это число взять я билетъ 
въ дилижанс*. Одна изъ главныхъ причинъ такого замедлешя вотъ какал: 
дилижансъ въ Ригу ходить только по вторникамъ; думая выехать вь про- 
шедппй еще вторникъ, я зашелъ вь контору съ т4мъ что-бн записаться дни 
за три, — и что же — веЬ мйста не только на тоть вторншсъ, но и на сего- 
дништй, были заняты. Что было делать? Я было хотЪлъ искать другжхъ 
средствъ для выезда вь Ригу, но когда въ теченш н&скблькихъ дне! ничто 
не подавало надежды, я побоялся потерять м4сто вь дилижанс* и на 21 
число, и решился записаться не медля. Теперь живу въ СПбургЬ и жду 
21. Уже и казенная подорожная до Таурогена взята, и все готово: остается 
только выехать. Вы думали, душенька Маменька, что я поскуплюсь взять 
шубу? Нить, сотню разь благодарить я Вась за то, что Вы вел&ш ми* 
взять ее съ собою. Не знаю, какъ-бы и быть мн* въ по*здк* изъ Москвы 
сюда, если-бы не было со мною шубы; не зналъ-бы н тутъ, что д*лать безъ 
нея. Я ни шагу безъ нея, и въ Ригу и далЪе пойду не иначе какь въ ней. 
Воротника отпарывать не буду, потому что не стоить покупать другаго, да 
и не хочется тратить денегь на эту покупку. И такъ шубу я беру сь собою. 
За то многое другое, многое оставляю. Угадайте, Маменька, что? — большой 
чамайданъ съ книгами, или, лучше сказать, все, кромй Берлинскаго чамай- 
дана, наполнивши его сколько можно бол*Ье. Не дорого было-бы переслать 
большой чамайданъ пароходомъ въ Любекъ и оттуда въ Прагу; но пароходы 
уже не ходятъ, а пересылать транспортов дорого. По этому пусть остается 
онъ до времени у брата. Прйхавши въ Прагу и разузнавши обстоятельнее, 
какъ сделать, я напишу кь брату, а онъ обещается распорядиться какъ 
слйдуетъ. Если-же найду ненужнымъ пересылку *), то брать привезетъ его къ 
Вамъ... А между т*мъ собираюсь, собираюсь — и вотъ уже скоро- 
Сегодня я бродилъ по Петербургу. Вышолъ въ 10, воротился къ 4-мъ, 
былъ только у Сербиновича, въ Редакщи Ж. М. Н. П., на почт* (отно- 
силъ письмо къ издателю Галатеи) а ), у Гординскаго (издателя Очерковъ 
Россш) и въ Канцелярш г. Губернатора, — все остальное время бродилъ. 
Началось АнглШсвою набережной): я ходилъ на нее къ Анастасевичу, не 
васталь, и отъ Румянцевскаго Музеума (гд* онъ живетъ) шелъ тихо. Время 
было только что за полдень, солнце светило роскошно, легенькШ тумань под- 
нимался и опускался серебренною пылью; высокопраздный народъ высыпалъ 
отовсюду на гулянье. Я шелъ и встречался... Прекрасно ходить между людьми, 
которыхъ не знаешь, сколько и имъ неизв4стенъ. Вотъ идетъ ^парочка: розо- 
вый капотъ съ длиннымъ розовымъ мантеле, обшитымъ блондой, то-же розо- 

*) Въ подл, «пересылки». 
*) Раичу. 
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вой, розовая шляпка съ розовымъ перомъ, и все это розовое оттенено только 
чернымъ собольимъ хвостомъ, обвившямъ шейку, да чернобурой муфтой, да 
черненькими крошечными сапожками, да черненькими.... т. е... глазками, — 
такова одна дама; другая — удобопочтенная старушка вся въ коричневомъ, вся 
коричневая, не исключая и лица. Парочка эта идетъ, за нею идетъ ливрейный 
лакей. Идутъ оне ко мне на встречу. Я смотрю на нихъ, он* смотрягь 
на меня; чАмъ ближе, т'Ьмъ более мы всматриваемся другъ въ друга, — и 
проходимъ мимо. Не прошедши трехъ шаговъ, я любопытствую посмотреть 
на моихъ незнакомыхъ сзади, оборачиваюсь, гляжу — он'Ь смотрягь на меня, 
также оборотившись задомъ къ своему переду. Это меня изумило и вместе 
разместило: я притворяюсь, что смотрю не (на) нихъ, а на Неву. Она-же такъ 
прекрасна подъ ледяною корою, кое где гладкою какъ стекло, кое где белою, 
<будто вспененною, такъ прекрасна подъ дымкою полупрозрачнаго тумана. 
Я смотрю, на Неву, на людей, пробирающихся черезъ нее тамъ и здесь. Вдругъ 
подходить ко мне ливрейный лакей моихъ незнакомокъ, и опрашивает^ какъ 
моя фамилия; а дамы между гЬмъ все смотрягь на меня. Что мне делать? 
<!вою фамилш пускать по ветру не захотелось; я вздумалъ притвориться ино- 
странцемъ, и вновь изобретаемыми словами, поясняя ихъ телодвижешями, даю 
знать, что я не понимаю, что ему нужно. Дамы прислушиваются, полуулы- 
^аются, — я подхожу къ нимъ, и по французски, доманымъ произношешемъ, 
говорю, что я не Русшй: Мэ тамъ, ше не зви па Рюсь! Удобопочтенная ста- 
рушка извиняется, спрашиваетъ, откуда я, кто я, а между темь оборачивается. 
идетъ н заставляешь идти за собою. Вотъ еще новость! Но я иду за дамами, 
объясняя, что я Армянинъ изъ Вены, и пр. Дамы доходятъ до моста, что 
за Воен. Академгей, ворочаются... Я иду съ ними рядомъ, разговариваю о 
Шне, о Германш, о Петербурге, объ Арарате, какъ моей родине... Между 
тЬмъ мимо насъ проходятъ дамы, дети, юноши въ 20, 30, 40 и далее л4тъ, 
военные н статше, тутъ же и попъ, и салопница, и продавецъ винограда, 
я гризетка еъ коробомъ изъ моднаго магазина, и т. д. Еще прошли мы не 
более полуверсты, еще только что перебежали черезъ ИсашевскШ моетъ, а 
уже были очень хорошо знакомы. Мы прошли на Адмиралтейдай бульваръ, 
обошли все Адмиралтейство, повернули на Дворцовую набережную, мимо Зимняго 
Дворца, любовались имъ, шли довольно далеко за него, повернули въ какую то 
уличку на право, подошли къ богатому подъезду. Лакей дернулъ звонокъ, 
дверь отворилась. Я сталъ раскланиваться; дамы попросили меня войдти съ 
ними... Но куда же я войду съ ними? Не произойдете ли со мною что-нибудь 
более нежели занимательное? Да и что они скажутъ, увидя мои пуговицы съ 
орлами? Я извинился, попросилъ позволенья иметь удоволыуше быть у нихъ въ 
доме въ другое время, — раскланялся, и пошелъ. Простившись съ дамами — кто 
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он4, я не знаю, какъ не знаю и того, зачЪмъ изволили он* обратить на меня свое 
милостивое внимаше— я пошелъ назадъ, мимо Зимняго Дворца, мимо Александров- 
ской колоны, на которую скажу, мимоходомъ, надобно смотреть изблизи, что-бы 
любоваться ея величхемъ и громадностью, на Малую Морскую, на НевскШ 
проспекте... Смотрю кто-то идетъ знакомый, всматриваюсь — Роберта х ) Мы 
поговорили съ нимъ несколько секундъ, обещались видеться, и прости лш. 
Тутъ проехала по Невскому Марш Николаевна 2 ) съ супругомъ, — и я снялъ 
шляпу ватЬст* съ другими; НевскШ былъ ухе полонъ, полонъ кавъ наша 
Никольская площадь во время ярмарки, только не возами, а экипажами и 
гуляющими. Тутъ я вид'Ьлъ не одну Пбуржскую красавицу, и признаюсь, 
нигдЪ не случалось мнЪ видеть столько хорошенькихъ. Въ одномъ мйст* я 
ждалъ минутъ до пяти, что-бы перебежать черезъ НевскШ: такъ много 4хало. 
Я завернулъ въ. Казаншй, оттуда въ лавки, книжный, оттуда взялъ изпо- 
щика въ театръ, что-бы взять билетъ наживу Дуная, и домой 3 ) 

Посылаю Вамъ, маменька, видъ лагеря при Красномъ сел* 4 ) и три другихъ 
вида окрестностей Пбурга: очень рады будемъ, если он* понравятся Еще посылаем ъ 
ноты. Вы, Маменька, не найдете между ними трудныхъ, но за то вей модныя. 

Вчера я былъ у Роберти, просид4лъ у него часа два, говорилъ съ нихъ объ 
Амвросш Лутанович*, объ Иван* Петровичи. Можно обоихъ поздравить, — и я 
съ наслаждетемъ представляю себ*, что словесность отечественная будетъ въ на- 
шихъ рукахъ, будетъ преподаваема двумя друзьями, которые будутьсовйтываться, 
какъ что сд'Ьлать, какъ преподавать, какъ упражнять слушателей 6 ). Объ обйщанн^ 
данномъ Ив. Петр., я не забылъ, и исполню; впрочемъ теперь никогда. 

Мы собирались пить кофе, когда пришелъИв. бедоровичъ 6 ). Онъ просид4лъ 
съ нами до т4хъ' поръ, пока мн4 идти въ театръ, вышелъ вагктЬ со мною и провс- 
дилъ до театра. По дорог*, просилъ онъ у меня денегъ, рублей 50. Я извинилсг г 
что не могу дать, — и могъ-ли я иначе сделать? Не нуждаюсь, но боюсь нуж- 
даться, и мн4, страннику, н4тъ ничего легче, Бога знаетъ* что еще гпередн. 

Я вошелъ въ театръ, когда занав'Ьсъ былъ уже поднять, музыка гре- 
мела", со сцены раздавался хоръ. Давали Фрейщюца первое дМствхе. Жаль, 



*) Алевсандръ Адольф. де-Роберти, сынъ содержателя пансиона въ Харьков*, въ ка- 
торомъ И. И. Ср— 1Й давалъ уроки. 

*) Великая княгиня, герцогиня Лсйхтенбергская. 

") СлЪдуетъ письмо Ник. 1Тв. Срсзневскаго. 

*) Этими словами обрывается письмо Н. II. С— го; дал1>е идетъ письмо И. И. Срсзнев- 
скаго. 

5 ) А. А. МетлинскШ былъ избранъ словеснымъ факульт.Харьк. ун. въ адъюнкты (письмо 
его къ II. П. С— му 27 окт. 1У39 г.). Въ декабре 1839 г. ото избраще получило утверждеше. 

•) Лсоновъ докторъ медицины, и хирурпи, адъюнктъ-нрофоссоръ Виленскоб медп- 
ко-хирург. акад.; впосл. былъ орд. проф. ун. св. Владим1ра по каеедр* государствеинаго вра- 
чебновЪдъшя. 
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что не удалось слышать увертюры. Впрочемъ я всетаки усиЬлъ гасладиться 
музыкою Вебера. Цотомъ занав'Ьеъ опустился, долго /не поднимался, поднялся 
наконецъ... Раскрылся вндъ .истоковъ Дуная, окруженный лисами, между ко- 
торыми, коегд* мелькаютъ хижины поселянъ. Ш селяне, девушки... между 
ними одна, чарующая вгсЬхъ, это Цв'Ьтокъ Долины. Она найдена одною ста- 
рушкою у истока Дуная, и воспитана ею какъ дочь; а кто она— никто но 
одеть. Быль себ* баронъ, богатый, знатный. Онъ мйлъ <?рата, несчастная 
въ дЬлахъ супружества: три раза былъ онъ женатъ, и три раза новобрачная 
умирала на другой день брака; умеръ наконецъ и онъ самъ. Пошла молк*,, 
что такъ ужъ на роду написано этимъ баронамъ, что и брату не сдоброватг . 
Брать хогЬдъ доказать противное, и вместо того чтобы выбирать супругу изъ ба- 
ронесеъ, вздумалъ искать невесту изъ поселянокъ — долины истоковъ Дуная. Черезъ 
герольда онъ далъ имъ знать объ этомъ, приглашая ихъ къ себ* въ замовъ. 
Узналъ объ томъ и Цвйтокъ долины, и мать ея, и ея милый Рудольфъ, 
оруженосецъ барона. Старушка въ радости, молодые въ гор*. Надобно знать, 
что они уже сосватаны, а сосватала ихъ Наяда, въ то время когда он* от- 
дыхали на берегу Дуная, надевши перстни на ихъ руки. Невинные, они про- 
снулись, бросились другъ другу въ объятия... и теперь ихъ мучитъ мысль, 
что баронъ ихъ разлучить. Наконецъ они придумываютъ средство избавиться 
отъ барона: Цвйтокъ Долины постарается представиться барону глупою, безоб- 
разною, неловкою мужичкою. Сцена переменяется, мы въ галлереЪ замка баронова, 
обращенной однимъ своимъ концомъ къ Дунаю, къ его глубин*. Являются 
воины, пажи, поселянки, поселяне, баронессы, бароны, самъ баронъ... тутъ и 
Рудольфъ, и Цвйтокъ Долины. Рудольфъ предлагаетъ барону и ту, и другую 
изъ поселянокъ, — не нравится барону ни одна. Онъ указываетъ на Цв4токъ 
Долины. Рудольфъ, хочетъ обмануть, снова предлагаетъ другую; но баронъ 
требуетъ знаетъ чего. Мать велитъ Цветку Долины выйдти къ барону, она 
не хочетъ, Рудольфъ мучится, она то-же, наконецъ повинуется, выходитъ 
мужичкой, — и всетаки нравится барону. Горе... Цв4токъ Долины не можетъ 
скрыть его, начинаетъ вайст* съ Рудольфомъ умолять мать, барона... все 
напрасно. Тогда Цв4токъ Долины взлетаетъ на перилы конца галереи, доказы- 
ваете, что она не изменить Рудольфу, — и бросается въ Дунай. Утонула. Во* 
б*Ьгутъ туда... утонула. Когда поднялся занав'Ьеъ втораго акта, намъ пред- 
ставился берегъ Дуная, и на противоположной гор* великолепный замокъ 
барона. Рудольфъ терзается, и бросается въ Дунай... Музыка вдругъ изм*- 
няетъ тонъ и сцена вся медленно поднимается вверхъ съ Дунаемъ, съ замкомъ 
барона, словомъ — вся, поднимается все выше, — и потомъ раскрывается подземное- 
подводное царство Дуная, которому небо почва земли, переплетенная корнями, 
болотными травами... и чудное царство, влажное, туманное. И вонь Рудольфъ,. 
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падаетъ, вглубь упадаетъ на цв*ты. Являются ондины, волнуются, р4юв 
исчезаютъ. Рудольфъ пробуждается, встаетъ, въ изумлеши осматривается, 
понимаетъ ничего. Ондины снова волнуются вокругь него, между ним! 
Цв*Ьтовъ Долины. Онъ ищетъ ее между ними, долго не можетъ найдти, 
тому что она хочетъ его испытать, наконецъ находить... Они супруги... 
будутъ жить на земл*. И снова подводное царство опускается вглубь, с 
прежтй разливъ Дуная, — и на раковин* выплываетъ изъ водъ юная че- 
Поселяне, поселянки, баронъ видятъ это, изумляются... ЗанавЪсъ опусвае 
Тальони была восхитительна. Жаль, что н*гд4 сказать бол*е. 
ЦЪлую ручку вашу, милая Маменька. Прощайте. 

Из. Срезн. 



№ 11. 19-е Ноября 1839. Спб. 

Высоко ты гнездо поставилъ, 

Славянъ полуночный орелъ, 

Широко крылья ты расправилъ, 

Глубоко въ небо ты ушелъ! 

Летай!... но въ вольномъ мор* св4та, 

Гд4 силой дышащая грудь 

Разгульемъ вольности согрйта, 

Ты младшихъ братьевъ не забудь; 

На степь полуденнаго края, 

На дальшй Западъ оглянись... 

Ихъ много тамъ, гд* шумъ Дуная, 

Гд4 Альпы тучей обвились, 

Въ ущеляхъ скалъ, въ Еарпатахъ темныхъ, 

Въ Балванскихъ дебряхъ и лйсахъ, 

Въ с4тяхъ Тевтоновъ вйроломныхъ, 

Въ стальныхъ Татарина ц4пяхъ... 

И ждутъ окованные братья 

Когда-то зовъ услышать твой, 

Когда-то крылья, какъ объятья, 

Прострешь надъ слабой ихъ главой! 

О, вспомни ихъ, орелъ полночи, 

Пошли имъ ЗВОНК1Й свой привить: 

Пусть ихъ ут4шитъ въ рабской ночи 

Твоей свободы яркШ св4тъ. 

Питай ихъ пищей силъ духовныхъ, 

Питай надеждой лучшихъ дней! 
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И хладъ сердецъ единокровныхъ 
Любовью жаркою совдМ!.. 
Ихъ часъ придетъ. Окрепнуть крылья, 
Младые когти отростутъ, 
Вскричать орлы — и цйпь насилья 
Жел4знымъ клювомъ расклюютъ. 

Какъ-жс Вамъ нравятся, милая Маменька, эти стихи? Не правда-ли, 
хороши? Они — Хомякова — и последняя новость въ литератур*, т4мъ бол'Ье 
шштельная, что нигд* не напечатаны и не будутъ 1 ). Царю не угодно 
было этого позволить. И къ чему? Кто захочегь ихъ помнить, будетъ 
помнить; а иначе — вероломные Тевтоны и Богъ знаетъ что подумаютъ. Я 
было хот'Ьлъ Вамъ выписать и еще одни стихи Давыдова изъ Утренней 
Зари на 1840, но теперь этого альманаха у меня нить подъ рукою. Аль- 
ханахъ этотъ только что изданъ и украшенъ великолепными картинками, изъ 
доорыхъ на первой портреты Вел. Еняженъ Марш Николаевны и Ольги Ни- 
колаевны. Другихъ литературныхъ новостей мало. Отечественныхъ Записокъ 
готовится 1 2-й номеръ, первые 1 1 -ть у меня подъ руками, и я безпощадно 
рву изъ нихъ статьи, которыя могутъ быть особенно занимательны за-границей. 
Сына Отечества вышелъ только № 8-й, Библютеки для чтешя не вышелъ еще 
11-й за тЪмъ, что идетъ спорь между Сенковскимъ и Цензурой: выдетъ 
вероятно вм-Ьст* съ 12-мъ. Изъ книгъ н*тъ ничего особенно важнаго. Что 
до зр'Ьлищъ, то во 1-хъ) въ Павловскъ пргЬхали плясать и п4ть Московше 
Цыганы, стоитъ взять мйсто на паровоз* — и въ 25 минуть тамъ; но мн4 
не придется съездить; — во 2-хъ) въ Среду Тальони на сцен* въ новомъ балет* 
€Т4нь», — и я опять не уотЬю, потому что *ду во Вторникъ. Можеть быть 
есть и еще что нибудь новое, но не припомню, или не знаю. 

Мои личныя новости, которыя, для Васъ, душенька Маменька, лучше 
всЬхъ новостей, вотъ катя: былъ два раза у графа Головкина 2 ) и у Министра. 
Первый разъ былъ у Головкина съ визитомъ и облаеканъ какъ не ожидалъ. 
Онъ распрашиваль меня, что я сд'Ьлалъ уже, что готовлюсь делать, вникалъ 
во вс* подробности, и потомъ просилъ меня зайдти къ нему проститься. 
Сегодня я простился съ нимъ: онъ пожелалъ мн* счастливаго пути, и вел4лъ 
относиться къ себ4 обо всемъ, что нужно будетъ. Добрый старикъ. Душевно 
благодаренъ ему. «Можетъ быть уже меня на св4т4 не будетъ, когда вы 



*) Въ изданшстихотворешй А. С. Хомякова эта пьеса, помещенная подъ назв. «Орегь», 
подписана 1832 г. (издатель, впрочемъ, не ув*Ьренъ въ правильности даты); кстати за- 
мътимъ, что списокъ приведенный адъхь нисколько отличается отъ напечатаннаго въ собра- 
на сЪихотворенШ А. С. X. (М. 1861, М. 1881). 

*) Попечитель Харьковскаго учебн. округа. 



воротитесь!» сказалъ онъ мн4, пожимая мн* руку. «Позволяю себ* надеяться, 
что буду югЬть счастье поднести Вамъ отчетъ о моемъ дутешествш и посильно 
оправдать предъ Вами дов^е Ваше! » Онъ пожалъ еще мн* руку, и прибавилъ: 
«Во всякомъ случа* помните, что вы трудитесь для отечества, и все будетъ 
хорошо». — У Министра, т. е. у С. С. Уварова я быль третьяго дни, только 
что воротившагося изъ Польши. Узнавши, что я зд'Ьсь, онъ велЪлъ мн* 
сказать, что жолаетъ меня видеть, но что теперь очень занятъ, а свободнее 
будетъ на следующей нед'Ьл'Ь. Я однако добился быть у него на этой нед4л*. 
И принять былъ прекрасно. Онъ распрашивалъ меня подробно, чт5 я уже 
усп4лъ сделать касательно Южной Руси и Славянщины, чтб нам'Ьренъ де- 
лать, какъ предполагаю заниматься, и т. п. Далъ нисколько сов'Ьтовъ, кое-что 
замйтилъ, какъ я долженъ вести себя передъ Немцами, предложилъ рекомен. 
дательныя письма въ Прагу, вол'Ьлъ относиться къ себ* въ случай нужды 
Замечательно для меня и начало нашего свиданья: когда я вошелъ въ каби- 
нетъ и поклонился, онъ медленно подогаелъ ко мн4, сталъ въ меня всма- 
триваться и потомъ протяжно сказалъ: «Такъ это вы — г-нъ СрезневскШ! 
Очень радъ, что вижу ва<гь наконецъ». Пока не дошло до «очень радъ», 
я ничего не понималъ, и чуиь-чуть не струсилъ: онъ смотр4лъ на 
меня такъ, какъ будто хотЬлъ всего меня съ*Ьсть или по крайней мир* 
высмотреть. Прощаясь, онъ положилъ об'Ь свои руки на мою руку, и сказалъ 
«Работайте, молодой челов'Ькъ! Знайте, что каждый вашъ шагъ не только 
можетъ, но и долженъ имЪть вл1ян1е на будущее поколите — ВЛ1ЯШС благо- 
детельное и следовательно производимое строго-совестливо». 

Еще я былъ у Бенардаки, и везу отъ него въ Чехш тысячу рублей. 
Тутъ я виделся... съ милымъ существомъ — Вы не угадаете какимъ. Выла 
когда-то въ пансюне Нагель 1 ) девица Ваффей (Катинька). Она теперь замужемъ, 
и уже более году въ Пбурге. Вывши въ первый разъ у Бенардаки (откупщика), 
я встретился съ нею на пороге. Мы узнали другъ друга, но уже разминувшись. 
Бывши сегодня, я слышалъ отъ Бенардаки, что она узнала меня, каждый 
де}.ь спрашивала былъ ли я, буду ли я, просила послать за нею, лишь только 
я пргЬду, — и случаю угодно было, что-бы мы встретились наконецъ. Не 
смотря на присутств1е чужихъ, мы не могли не обрадоваться этой встрече. 
А потомъ — и простились, какъ следу етъ прощаться учителю и ученице, ум*- 
ющимъ уважать другъ друга взаимно. Она была прекрасная девица, — теперь 
прекрасная женщина — жена и мать, предпочитающая домаганШ уголъ всему 
блеску света. Да, она должна была быть такою. 



*) П. П. С — 1Й былъ преподавателемъ въ панеюн* г-жи Нагель въ Харьков*; здъчь 
онъ между прочимъ преподавалъ Гсограф1ю, (изъ письма воепптанницъ этого пансюыа, со- 
хранившаюся въ архиве II. II. С— го). 
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Однако я опять пишу дурно, — скоро и не разборчиво. Что будешь 
д*1ать! В1пгао забуду. Впрочемъ уже и поздно: скоро 4 часа утра. Пора спать. 
Завтра допишу этотъ листовъ, послЪднЙ изъ Петербурга. № 1 2-й будетъ ухе 
ш Риги или изъ Митавы. Покойная ночь. 

20 Ноября 1839. 

8-й часъ вечера. Пьемъ чай. Чамоданъ мой ухе уложенъ; портфейль 
то-хе. Остается немногое кончить — и баста. Что оставляю у брата, о томъ 
онъ самъ напишетъ. Многое бы надобно было еще сделать въ ПбургЬ. но 
я не безъ надежды воротиться въ Пбургъ изъ-за границы, и следовательно 
над*юсь усп*ть доделать черезъ два года, что не додЪлалъ теперь. У*ду 
даже не простивпгась со всЬми. Впрочемъ завтра буду еще у Роберти про- 
ститься: многимъ я обязанъ ему, и гр*хъ мн* забыть его. Кстати: онъ скоро 
воротится въ Харьковъ — Председателем^ Казенной Палаты, вместо Крылова *). 
Кое-когда напишу къ Вамъ письмо а черезъ него... Завтра еще прибавлю 
нисколько словъ, если успйю. Ъду завтра въ 10 часовъ утра. 

21. 
Прощайте, Маменька! Черезъ 50 минуть *ду 2 ). 

XIII 3 ) . 

Янишекъ, въ 44 вер. отъ Митавы и въ 40 отъ Шавло. 

Вторникъ, 28-е Нояб. 1839. 

Вотъ гд% я теперь, милый брать. Не спрашивай, что это такое: не 
скажу ничего, потому что ничего не знаю, потому что уже вечерь, и 
такъ холодно, что я изъ коляски выпрыгнулъ въ комнату какъ бравое ядро. 
Скорее могу расказать, какъ я на коне дъ добрался до сюда — сь надеждою 
поел* завтра быть въ ТильзитЬ. Кое-что объ этомъ я писалъ Маменьк* 
нъ ЛЕ 1 2-мъ *); кое-что могу написать и теб* съ прибавлездемъ того, о чемъ 
не могъ написать Маменьке: ты прочтешь это письмо, и, прибавя въ нему 
огь себя еще полулистокъ, перешлешь къ Маменьк*. 

Путь мой отъ СПбурга до Риги былъ очень гладокь, хотя и не такъ 
быстръ, какъ я ожпдалъ, пли какъ можно было ожидать судя по разстоянш. 
Въ 11 -мъ часу утра 21-го числа, какъ ты знаешь, коробъ нашъ двинулся 



*) Дмитр. Ссрг. Крыловъ. 

-) Дальше на томъ же лиепгЬ вдеть письмо Ник. Ив. Срсзнсвскаго. 

*) Письмо Николаю Ив. Срезневскому. Хотя это письмо адресовано не Елен* Ив. 
Срезневской, мы [гёшаемся включить его въ печатаемое собраше писсмъ: думасмъ, что оно не 
Т01ько не нарушить единства этого собран I я. но, какъ предназначавшееся для пересылки 
Елевгв Ив. Ср— ой, даже явится необходимымъ его дополнешемъ. 

4 ) Письмо это не сохранилось. 
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сь вгЬста и только въ 4-мъ часу по полудни 25-го числа вдвинулея въ лабиринтъ 
Рижскихъ канавокъ — я хотйлъ сказать — улицъ: выходить, что онъ подвигался 
мен*Ье пяти верстъ въ часъ. Впрочемъ это зависало отчасти и отъ самигь 
насъ, пассажировъ: кого холодъ, кого голодъ, кого скука неподвижности сидЪтя 
въ кл'Ьтк'Ь заставлялъ выходить изъ нее при каждой перепряжке лошадей, и 
выходили всЬ, и разбалтывались на станцш, и съ сожал*темъ выходили 
изъ комнаты и съ неудовольств1емъ садились въ клетку, — а время между т4мъ 
уходило. Разумеется этого-бы не могло быть, если бы мы не были довольны 
другъ другомъ. И вотъ кто были эти мы, кроме меня: моимъ сосЬдомъ быль 
Поручикъ Артиллерш (отставной), Николай Ивановичъ Сбймоновъ, премилый 
и довольно образованный человйкъ (онъ будетъ у тебя, и раскажетъ подробно 
о нашемъ странствш, а ты, конечно, примешь его ласково, какъ онъ того 
стоить); № 3-й и 4-й Полковникъ отставной и молодой архитекторъ, Корсини *) 
(тотъ самый, который строилъ решетку передъ домомъ Г. Шереметева, и 
украшалъ внутренность этого дома), отправляющШся теперь въ путешесгае 
за границу, и до сихъ поръ сопутствующей мн4; № 5 и 6 — РижскШ купецъ 
съ женою — христ1яне, но вероятно изъ Жидовъ; № 7 и 8 Майоръ отставной 
и актеръ СНбуржской Немецкой труппы, персЬзжающШ за славою и деньгами 
въ Ригу. Мы всЬ сблизились такъ хорошо, что составили изъ себя ипе тга1е 
«ос1е!6 с1е уоуа§е: подробности разскажетъ тебЬ Соймоновъ. — Что до путевыхъ 
моихъ наблюденШ, я ихъ сд4лалъ очень-очень мало: едва-ли достанетъ и на 
по лъ- страницы. Путь лежитъ между лесами, черезъ разные разливы водъ, и для 
про'Ьзжающаго л4томъ представляетъ, я думаю, много хоропшхъ видовъ: лучппе — 
у Финскаго залива, у Пейпуса, у р*ки Аа. Станцш почти вс* устроены очень чопорно 
и содержатся Немецкими хозяйками: на станцш находишь двЪ — три, а иногда 
и бол4е чистыхъ комнатъ, изрядно меблированныхъ, фортепьяно, двухъ — трехъ 
служанокъ съ прекрасными талшми, чисто поданное кушанье, прекрасно-при- 
готовленный кофе, и т. п. Русскаго встречаешь все меньше и меньше; вместо 
Русскаго языка слышишь сначала Н4мецкШ и Чухоншй, потомъ Н4мецкШ и 
Латышски, — даже Русше мнопе говорятъ лучше по-НЬмецки нежели по-Русски. 
Языки ЧухонскШ и ЛатышскШ очень сладкозвучны. На самихъ Латышахъ я не 
зам-Ьтилъ ничего особенно оригинальнаго; а Чухны очень милы въ своихъ полу- 
н1шецкихъ курткахъ, съ длинными рыжими волосами, съ глупымъ своимъ, но 
очень добрымъ взглядомъ. Города по дорог*— Ямбургъ, Нарва, Дерптъ, Валкъ, 
Вольмаръ — промелькнули мимо, такъ что я объ нихъ сохранилъ самое темное, 
поште: Ямбургъ еще Русски городъ; Нарва уже въ половину Н4мецк1й, вс* 
друпе почти чисто Н4мецк1в; бол*е всЬхъ Н4мецъ — Дерптъ, и Н'Ьмецъ старый — 

2 ) Геронимъ Доминнкъ Корсини (1811—1886), впосл*дствш (1849) академию» архи- 
тект уры. 
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улицы кривы, узки, кирка чисто Немецкая съ башнею, домы высоки и по- 
крыты черепицей и т. д. Рига есть не только ШшецкШ, но и старый ШшецкШ 
городъ: передъ нею Дерптъ франтъ, хоть и 64дн1ю ея въ 10 разъ: въ ней 
улицы уже Невскигв тротуаровъ, домы иные пережили 3 или 4 в*ка и вы- 
двигаются одинъ изъ за другаго мебелью въ мебельной лавки, кирхи почер- 
нели и иапоиинаютъ своими шпицами 15-й вйкъ. Что-же еще сказать... что-то 
ничего въ голову нейдетъ. Крепости въ Нарв* и Риг4 могутъ быть кре- 
постями, и Рижская даже обведена каналомъ, а Нарвская даже сохраняетъ 
облякъ старины. Двина въ Риг* лучше Невы, шире, величественнее. Въ Риг* 
я останавливался, вмести съ Соймоновымъ и Еорсини въ одной квартир*, 
въ Митавскомъ форштадгЬ, въ гостинниц* Чернаго Орла, — и квартира была 
чнстр-Шмецкая: девушки прислуживали, кровати были покрыты св г Ьжимъ 
бЪдьемъ, самъ хозяинъ топилъ печь и т. п. То-же было и въ Мигав*, куда 
мы поехали въ прошлое воскресенье вечеромъ въ 5 часовъ, т. е. 26 числа 
(дилижансъ отъ Риги до Митавы идетъ два раза въ день — въ 8 и въ 5). 
Сегодня утромъ мы наняли съ Борсини коляску съ четверкой лошадей у Н4мца 
фурмана за 28 цЬлковыхъ до Тильзита и, простившись съ добрымъ Сой- 
моновымъ, поехали. Вотъ уже 44 версты проехали, и теперь ждемъ пока 
кормятъ лошадей и оба пишемъ письма. Фурмана нельзя было нанять дешевле, 
а почтовые для меня одного пришлись бы дороже 14 Ц'Ьлк. По крайней мир* 
теперь мы *демъ покойно, и не будемъ хлопотать ни о чемъ до гЬхъ поръ 
пока опять будетъ возможность сЬсть въ дилижанеъ. Съ Борсини мы 4демъ 
до Кенигсберга: оттуда я въ Берлинъ, онъ въ Варшаву. Бодяска у насъ 
большая, четвером'Ьстная, съ зонтикомъ: она папоминаетъ мн* своимъ устрой. 
ствомъ одну, въ которой когда-то сид4лъ и я вм^ст* съ другими, когда 
она $хала въ Бйлгородъ и обратно въ Харьковъ. Давнопрошедшее! Теперь 
мы еидимъ вдвоемъ и ищемъ носами въ воздух* того фокуса, который можетъ 
насъ навести на сладтй сонь. — Спать уже хочется. Завтра напишу еще что 
нибудь. 

29-е Ноября. 3 часа утра. Въ пяти верстахъ 

отъ Шавли; Жидовск1й постоялый дворъ. 

Нечистота, вонь, холодъ. Если бы не в'Ьтеръ, то лучше бы въ коляск* 
выенд*Ьть эти два часа. Знать, что мы въ центр* Виленской губернш. Вместо 
Н4мцевъ и Латышей тутъ Поляки и Литовцы, и Жидовъ пропасть. Борсини 
уклался кое-какъ на кровати, а я развернулъ портфейль; впрочемъ не знаю 
буду-ли, т. е. будутъ-ли мои пальцы въ состоянш писать... Покамйсть они 
еще коломъ стоятъ. 
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Таурогенъ. 30-е Ноября. 1839. .8 часовъ утра. 

(7 верстъ огь Рус. границы) 

Мои пальцы не въ состояши были писать. Я усилен на чемъ-то, носящемъ 
назваше софы, укутался, и заснулъ. Потомъ поАхали, потомъ Ахали безъ налаго 
цАлыя сутки, и еще Ахали, и въ 5-мъ часу утра сегодня прйхали въ Тау- 
рогенъ, пограничное таможенное мАстечко Русское. Напившись чаю, Корсини 
пошелъ визировать пасспорты наши, а я принялся за этотъ листокъ. чтобы 
написать хоть еще нисколько строчекъ изъ Россш. 

Что-же написать? На ум* у меня теперь только одно, какъ-бы переехать 
черезъ границу... а что стараюсь забыть, и что впрочемъ. до сихъ поръ на- 
поминаетъ о со 64, это — Виленская губершя. Жалкая сторона! Мы Ахали 
черезъ нее по прекрасному шоссе; но только' въ ней это и хорошее. Простой 
лародъ — Литвины — народъ полудийй, грубый и невежественный; Жиды попа- 
даются на важдомъ шагу — и Жиды факторы, и Жиды трактирщики, и Жиды 
купцы, и Жиды ницце, и даже Жиды земледельцы, — а гдА онн, тамъ нечистота, 
гадость, вонь, обманы и т. д.; НАмцы — не тА НАмцы, съ которыми весело 
встретиться въ Лифляндш или Курляндш; Поляки наконецъ, занимая мАсто 
высшаго сослов]я, нерАдко носятъ на себА отпечатокъ и Литвы, и НАмецш 
Литовской, и Жидовш вмАстА, имАя впрочемъ очень часто физюгномш пре- 
красную, благородную или миловидную. Вчера послА обАда мы останавливались 
въ Жидовскомъ городкА КельмА, — и насмотрелись на всякаго рода здАшнихъ 
людей. Городокъ не бАдный, торговый, есть и порядочные домики, но грязь 
и нечистота ужасныя. Въ ТаурогенА гостинницу содержитъ уакже Жидъ, и 
хоть въ комнатА полъ усыпанъ ельникомъ по НАмецвому обычаю, и все 
довольно чисто, но Жидов1я отзывается во всемъ, начиная съ чайника съ над- 
битымъ горлышкомъ до копАечныхъ обчетовъ при размАнА денегъ. 

Перевертываю страницу только съ тАмъ, что-бы сказать, что черезъ 
полчаса мы Адемъ въ Тильзитъ, до котораго отсюда 4 мили, т. е. 28 верстъ. 
Прощай, душа братъ! Прощай, будь счастливъ, не забывай чаще писать 
къ МаменькА. Поцалуй за менядобраго Андрея Лаврентьевича 1 ), поблагодари 
его за внимаше ко мнА. Но забудь также исполнить мои поручен1я: отдать 
Аркадш Ивановичу Мартынову письмо съ посылкой и попросить, что-бы онъ при- 
казалъ послать деньги мои въ Прагу не позже Января 1840, послать 
ко мнА карту Россш, спросивши прежде можно-ли переслать (деньги за карту 
и пересылку ея получишь отъ Маменьки). 

Предоставляю тебА дополнить для Маменьки этотъ листокъ, и послать 
къ МаменькА. 



] ) Барковсшй— товарищь Нвк. Ив. Срсзновскзго. 
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Еще разъ прощай! Прощайте и вы, Маменька, и вы, добрые мои знакомые 
ж друзья! Черезъ V* часа въ дуть, и черезъ часъ съ небодьшимъ уже въ Пруссш. 
Прощайте. 

И. Сревневшй. 

XIV. 

№ 1. Берлинъ. 1 83 9 Декабря 10 / 22 . 

Вотъ уже 19 дней, какъ я не писалъ къ Вамъ ни строчки, милая 

Маменька, и мн* становится сов-Ьстно, даже грустно. Хот-Ьлъ написать изъ Тиль- 

зита — не усп*Ьлъ, хотйлъ написать изъ Кенигсберга — опять не усп*лъ... 

Изъ Берлина уже гр-Ьхъ не написать — по крайней м-Ьр-Ь одно письмо. И 

вчера я началъ писать, написалъ дв4 страницы, но такъ дурно, что тотчасъ 

же разорвалъ, — и вотъ теперь, вставши довольно рано, принимаюсь опять писать. 

И такъ, Маменька, я за границей — за 750 верстъ отъ границы Русской, 

за 3000 верстъ слишкомъ отъ Харькова, если считать тою дорогой, по которой 

я *хахь. И грустно, грустно было раздаваться съ Рошей. Ъхавши такъ 

долго, — и по времени — и по пространству — все по Россш, я забывалъ, что 

•Ьду изъ Россш, что и для нея, безпред4льной, есть пред-Ьлы, — и вдругъ... 

коляска остановилась, РусскШ чиновникъ вышелъ, записалъ наши пасспорты, 

велЪлъ поднять рогатку, фурманъ хлопнулъ по лошадямъ... я былъ уже вн-Ь 

Рошн. Вздрогнуло мое сердце; мн-Ь хот-Ьлось заплакать; мн-Ь хотелось, что-бы 

лошади поворотили назадъ — и прямо въ Харьковъ, гдЪ миЬ было такъ 

хорошо, такъ уютно-покойно, такъ мирно-весело, такъ сЬмейно- счастливо. 

Н4тъ! Прощай, Харьковъ! Прощайте, душенька Маменька! И вы, съ которыми 

связывало меня безкорыстное чувство взаимнаго уважешя, можетъ быть даже 

взаимной любви! И вы, которыхъ я не могъ не почитать, зная, что и самъ 

я, будучи вами понять, не буду по крайней м-Ьр-Ь презираемъ. Вс4 — прощайте — 

иа долго, — и по крайней м-Ьр* не забудьте помнящаго и часто о васъ вспо- 

манающаго странника. 

Я вы*халъ за границу 30 ноября, въ Четвергъ, въ 11 -мъ часу утра. 
Съ гЬгь поръ прошло 10 дней. Перескажу Вамъ, милая Маменька, хоть 
кратко, какъ прошли эти 10 дней. 

Въ первомъ часу по полудни мы пргЬхал въ Тильзитъ (мы, т. е. я да 
Кореши, съ которымъ мы йдемъ вм-Ьст* до Кенигсберга). По дорог* до 
Тильзита (20 верстъ съ небольшимъ отъ Таурогена), я замйтилъ только, что 
Прусское шоссе уже и хуже нашего, что тамъ, гд* оно поднято надъ низкими 
местами, н*тъ барьеръ, такъ что когда лошади взбесятся, можно будетъ 

4 
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полетать кувыркомъ в> какое нибудь болото, — и более ничего не заметить, 
все думалъ о томъ, что оставилъ въ Россш и чего могу ожидать за границе!, 
грустилъ, утешалъ себя, и опять тосковалъ.... 

Въ Тильзите мы переезжали черезъ Мемель по льду, и остановитесь 
въ НоМ <1е ЗРЫш*, въ прекрасной холодной и сырой комнат*. Иэъ окмгь 
можно было видеть часть города, а походивши по городу 1 1* часа можно 
было познакомиться съ нимъ вполне. Городъ небольшой, имйющШ 12,000 и- 
телей, довольно старый, следовательно довольно тесный, не то что Рига, гд4 
вместо улицъ как'ш-то канавы, обшитыя шкафами, но что-то въ томъ-же 
роде, и улицы кривы и узки, и домы въ несколько этажей, все каменння, и 
все самыхъ дивныхъ формъ, напр: 
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и т. д. Некоторые выстроены изъ кирпича, друпе изъ дерева и кирпича вм4етФ, 
такъ что что въ деревянныя перекладины вкладывается кирпичь, иные изъ диюго 
необтесаннаго камня природныхъ формъ, такъ что кирпичемъ выложены только 
окна п двери и пр. Улицы сходятся напр. 



вотъ этакъ: 



или вотъ такъ: 
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или какъ нибудь еще затейливее. И таковы то все старые ОДмецше города 
и городки. 

Взявши место въ Рег8опеп-Ро81, въ 6 часовъ вечера я выехалъ изъ Тиь- 
зита, а въ 6 часовъ следу юща го утра былъ уже въ Кенигсберге. Всю ночь 
я спалъ, следовательно — ничего не видалъ. Знаю только, что передъ югёз- 
домъ изъ Тильзита, передъ каждой шоссейной заставой, передъ пргездоиъ на 
станщю и перодъ выездомъ изъ нее, почтальонъ трубилъ въ трубу, и что 
лошадей переменяли не более какъ въ 5 минутъ. Кстати сказать, что 1 
дилижансы, называемые Регзопеп-Роз!, и друпе — ЕЦ-Роз* содержатся въ Пруса! 
отъ казны, и что вообще все почтовое ведомство устроено превосходно: эки- 
пажи хуже иашихъ дилижансовыхъ, но зато лошади гораздо лучше, и везуть 
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акуратно ли бол*е, ни мен*е времени какъ определено. Регвопеп-Роз! дешевле 
ЕИ-Р081 и *детъ очень немногимъ медленнее. 

Въ Кенигсберг* я пробылъ 5 дней: нельзя было не познакомиться и 
еъ городомъ, и съ учеными. Городъ старый, следовательно, какъ Вамъ уже 
ввйстно, состояний изъ канавъ, обставленныхъ шкафами, и не смотря на то, 
что нм*етъ 70,000 жителей, занимаешь очень небольшое пространство, гораздо 
меньше нежели Харьковъ. Заблудившись разъ, я могъ уже см*ло бродить 
по городу изъ конца въ конецъ, и потому нанималъ лондинера (за 2 рубля 
въ день) только на первый день, а объ извощик* (тутъ есть и сани, и дрожки) 
и не думалъ. Въ Кенигсберг* я вид*лъ все, что стоить вниматя — и Соборъ, 
I Иузеумъ, и Библиотеку, и Замокъ, и Университета, и домъ Банта, и театръ, и 
оЦшаторш. Соборъ великъ, но хужо Рижскаго; въ Собор* погребены разные 
маркграфы и пр. Съ северной его стороны есть галлерея, называемая 81оа Капк- 
ана, и въ глубин* ея, въ чулан*, за жел*зной р*шеткой гробница Банта, надъ 
которою на черной ст*н* какой-нибудь в*рно студента написалъ «думай, дей- 
ствуй » (Репке, тогке!). Соборъ есть вм*ст* и Университетская церковь. 
Университетсшя здан1я тутъ-же подл*: старые, дрянные домы, грязные, по 
крайней м*р* нечистые. На аудиторы страхъ взглянуть: въ у*здномъ училищ* 
у насъ во 100 разъ лучше, даже въ приходской школ* лучше, потому-что 
это нечистыя комнатки, уставденныя гадкими столами и скамьями, а кафедры, 
там же гадк1я, годились-бы разв* для Миргородской базарной торговки, и 
самая лучшая аудиторе только-что побол*е другихъ, впрочемъ то-же не ве- 
лика, и самая наконецъ торжественная зала похожа скор*е на корридоръ. 
Обеерваторгя, гд* командиромъ Бессель, одинъ изъ первыхъ современныхъ 
астрономовъ, очень богата инструментами. Театръ порядочный, но актеры на- 
поминать труппу Млатковскаго. Замокъ — обширное здате съ большою пло- 
щадью внутри и съ башнями. Главная башня очень высока и представляетъ 
еъ себя прекрасную панораму разновидныхъ крышъ и канавъ города. Домъ 
Канта — вотъ онъ, сколько помню: 

^ Надъ входомъ есть надпись, по черному полю золотыми буквами, 

/ / \%Х что въ немъ жилъ и училъ Кантъ съ 1784 по 1804. Кажется я 
и )Ьгд..| и еще что-то вид*лъ въ Кенигсберг*, но теперь не припомню. 

Да! Въ Замк* я вид*лъ Московитеръ-зааль: большая, низкая, и ни- 
кто не знаетъ, почему такъ названа. Еще внд*лъ старинную Польскую церковь: 
.мрачная. Въ Кенигсберг* мнойе ум*ютъ жить: прекрасная мебель, чистота, хо- 
рошее кушанье, наряды и пр. это доказываютъ. И профессора живутъ очень хо- 
рошо. Даже моя комнатка въ Беи^зсЬез Наиз была съ мебелью краснаго дерева, съ 
кисейною драпри, украшенною бронзой на окнахъ, съ голландскимъ б*льемъ на 
постели, съ фарфоромъ въ умывальн*. Остается еще сказать о Профессорахъ: 

4* 
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я познакомился съ 5-ю и у двухъ былъ на лекщи. Первое мое знакомство 
было съ Шубертомъ, профессоромъ Политическихъ наукъ. Онъ полюбилъ 
меня, я его, и мы видались почти каждый день. Очень добрый, очень милый, 
хотя и честолюбивый челов'Ькъ. Жена его также очень добрая женщина, д4ти — 
милые нЗшчурки. Два раза я у него обЪдалъ и провелъ время до вечера. Я 
подарилъ Шуберту экземпляръ своей диссертащи 1 ), пересказалъ содержаще, — и, 
вы поварите, Маменька, какъ обрадовался, когда узналъ, что Шубертъ не 
только одобряетъ мои мысли, но и почти вполне согласенъ съ ними. Съ 
т'Ьхъ поръ предметомъ нашихъ разговоровъ большею частью была Статистика, 
и какъ можно ее усовершенствовать какъ науку. Мы разстались добрыми 
пр1ятелями 1 обйщая другъ другу продолжать знакомство перепиской а ). Розен- 
кранцъ 3 ), профессоръ философы, пылкая, нужная, мечтательная душа, напом- 
нившая мя4 Вельтмана, былъ также въ моемъ вкусЬ: несколько часовъ про- 
велъ я съ нимъ въ разговор* о народной поэзш, которую онъ страстно лю- 
битъ, — и этотъ разговоръ сблизилъ насъ какъ давно знакомыхъ 4 ). У него и 
у Шуберта я былъ на декцш: оба читаютъ прекрасно. Кром* того я позна- 
комился съ Мозеромъ § ) и Фохтомъ в ) и наконецъ — съ к-Ьмъ-бы Вы думали? — 
съ Швейкартомъ. Добрый старикъ помнить папеньку, васъ, меня, Харь- 
ковъ и приказалъ передать Вамъ свой душевный поклонъ 7 ). Сверхъ того и ви- 
дался каждый день по нескольку разъ съ Прейсомъ, который посланъ путе- 



*) Докторская диссертация И. И. Ср~ скаго (Опытъ о предмет* н элементахъ Стати- 
стики и Политической экономш сравнительно. Харьковъ. 1839), не допущенная сов*томъ 
Харьковскаго университета къ публичной защит* всл*дств1е новизны взглядовъ, выска- 
занныхъ въ ней авторомъ. 

2 ) Считаемъ не лишнимъ привести несколько словъ о Шуберт* изъ отрывочныхъ путе- 
выхъ замътокъ И. И. С— скаго: «Шубертъ обязалъ меня сообщешемъ статистико-топографи- 
ческихъ свъдешй о Славянскомъ народонаселенш не только Пруссш, но и АвстрШекой 
Имиерш, и первый указалъ мн* на необходимость личныхъ наблюдешй въ этомъ отно- 
шеши, основываясь на томъ, что какъ въ Пруссш, такъ отчасти и въ Австрш, многие 
видятъ Славянъ только тамъ, гд* народъ остается чисто Славянскимъ безъ знания Н4- 
медкаго языка. Съ его помошдю началь я составлеше этнографической карты Славян- 
ской части Европы». 

») Каг1 Козепкгапг -изв*стный посл*дователь Гегеля, докторъ философш; былъ про- 
фессоромъ сначала въ Галле нотомъ Кенигсберг* (1799—1868). 

4) «Розонкранцъ, занимаясь народной поэзией въ отношенш эстетическомъ и миеологи- 
ческомъ, сообщилъ мн* много любопытныхъ зам*чанш* касательно народной поэзш Гер- 
манской, прим*няемыхъ къ М1ру Славянскому». (Изъ путевыхъ замътокъ И. И. С— го). 

5 ) Проф. физики въ Кёнигсбергскомъ университет*. 

в) «1опаппо8 Уо'щЬ (1780—1863), проф. исторш и директоръ Кёнигсбергскаго архива. 

7 ) Гсг<Нпаш1 Каг1 всЬтеоНаиф въ 1813—1816 г. былъ профес. въ Харьков*. О его 
служб* въ Харьков* есть н*сколько словъ въ воспоминашяхъ Роммеля (Пять л*тъ изъ 
исторш Харьк. унив.): сУкрашешемъ университета и юридико-политическаго факультета, 
пишеть Роммель, былъ мой другъ благородный философъ Швейкартъ... Въ 1817 г. мн* 
посчастливилось иерезвать его въ Марбургъ; оттуда съ титуломъ профессора и члена суда 
онъ перешелъ въ Кенигсбергъ, а въ 1844 г. вызванъ былъ въ Берлинсшй синодъ. 
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шествовать отъ Петерб. Университета, съ тою-же ц1шю какъ и я, и теперь 
нветъ въ Кенигсберг* для изучения Литовскаго языка *). — Вообще я провелъ 
п Кенигсберг* время очень, очень пр1ятно: Дай Вогъ, что-бы и всюду такъ. 
Кое-что успйлъ я прочесть и даже досталъ одну старинную Слав, грамоту 
(<лъ Фохта). 

5-го числа декабря я вьгЬхалъ изъ Кенигсберга въ б 1 /» часовъ вечера, 
и 8-го въ 3-мъ часу поел* обида былъ уже въ Берлин*. Скажу нисколько 
ежь о дорог*. — Мое м*сто въ Регзопоп-Роз* случилось угольное (это луч- 
гаш м*ста) и задомъ къ движешю экипажа: въ ногахъ бурка, подъ бокомъ 
подушка, на голов* шапка, на мн* самомъ шуба и шинель, — мн* было 
тепло и покойно. Вотъ кстати и 



расположена кареты: 



а вотъ и видъ: 





а) входъ въ карету. Ь) м*ста: 9 м*стъ въ карет*, с) три м*ста въ кабр!- 
олетЬ, изъ нихъ одно для кондуктора. Что-бы пройдти въ заднАя м*ста, надобно 
перел*зать черезъ подушку средняго ряда. Мое м*сто означено кр*стикомъ. 
Первый рядъ и среднШ рядъ сидитъ ногами другъ къ другу, й) м*сто для 
почтальона, е) ящикъ для багажа. Сверху кареты другой. — На каждой стан- 
Ц11 останавливались не бол*е 5 минутъ, исключая завтрака, об*да и ужина, 
на что употреблялось по 20 ила по 30 минутъ. ПргЬзжая на станцш, гд* 
можно кушать, все находишь готовымъ, и плата очень недорогая. Пассажиры 
сменялись безпрерывно одни другими, и только четверо до*хало изъ Кенигс- 
берга до Берлина, друпе пристали или отстали на полудорог*. Люди были 
большею чашю не занимательные. — Дорога отъ К. до Б. л*томъ должна 
бить во многихъ м*стахъ прелестна: почти безпрерывно тянется аллея раинъ, 
осень, липъ; часто идетъ боромъ или березовой рощей, и дорога вьется, и то 
поднимается, то спускается внизъ; часто видишь прекрасные сельше домики, 
р*дко лачужки. Прелестно. Фрауенбургъ мы про*хали ночью: жаль, потому 



*) Въ одной изъ путевыхъ замътокъ И. И. С — Ш такъ пишетъ объ этомъ первомъ 
ичнонъ знакомств* съ Петромъ Ив. Прейсомъ: «Первый мой впзитъ былъ Петру Ива- 
новичу Пройсу, какъ сотоваршцу по пути, мною избранному. Онъ живетъ съ мт>сяцъ и 
пробудетъ еще съ жвсяцъ въ Кенигсбергв для изучен! я Литовскаго языка подъ руковод- 
ствомъ профессора Резы. Милый молодой человъ-къ, отъ котораго многаго можно надв- 
яться. Съ нниъ я провелъ очень весело почти все утро и до 4-хъ часовъ пополудни. Онъ 
проводить меня къ квартир* профессора Шуберта»... (Кёнигсбергъ. 18Н9. Дек. 1). 
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что здесь погребенъ Коперникъ, а гробу этого Славянина нужно было бы по- 
клониться. Эльбингъ — миленькШ городъ съ 25,000 жителей, и довольно но- 
вый, следовательно не богатый старонемецкими вычурами: его мы тоже про- 
езжали ночью, но луна светила и наружность города можно было хорошо 
видеть. Въ Мар1енбурге останавливались на 20 минутъ. Это время я упо- 
требилъ, что-бы обегать замокъ. Огромное и великолепное здаше. Не знаю 
впрочемъ жалеть-ли или радоваться, что и наружность и внутренность его 
подновлены. Я бегалъ по ворридорамъ, лестницамъ и заламъ, представляя 
себя жильцемъ 15-го века: чудное состоите. Стоило бы остановиться во 
многихъ местахъ, но время не позволяло. Стрельчатые своды, разноцветный 
окна, мозаиковые полы, корридоры кольцами, витыя лестницы, статуи, образа 
гигантскаго размера, и всего много: живешь въ четверо тише, потому что 
впечатленШ вчетверо больше. Передъ Диршау переезжалъ черезъ Вислу: пре- 
красная река. Штаргардъ хорошеныий городъ съ прекрасною площадью, что 
въ городахъ Германскихъ очень редко, такъ что въ Кенигсберге есть 
несколько площадей величиною не более и даже менее перекрестка передъ 
домомъ Генр1эты ведоровны *), и называются торжественно площадями. 
Кюстринъ городъ съ 5,000 жителей на стрелке соединетя Варты съ Оде- 
ромъ и вооруженъ большою крепостш, о которой я бы раэсказалъ многое, 
если-бы пожилъ съ братомъ въ Пбурге по более. Отъ Еюстрина до Берлина 
только II 1 /* миль. — Чемъ ближе подъезжаешь къ Берлину, темь жизни бо=- 
лео, и более населешя, и более движошя странниковъ пешихъ и въ экипа- 
жахъ, — и за 24 г мили показался Берлинъ. А вотъ едутъ и фуры длиною и 
вышиною аршинъ по 5, вотъ и молочницы идутъ съ тележками, въ который 
запряжены собаки, вотъ и почты обгоняютъ одна другую, вонъ дымятся и 
высот трубы фабрикъ, вонъ и ворота Берлина. Я и забылъ сказать, что 
еще вечеромъ накануне переселъ я съ своего места въ кабршетъ, уступивши 
место мое одной больной даме, которую беспокоилъ ветеръ: ночью было хо 
лодно, за то, въезжая въ Берлинъ, я виделъ его очень хорошо. Прктно 
было въехать въ широкую, прямую, прекрасно обстроенную улицу, въ городъ, 
на которомъ всюду отпечатокъ нашего века: невольно веселее становится 
сердцу, будто принимаешь учаспе, будто становишься членомъ въ этой кипу- 
чей деятельности. Полмили (З^г версты) ехали мы по улицамъ Берлина до 
Почтоваго двора. Пр1ехали наконецъ; всяшй отобралъ свои вещи и отправил- 
ся съ ними въ свою сторону. Я, по совету Шуберта, отправился въ Но1е1 
(1е Вгап(1епЬип* на Площадь Жандармовъ. Тутъ отвели мне въ верхнемъ этаж* 
маленькую комнату по 15 серебр. грошей въ день (по 1,80 коп.), — и я зажиль. 

■ 

*) Г. О. Юнкорть; въ ея дом*, въ Харьков*, жили Е. И. и И. И. Срезневсше. 
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Впрочемъ остаюсь въ моемъ отол* не на долю. Найму вгкячную квар- 
тиру: это будетъ дешевле и даже выгоднее. Предполагаю остаться въ Берлине 
по крайней мир* м'Ьсяцъ, потому что считаю необходимымъ послушать локцш 
Бонна ') и н4которыхъ другихъ профессоровъ. Не могу жить долго, потому 
что у меня только 125 талоровъ (около 400 рублей); поживу сколько можно. 

23 Декабря, по нашему 11-е. — Вотъ уже скоро трое сутокъ какъ я живу 
въ Берлин* и до сихъ поръ не устроился. За то время летитъ. Первый ве- 
черъ я провелъ въ театр*: виртуозъ-скрыпачь Прюмъ давалъ концертъ, де- 
вица Шульце п4ла, и потомъ былъ дань балетъ „ Морской Разбойникъ и . 
Прюмъ играетъ превосходно, Шульце поетъ громко, балетъ поставленъ хоть 
ж хуже Петербургскаго, но все хорошо. На другой день, побродивши утромъ 
по городу, я нашелъ квартиру нашего священника Доримедонта Васильевича 
Соколова, попалъ какъ разъ на имянины его жены Анны СергЬевны, и во- 
ротился отъ него во 2-мъ часу ночи. Тутъ были почти все Русше: Полков- 
никъ Юни съ женою и 2 дочерьми, два брата Джонссны, два б]>ата Мале- 
ины *), сЬмейство полун-Ьмца Барту 3 ), НймецкЙ купецъ съ женою, и еще 
кто-то. Танцовали подъ фортошано, пиля, веселились отъ души, — просто, 
какъ у насъ. Юни просилъ меня на другой день къ себЪ, и я мера опять 
воротился во 2-мъ часу: было тоже, и кромй прежнихъ я познакомился еъ 
Свнридовымъ 4 ), Еалиновскимъ ь ), Адъютантомъ Принта Ольберхомъ в ), двумя 



*) Подъ руководством Боппа И. II- С— К1Й занимался Санскритскимъ ялыкомъ; вотъ 
что онъ пишетъ объ этихъ заняняхъ (2 янв. 1840 г.) своему брату: «Познакомился и со- 
шелся съ Боппомъ, у котораго слушаю Санскр. грамматику: выучу этимолопю, да и 
поЪду изъ Берлина. Боппъ помогаетъ мнъ* отъ души и на лекщяхъ, гдъ' бывастъ не оолъе 
4-хъ чслокбкъ, особенное внимаше обращает!» на меня, стараясь передать мнъ и то, что 
говорилъ онъ на нрежнихъ лекщяхъ». Ниже въ томъ же иисьмъ читаеиъ: «Остаюсь въ 
Берлин* еще на Я недЪли. Надобно доучить Санскр. склон<чпя, выучить г-пряж'-шя и луч- 
ше нонять формы произведения словъ. гюпиъ мнъ- сказать, что въ полгода можно отлично 
узнать Санскр. языкъ, занимаясь по 3 часа въ день; но полгода я но могу посвятить ни 
это, да мн* и не нужно отлично знать Санскр. языкъ: хочу только понять" ого и, что мне 
важнъчз для меня, понять, какъ нонимаютъ Герм, ученые сравнительное г ь языконь». 

а Ъ Маленны, Александг/ъ и Василий, окончииплс юрид. фак. Си-"», уи. въ \*'У.) г. 

ш) Семейство живописца Барду, какъ видимъ изъ елъдуюшаю письма; вероятно это 
отецъ и сынъ— Карлъ и Алекс. Барду (ВаЫои), картины которыхъ бывали на Ворлвнскихъ 
выставшъ конца 1830-хъ и начала 18Ю-хъ гг. (см. Ъ'муоюЬшьц (\<.г У*'<гк<: ЬЬеЫег 
КопбНег, ке1сЬе ш йеп 8з1еп Дез АкаЛепие-ОоЬйЫс-... 6тТеп1ЛсЬ аи с доя1':Ш чиЛ. !*•>. 
XXX. Кип81ап5в1е11пп*г йог К&пдеЬ Ак. д. Кип**.; также УегтенЬшч 1НО. 1-42 и.) 

й) Ив. Алекс. Свиридовъ, въ это время лекарь, вн"<лъ,г<1вш ордян. проф. Суд. .Ме- 
дицины и Медицинской нолимш вь Харьк. унив.: послании Харьковски мъ у и. для усовер- 
шенствования въ негорш медицины, въ 1Ь%) г. онъ уже былъ на обратиомъ пути въ 
Россию. (Нзъ пут. зам. И. И. С— го». 

*) Як. Ник. КалнновскШ, впосл проф. Сельскаго Хозяйства и Лъсоволетва т. Мое- 
ковскомъ университет*. 

в) Ольбергъ, адъютантъ нриииа Карла; въ ни'-ьмъ кь II. И. < ръшмк'гцу И. И. 
С— 1Й говорить, что ОльбЧ'ргъ ютовитъ поволь на 111*. ал. никои»; ихъ г.ч>чъ И*, и:- 
кина (Письмо изъ Ь^ляна, 2 янв. 1-Ю г>. 'Пи переводы Сили у.-..\л\\и г.'. \-\ ш . *.; 
Се&сЫе топ А1. Рп«сЫип иЬгпигШ *оп. К. V. (Мягц). \'*:т\\\\ \-\- Ме довъ. Рч^Ьк1ьш*а 
214). Вероятно Ольо'-ргу же принадлежит'*, пег/- водь 'о*»яи<шя Иуп:гиаь. г:'Х'кяг1*'»1!ЯЫё 
Ихъ Пмп. Величе'тванъ. изд. въ 1гЮ г.: 0-'<||с1До *оп Лк-хап'кт Рч *■■■!.* г.. 'ач* Л-ли Ип'-~ 
818сЬеп йЬег*о1я хоп Е. Чоп О. ВегЬп. 1-Ю И»: 210». 
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Русскими офицерами. Русшй этотъ кружокъ мн* очень нравится, и Богъ дастъ 
я съ нимъ сживусь. Поминали не разъ объ Александр* Иванович* '), о Се- 
мен* Семенович* а ), о Мишине* Касторскомъ 8 ), и т. д. Русше тутъ любить 
другь друга, и сживаются хорошо. Свиридовъ предлагаете мн* свои услуги для 
квартиры и портнаго, даже деньги: спасибо ему: онъ придетъ во мн* въ 10 
часовъ, и пойдемъ по Берлину. Священникъ — превосходный челов*къ. Да и 
мало ли хорошихъ людей въ этомъ небольшомъ кругу* И вс*хъ Русскихъ въ 
Берлин* до 60 челов*къ. — Посл*днюю страницу напишу уже на новой 
квартир*. 

10 часовъ вечера. — Наконецъ я переселился на постоянное жительство, 
Вотъ мое жилище: 

1 ) комодъ, на(дъ) нимъ большое зеркало, а на немъ часы, 
^мнгхр^^Т] лампа и экранъ; 2) столъ передъ софою, за которымъ на 



*■ а 



кресл* я сижу теперь и пишу; 3) софа; 4) шкафъ для 

платья; 5) умывальный столикъ; 6) печь; 7) другой ко- 
А ^*о{ модъ; 8) чамодайъ; 9) постель, передъ которой стоить ма- 

леньк1й столикъ; 10) столъ для книгъ; 11) секретеръ. На 

приличныхъ м*стахъ стулья. Меболь почти вся краснаго дерева. На окнахъ (Ъ) 

кисейное драппри. 

Жилище мое — Подъ Липами, т. е. въ лучшей части города и на лучшей 
улиц*, № 69. Подниматься надобно на четвертый этажъ, 52 ступени. Плачу 
7 талеровъ въ м*сяцъ; на отопку выдетъ талера два. Я нахожу мою квар- 
тиру выгодною. Об*дать буду въ одномъ съ*стномъ дом* и уже абониро- 
вался на полмесяца за 3 талера. Чай и кофе дома. Такъ что всего выдетъ 
на квартиру и пищу талеровъ 20 въ м*сяцъ. 

Я заказалъ себ* и платье: пару фрачную, сюртукъ и жалеть за 53 
талера. Пара завтра будетъ готова. Сегодня я былъ въ театр*, и вид*лъ 
лучшихъ комиковъ Берлина за 15 серебр. грошей (т. е. 1, 60 к.). 

Завтра отправлю письмо, буду у Посланника, и еще у кого нибудь. 

Прощайте, Мамонька. Никому не пишу, потому что спать хочется: да 

извинять. Прощайте. 

Вашъ люб. сынъ Из. Срез. 

Поздравляю Васъ и вс*хъ съ наступающимъ Новымъ годомъ. 



*) ПокорскШ (?). 
2 ) Лукьяновичь. 



з) Мнх. Ив. КасторскШ, впосл*дств1и докторъ фвлософш и проф. С.-П.-Б. уняв.; 
во время заграннчнаго путешеств1я онъ (1836 — 1837) додго жидъ въ Вершн*. (В. В. 
Григоптовъ. Ими. С.-П.-Б. Ун.). 
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XV. 

1С о Г 184а Ям. 1' 

Л о* ЪврЛИНЪ, ,84б. яй. Гз," 

Целую Вашу ручку, милая Маменька, и поздравляю съ Новымъ годомъ. 

Сегодня я всталъ поздно, и только несколько строчекъ усп*ю написать 
до обедни, можетъ быть — только о томъ почему всталъ поздно и почему 
напишу только несколько строкъ. Вотъ почему: — вчера я приглашенъ былъ 
на вечерь къ Полковнику Юн и, и пробылъ тамъ до 3-го часу утра. Общество 
было обыкновенное: хозяева — Полковникъ съ женой и двумя дочерьми — девуш- 
ками; священникъ нашъ съ женой; живописецъ Барду съ женой, сыномъ и 
дочерью; Немещой книгопродавецъ съ женой; наконецъ одинъ, два, трое, чет- 
веро, пятеро, шестеро, семеро, восьмеро молодыхъ людей. Это общество поме- 
щалось въ двухъ небольшихъ комнатахъ: въ одной играли въ бостонъ или 
въ вистъ — не знаю; въ другой танцовали подъ фортопьяно, и должность му- 
зыканта исполняла или одна изъ дЪвушекъ, или хозяйка. Я... я... танцовалъ! 
Приказали, потянули, стали учить: повиновался. Потомъ разохотился, — и весь 
вечерь проплясаль. Изъ того, что танцовалъ и я можете судить, Мамонька, 
что дело обходилось безь претензй. Напротивъ того, всяшй изобреталъ рав- 
ный штуки, что-бы заставить хохотать, и хохотали у кого сколько сидь до- 
ставало. Играли немного и въ фанты, лили и свииецъ. И я, грешникъ, во 
весь вечерь не вспомииаль о Васъ; за то когда стукнуло 1 2-ть, когда стали 
поздравлять другъ друга съ новымъ годомъ и пить шампанское, мне стало 
вдругь такъ грустно, что я отказался и отъ вина, и <лъ ужина, и готовь 
быль хоть плакать. За однимь туромь вальса после ужина мне стало лет, 
но только на минуту. Оставался до самаго конца только потому, что неловко 
было уйдти прежде. Мне все думалось о вагц хотелось узнать, где Им, что 
Вы делаете, веселы-лн Вы, и представлялось, что Вы одне, скучаете, грустите, 
и не съ гЬмь Вамь слова сказать. Не льзя было не вспомнить и о томъ. что 
вотъ уже полтора месяца, какъ я не знаю, что сг вами, не мм**/ ии <трочки 
отъ Васъ. Мне объ атомъ и думалось, мне это и снилось, — и сегодня* доамши, 
я взялся прежде всего га письмо къ Вамь. Напишу листовъ кь Вамь, ли- 
стокъ кь брату и кь кому-нибудь еще иъ Петербуржошхъ аикоиыхь и по- 
стараюсь отправить завтра. Брать успеет* мн* отвечать, и уведомль меня, 
чтб съ Вами. — Неть. и не мришкъ гтрактвовать: &м <*\\* и боле* «ижт, 
что дома лупе, гораздо лтчт. 

Теперь мора еЯшужткм кь «беда* Шмолоа 1>>п, жжммхк * га Ьжи, 
можегь быть гь одно жутя къ Вами, шуч Вы 4ул*т* молил/а о гагкь 
братомь. 
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Помолился и воротился. Въ обедни было челов*къ до 40, можетъ и 
бол*о. Вместо п*вчихъ п*ли Потсдамшо солдаты. Быль и поеланникъ, было 
и бол*е 10 дамъ. Доримедонтъ Васи льевичъ слухитъ обедню прекрасно: время 
это проходитъ незаметно и пр1ятно. Въ часъ об*дня окончилась. Шедши до- 
мой вм*ст* съ старухой Барду и дочерью, я зазванъ былъ къ нимъ вм*ст* 
съ Калиновскимъ, оттуда пошли въ нашу ресторацш къ Чеху, оттуда кофе 
пить къ Свиридову, оттуда домой, вел*лъ топить печь, и с*лъ писать письмо. 

Печь! Это слово подираетъ меня морозомъ по кож*. Слава Богу, се- 
годня теплее. Вчера-же, третьяго дня и четвертаго дня было нестерпимо хо- 
лодно: бол^е 1 5 градусовъ! Вы смеетесь, Маменька; а я право не шучу. До 
сихъ поръ съ самаго пргЬзда въ Германш я еще не согрелся. Очень пргя- 
тенъ морозъ на воздух*, но въ комнат* — это другое д*ло. Представьте же 
себ*, что у меня въ комнат* никогда не было тепл*е, какъ бывало въ де- 
вичьей нашей въ дом* Юнкертъ. Истопятъ печьку, не льзя къ ней притронуться; 
отойдешь шагъ отъ нея — паръ изо рта, еще шагъ — трясешься какъ рыба, а 
за письменнымъ столомъ сижу я не иначе какъ въ шуб*, и то холодно. То- 
пится же у меня два раза въ день. Запляшешь иногда по невол*. И это не 
у одного меня, а всюду: потому что и двойныхъ оконъ н*тъ, и д*вушка, при- 
бирая комнату, всегда растворяетъ окошко, потому что и печи прегадко устро- 
ены. Разв* л*томъ хорошо въ этой хваленой Гермати, а зимою — мерзко, 
несносно. И что же думать объ этихъ Н*мцахъ, которыхъ ужасаютъ наши 
зимы: почти ни у одной дамы н*тъ манто съ м*ховымъ воротникомъ, не го- 
воря уже о пблахъ, а молодые люди, наприм*ръ студенты, б*гаютъ въ од- 
нихъ сертучкахъ, и н*которые — безъ галстуховъ, раскрывши шею и грудь. 
Нечистый ихъ знаетъ, гд* они набираютъ тепла, гд* отогр*ваются. 

Теперь надобно отдохнуть — руки отогр*ть: окочен*ли. Закурю трубку и 
сяду подл* печки, т. о. подл* неболыпаго кафельнаго шкафика, называемаго 
тутъ печкой. 



Вотъ и въ трети разъ принимаюсь за письмо. Теперь уже 12-й часъ. 

С*вши подл* печки за Санскритскую грамматику, я вспомнилъ о само- 
вар* своемъ, котораго до сихъ поръ не пробовалъ. Развернуть его не долго, 
угли есть; вздумано и сд*лано. Черезъ дв* минуты самоваръ былъ постав- 
ленъ, и я, въ ожиданш пока онъ будетъ готовъ, продолжалъ твердить скло- 
ненгя. Пришелъ Калиновшй: «Пойдемъ къ Анн* Серг*евн*» (священниц* 
нашей). — «Пойдемъ, а прежде напьемся чаю»* — Приготовили чай, напились, 
пошли. Тамъ застали, что Анна Серг*евна съ МПе Барду и меныпимъ Ма- 
леинымъ играютъ въ дураки: пристали и стали играть въ пятерыхъ. Пришла 
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мать Барду: игран въ шестерыхъ. Анна СергЬевна послала за дочерьми 
Юня, — и когда он4 пришли, пошли къ фортепьяно, и давай плясать: три пары 
танцовади, а четвертая дама играла. Не танцовали, а дурачились. Такъ да 
слкъ прошло до 11-го часу. Воротившись домой я зашелъ къ хозяйки своей, 
поботалъ съ нею; а теперь къ столу, да за письмо. 

И спать уже хочется: вчера мало спалъ. Покойную ночь! 



2-е января. 

О чемъ же написать на этой остальной полустраниц*? Право не при- 
думаю. 

РазвЪ написать о томъ, что можетъ молодой челов*къ проживать пъ 
Берлин* въ мйсяцъ, думая беречь деньги: 

За квартиру довольно порядочную около 8 талер, (я плачу 7); на 
дрова не менЪо 3 талер.; месячный абониманъ на об*Ьдъ — 6 талер, да при- 
бавка къ этому 2 талера; на кофе и чай съ сахаромъ, хл*бомъ и сливками 
5 талеровъ, можетъ быть и менЪе; за чистку платья и сапогъ 1 талеръ; 
на театръ, гулянья и пр. — вдоволь — 3 талера; на раз. мелочи 3 талера. 
Итого 30 талеровъ — около 100 рублей. Впрочемъ я уже издержалъ въ Бер- 
лин* по сей день — 104 талера: изъ этихъ денегъ 54 пошло на платье, 
бол4е 1 5 на книги, около 5 на раз. разности, напр. на бумагу, перья. Сле- 
довательно издержалъ 30 на кушанье и гулянья: плохо, да вЪдь это пер- 
вое время. 

Прощайте, душенька Маменька. 



И. Срезневшй. 



XVI 1 ). 



» Яш. 



Галле. 1 840. , *^ Понедйльнинъ. 

Пора идти за билетомъ для отъезда въ Лейпцигъ; а между т*мъ на- 
добно написать нисколько строкъ на память о Галле. 7-го февраля во 2-мъ 
Часу по полудни прйхалъ я въ Галле. За дв* станщи до Галле въ Бнт- 
"^ерфельдй я разстался съ моими спутниками изъ Потсдама, и ио*халъ въ 
Небольшой коляске съ однимъ Потедамскимъ купцомъ. Добрый челов*къ, онъ 
■Ьхалъ въ Галле только для того, чтобы навестить одного своего друга, ко- 
торый просилъ его осмотреть его заведен1я. Подъезжая къ Галле, начинаешь 
чувствовать близость Сакеоши: *дешь уже между холмами н по холмамъ, и* 

*) Это письмо осталось недоиисаннымъ и, вероятно, не было иослаио оо назначении 



— бО- 
дишь вдали передъ собою чуть не горы. Вправо отъ Галле возвышается Ре- 
{югзЪег^ съ развалинами старинна го замка на вершине; влйво вскрывается 
коо гд* Сала съ побережными скалами 1 ). 



Лейпцигъ, 1840. 
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11 февр. 

Занявши вчера мйсто въ Регзопепров* съ гЬмъ, что-бы въ 1 2-ть часовъ 
ночи 4хать въ Лейпцигъ, заблаговременно пришелъ я въ Разза^ег 2иптег, 
и ожидалъ пргЬзда дилижанса. Около полуночи прНшкаютъ въ Галле два дили- 
жанса: одинъ изъ Лейпцига въ Магдебурге», другой изъ Магдебурга въ Лейп- 
цигъ. Съ посл'Ьднимъ долженъ былъ я отправиться. Ровно въ 12 часовъ 
пргЬхалъ ЛейпцигскЙ дилижансъ, немного позже МагдебургскШ. Пока отпра- 
вили далЪе первый и приготовили лошадей для втораго, прошелъ часъ, такъ 
что мы, пассажиры въ Лейпцигъ могли выехать изъ Галле только во 2-мъ 
часу. Отъ Галле до Лейпцига только 2 ) миль, одна перепряжка. Вовсе 
не занимательная болтовня моихъ сосЬдей — двухъ Жидовъ, Гамбургскаго при- 
кащика и двухъ торговокъ изъ Хемница (станщя между Галле и Лейпци- 
гомъ) усыпила меня^ такъ что я проснулся только тогда, когда у въ'Ьзда 
въ Лейпцигъ таможенный чиновникъ отворилъ двери и потребовалъ пасспорты. 
Вместо пасспорта мн-Ь дали бумажку съ т-Ьмъ, что-бы я написалъ на ней фа- 



*) Сд*дуютъ 1 1 /з бйлыхъ страницы. Такъ какъ о посъ-щенш И. И. С— го Галле но 
сохранилось ни вамътокъ, ни писемъ, решаемся восполнить этотъ пробъмъ сообщошемъ 
г. Любовича о встреч* И. И. С — го въ Галле съ извести, впослъ*дствш историкомъ проф. 
Реппелемъ (Р. Стар. 1882. 1юль). Г. Любовичь посЬтилъ Реппеля въ Бреславл* въ 1880 г. 
«Зашла р*бчь о нъ-которыхъ нашихъ ученыхъ, и г. Рсппель сталъ вспоминать твхъ, съ ко- 
торыми ему приходилось встречаться. Между прочимъ, онъ осведомился у меня о Изманл*в 
Иванович* Срезневскомъ. Изв*бст1о о смерти И. И. было новостью для г. Реппеля. На мой 
вопросъ, гд* онъ познакомился съ И. И., г. Реппель разсказалъ мне объ ихъ встреч* 
следующее. Въ 1840 году пр1т>халъ покойный Срезневсшй въ Галле, гдъ* находился 
Реппель, бывппй въ то время приватъ-доцентомъ. Тутъ-то они познакомились и, по- 
видимому, подружились. Съ твхъ поръ, одпако, они болъ-6 не встречались. Не смотря 
на то, что со времени этого знакомства протекло такъ много времени, г. Реппель живо 
помнитъ И. П., произведшаго на него сильное впечатлъые своимъ умомъ, энерпею и 
живостью характера. Уезжая изъ Галле, И. И. оставилъ на память г. Реппелю на 
клочки сЬрой бумаги, трехстиппе, которое онъ сохраняетъ до сихъ поръ. Вотъ это 
трехстиппе: 

Ой пшгаовъ козакъ межъ чужш люди, 

Чи не лучше на чужини якъ межъ своими буде. 

Ой що буде, то и буде, козакъ добра не забуде. 

И. Срезневск1й. 
1810. Февраля 10». 

Кромъ* Реппеля въ Галле И. И. С — к№ познакомился съПоттомъ и М. Дунке- 
ромъ; эам'втки ихъ, данныя ими на память И. И. С — му сохранились въ собрание 
автографовъ архива И. И. Ср — го. 

2 ) Цифра пропущена. 
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мыш, чмнъ, мйсто и Ц'Ьдь странсхшя, н т. и. По этой бумахкЬ, сказать 
мн* чжновннкъ, могу я П01учжть обратно мой паспортъ. Друпе не дал пас- 
портовъ: одни сказали, что они жители Лейпцига, друпе, что они изъ Хем- 
ница и завтра шАдутъ обратно, и т. д. впрочемъ изъ сдовъ игь видно 
было, что они врали. Такъ одинъ жпдъ на вопросъ чиновника отвечать, 
что онъ житель Лейпцига. «Еакъ прозываетесь?» Шульце. «Еупецъ?» Да! 
«Аа!» — и чиновникъ затворилъ дверцы, а жидъ захохотать. Било 6 часовъ, 
когда мы -Ьхали по Лейпцигу. Почтовый дворъ, въ которомъ остановился 
дилижансъ — прекрасное, богатое строение. Одинъ изъ служителей предложилъ 
мн* услуги, и за 4 гут. снесъ мои вещи въ Но!е1 <1е ВоЫёге, гд* мнЪ со- 
ветовали остановиться. Комнатка, которую мн* отвели, довольно мала, но 
кажется будетъ покойна. ВмйегЬ еъ кофе мн* принесли Ргешде ВасЬ, въ 
которомъ я долженъ быль написать ответы на т4же вопросы, какъ въ 
тамож. бумажке. Кофе прекрасный, служители вежливые. — Пора выйдти 
смотр-Ьть на городъ. 

ТУага 18 <1апп йаг Ниш! до? — На? — \Уат йаг Нип4 <\о 18? — \Уоз? — Хи , 
теат йаг Нип<1 йо 18? — ^Уаг? — Хи, <1аг Нипй йо? — Баг Нипд ёо? Вое 18 
шаш Нип<1. — АЬ во!. 

ТУогиш 81еЫ; йаап йаг Нипй зо кеесЬ аиз? — На? — ДУогйт йаг Ниш! 
80 1геесЬ аи881Ш — \Уаг? — Шг Нипй йо! — Баг Нипй йо? пи йаг 81еЫ шзсЫ! 

Т^огйш Й1381 йапп йаг Нипй п18сЫ? — На? ^Гогйт йаг Нипй шзсЫ 
Мзз4? — \Уаг? — Хи йаг Нипй йо! — Хи тег §а'п п п15сЬ{. — ^Уогйт §фЧ1 ег 
Лапа йат Нипй шзсЫ? — На? — ДУогОт §гаЧ{ ег йат Нипйе п18сЫ? — Шз? — 
^огйт ег йат Нипйе шзсМ &Ш — ТУат? — Хи йат Нипйе йо.— Хи, тег 
Ьпп шзсЫ, — А, зи! — 

Сцена: 2тсе1 Ваиет ьНиеи ш йег 8сЬепке, йег ешс йеп КорГ аиГ йен 
^*т ^езШЫ, т (гейапкеп уегеипкеп, Йег Апйге ипгиЬ^, Ъс§1еп& ет 
^ввргасЬ апяикпирГеп. 

1. — Ы ег уегЪе1га1Ъе{ (женагь)? 2. — ТУсг (кто)? 1. — Ег (онъ). 
*• — \Уег (кто же)? 1. — Ег (ну онъ). 2. — А8 ше юЫ (я напримйрь)? 
** (да). 2. — Хе (н*тъ). 1. — ЕЬ (гмъ)! 2. — АЬег ег (а онъ)? 1. 
^-ТУег (кто)? 2. — Ег (онъ). 1. — \Уег (кто)? 2. — Ег (ну да онъ). 
* А1з \У1е кЫ (я что-лн)? 2. — ^а (да). 1. —За (да). 2. — АЬ (ахъ)! *) 



*) Эти разговоры, иЪроятно слышанные во время иутя, записаны на отд^дышй 

**СТОГЬ, ВЛОЖСННЫЙ В1> письмо. 
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XVII. 

№ 5. Прага. 1840 ^ Февр. Воскресенье. 

Наконецъ, душенька Маменька, я въ Праге. — Напишу Вамъ хоть не- 
сколько строчекъ, пока мне вычистятъ платье. Вечеромъ буду иметь, веро- 
ятно, более времени; а теперь — хоть нисколько строкъ. 

Вчера въ 11 часовъ утра я ост^вилъ Дрезденъ. Мне расхвалили его 
до того, что онъ мне во все не понравился. Притомъ-же все драгоценный 
собрашя открыты бываютъ только л-Ьтомъ; следовательно не многимъ было и 
любоваться. Я обегалъ городъ, осмотр4лъ главный церкви, посЬтилъ театръ; 
два Кай-Ьаиз'а, пересчнталъ до сотни сапожныхъ лавокъ, полюбовался Эльбою 
и окрестностями города съ- Эльбскаго моста, — и въ дорогу. Когда буду въ 
Дрездене въ другой разъ, тогда осмотрю и собрашя, и Саксонскую Швейца- 
рии; а теперь лучше всего было ехать скорее въ Прагу. 

Дорога отъ Дрездена до Праги очаровательна. Идетъ между горъ и 
по горам ъ, и безпрестанно раскрываетъ новые очаровательные виды. ЧЪмъ ближе 
къ АвстрШской границе, чЪмъ высота горъ чувствительнее, виды красивее. 
Въ Петерсвальде — на границе — снегъ и холодъ, точно зима, между темъ 
какъ въ Дрездене и Лейпциге я гулялъ во одномъ сюртуке и вокругъ все 
уже начинаетъ зеленеть. Точно зима, — и какъ хороши эти горы и ели, по- 
крытый густымъ пластомъ инея, какъ пргятно глядеть на нихъ изъ долины. 
Въ Петерсвальде АвстрШская таможня: записали наши паспорта, и осмотрели 
вещи. Мне говорили, что этотъ осмотръ бываетъ не безъ непр1ятностей для 
прсЬзжихъ; кажется, это неправда: все мои вещи были уложенны въ 2-хъ 
Ве18в8аск | ахъ, и если-бы захотели осмотреть ихъ подробно и проворно, то 
беднымъ книгамъ наверно-бы досталось, да и платье могли порвать. Ничего 
этого не было: на вопросъ чиновника, что я везу съ собою, я отвечалъ: 
«Платье, белье, книги, тетради, — и если вамъ угодно осмотреть, то я выну 
все, — мне бы только желалось, что-бы я вынималъ самъ, потому что незнаю- 
щШ можетъ что-нибудь испортить. — «Вы путешествуете»? спросить менячинов- 
никъ. «Да». «Писемъ у васъ нетъ»? — «Есть письма, который я получалъ 
отъ знакомыхъ и родныхъ». — «А запечатанныхъ писемъ къ кому-нибудь 
нетъ»? — «Нетъ». — «Ну, я не буду трогать Вашихъ вещей: уверенъ, что 
Вы говорите правду». Я поблагодарилъ чиновника словами, — и оставивши 
свои вещи на произволъ кондуктора, побежалъ обедать, потому что очень про- 
голодался. Къ 5-ти часамъ все было готово къ отъезду, — и по звуку трубы 
мы уселись въ карету. Карета била уже не Саксонская, а АвстрШская, поря- 
дочная, но не столько покойная. То-ли дело наши Гусше дилижансы! Впро- 
чемъ и АвстрШше имеютъ свое доброе: несмотря на гористую дорогу, мы 



— 63 — 

*хали очень скоро, по Русски, не такъ какъ въ Прусш, гд-Ь иногда не 
знаешь, за что и считать себя — за гуся ли, котораго везутъ въ городъ на про- 
дажу, ии за какой другой товаръ. Мало-по-малу стемнело, и месяца было не 
видно за туманомъ; но я но переставалъ глядеть и смотреть. Я былъ въ Боге- 
М1и: могь ли я спать? Подл* Кульма, я выскакивалъ изъ дилижанса, что-бы 
лучше видеть поле сражешя и три памятника въ память этого сражены. ДалЪе 
любовался Тбплнцемъ, еще далЪе Лауномъ; еще далйе всякой деревушкой, потому 
что всякая хатка напоминала мн4 Русь. Въ 7-мъ часу утра мы подъехали къ 
горамъ, окружающимъ Прагу, въ 8-мъ были въ ПрагЬ. Когда-то сердце мое 
трепетало, когда я подъ^вжалъ къ Москве: теперь оно также трепетало. И въ 
самомъ д1игЬ, Прага им4етъ сходство съ Москвою. Чудный городъ! Не знаю, 
какимъ я найду его, когда осмотрю лучше; а теперь онъ для меня лучше 
не только Дрездена и Лейпцига, но и самаго Берлина. А чего стоить одно 
то, что, проходя по улиц-Ь, слышишь Славянше звуки и даже Московски на- 
п*въ. 

^ х ) Февр. Понедйльникъ. 

Не спавши поза-прошедшую ночь въ дорог*, я не могь не хот-Ьть спать, 
и воротившись домой (въ Гостинницу Голубой Звезды, гд* я остановился), 
легъ. За то всталъ сегодня рано и здоровый, хоть опять не спать цйлую ночь. 
Ботъ какъ провелъ я вчераштй день: одевшись, я пойхалъ къ Шафарику, 
былъ имъ обласканъ, и проговорилъ съ нимъ часа два. Я понимаю, когда 
онъ говорить по Чешски; онъ понимаетъ, когда я говорю по Русски; следо- 
вательно можемъ разговаривать безъ труда. Отъ него я получилъ письмо, пи- 
санное Вами 31 Декабря (1 Января): прежняго онъ не получалъ. Сказавши, 
что-бы я приходилъ къ нему въ 3 часа, что-бы вмйсгЬ идти въ Чешшй 
театръ, онъ даль мн* своего сынка, что-бы онъ проводилъ меня домой. Дома 
а пообйдаль, потомъ пошелъ бродить, зашелъ въ кофейню и выпилъ чашку 
1поколаду, и къ 3 часамъ поспйлъ къ Шафарику. Онъ вид1>лъ меня изъ окна, 
в вышелъ на встречу: добрЭДппй человйкь, онъ обращается со мною какъ 
родной. Вышла потомъ жена съ дочушкою, и въ 4-хъ мы пошли въ театръ. 
Чешшй театръ бываетъ только по воскресеньямъ и то отъ 4 до 6 часовъ, 
потому что въ 6 начинается Нймецшй. На этотъ разъ былъ данъ (^шмШЪе!: 
дтЬли куски изъ оперъ, кое-что танцовали и пр. Стракатый, Подгорска, Ге- 
снерова и Бекъ поютъ прекрасно; танцовщицы плохи. Театръ былъ биткомъ 
набить. Изъ театра пошли опять къ Шафарику, и пили чай, приготовлен- 
ный по Русски. Пришелъ Докторъ Станекъ 2 ). Говорили о квартир* для меня: 
изъ разговора я увид'Ьлъ, что Шафарикъ былъ у Станка утромъ, и что Ста- 

') Въ подл. Л/ 7. 

2 ) Уш'Лау 8Ьап&— врачь ио сиефальности, въ тожо время литсраторъ. 
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некъ иршскалъ уже для меня комнату. Теперь я жду его, и дойдемъ смо- 
треть. Я просидел* у Шафарика до 8 часовъ, и, воротившись домой, легъ 
спать. Многое снилось и многое бы хот4лъ я пересказать Вамъ; но словъ нить... 

О въюгахъ Харьвовскихъ я читалъ еще въ Берлин*, и добрая Анна 
Сергеевна *) утишала меня. — О недостатки денегь, душенька Маменька, не 
беспокойтесь: еще учусь экономничать; но и, учившись, не им*лъ недостатка. 
Денегь, который повезъизъ Харькова, еще остается можетъ быть месяца на 
два... а вотъ позвольте перечту... Безъ малаго 200 рублей. Кажется на два 
месяца не должно стать. [Впрочемъ не беспокойтесь: деньги будутъ у меня. Мо- 
жетъ быть уже и лежатъ на почти] а ). — За письма ко мн* платите только до 
границы; а за мои письма Вамъ придется платить не бол*е 2-хъ рублей асе. 
даже мен'Ье. Для получешя процентовъ точно надобно посылать въ банкъ самый 
вексель. На всякШ случай не мйшаетъ написать письмо къ Андрею Львовичу 
Цветаеву (въ Москв4, въ приход* Николы на Драчахъ, въ собств. дом*): ойъ 
служитъ по этой части, и помогалъ мн4 получить вексель. — Ивану Петровичу на- 
пишу можетъ быть съ этимъ письмомъ, а если не этимъ, то съ слйдующимъ. — 

Ц4лую ручки Ваши, милая Маменька. Прощайте до слЪдующаго письма. 

— Вотъ я и съ квартирой. Станекъ пришелъ ко мн4; съ нимъ пошли 
мы на квартиру, — и кончили. За большую комнату съ отоплетемъ. прислу- 
гой и мытьемъ б4лья плачу — 12 гульденовъ, т. е. около 24 рубл. И ад- 
ресъ мой: 1п Рга§. ВозятагМ. № 834, СЪаЪгЪаиз. 3 Тгерреп ЬосЬ. Ьеу <1ет 
КаиГтапп Шткабск. — Оттуда ходили въ Полищю, и взяли Аи&пЪаШзсМп 
на 3 месяца. Завтра перейду на квартиру, — и стану заниматься. Благосло- 
вите, Маменька! 

Пожалуйста номеруйте, Маменька, Ваши письма, что-бы я зналъ, буду 
ли вс4 получать: полученное мною буду считать ЛБ 1-мъ 8 ). 

При въ4зд4 въ Прагу взяли у насъ паспорты, и дали такую бумажку. 

N-10. 114 Раз2-Ве2вр188е {йг Е11тса#вп. Ап^екоттеп йеп 16 | 2 1840. 

^йегтапп Ьа1 тсМ пиг зо^МсЬ Ьех йег Апкипй ап йет ЗЫШюге 
зетеп Разя аЬги^еЬеп, зопйегп аисЬ Ьшпеп 24 ЗДипйеп тсе&еп <1ез тог^е- 
зсЪпеЪепеп АиГеп1ЬаИзсЬе1пе8 зкЬ Ье1 йег к. к. 8Ыйщр1таппзсЪай $апг 
ипГеЫЬаг ^е^еп Уогтсе1зип§; (Иезез 2еМе1з, ип1ег йег (ИезяГаИз Ъез&Ьепйен 
АЬпйип^ ги теЫеп. 

(Тоже по Чешски, Франц. и Итальян.) 



*) Соколова, жена Бердянск, свящ. Д. В. Соколова. 
3 ) Помещенное въ скобкахъ []— приписка на пол*. 

з) Приписка на пол*. Следующее поел* этого ваписано на отдйльномъ листа*, вло- 
женномъ въ письмо. 
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(На друга! сторон*) 
АиГепНшМззсЪеш 

Гйг 
1зтаИ 8геыш\гзк1 
веЬАг!а§ аиз 1агоя1а\у нп Визз1ап4 
тегзв12вп тИ Разг уоп 
тсоЬпЬаЙ ш 
?иШ§ аиГ 

Ве1 )еАет Уегапйетп^ Лег \УоЬпип§, те аисН Ьо1 Аинвыде <1ег ЛиГ«п1- 
ЬаПэГпз!, 181 (Иез Ыегог1з т теЫеп 

Уоп (1ег к. к. 8Ы1Ьаир1таппзсЬаГ1 
Рга$ 4еп 1840 

По прИюд* къ Почтов. двору, вновь осмотрели наши пещи. 
Остановившись въ Гастгауз* подъ вывескою Ыаиоп 81огп огь моня по- 
ребовали отвйтъ на записку сд4д: 

МекЫМ ВШе1 4'Аппопсе 

(на Фр. и Шш. яз.) 

Ве1 пит везЫтегкззег (?) 1в4 Ьви1в е1пуц;екеЬИ;: 

ЗЫЫегЫ Наиз N го ИаинотЫЫ 

№ппе1 зкЬ I в га а1 1 Згегпе^зкь 

СЪагак&г <м1ег ХаЪгип^ А4^тс1ргоГевног 

СгеЪиг1зог1 ип4 Уа1ег1атк1 1 а го я ] а ч \ п К ив я 1 а п 4 

АН 27 

ВеЦйгиш в г 1 е с. — С а I Ь о 1 1 (\ и е 

81ап4 (1*Щ?> тегЪенга1Ье1, тепиШге!) ] е 41 и. 

Кошт! топ Вгез4еп 

Оейепке! Ы^г т МаЬеп 1 М о п а I Ь 

АНет о4ег гш! А 1 1 е 1 п 

На1 Раз2</1ег 1>кип4* *<т \\г\\*ъъ% 

Ве15е1 топ Ыег лагЬ IV \ +, п. 

Рта? 4еп 1 840, 

XVIII. 

шансы!, м.;*кй г хкг/тх1. хяжклМ, ж т *й% <мт* м*мп */А*у 
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Встаю рано — въ 7-омъ часу. По голосу моего звонка девушка прихо- 
дить топать печь (топится въ моей комнат* по 2 раза въ день по немного, 
потому что очень холодно — доходить, можетъ быть до 10°, такъ холодно, 
что Молдава, передъ моимъ пр14здомъ совершенно растаявши, опять покры- 
лась по берегамъ довольно толстою корою льда; время впрочемъ стоить ясное). 
Между т4мъ какъ я умываюсь, мн* готовить кофе, и черезь пять минуть 
приходить старушка няня, точный портретъ нашихъ русскихъ нянь, съ кофе, 
а съ нею праходятъ и два мнлыхъ мальчика, сыновья моего хозяина, поздо- 
роваться со мною. Потомъ я остаюсь одинъ и занимаюсь. Почти всегда до 
самаго обида я дома. Обедать мн4 ходить недалеко: стоить спуститься по 
тремъ лестница мъ внизъ: туть за очень умеренную плату им'Ью три кушанья, 
довольно чисто приготовленныхъ. Поел* об*да или иду домой спать или изъ 
дому гулять. Въ три часа приходить ко мнй I. Франта Шумавшй *), съ ко- 
торымъ занимаемся мы по Чешски и по Русски. Вечеромь рЪдко остаюсь дома; 
иду или къ Шафарику илн къ Станьку или куда нибудь со Станькомъ. Въ 
половин* 9-го я опять дома, и прямо къ хозяину, болтаю съ нимъ и его 
женою, играю съ детьми. Потомъ, въ половин* 10-го, отправляюсь въ свою 
комнату заниматься — и въ 12-мъ часу гашу св4чку. Изъ Чеховъ ученыхъ 
бол'Ье всего сошелся я съ докторомъ Станькомъ»: хоть на короткое время, а 
непременно видимся съ нимъ каждый день, никакъ не думая считаться визи- 
тами. Дома я — точно дома: дверь изъ моей комнаты въ хозяйскую не запи- 
рается, а выходя изъ дому запираю только дверь въ переднюю; хозяйка сама 
смотритъ за чистотою въ моей комнат*; вечеромъ иногда безъ церемонш и 
ужинаю съ ними или пью пиво, впрочемъ пиво мн* не нравится, а ужинать 
я совершенно отвыкъ; когда въ это время я сижу въ хозяйской комнат*, то 
маленькую дочь к у хозяйскую убаюкиваютъ въ моей комнат*, и т. д. Бели что 
мн* нужно, стоить только слово сказать хозяину или Станьку, какъ все готово. 

Вчера вечеромъ я былъ у Станька. Чтобы познакомить меня съ моло- 
дыми Чешскими литераторами, онъ созывалъ ихъ веЬхъ къ себ*. Пили чай по 
Русски. Сестра жены Станька, миленькая девушка, прекрасно играющая на фор- 
тешано и прекрасно поющая, п*ла старинный Чешшя п*сни, потомъ Соловья 
Дельвига и «Сладко п*лъ душа соловушко» Лажечникова (видите, я не на- 
прасно повезъ съ собою ноты). Поел* с*лъ за фортешано одинъ изъ литера- 
торовъ и подъ его акомпанеманъ все общество стало п*ть народный Чеш- 
ет п*сни: чудный хоръ, челов*къ 12 басовъ и теноровъ. И такъ дал4е, 



*) 1ос. Фр. ШумавскШ (1796—1857) — филологь и литераторъ; имъ составленъ 
1)еи18с11-Ь0Ьгш8с11е8 АУогЪегЪисЬ (1843) и начато издание большою словаря Славянскнхъ 
нарЪчШ « \Уог1егЬисЬ йог 81аш8с11. 8ргасЬ. ш йсп восЬв Наир1сПа1ек(юп.» 
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н такъ дал*е. ВсЬ рады были знакомиться со мной, всё говорили отъ души. 
Литературное братство Славянъ могущественное братство: я это испытываю на 
ееб*, и душевно благодарю ихъ за пр1язнь. Особенно нравится Чехамъ моя 
терпимость, мое правило «почитать и власть политическую, оставаясь вир- 
ными подданными отечества, почитать и народность» . Въ политическомъ отно- 
шении мы вс4 Европейцы, въ народномъ — Славяне. Въ обществе нашемъ есть 
и Поляки, — и, поварите ли, Маменька, рука въ руку съ каждымъ изъ нихъ, 
я остаюсь Русскнмъ, онъ Полякомъ, и дружны. «Мы Славяне»: это слово 
примиряетъ враговъ... я это испытываю уже не первый разъ: въ Лейпциг* 
сошелся я такъ же съ Поляками, и мы были друзьями, разстались друзьями... 
Германцы не составляютъ в4дь одного государства, а могутъ быть Герман- 
цами-братьями одной крови: такъ могутъ быть братьями и Славяне; а что до 
Поляковъ, то, Богъ дастъ, они будутъ со временемъ и болЪе нежели братьями 
Руескихъ. 

24 Февраля. 

Вчера вечеромъ... опять вечеромъ! Н'Ьтъ лучше начну съ \тра. Вчера 
утромъ я отправился съ хозяиномъ бродить по церквамъ. Заходили во мно- 
Г1Я, пока дошли до собора св. Вита. Церквей въ Праги еще много. Прежде 
было еще больше, и почти столько же монастырей; но уничтожены, и пре- 
вращены въ казармы или въ больницы, или въ присутственный мЪста, или во 
что нибудь подобное. Мнопя изъ церквей очень велики и хорошо украшены. 
Впрочемъ ни одна изъ нихъ не можетъ быть сравнена съ соборомъ св. Вита. 
Подобнаго храма за границей я еще не видалъ. Онъ построенъ въ готиче- 
скомъ вкугсЬ, и изумителенъ смелостью и легкостью архитектуры и богатствомъ 
украшешй. Вотъ его форма... 1 ). 

Колонны какъ будто изъ гигантскихъ тростниковъ поддерживаютъ середину 
храма и второй этажъ, опирающейся на этихъ колоннахъ весь прозраченъ и отде- 
ла нъ какъ игрушка. За колоннами ходъ довольно широшй и вдоль по всему ходу 
кругомъ множество капеллъ, посвященныхъ разнымъ святымъ. Во время пропо- 
веди мы ходили по церкви и осматривали ее. Потомъ началась об4дня, и мы 
заняли м4сто на первой лавки. Я молился съ благоговЗшемъ, величественные 
звуки огромна го органа, сопровождаемые прекраснымъ оркестромъ и хоромъ, не 
могутъ не внушать благогов*шя. Постараюсь посещать св. Вита довольно 
часто. Жаль только, что далеко: отъ Конскаго торга, гд4 я живу, надобно 
идти различными улицами и уличками довольно далеко до мосту, потомъ длин- 
нымъ, длиннымъ мостомъ (что на картин* у Ив. Петр.), потомъ улицами 



г ) Въ подлиннике сл*дустъ рисунокъ. 

5* 
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до горы, гд4 замокъ, сходцами въ 220 ступеней на гору и по гор* различ- 
ными изворотами. За мостъ, т. е. на малую страну, я хожу очень р*дко. Видъ 
съ замковой горы на городъ превосходенъ; видъ съ моста на гору таковъ же. — 
Поел* обида я былъ въ Чешскомъ театр*: давали мелодраму «Саломоновъ 
судъ»; музыка очень хороша, но пьеса и игра актеровъ прежалкая, такъ, въ 
род* Харьковской. Изъ театра пошелъ къ Шафарику. Потомъ домой, прежде 
къ хозяину потомъ къ себ4, и довольно рано легъ спать. За то сегодня 
рано всталъ... 

Пожалуйста, милая Маменька, пришлите мн4 слова а Сладко п*лъ душа 
соловушко»:я не взялъсъ собою Новика, жал4ю, да нечего д4лать, а теперь 
эта п4сенька нужна. Кто нибудь изъ нашихъ знакомыхъ перепишетъ ее. 

Поклонитесь отъ меня вс4мъ, кто меня не забылъ. Ц*лую ручку вашу. 

Из. Срезневшй. 



№ 6. Прага, Ц^ 1840. 

Живется кое-какъ, мало-по-малу; день [за днемъ, нед*ля за нед*лей 
идутъ, пройдутъ и м*сяцы. Не бываетъ очень весело, не бываетъ и скучно. 
Утро безвыходно дома; поел* об*да хожу гулять по ст*намъ города, потомъ 
опять домой, и вечеромъ, если не у Шафарика или Станька, то всетаки дома: 
большею частш дома. Многое, многое надобно перечесть, многое записать; да 
и безъ того н4тъ охоты шляться. 

Не безъ искшчетй впрочемъ. За нед4лю былъ я на одномъ маслич- 
номъ вечер*. Масленица или мясопустъ католически продолжался до прошлой 
середы, чуть-ли не семь нед*ль, и въ посл*дте дни заставилъ по обычаю гау- 
м*ть, п4ть, плясать, всячески веселиться, и особенно плясать, всю Прагу. 
Съ пяти, даже съ 4-хъ часовъ по полудни начинались эти танцы, и про- 
должались — безпрестанно — вы не угадаете, милая Маменька, до какихъ поръ... 
до ночи? н*тъ; до утра? чуть-чуть не до полудня. Въ улицахъ тихо, души 
не видно и не слышно; а пройдите по этой заглохшей улиц* и изо всякаго 
дому услышите музыку или п*сни. Неутомимость зд*шнихъ плясуновъ и пля- 
суней нев4роятна всякому, кто не изъ ихъ числа. Такъ и я былъ приглагаенъ 
на одинъ изъ такихъ вечеровъ-сутокъ. Гд*-то въ конц* города подъ Вы- 
шеградской скалою живетъ тотъ м*щанинъ, у котораго собралось это общество: 
въ комнат* верхняго этажа плясали, въ комнат* нижняго этажа курили, пили 
пиво, п*ли. Общество было незавидное, хоть отчасти и изъ литераторовъ 
зд*шнихъ; но для меня любопытное, П4ли большею чашю п*сни народныя, 
нер*дко глупыя по содержатю, но вообще прекраснаго нап*ва: сходство 
съ Малорошйскими удивительное, и нап*вы еще музыкальн*е. И танцовали 
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большею частш народные танцы — разнаго рода вальсы въ 2 /*, напр. польку, 
рейдовакъ, рейдовачку, фур1антъ и т. п. Дамы все вообще ловка, и следовательно 
смотреть было весело. Въ антрактахъ подавали кофе, чай, кобличи или крапфены 
(что-то въ род* аладШ съ вареньемъ, обыкновенное здешнее пирожное или какъ тутъ 
называюсь мучное кушанье мэлыппеизе) и т. д. Гостепршмство истинно Славян- 
ское; простота и безцеремонность даже более нежели Славянская, мещанская. 
И я пробылъ тамъ, хоть и не танцовалъ, до... до 4-хъ часовъ утра, пока 
нашелъ себе провожатаго домой, потому что самъ но съумФлъ бы найдти 
путь домой. Мне бы и веселие было, если бы я лучше могь заставлять 
себя понимать; а то ломаю, ломаю языкъ, мешаю слова и грамматическш 
формы всЬхъ возможныгь нар'ЬчШ, а на ЧешскШ ладъ попадаю разве случайно 
или въ веселую минуту. Впрочемъ я не могу бранить Чешскаго языка толька 
потому что еще не могу выражаться на немъ сколько нибудь прилично: это 
языкъ очень нежный, очень музыкальный. 

Въ тотъ же день передъ вечеромъ быль на Чешскомъ дивадле, т. е. 
театр*; на другой день то-же. Теперь во весь велипй постъ Чешскаго дивадла 
не будетъ, потому что съ 7-ми часовъ НЬмецкШ театръ, а до 7-ми по костёламъ 
читаются к&зани, т. е. проповеди. 

Третьяго дня ходилъ въ Замокъ и осматривалъ залы сейма, королевшя — 
императорсшя комнаты, комнаты, где жиль Король ФранцузскШ Барлъ 10-й, 
и пр. Порядочно; но великолепная» почти ничего нить. Коронащонная зало 
съ готическимъ сводомъ и убранная народнымъ Чешскимъ цветомъ краснымъ+ 
белымъ, хороша, только узка; Испанская зала съ 35 люстрами также хороша; 
впрочемъ наши Харьковстя залы (Университетская и Дворянская) гораздо 
лучше: больше, красивее, правильнее, проще, благороднее. Пзъ Замка пошелъ 
въ Страховъ монастырь. Монастырей въ Праге много; было въ четверо больше, 
но уничтожены и обращены въ разныя заведейя. Страховъ имеетъ богатую 
библ10теку и картинную галерею. Осмотрелъ картины, кое-что изъ книгъ, 
записалъ имя свое по Русски и получилъ надежду бывать летомъ: теперь 
еще холодно. Кстати: и въ самомъ деле холодно, такъ что Молдава кое-где 
покрыта еще льдомъ, - и утромъ и вечеромъ бываетъ градусовъ до 8-ми. Въ 
середине дня тепло, такъ что окно у меня теперь отворено. Дни чудесные: 
солнце и тихо; франтики гуляютъ въ легенькихъ сюртучкахъ съ открытыми 
шеями; франтихи въ плашщахъ. впрочемъ съ муфтами на рукахъ. А ужъ 
франтихъ тутъ, франтнхъ! Живучи на кон«*комъ рынке, лучшей площади въ 
ПрагЬ, по которой ежедневно гуляютъ толпы ихъ около пол. дня я любуюсь и 
дивлюсь: если бы прямо изъ Харькова въ Прагу, такъ не зналъ Он, что и 
подумать объ этомъ множестве дамъ. изящно, богато одетыхъ. Славянки. 
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домовой-бы ихъ не взялъ, все Славянки: знать и по поступи, знать и по 
взгляду, и по вкусу. Это уже не чета Берлину, гд4 всЬ хотятъ быть раду- 
гами: тутъ всЬ вмйсгЬ— одна радуга. 

Пора однако закрыть окно (уже 5 часовъ), и перейдти къ другому 
предмету. Въ Берлин* слышалъ я Дрейшока, родомъ Чеха, и считающагося 
теперь членомъ тр1умвирата, гд4 два друйе члена — Тальбергъ и Листъ. И этого 
Листа, НЫя Цезаря въ этомъ тргумвират*, я слышалъ въ то-же утро. Дайте, 
раскажу порядочно. Нед*ли за полторы объявили, что будетъ конце]>тъ 
имйющаго прйхать Листа, и что желавшие нм'Ьть билетъ на 1-е мйсто 
за 2 гульдена и на 2-е мйсто (въ галере*) за 1 гульденъ могутъ получить 
въ музыкальномъ магазин* — забылъ чьемъ. По воЬмъ угламъ, по обычаю, 
прибито было это объявлеше, гд* Листъ написанъ былъ буквами вышиною 
вершковъ въ 5. Япрочелъ, я побйжалъ въ магазинъ; я записался на Ьем^Ьсто 
съ правомъ получить билетъ, когда пр&детъ Листъ, я ждалъ съ нетерп4темъ — 
и дождался. Къ несчастш, я не привыкъ еще помнить, что тутъ н'Ьтъ 
нумеращи м*стъ, и что надобно за несколько часовъ ран^е приходить, чтобы 
занять порядочное м4сто; забылъ, пришелъ тогда, когда зала была уже 
биткомъ набита. Я догадался однако, пошелъ на 2-е м4сто, на галерею, 
добылъ, яко иностранецъ, стулъ, всталъ на него — и увидйлъ не только все 
общество нижнее и верхнее, но и самого себя — въ зеркало, висящее на про- 
тивоположномъ конц* залы. Зала небольшая, кругомъ ея галерея: пестрядь 
людей — сельдей такая, что иной бы и вздвигн^лъ плечами, да сосЬдъ мйшаотъ. 
Ждали, ждали: пришелъ бледный, худой, довольно высокШ полу-молодой 
челов4къ, 2-й экземпляръ Вас. Ник. Гана *), раскланялся подъ прямымъ угломъ — 
и я началъ слушать. Листъ игралъ увертюру Бетховена, свои вар1ящи на 
п4сню Шуберта (они у васъ есть) и еще что-то. Я слушалъ. Емда! чортъ х 
возьми! лучше меня. Такъ мягко дьяволъ играетъ, что когда уже слухъ 
отказываетсся слушать, все еще есть что слышать; такое шо11е, такое р1апо, 
такое воШ уосе, и тутъ же тате пассажи и л4вой и правой, такое выражете, 
что мн* — даже стало завидно, даже перестало быть завидно. Хлопали ему 
такъ что ушамъ больпо было. За то онъ сыгралъ еще дв* пьесы на прибавокъ, 
и сыгралъ лучше, нежели то, что сыгралъ по обйщанш. Съ нимъ п*Ьла Пани 
Подгорска и Панъ Стракаты, хорошо, мило; но не то ужъ. — Ну Листъ! — 

Ц4лую Вашу ручку, душенька Маменька. Дай Богъ Вамъ здоровья и покою. 

Из. СрезневскШ. 

, ) В. Н. Ганъ— одннъ нзъ учониковъ пансюна Роберти (?) или 'Знмннцкаго (V), гд* 
ирсподавалъ И. И. СреаневскШ. 
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Кадннковскаго у*зда. 
Бытовой очоркъ. 

Подъ именемъ «Троичина» известна местность въ Кадннковскомъ уЬад*, 
Вологодской губернш, заключающая въ себ* слйдующЫ волости: Давыдовскую, 
Кремлевскую, Кумзерскую, Азлецкую, Зубовскую, Троицко-Епадьскую, Ухтом- 
скую, Вотчинскую, Нижеслободскую, Ембскую, Митюковскую и Вальгскую, 
еоставляющнхъ северную часть уЬзда. Обь этой местности мы и намерены 
говорить въ настоя щемъ очерк*. 

Начнемъ съ климата. Климатъ въ данной местности, вирочомъ, какъ и 
во всей Вологодской губернш, очень суровый. Разливъ р*къ у насъ бываотъ 
въ конц*Ь Апреля или даже въ начал* Мая м*сяцовъ, но и поел* этого 
иногда морозъ стоитъ вплоть до 1юня, и за это время нередко вынадаотъ 
сн*гъ. Въ конц* 1юля уже пахнетъ осенью: ночи становятся том ныл и хо- 
лодный, листъ на деревьяхъ начинаетъ желтить и падать, всо указывает!» на 
приближение осени, когда въ другихъ мйстахъ 1 'осади л*то ощо въ нолиомъ 
такъ сказать разгар*. Зимою же температура доходить до 40°, а 20° счи- 
тается обыкновенного погодою, «морозцомъ» — и только. 

Обратимся къ статистик*: кь числу жителей, иашяющихъ эту местность, 
числу селеиШ, дворовъ и земель, какъ над11лмшхъ, такъ и кр'Ьиостиьиъ, 
находящихся во влад*нш крестьяиъ. 

По св*д*н1ямъ г. Шля и и на '), составлен иымъ но оффицшлмшмг дии- 
нымъ, какъ свидетельствуется имъ, видно, что т |И»хг этим» I 2-ти ио- 
лостяхъ находится ревизскихъ м. п. дунгь 12 781, 

Наличных/, муж. и ИНОМ 

п жми. ь . . , , )0Н(М1 

п обоего » . . , . ИО700 



<"тчеех\* е*\*\тп *» дети* ттт«& Ъфячушй |у4«|/М1и», 
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СеленШ 394 

Дворовъ 5383 

Число надельной земли . . . 95160 дес. 

Крепостной земли 138028 » 

А всего » 233188 » 

Изъ тйхъ же св4д4нШ видно, что число владельцевъ, имеющихъ не ме- 
нее 25 дес. крепостной земли, въ данной местности 411 челов4къ. Но мы 
уверены, что въ действительности крепостной земли, находящейся во владЗшш 
крестьянъ, гораздо более 138 тыс. дссятинъ, что же касается цифры (411) 
числа владельцевъ, им'Ьющихъ не менее 25-ти дес, то она поразительно 
мала. Впрочемъ тутъ статистика не виновата. Крестьяне вообще покупаготъ 
по-занадельную землю ц г Ьлымъ селешемъ или обществомъ, но совершаютъ купчую, 
во избежате липшихъ нотар1альныхъ расходовъ, на 2 — 3-хъ лицъ своего селе- 
Н1я или общества. Такъ напр. въ томъ обществ*, къ числу котораго при- 
надлежитъ пишущШ эти строки, куплено крестьянами по-занадйльной земли 
отъ одного помещика 1725 дес, да и отъ другаго еще около 1000 дес., 
но купч1я совершены только на 4-хъ чвлов4къ. Понятно, статистики и берутъ 
только цифру 4, а на самомъ деле владельцевъ здесь 65, и каждый имЪетъ 
бол^е 25 дес. этой земли. Это фактъ повсеместный. 

1. Средства къ жизни населешя. 

Главнейшими изъ средствъ къ жизни и уплате повинностей местнаго 
населешя являются: хлебопашество, подсечное хозяйство, рубка и возка леса, 
дегтекурете и смолокуреше, льноводство, скотоводство, огородничество, луго- 
водство, охота, рыболовство, заводская промышленность и отхожге промыслы. 

а) Хлебопашество. Хлебопашество занимастъ первое место въ ряду 
промысловъ всего местнаго крестьянскаго населешя. Сеется рожь, овесъ, ячмень, 
частью горохъ и пшеница. Рожь и овесъ въ совокупности занимаюсь 8 /ю 
всего посева. Почва въ данной местности дурная, требующая хорошаго удо- 
брен1я, безъ чего хлебъ или вовсе не родится, или родится самъ 3 — 4-й, а на 
хорошо удобренной земле онъ бываетъ самъ 7 — 8-й, нередко и самъ десятый. 
Посевъ яроваго происходить съ 20-го Апреля по 10-е Мая, озимаго — съ 
10-го по 20-е 1юля, а иногда и позже, до 1-го Августа. Жатва хлеба бываетъ 
съ 1-го по 20 — 25-е Августа. Уборка хлеба начинается съ самаго начала 
жатвы и оканчивается въ первыхъ числахъ Сентября. Молоченье производится 
въ разное время: кто смолачиваетъ весь свой хлебъ еще въ Октябре месяце, 
а кто уже зимою, бываетъ даже и весною, особенно рожь съ новинъ, которую 
раньше зимы иногда нельзя и достать оттуда. 
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Мелютъ муку тотчасъ же, по окончат молоченья и прнтомъ на блн- 
жайпгахъ водяныхъ мельницахъ, въ которыхъ недостатка здесь не ощущается. 
Система хозяйства, какъ и всюду на севере, трехпольная, и:1ыхъ снстемъ 
ведены сельскаго хозяйства крестьяне не знаютъ. Обработка земли производится 
сохами чуть-ли не допотопной конструкщи, въ боронахъ же въ последнее 
время замечается прогрессъ: зубья стали делать железный. Были попытки 
единичныхъ личностей изъ местной интелигенцш ввести въ употреблете ма- 
деньие плужки производства фирмы «Работникъ» и для новей — шведше 
X 29-й по пропаганд* г. Энгельгарда, но, по неумйнш крестьянъ обращаться 
съ ними, пришлось отказаться предпринимателямъ отъ осуществлешя своей мысли. 

Вообще можно сказать, что Троичина хлебомъ не изобилуетъ, и почти 
весь урожай его уходитъ для своего пропитан1я, нередко бываетъ и недоста- 
токъ, кроме овса, излишекъ котораго ежегодно продается м*стнымъ скупщи- 
камъ, а последними отправляется по веснамъ на судахъ въ Петербурга. 

б) Кром* того здесь громадное значете имеетъ подсечное хозяйство, 
или новины по местному выражение), и мы были бы не точны, не сказавши 
объ этомъ. 

Новины служатъ настолько важнымъ подспорьемъ къ сельскому хозяйству, 
что мы здесь считаемъ нужнымъ остановиться подольше. Прежде въ новинахъ 
сеялась только одна рожь, въ последнее же время въ этомъ деле замечается 
прогрессъ — новины стали засеваться, рожью съ тимооеевкой и культура се- 
мянъ последней настолько выгодна для крестьянъ, и такъ быстро развивается 
на всемъ севере, что мы не лишнимъ считаемъ привести здесь целикомъ 
нашу статью: «Культура семянъ тимооеевой травы съ коммерческими целями 
въ Кадниковскомъ уезде», помещенную въ № 17-мъ «Сельскаго Хозяина» 
за 1889 годъ. 

«Когда и кемъ впервые былъ введенъ въ нагаемъ (Кадниковскомъ) 
уезде посевъ тимооеевой травы — неизвестно, но это введете очень недав- 
няго происхождение не более 15 — 20 летъ. Еще досять летъ тому назадъ 
тимоееевка неизвестна была значительному большинству наседешя, и возделы- 
ватемъ ея занимались лишь одинок1я личности. Въ настоящее время редко 
встретить у насъ деревню, въ которой бы неизвестно было о «шнке», по- 
местному названпо. Если еще не всюду занимаются посевомъ тнмоесевни, то 
лишь по неимешю вблизи удобныхъ лесныхъ участковъ земли, или же вслед- 
ств1е того, что таш участки принадлежатъ казенному ведомству, где рубка 
подсекъ не дозволяется ни за кайя деньги. Особенно распространенъ посевъ 
тимоееевки въ северной части уезда, въ местности, известной подъ именсмъ 
«Троичина». Здесь занимаются этимъ деломъ делыя деревни, даже волости, 
потому что трудъ по возделыванш семянъ тимооеевки вознаграждается на- 
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столько, что даотъ хорошШ доходъ и землевладельцу, еще лучппй заработокъ 
крестьянами Возделываше здесь тимоееовки производится исключительно для 
семянъ, съ промышленною целью. По обилш лесовъ, по сравнительной де- 
шевизне арендной платы за пользовате чащами (д'Ьсныя поросли), подобный 
промыселъ является весьма полезнымъ и какъ бы естественнымъ. Крупный л-Ьсъ 
всегда находилъ и находитъ сбытъ за приличное вознаграждете для земле- 
владельца; на вырубленыхъ же местахъ оставалось мелколесье, не давав- 
шее прежде никакого доходу владельцу. Но вотъ является новый промыселъ — 
тимоееевка, и мелколесье делается источникомъ хорошаго дохода и такого же 
заработка для крестьянъ. Неудивительно после этого, что возделывайе сЬ- 
мянъ тимоееевки годъ отъ году захватываетъ все болышй и болышй районъ 
местности. Сеется тимоееевка непременно на новинахъ, т. е. на вырубленныхъ 
и выжженныхъ лесныхъ поросляхъ, посЬвъ же на пашне для насъ неизвестенъ. 
Лучшимъ местомъ для посева служить мягкая съ перегноемъ земля, густо 
поросшая еловымъ, березовымъ и осиновымъ л4сомт». На такихъ местахъ ти- 
моееевка даетъ хорошШ урожай семянъ въ продолжсши 5-ти летъ. 

Облюбованное крестьяниномъ-тимоееечникомъ место, прежде всего, выру- 
бается, чтб бываетъ въ Мае месяце, затемъ, ца следуюпцй годъ, прибли- 
зительно около 1-го 1юля, такая новина выжигается и тщательно очищается, 
т. е. весь несгоревппй лесъ убирается частью на изгородь, частью въ отдельную 
кучу. Когда все это бываетъ готово, новину сначала проборонуютъ особо для 
того сделанными узкими деревянными боронами («смыками») и зас4ваютъ 
рожью съ тимоееевкой. Наиболее разсчетливые крестьяне сЬють иногда семена 
тимоееевки не вместе съ рожью, а по озими, въ Марте, прямо на снегь, 
съ тою целш, чтобъ она въ первый годъ, во ржи, только бы успела отро- 
диться и не препятствовала бы росту последней. Посевъ производить въ такой 
пропорщи, что на каждый пудъ высеянной ржи кладется отъ ! / а до 1 ф. 
тимоееевки, такъ что на десятину придется отъ 4 1 /, до 9 фунтовъ. Коли- 
чество семянъ, впрочемъ, зависитъ отъ места; если оно очень удобное, то 
семянъ выбрасывается очень, очень мало, такъ какъ здесь тимоееевка разра- 
стается удивительно, и потому лишнШ фунтъ семянъ, высеянный на десятину, 
можетъ совсемъ испортить урожай — тимоееевка будетъ мелка, поляжетъ и 
не созреетъ во-время (не говоря уже о ржи, которая еще более боится гу- 
стоты посева). На худыхъ местахъ семянъ требуется, наоборотъ, несколько 
более, но и то ни какъ не более 9 фунт, на десятину, такъ-что общепринятое 
для другихъ местностей Россш положенье высевать на десятину отъ 30 до 50 
фунт., для насъ кажется крайне преувеличеннымъ. По окончати посева, но- 
вина снова боронуется. 

Въ первый годъ съ такой новины получаютъ одну лишь рожь, такъ 
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какъ тимоееевка во ржи бываетъ очень мелка и идетъ вм^ст* со ржаною 
соломою коровамъ на подстилку (впрочемъ, бы в а ют ъ исключетя: если пос*въ 
во ржи этой самой тимооеевки «загустятъ», то она «за*даетъ», такъ сказать, 
рожь, и родится ея болЪе, нежели ржи; тогда, конечно, выд*ляютъ ее изо ржи). 
Въ послйдунище года ее жнутъ уже одну, чтб бываетъ около «Успетя», 
т. е. 15 Августа. Жнутъ и молотятъ гЬмн же орудхями, какъ и хлйбныя 
растетя. В4ютъ тимоееевку на тихомъ вйтр-Ь, потомъ просЬваютъ сквозь р4- 
шето, а зат4мъ еще разъ или два — сквозь мелков сито, поел* чего сЬмена 
делаются уже чистыми и въ такомъ вид* поступаютъ въ продажу. Въ пер- 
вые два года, при блашциятной для роста погод*, получается тимооеевки 
отъ 10 до 20 пудовъ съ десятины, а зат4мъ еще въ течеши 2 — 3 л*Ьтъ 
несколько меньше. Такимъ образомъ съ одной десятины, въ теченш 5 л4тъ, 
снимается иногда отъ 30 до 50 пудовъ сЬмянъ. Переведя это на деньги, 
по м*стнымъ ц*намъ — 2 руб. за пудъ — доходъ составитъ 60 — 100 руб. 
Ну, какая засеянная ч4мъ-либо другимъ десятина земли дастъ такой доходъ, 
особенно у насъ, на сквер*? Положимъ, мною принять въ разечетъ такой 
тчастокъ земли, который считается наиболее пригоднымъ для посЬва этого 
растен1я, и урожай показанъ въ благопр1ятный годъ, чтб не всегда, конечно, 
(юваетъ. Въ сухое, напр., лито урожай бываетъ гораздо меньше. Но и въ 
этомъ случай доходность мало понижается по той причин*, что при маломъ 
количественно урожа*, сЬмена возвышаются въ цйн* и доходятъ до 3 р. 50 к. 
за пудъ, вместо обычныхъ 2 р. Если же принять еще во внимаше, что 
арендная плата за землю у насъ пока не высока, не дороже 5 р. за десятину, 
и что въ первый годъ получается недурной урожай ржи, нередко окупаюпцй 
трудъ и самую аренду, то такое новшество въ сельскомъ хозяйств* нашего 
севера является чистымъ благо д*яшемъ и неудивительно, поэтому, что раз- 
витее его идетъ у насъ гигантскими шагами. И дай Богъ! 

Вс* собираемый зд*сь с*мена скупаются местными купцами и отпра- 
вляются частш гужомъ, въ Москву, частш на судахъ — въ Петербурга, гд* 
и продаются по весьма выгоднымъ ц*намъ. Насколько намъ известно, въ 
Кадниковскомъ уЬзд* (преимущественно въ данной м*стности) собирается еже- 
годно с*мянъ тимооеевки до 20 тыс. пудовъ, чтб приноситъ почтенную цифру 
рублей. Въ прошломъ (въ 1888 году), урожай тимооеевки былъ блестящи 
и, по всей в*роятности, количество с*мянъ по всему у*зду значительно увели- 
чилось, если не удвоилось. Намъ могутъ заметить некоторые читатели, незна- 
комые съ нашимъ сЬверомъ, что такая система хозяйства, какъ подейчная, 
хищническая, грозящая обезл*сешемъ местности. На это я могу ответить от- 
рицательно. Хотя л*су вырубается при этомъ действительно много, но это не 
грозить л4сопстрсблетемъ, и вотъ почему: во 1-хъ, потому, что весьма незна- 
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чительная площадь вырубается ежегодно подсеками, сравнительно со всею 
площадью, занятою лесами; во 2-хъ, потому, что вырубленныя и выжженныя 
места быстро заростаютъ л'Ьсомъ снова и черезъ 15 лить опять бываютъ 
годны для подсЬкъ. Быстрое заростате новымъ л4сомъ и служить главною 
причиною того, что тимоееевка вся идетъ на семена, Даже на 4 — 5-й годъ 
поел* посева ея, выгоднее бы было уже косить на траву, потому что сЬмянъ 
въ эти годы получается мало. Но если ея не косятъ, то потому что нельзя, 
ибо на новин* выростаетъ уже большой л*Ьсъ, и тогда косого тутъ ничего уже 
не поделаешь». 

в) Рубка и возка леса. Благодаря изобилш лйсовъ, лесной зара- 
ботокъ относится здесь къ числу тоже главныхъ, дающШ почти всему насе- 
лешю средства къ жизни и уплати повинностей. Рубка леса и вывозка его 
на берега р*къ начинается съ Ноября и оканчивается въ начал* Апреля 
месяца. Мелше землевладельцы-крестьяне вырубленный изъ своихъ дачъ л^съ 
обыкновенно продаютъ мЪстнымъ лесоторговцамъ на местахъ свалки (склада 
бревенъ), на берегу какой нибудь реки или речки, редко съ доставкою куда 
либо въ иное место. Некоторые изъ крестьянъ, наиболее зажиточные, сами спла- 
вляютъ свой л4съ въ Ананинскую лесную ярмарку, чтб при устье реки Ку- 
бены, где тотъ лйсъ и продаютъ приходящимъ туда за покупкою л*совъ и 
л4сныхъ матер1аловъ крестьянамъ Вологодскаго уЬзда, какъ ближайшей без- 
лесной местности, но такихъ крестьянъ — продавцевъ леса, очень немного. 

Самый главный способъ рубки и возки л'Ьса, это — по услов1ямъ на гг. 
лесоторговцевъ, какъ изъ своей среды, такъ на Петербургский и Москов- 
скихъ, посл^дше, нужно еще сказать, имйютъ при устье р. Кубены свои 
лесопильные заводы громадныхъ ражЬровъ, отправляющее все эти леса, 
въ виде досокъ, черезъ Кронштадтъ въ Англш. Рубка леса въ этомъ слу- 
чае производится большею частш изъ дачъ, принадлежащихъ самимъ лесо- 
торговцамъ, или взятыхъ ими въ арендное содержаше — на срубъ. 

Подряды, обыкновенно, происходить такъ: въ начале Ноября пр1езжа- 
етъ въ какую нибудь деревню лесоторговецъ или доверенный его, собираетъ 
крестьянъ и объявляетъ имъ свое желате подрядить ихъ вырубить изъ та- 
кой-то дачи, столько-то деревъ и такихъ-то размеровъ лесу, съ вывозкою 
ихъ на такое-то место. Те коиечно изъявляютъ свое желате работать и 
осведомляются о цене за трудъ. Начинается торга. (Цена бываетъ различ- 
ная, смотря по расширенш возки, объему, длине самаго дерева, т. е. бревна). 
Сторговавшись ценою, крестьяне отправляются все, гурьбой, осматривать ту 
дачу, въ которой назначена рубка — много ли леса (чемъ более въ дач*Ь 
леса, темъ удобнее для вывозки его оттуда), и такое ли действительно 
разстояте до места свалки, какъ говорилъ имъ подрядчикъ? Если все это 
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окажется вйрнымъ (въ противномъ случае бываетъ переторжка) и подходя- 
щнмъ по цене, то они отправляются къ подрядчику для заключенья услов1я 
за общею круговою порукою и получаютъ задатки (условленную сумму денегъ). 
Заключивши услов1е, опять идутъ въ ту дачу, где пролагаютъ до места 
свалки дороги, д'Ьлаютъ себ* жилища — истопки (родъ шалаша) и зат4мъ уже 
приступаютъ къ работ*. Работа эта между членами семьи распределяется 
такъ: более мужественный рубитъ л4съ, а слабый или малолЪттй — возить 
его. Поэтому вощиками бываютъ большею чатю д4ти — мальчики 10 — 12 
гЬтъ, нередко и женщины, рубщиками же — непременно те изъ семьи, кото- 
рые физически сильнее. Одиноые, т. е. неимеюпце детей, или имеюпце, но 
не въ этомъ возраст*, а малолЪтнихъ, — приглашаютъ къ себе такого же, 
какъ и онъ, одинокого, и такимъ образомъ устраивается компашя. По окончаши 
работы лйсъ этотъ обмеривается лесоторговцами, и крестьяне получаютъ 
окончательный расчетъ. Компаньоны д4лятъ заработокъ по числу лошадей, 
учаетвовавшихъ въ работе, средними числомъ приходится около 35 руб. на 
наждаго человека съ лошадью въ зиму. Такимъ образомъ, семейство имею- 
щее 2-хъ лошадей, зарабатываете 70 руб. Изъ этого числа нужно еще от- 
бросить рублей 10 на покупку (т. е. стоимость) овса для лошадей, котораго 
безъ возки леса, при всякой другой работе, не принято давать лошадямъ, 
хотя бы иная работа была даже тяжелее для лошади этой. Броме того надо 
упомянуть еще о томъ, что окончательный расчетъ крестьяне получаютъ не 
всегда и не отъ всЬхъ лесоторговцевъ наличными деньгами. Некоторые изъ 
последнихъ, за неиАгЬшемъ въ ту пору денегъ, выдаютъ только квитанщи, 
за получешемъ денегъ, по которымъ нередко крестьяне ходятъ въ ту контору 
или къ тому лицу, который выдалъ ихъ, целый месяцъ, да еще хорошо, 
если такое хождете увенчается успехомъ. Бываетъ и такъ, что кончается 
это хождете темъ, что крестьяне вынуждены бываютъ продать тат кви- 
танщи какому нибудь «богачу», съ уступкою, конечно, 10 — 20°/ съ рубля. 

Но какъ бы то не было, а лесной заработокъ крестьянами считается 
здесь очень выгоднымъ. Лесоторговцы изъ своей с}>еды л'Ьсъ свой продаютъ 
лесоторговцамъ — заводчикамъ, или сплавляютъ его въ Ананинскую ярмарку, 
или же въ г. Вологду. Вологда является большею частш конечнымъ пунк- 
томъ сбыта. Правда, въ последнее время, благодаря высокой таксе на ка- 
зенные леса въ Архангельской губсрнш, часть леса пошла отсюда въ Ар- 
хангельскъ, но въ этомъ случае доставку до Архангельска принимаютъ уже 
архангельшя конторы на свой счетъ. 

Леса сплавляютъ заводчики по р. Кубене молёмъ, т. е. розсыпью, а 
местные лесоторговцы — въ плотахъ, 25 — 100 шт. въ каждомъ. Сплавщи- 
ками бываютъ у местныхъ лесоторговцевъ — крестьяне данной местности, а 
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у заводчиковъ частш тоже, частш крестьяне Онежскаго уЬзда, Архангель- 
ской губернш. Труды онежанъ, какъ бол*е спещальныхъ по л*со-сплавной 
части, оплачиваются дороже: онежанину платится отъ 20 до 25 руб. въ м*- 
сяцъ, на хозяйскихъ, конечно, харчахъ; м*стнымъ же крестьянамъ только 
10 — 15 руб. Сплавъ л*са молёмъ продолжается отъ 1 до 2-хъ м*сяцевъ, 
а въ плотахъ не бол*е 5 — 7 дней, и не смотря на это, посл*дн1й способъ 
сплава стбитъ гораздо дороже перваго. Плата за сплавъ л*са до устья 
р. Кубены въ плотахъ, ю> плёнкахъ ! ), съ вязкою его въ плоты и плёнки, 
бываетъ отъ 10 до 20 коп. за каждое бревно, смотря по толщин* и длин* 
посд*дняго, тогда какъ заводчику, сплавляющему л*съ молёмъ, при мно- 
готысячномъ количеств* его, обходится не дороже 7 коп. за то-же бревно 
въ сложности. Общее количество ежегодно вырубленнаго въ данной местности 
л*са достигаетъ громадной цифры — около 500 тыс. бревенъ, чтб даетъ 
возможность заработывать до 1 00 тыс. рублей однимъ м*стнымъ крестьянамъ, 
(не говоря о т*хъ, которые пргЬзжаютъ сюда на заработки извн*, наприм*ръ 
съ Ваги). 

Изъ л*са д*лаются еще суда — барки и каюки. Суда эти идутъ подъ 
нагрузъ дегтя, смолы, тесу, пол*нныхъ дровъ, овса, костей, тряпки, скипи- 
дару, сажи и проч. товаровъ. Вс* эти товары отправляются, большею ча- 
стш, въ Петербурга Строится ежегодно въ данной только местности та- 
кихъ судовъ до 100 шт., что даетъ ежегодно заработка местному населенш 
до 20 тыс. руб. 

Мастерами судовъ бываютъ местные крестьяне. Какъ по количеству, 
такъ и по искусству строетя судовъ, первое м4сто принадлежать Ембской 
волости: въ ней ежегодно строится до 70 шт., чтб и даетъ ей пальму пер- 
венства, остальныя же 30 шт. выстраиваются частью на пристани при дер. 
Хм4левской (Бережокъ тожъ), Нижеслободской волости, частш на пристаняхъ 
Троицко-Енальской и Зубовской волостей. Суда сплавляются по р. Кубен*, 
а изъ Ембской волости сначала по р. Емб*, потомъ также по р. Кубен4, 
къ Кубенскому озеру, гд* простоявъ нисколько дней, плавятся дал4е. — 
Близь Кубенскаго озера, при ее. Чирков* и Усть*, товары, нагруженные въ 
суда, пов*ряются полищею, а такъ-же догружаются, почему и останавлива- 
ются тутъ на н*сколько дней, а иногда и нед*ль. 

Благод*яше для населешя отъ изобил1я л*совъ простирается още да- 
л*е — изъ л*сныхъ матер1аловъ выкуривается деготь и смола, рубятся дрова, 
жерди и т. п. 



*) Пленки— гб же плоты, только въ няхъ связываются бревна въ одинъ рядъ, а не 
плотится въ несколько рядовъ, какъ въ плотахъ. 
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Ежегодно вырубается дровъ и жердей до 6 тыс. куб. саженъ, чтб да- 
етъ населенно возможность заработать до 15 тыс. рублей. Дрова и жерди 
эти сплавляются въ плотахъ и баркахъ въ Ананинскую ярмарку и въ Вологду. 
А всего, эксплуатируя леса, населеше ежегодно получаетъ до 135 тыс. руб., 
исключая дегтекурешя н смолокурешя, равно и новинъ. 

г) Дегтекуренге и смолокуренге. Промышленность эта годъ отъ 
году все более падаетъ, какъ въ количеств* выдЪлываемыхъ продуктовъ, 
такъ и въ ихъ ценности. Л4тъ 10 — 12 тому назадъ, дегтя и смолы еже- 
годно выкуривалось въ Троичине, до 200 тыс. пудовъ, чтб давало населе- 
ние дохода до 40 тыс. руб. въ годъ, или, вернее, въ зиму, такъ какъ эта 
работа, т. е. выкурка дегтя и смолы, производится только въ зимнее время. 
Теперь же выкуривается дегтя и смолы не болъе 80 тыс. пудовъ, а доходъ 
наеелешд не превышаете 10-ти тыс. рублей. Такой быстрый упадокъ этого 
рода промышленности объясняется т"Ьмъ во 1-хъ, что въ настоящее время 
всюду въ Россш проведены желЪзныя дороги и следовательно на смазку ко- 
дов, по упадку извощичьяго промысла, дегтя и смолы требоваться не стало, 
а во 2-хъ — открытие на Кавказ* громаднаго количества нефти, заменившей 
собою нашъ деготь. До этого же времени нашъ деготь, какъ наилучппй, 
шедъ исключительно на Еавказъ, откуда для закупки его ежегодно пргЬзжали 
пов}пщики изъ Царицына (Саратовской губ.) и Ставрополя — Еавказскаго. 

Считаемъ не липшимъ сказать несколько словъ о способе производства 
этой промышленности, пока еще существующей. Деготь добывается изъ бере- 
зовой коры, называемой просто «берёсто», а смола изъ сосновыхъ осмольныхъ 
пней. Сдирка береста происходить съ 10-го по 30-е 1юня, но большею ча- 
стш береста привозятся сюда изъ Вельскаго уезда, каковыя местными крестья- 
нами и покупаются. Корчеше пней происходить весною, какъ только оттаетъ 
земля, выкорченные пни въ то время складываются въ кучу, где нибудь 
вблизи дороги, увозятся же эти пни на заводы уже осенью, когда выпадетъ 
сн*гь, н когда следовательно явится возможность ездить на саняхь, какъ 
наиболее годномъ экипаже для езды по узкимъ и кочковатымъ леснымъ 
дорожкамъ. 

Устройство завода очень несложное, ие требующее болыпаго труда и 
болыпихъ затрать и потому для каждаго доступное. Устраивается родъ са- 
рая, изъ какого нибудь стараго или новаго тонкаго леса, затемъ въ этомъ 
сарае сбиваются изъ глины печи, на верхъ каждой печи вделываются 4 гли- 
нянныхъ куба, выделываемые преимущественно въ Маныловской волости, изъ 
находимой тамъ огнеупорной глины, въ одинъ конецъ такого куба вделы- 
ваются трубы, для деггя — изъ листоваго железа, а для смолы — изъ осияо- 
ваго дерева. Трубы изъ кубовъ проходят!» черезъ холодильникъ (чанъ май 
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полненный льдомъ или сн*гомъ) въ ушаты. Въ каждомъ завод* находится 
2 — 3 и даже 4 печи, съ 4-мя кубами на каждой. Вотъ и все устройство 
завода. 

Теперь скажемъ несколько словъ о процесс* превращена берёста въ де- 
готь, а сосновыхъ пней въ смолу. Прежде всего кладется въ кубъ, если же- 
лаютъ получить деготь, — около 3-хъ пудовъ берёста, — если смолу — около 
*/ь о части куб. сажени сосновыхъ пней, расколотыхъ на мелкш пол*нья, 
зат*мъ кубы наглухо закупориваются и обмазываются глиной. Печи, конечно, 
топятся. Отъ д*йств]я огня, матер1алы, закупоренные въ кубахъ, разлагаются, 
смола или деготь, выделяясь въ вид* паровъ, идутъ по трубамъ чрезъ хо- 
лодильнику гд* охлаждаются и стекаютъ уже въ жидкомъ состояти въ 
ушаты. Ушаты подъ деготь становятся тутъ же, за печками, а подъ смо- 
лу — въ особо устраиваемомъ, для устранетя той горечи, которою сопровож- 
дается ходъ смолы, пр1ямк*, онъ выстраивается всегда рядомъ съ заводомъ. 

Вс* полученные за сутки продукты сливаются въ бочки, а смола, для 
отд*лешя находящегося въ ней н*котораго количества воды, предварительно 
еще нагревается раскаленными каменьями и зат*мъ уже сливается тоже въ 
бочки. Бочки подъ наливъ этихъ продуктовъ д*лаются крестьянами дер. 
Игнатовой, Нижеслободской волости, и деревень Даниловской и Блиновской, 
Ембской волости, въ Кремлевской же волости бочки подъ наливъ оказанныхъ 
продуктовъ, по отдаленности растоятя отъ этихъ деревень, — д*лаютъ сами, 
но гораздо меньшей вместимости и худшаго качества. 

Изъ каждаго куба, наполненнаго достаточнымъ количествомъ матер! а- 
ловъ, получается въ сутки чистой смолы около 1 пуда, а дегтя около 30 
фун. Процессъ добыван1я дегтя, съ укладкою берёста въ кубы и съ укупор- 
кою ихъ, продолжается мен*е 20-ти часовъ, а смола около 15-ти час. 

Хотя мы не им*емъ точныхъ статистическихъ данныхъ о числ* дег- 
тя рныхъ и смоляныхъ заводовъ въ данной местности, но едва-ли мы оши- 
бемся сказавъ, что ихъ не мен*е 200, и вс* они принадлежатъ крестьянамъ 
дегте-и смолокурамъ. 

д) Льноводство; Добываше льна производится зд*сь большею ча- 
ст1Ю также посредствомъ эксплуатащи л*са. Разводится онъ, какъ и всюду 
на С*вер*, новинной каткой. (Ленъ, впрочемъ, с*ется и въ поляхъ, вм*ст* 
съ яровымъ, но очень р*дко). Льноводство въ данной м*стности пока еще 
не им'Ьетъ промышленнаго характера, въ полномъ смысл* этого слова. Каж- 
дый домъ уси*ваетъ изготовить никакъ не бол*е 5-тп пудовъ чистаго льна 
въ годъ; продается же изъ этого числа 1 — 2 пуда не бол*е, а остальное 
количество его идетъ для себя, на изготовлеше одежды и проч. Родится 
ленъ плохаго качества, а потому и ц*на на него бываетъ не высокая — 
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3—4 руб. за пудъ. Деньги, вырученныя продажею льна, большею чаегда, 
идутъ на наряды женщинамъ, на покупку «приданнаго» дочерямъ и т. п. 
такъ какъ и вся работа разведет* льна совершается более женщинами, не- 
жели мужчинами: мужчины вырубать новинку, обнесутъ ее изгородью, вотъ 
я все, и дальнейшее, какъ-то жжете дровъ, посЬвъ, уборка и очистка льна — 
д*ло рукъ женщинъ. 

Не смотря на малодоходность этого промысла въ настоящее время, ду- 
мается, въ недалекомъ будущемъ, когда вырубятся крупные сорта леса, 
(а это, вероятно, будетъ скоро) льноводство займетъ такое же место въ ряду 
вромысяовъ м^стнаго населешя, какъ и тимоееевка. 

е) Скотоводство. Разводятся здесь лошади, коровы, овцы и частью 
свиньи. Количество лошадей и коровъ — мирило крестьянскаго благосостоятя 
местности: ч*мъ более у крестьянина лошадей, т*мъ, значить, онъ более 
можетъ эаработывать денегъ леснымъ промысломъ, ч4мь более у него коровъ, 
т*мъ лучше у него удабривается пахотная земля, а следовательно и более 
родится хлеба. Но вследств1в-ли плохихъ сЬнныхъ покосовъ или вследствге 
другихъ причинъ, скотъ зд'Ьсь очень плохъ, л'Ьтомъ еще туда-сюда, а зимою, 
живя почти исключительно на одной соломе, въ плохонькомъ хлевишке, ко- 
ровенки доходятъ до того, что буквально еле ноги передвигаютъ. Молока 
отъ такого скота, разумеется, много ждать нечего, а следовательно и масла 
(отъ 10 — 15 коровъ масла получается въ годъ всего 3 — 4 пуда, изъ этого 
одела продается 1 — 2 пуда, на сумму 8.— 16 руб. самое большее, остальное 
26 количество потребляется самими хозяевами), ОвецЪ стригутъ два раза въ 
годъ, шерсть сь нихъ идеть только для себя на «катаники» (зимняя обувь, 
известная подъ именемъ валенокъ), на сарафаны и юбки женщинамъ и понитки 
мужчинамъ. Овецъ у каждаго домохозяина имеется отъ 5 до 15 штукъ. 
Свиней очень мало, — по 1 шт. и то у рЪдкаго крестьянина, а лошадей 
держать по числу работниковъ ьъ семье и по ея средства мь, примерно отъ 
1 до 5 шт., коровъ же отъ 3 до 15 шт. Средняя стоимость лошади 40 руб., 
коровы 15 руб., овцы 4 руб. и свиньи 6 руб. Скотъ здесь чрезвычайно 
топцй и мелкорослый, впрочемъ и держать его здесь главнымъ образомь 
(коровъ) для удобрешя, быть мохетъ исторически выработался и самый типъ 
такого рода скота. 

ж) Огородничество. Огородъ, или «садъ» по местному выраже- 
ню,. нмееть здесь каждый для себя, около своего дома и садятъ въ немъ 
преимущественно картофель, капусту и лукъ, а иногда голландку (брюкву) 
в репу, (последняя, впрочемъ, сеется большею частш въ поле, въ озими), 
огурцовъ же и проч. овощей на садить вовсе, да пожалуй, немнопе и слы- 

Отг.« в. и. 6 
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хали объ нихъ. Первое место изъ овощей принадлежите картофелю, его больше 
и садится, да и родится онъ лучше, прибыльнее и вкуснее, по мнЪиш 
крестьянъ, къ тому же онъ — и «замена хлебу». 

Вообще, надо сказать, огородничество зд'кь, всдфдствш суровыхъ кли- 
матическихъ условШ, находится въ очень плачевномъ состоянш, да и огороды 
малы: 5 — 6 грядъ, не более 1 саж. ширины, 4-хъ саж. длины, — вотъ 
наилучшШ и наибольшей огородъ. 

з) Луговодство. Безъ луговъ или поженъ — не мыслимо хозяйство, 
въ особенности по отношешю къ данной местности, где урожай хлеба все- 
цело зависитъ отъ удобрешя почвы (за иеключешемъ, конечно, климати- 
ческихъ условШ), а безъ с4ша нельзя иметь енота, следовательно нельзя 
им^ть и удобрешя, такъ какъ другаго рода удобрешй, кроме навознаго, не 
существуетъ здесь. Луга, или пожни, по местному наречш, здесь большею 
частш естественный — травосЬят не существуетъ. Правда, сеется тимоееевва, 
но не для получешя сена, а исключительно для сЬмянъ, какъ мы уже гово- 
рили объ этомъ ранее. 

ВсякШ, мало-мальски зажиточный крестьянину старается всеми возмож- 
ными мерами пршбрести какъ можно больше сенокосной земли въ свою соб- 
ственность, зная хорошо, что безъ этого нельзя вести хозяйства въ исправ- 
ности. Поэтому и цена на сенокосную землю стоить здесь очень высокою, 
сравнительно съ землями другаго качества. Напримеръ, земля со строевымъ 
л4сомъ ценится отъ 5 до 10 руб. за десятину, съ дровяннымъ отъ 2 до 
3-хъ руб., съ кустарникомъ или болотами отъ 50 к. до 1 руб. за две., да 
и то последняя покупается только для служебнагб цензу к1шъ либо, тогда 
какъ за пожню плотится отъ 25 до 150 руб. за десятину!... Пршбревши 
какую либо пожню въ собственность крестьянинъ всеми силами старается ее 
во 1-хъ расчистить, т. е. убрать съ нея кусты, во 2-хъ прорыть на сырыхъ 
местахъ канавы, въ 3-хъ устроить сараи для сена, называемые, «сенова- 
лами». Трудъ въ данномъ случае такого крестьянина-рачителя вознаграж- 
дается сторицею: сена на расчищенныхъ и устроенныхъ пожняхъ родится не 
только вдвое, а втрое и вчетверо противъ прежняго. 

и) Охота. На юге и въ центральныхъ губершяхъ Роши, охота, какъ 
известно, служитъ только развлечешемъ, не т*мъ является она у насъ на 
Севере. У насъ охота такой же промыселъ, какъ дегтекуреше, какъ льно- 
водство и т. п., и промыселъ этотъ, надо сказать, довольно выгодный. 

Самое слово «охота» редко употребляется крестьянами, оно заменяется 
словомъ «лесован1е», «л'Ьшня». Если приходится встретить у насъ мужика 
съ ружьемъ и спросить: куда и зачемъ онъ пошелъ или ходилъ?, то полу- 
чите ответъ: «въ лесъ полесовать», или «за лешней», что будетъ равно- 
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значу ще: «на охоту поохотится». Лесу юга большею частш въ продолжение 
трехъ м4сяцевъ года — Сентябрь, Октябрь и Ноябрь, — но некоторыми ви- 
дами л , Ьсован1я въ Бадниковскомъ уезде занимаются и целый годъ. Пред- 
меты л*кован1я: белка (векша тожъ) 1 ), рябчикъ, поленикъ (тетеревъ), утка, 
лебедь, заяцъ, лисица, куница, медведь, волкъ, олень, выдра, рысь и норка. 
За болотной дичью, какъ-то: куликами, бекасами, вальдшнепами, дупелями 
и т. п. не л4суютъ во 1-хъ потому, что н4тъ такихъ собакъ, которая бы 
шла за этой дичью, а во 2-хъ по неуменш стрелять въ-лбтъ. 

Разсмотримъ прежде всего все способы добыватя лееникомъ каждаго 
зверя и птицы въ отдельности, — и начнемъ съ л*6сован1я на белку. Этого 
иаленькаго и красиваго зверька водится у насъ во всякое время много, въ 
особенности же въ август* месяце, такъ какъ къ этому времени наростаетъ 
]же новое покол1ше. У крестьянъ, между прочимъ, существуетъ поверье, что 
ееи много въ лЪсахъ белки, то значить: нашъ леппй выигралъ ее у другаго, 
«ш же мало, — проигралъ-де. 

Десовате на белку производится всегда съ собаками местной волчьей 
породы. Беаъ этихъ собакъ, лееовате на белку считается совершенно безпо- 
лезнымъ. И действительно порода эта замечательно приноровилась къ розыскашю 
<!4лки и чутье свое довела до совершенства. Нередко бываете, что лесникъ 
«два выйдетъ изъ деревни, какъ его «серко» летите, поднявши хвостъ и 
ршо, къ тому дереву, где сидитъ белка и начиаетъ лаять — значить белка 
тута, это называется «верховую взялъ», т. е. безъ справокъ о следе, прямо 
чутьемъ дошелъ до белки. Заелышавъ лай своего серка, лесникъ идетъ къ 
дереву, тщательно осматриваете его и если белки не видать, то колотить 
топоромъ по дереву. Бели белка туте, то она какимъ нибудь движтемъ 
непременно дастъ знать о своемъ присутствии, что, конечно, не усвользиетъ 
чуть опытныхъ глазъ лесника. Заметивъ движете белки или увидавъ ее, 
лесникъ стреляетъ, предварительно положивъ дуло ружья на ветку какого 
отбудь ближайшаго дерева, чтобы «не стряхнуться». Хороппй леенякь редко 
делаетъ по белке несколько выстреловъ, а всегда бьеть ее съ одного, не 
смотря на плох1я ружья, какими обладаютъ местные охотники. Кроме эконо- 
мичеснаго разечета делать меньше промаховь, есть и другая причина: «това- 
рищи, молъ, заемеютъ», нотъ почему и стреляютъ белку «съ прикладу», а 
не «съ руки». Еогда белка упала, л'кникъ отрезаете отъ вея лапки и 
отдаете нхъ своему серке въ виде поощрен1я. Возвратись домой, лесникъ 
сдираете съ убитыхъ белокъ шкурки и просушиваете ихъ на особо-пряспо- 



*) Векша у насъ тФсть двоякое назваше: лътоиъ, когда на ней шерсть бнваетъ 
.желтою, вазываютъ векшей, а осенью, когда шерсть сърая, а кожа, напролвъ, </4лая,— 
ЯУкжшою. Начинают* охотиться, когда она бывастъ въ посхЪднемъ вид*. 



соблсняыхъ для того пядьцахъ, а мясо поступаешь опять «с*рк4». Просушенные 
шкурки поступаютъ въ продажу безъ дальнейшей обработки. Охота на бедку 
считается наиболее выгодною, а потому этотъ родъ лйсовашя наибол'Ьз рас- 
пространенъ между местными крестьянами. 

Десоваше на рябчика и поленика хотя и начинается съ шля месяца г 
но въ начал* ловятъ и бьютъ эту дичь только, такъ сказать, мимо идучи, 
потому что пъ это время она идетъ лишь на собственную потребу. Еакъ про- 
ыыседъ, л ^ со ваш о начинается съ сентября, т. е. съ наступлешя морозов^ 
когда лесникъ уже им4етъ возможность сохранить дичь до прихода скупщиковъ^ 
чтб бываетъ въ декабри и январе месяцахъ. 

Добываше этой дичи производится несколькими способами. Наиболее 
распространены следуюпце: ловля въ силышка (сило), приманка на пищикъ, на 
тока и на чучела. 

Баждый лесникъ им4етъ свою тропу, на которой и выставляетъ до 200 
силковъ. Силки большею частш ставятся на земле (хотя ставятся также они 
и на деревьяхъ съ ягодами, напримеръ, на рябине) въ томъ месте, где 
более водится птицы. Опытному леснику это, конечно, известно. Въ ясную 
и теплую погоду рябчикъ любитъ мелкШ березовый л4съ съ примесью сосны,, 
а подъ зиму улетаетъ въ больппе еловые леса; поленикъ же въ начал* осени 
водится въ сыромъ съ густою травою месте, въ конце осени въ пенникахъ г 
поросшихъ мелкой елкою и вересомъ. Вотъ на такихъ-то местахъ и ставятся 
снлышки, устройство которыхъ очень не хитро: лесникъ д-Ьлаетъ отъ одного- 
дерева до другаго на двухъ-саженномъ разстояши засеку, т. е. ничто въ род* 
изгороди, по средин* которой оставляется маленькое отверше, куда и ставится 
петля, конецъ которой прикрепляется къ ветке какого нибудь деревца. Птица г 
объевши ягоды (вереса и др.) по одну сторону засеки и видя ихъ по другую,. 
лЪзетъ въ отверше н затягивается петлей. Охота на пищикъ бываетъ только 
на рябчиковъ. При этомъ род* л$совашя требуется отъ охотника главными 
образомъ подделываться подъ голосъ рябца. Коль скоро лесникъ въ этомъ 
силенъ, то убить рябчика уже не трудно: — онъ подлетитъ и сядетъ на дерево 
чуть не рядомъ съ охотникомъ. 

Способы л'Ьсовашя на тока а чучела общеизвестны, поэтому мы и не- 
будемъ объ нихъ говорить. 

Изъ всЬхъ видовъ л^соватя по разнообразию способовъ первое место 
занимаетъ охота на зайца. Бьютъ ихъ, б*дныхъ, изъ ружья, ловятъ въ нитки,. 
клепцы (капканы) и кряжи. Мсуютъ на него л*томъ, осенью и зимою. Шъ 
ружей бьютъ только л*томъ и осенью, когда зайцы по вечерамъ выбЬгаютъ 
на гладтя места: пенники, пожни и новины съ озимью. Въ нитки ловятъ. 
такъ: заметить десникъ, что въ какую либо новину ходить заяцъ и, найдя 
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его лазь, т. е. то мйсто въ изгороди, гд* онъ пролйзастъ, ставить нитку, 
т. е. петлю, прикрепленную въ длинной жерди, имеющей положете и видъ 
баланса у десятичныхъ в*совъ; накъ только заяцъ попадаетъ въ петлю, жердь 
свонмъ длинннмъ концемъ опускается на землю, а коротки съ прикрепленной 
бъ нему петлей, поднимаясь къ верху на ц*лую сажень, затягиваегь свою 
жертву. — Заяцъ поздней осенью н зимою б$гаетъ за 4дой или за питьемъ въ 
одно и то же излюбленное имъ м*сто и всегда по одной троп*, и если лЪс- 
ннкъ заметить заячью тропу, то ставить на ней нитки. Зимою же на такихъ 
тронахъ ставятся клепцы и чтобы заяцъ не замйтилъ клепца, л*сникъ засы- 
паегь его снйгомъ и на поверхности снЪга поддйлываетъ особой лопаткой 
заячьи сл*ды. Зимою заяцъ питается большею частью осиновой корой съ мо- 
лодыхъ в*токъ осины. По оглоданнымъ осинамъ, конечно, не трудно замигать 
постоянное м^стопребываше зайца. Зам4тивъ его, лйсникъ срубаегь два не 
очень толстыхъ дерева, сажени Г/з длиною, называемыхъ кряжами. Одпнъ 
изъ такихъ кряжей кладется на землю, а другой, конецъ которого приподни- 
мается на 1 — 1 ! /з аршина, кладется вдоль перваго; подъ него подставляется 
гкколько молодыхъ осиновыхъ в4токъ и съ такимъ разечетомъ, чтобы при 
халМшемъ къ нимъ прикосновеши кряжъ падалъ и своею тяжестью придавилъ 
<5ы зайца. Такой способъ ловли зайца называется а ловлей въ кряжи». 

Лисицу ловятъ только зимою — въ клепцы, которые стагятся на татя 
ге тропки, какъ и заячьи. Но, лисицъ, вообще ловятъ очень не много, такъ 
это животное настолько хитро, что нередко подойдя къ самому клепцу, на 
которомъ лежитъ слой сн*га въ Ю вершковъ, — заслышитъ запахъ жед*яа — 
вернется и обойдетъ клепецъ. 

Лйсовате на куницу бываетъ случайное, тогда, когда л*сникъ случайно 

наткнется на ея сл*ды или узнаетъ о томъ у людей. Тогда лЪсннкъ съ ружьемъ 

и съ собакою отправляется по слЪдамъ куницы и гонится за нею по два, 

по три дня, пока куница не пристанетъ и по засядетъ на какомъ нибудь 

дерев*. 

Лйсовате на медв4дя производится только спец1ал::стами- лесниками. Кром* 
ум'Ьтя стрелять, при этой охот* нужна еще значительная доля храбрости, а 
главное самообладатя, безъ чего и лучнпй стр*локъ не попадеть въ ц*ль. 
Л'Ьсовате это начинается при сл*дующихъ обстоятельствах!*: узиаеть л'Ьсникъ, 
что у кого либо изъ крестьянъ не вернулась съ пастьбы корова, идетъ на 
поиски и зат*мъ, если окажется, что корова зашиблена медвйдемъ, то л*Ьсникъ 
&шзь ушиби д*Ьлаетъ лабазъ '), и къ вечеру садится на игто, въ ожлдаи'ш 



*) Лабазъ д*ластся такх; межлу двумя деревьями клянутся ил в!лкн яхъ ,ъиЪ ядерля 
и скрепляются воровкой, ила прутьями <^рсзы. Пм'-отя лъЪкт около 1 <яжсии. 
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модвйдя, притаивъ дыханье и взявъ ружье на прац'Ьдъ. М4ткШ выстрЪлъ 
кладетъ большею частью зв4ря на м*Ьет4. Подкарауливаютъ медведя и на. 
овсяныхъ полянкахъ, куда онъ ходить по ночамъ 4сть овесъ. Въ такихъ -слу- 
чаяхъ л4сникъ тоже д4лаетъ лабаз ъ, хотя есть смельчаки, чтб садятся и 
прямо на землю. Кром* этого, медведей ловятъ въ клепцы а кряжи. Клепцы. 
ставятъ около убятаго медвЪдемъ животнаго. Этотъ способъ практикуется век 
время лолевыхъ работъ, когда лйсникъ не им*етъ свободнаго времени для. 
караулки съ лабаза. Кряжи ставятся весною, и между ними кладется часть 
трупа какого нибудь павшаго животнаго, верхшй кряжъ въ данномъ случае 
держится надъ подставленныхъ подъ него жердочкахъ, который при прикос- 
новенш падаютъ. Кряжъ делается изъ трехъ сплоченныхъ между собою бревен ъ г 
какъ въ низу, такъ и въ верху. Въ берлогахъ бьютъ медведей въ март* 
мйсяцй, но отправляются на эту л'Ьшню всогда по нескольку человЪкъ, пред- 
варительно запасшись ружьями, топорами и рогатинами, въ виду рискованна го 
положешя при этого рода лйсованш. 

Волковъ бьютъ изъ ружей, разъезжая по ночамъ съ собакой, которая' 
служить приманкой. Ловятъ ихъ и въ клепцы, какъ медв&дя, а также и въ^ 
ямы. Ямы устраиваются такъ: выкапывается гд* нибудь въ л4су большая яма, 
шириною до 3-хъ сажень и на столько глубокая, чтобы попавпий туда волкъ 
не могъ выпрыгнуть; по средин* ямы ставится довольно высойй столбъ, и къ 
нему приделываются примостки. Отъ примостокъ къ к]аямъ ямы параллельно 
кладутъ жерди, но р*дко, и сверху настилается солома. Къ ночи на при- 
мосткахъ привязываютъ къ столбу собаку, которая, конечно, по уход* хозяина 
подымаетъ невыносимый вой и лай. Волки, заслышавъ лай собаки, приб&гаютъ, 
бросаются къ ней, желая раз терзать, но не доскочивъ до примостковъ про* 
валиваются въ яму, гд* на-утро и доколачиваютъ ихъ. Нередко такимъ- 
образомъ попадаетъ ц-Ьлая стая волковъ. 

Въ последнее время истребляютъ волковъ посредствомъ отравы. Этотъ 
способъ истреблешя вреднаго зв*ря поощряется земскими субсидгями. 

Оленей бьютъ изъ ружей и ловятъ въ нитки, устраиваемый нисколько 
иначе, ч4мъ подъ зайца. Лйсуютъ за ними всегда зимою, по сн4гу н ч'Ьмъ 
глубже посл4днШ, тймъ лучше для охотника. Л4сникъ узнавъ, что въ изв4ст- 
номъ мйст* (всегда въ болот4) появились олени, отправляется туда и про- 
сл*Ьдуетъ ихъ до т*Ьхъ поръ, пока олени, всл , Ьдств1е изнеможен1я, не допу- 
стятъ его на выстр*лъ. Нередко при этомъ лЪсникъ не выходить изъ л4су 
по нескольку дней, ночуя тамъ подъ елкой или въ лучшемъ случа* подъ- 
зародомъ с*на, при мороз* иногда 30 — 40°. 

Мсоваше на выдру, рысь и норку быгаетъ также случайное, какъ и 
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на куницу. Бьюгь игь изъ ружей и не въ вакш ловушки не довягь. Водится 
игь въ Кадниковскомъ у*зд*, надо сказать, вообще немного. 

Для выяснетя ежегодно^ прибыли, получаемой лйсникомъ отъ своего 
промысла, мы приводимъ св-Ьдетя о количеств* убитыхъ и издовленныхъ пред- 

« 

меговъ л*шни, однимъ изъ знакомыхъ намъ л*сниковъ, въ теченш прошлаго 
года (это было писано нами въ 1887 г.), равно приводимъ и м'Ьстныя про- 
дажный ц1гаы: 

Б*локъ . . 200 штукъ по — р. 10 к. 20 р. — к. 

Рябчиковъ. . ПО парь » — » 22 » 24 » 20 



» 



Тетеревей . . 12 » » — » 30 » 3 » 60 

Зайцевъ . . 36 штукъ » — » 10 » 8» 10 

Куницъ . . 2 штуки » 4» — » 8» — 

Лисицъ . 2 » » 3 » — » 6 » — » 

Мед вид ей • . 1 20 » — » 

Оленей. . . 1 2 » — » 



Итого. . . 87 р. 40 к. 
Исключивъ изъ того числа расходъ: 

Пороху. ... 6 фунт, по 80 коп. 4 р. 80 к. 

Дроби .... 1 пудъ » 12 » ф. 4» 80» 

Пистоновъ ... 2 кор. » 30 » — » 60 » 

Содержате собаки въ годъ .... 5 » — » 



Итого . • 1 5 р. 20 к. 

Получилось чистой прибыли за годъ 72 руб. 20 к. 

Правда, этотъ лЪсникъ «наегояпцй», т. е. занимающая спещальяо 
охотничышъ промысломъ въ круглый годъ, какихъ немного. — Въ большинстве 
случаевъ охотятся, какъ выше было уже замечено, только въ продолженш 
трехъ мФсяцевъ года и зарабатываютъ въ послФднемъ случае отъ 15 до 45 
руб. Но какъ бы то ни было, а все-таки прибыль отъ лйсоватя является 
для мФетныхъ крестьянъ весьма значительной. 

Бъ сожал*нш охотничШ промыселъ годъ отъ году падаетъ, тавъ какъ 
по случаю истреблешя крупныхъ лЪеовъ, дичи и звйря становится все меньше 
я меньше. 

1) Рыболовство. Рыболовство въ данной местности не соетавляетъ 
промысла въ буквальяомъ смысл* этого слова; зд*сь каждый ловить рыбу 
для себя ж продаетъ только излишекъ отъ своей потребы. 

Довить большею чаепю следующую рыбу, водящуюся къ р. Кубея* и 
ея прмтоиахь: щуку, окуня, налима, нельму, сига, язя. сорогу, ельца и ерша. 
Ловушками общеприняты егЬдуюоця: морды, мерёжи (с*ти), неводь, уда, ко- 



дотье асъ лучемъ*, бредникъ н крюки. Нерода принадлежать всегда артели 
изъ 10 — 15 чедов4къ, такъ какъ они во 1-хъ дороги для одного крестья- 
нина, а во 2-гь одному, хотя бы и съ семьею, тутъ ничего не поделать: 
при этой ловле нужно 10 — 15 челов'Ькъ совершенно взрослыхъ да пггукъ 
5 лодовъ. Остальныя же ловушки имеютъ каждый отдельно. Мерёжи или 
сети, колотье рыбы съ лучемъ, равно ужеше и крюки — общеизвестный ло- 
вушки, а потому объ нихъ нечего и говорить. Относительно же ловли въ 
морды, въ бредникъ, не лишнимъ считаемъ сказать несколько словъ. 

Ловля въ морды бываетъ такъ: заметить крестьянину что около та- 
кого-то места въ реке или речке бываетъ въ известное время переходъ 
рыбы, дЪлаетъ тутъ «заезокъ», т. е. нечто въ род* плотины (вбиваются 
поперевъ р4ки колья, межъ ними кладутся еловые и сосновые прутья, кото- 
рые заваливаются камнями), устраиваетъ въ этомъ заезкЬ одни или двои 
ворота, т. е. проходъ для воды, где и ставитъ морды (верши). Рыба, желая 
пройти внизъ по течешю реки, не находя другаго перехода, идетъ въ эти 
ворота и попадаетъ въ морды, откуда выходъ ужо невозможенъ. Морды де- 
лаются изъ ивовыхъ прутьевъ и имеютъ форму конуса. Въ ташя морды осо- 
бенно много попадаетъ налимовъ въ зимнее время. 

Бредникъ или бредень шьется изъ холста, но такого, что бы вода въ 
немъ не держалась, а удерживалась бы и самая маленькая рыбка, и имЪетъ 
этотъ бредникъ форму тоже конуса, когда раздуется водою, къ широкой сто- 
роне которого, по бокамъ, прикрепляются шесты, (жерди или колья, смотря 
по глубине р^ки или речки), и отъ нихъ идутъ веревки. Сделавши такой 
бредникъ, семья изъ 5 — 7 человекъ, отправляется на то место въ реке, 
где предполагается быть рыбе, рашускаютъ тамъ бреднивъ и бредутъ рекою 
(отчего получила, вероятно, и самое назваше эта ловушка). Взрослые идутъ 
стороною къ реке, а женщины и дети — къ берегу, и тянутъ этотъ бредникъ 
внизъ по теченш реки. Идупце стороною къ реке, какъ наиглубокою, за- 
пасаются шестами, чтб делается для того, чтобы, зайдя въ такое место въ 
реке, где не встанутъ ноги, т. е. не будетъ возможности идти по земле 
ногами, можно было продолжать этотъ путь на шестахъ и тянуть за собою 
бреднивъ. Хождете на шестахъ здесь такъ развито, что хорошему ходоку 
ничего не стоитъ пройти по воде какое угодное разстояте, лишь шесть его 
касался бы до земли, т. е. до дна реки или речки. Пройдя такимъ обра- 
зомъ известное место въ реке, ловцы начинаютъ «сгруживать» рыбу, т. е. 
этотъ бредникъ направляютъ къ берегу и, ежеминутно болтая ногами и руками, 
по обеимъ сторонамъ бредника, воду, вытасвиваютъ его на берегъ, где н 
вынимаютъ изъ него попавшуюся рыбу. Бываетъ, что такимъ образомъ до-, 
бываютъ 2 — 3 пуда рыбы въ одинъ день, даже въ 2 — 3 часа. 
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Почему рыболовство въ данной местности не развилось до того, чтобы 
стать промысломъ, — решить трудно, но во всякомъ случай не потому, что- 
бы не было въ р*к* Кубея* рыбы, напротивъ ея очень довольно, при устья 
р4и ц*лая местность занимается зтимъ дйломъ, какъ промысломъ. Вйроят- 
йе всего объясняется это т$мъ, что по отдаленности города некуда сбыть ее... 
в) Заводская промышленность. Заводская промышленность въ 
данной местности гораздо болйе развита, нежели въ другихъ частяхъ уЬзда, 
за исключешемъ с. Устья. Заводы имеются зд'Ьсь слЪдуюпце: дегтекурные, 
еюгокурные, кожевенные, сыроваренные и одинъ стеклянный. О дегтекурныхъ 
и смолокурныхъ мы уже говорили, а потому начнемъ съ кожевенныхъ. Ко- 
жевенные заводы имеются зд'Ьсь почти въ каждой волости, даже по не- 
скольку, и носятъ характеръ кустарныхъ, промысловъ, такъ какъ все 
дЪдо по выдали* кожъ исполняется одной своею семьею кожевника. 

Устройство вавода тоже несложное, какъ и дегтекурныхъ заводовъ: 

устраивается тоже плохонькШ сарайчикъ, ставится печка, 2 — 3 чана и нЪ~ 

Еоторыя оруд1Я для выделки кожъ— вотъ и все. Выдйлывается на такихъ 

заводахъ кожъ за одинъ разъ около 100 шт., а въ годъ 200 шт., такъ 

шъ въ теченш года бываютъ два «передала». Кожи обыкновенно берутся 

заводчиками «на выдйлку», т. е. приносить крестьянинъ къ заводчику одну 

или дв* кожи и проситъ его выделать ихъ; тотъ конечно съ удоволыгшемъ 

соглашается (для получешя кожъ на выделку даже нарочно йздятъ передъ 

перед4ломъ по деревнямъ), принимаетъ кожи и д*лаетъ значки изъ дерева, 

называемые «жеребьями», половину которыхъ отдаетъ заказчику, другую при- 

вЪшиваетъ къ кож*. По выход* кожъ изъ передала готовыми къ употреб- 

лешю, такой заводчикъ по жеребьямъ выдаетъ ихъ заказчикамъ, получая 

при этомъ отъ 80 к. до 1 руб. за каждую выделанную имъ кожу. 

Наиболее состоятельные изъ кожевниковъ пр1обр4таютъ отъ 50 до 
100 шт. кожъ въ собственность и, по выдали* ихъ, продаютъ на мЬстныхъ 
торжкахъ и ярмаркахъ, а также и въ Евдошевской ярмарки (1 марта), въ 
Архангельской губерши, чтб кажется при сел* Преображенскомъ. Продажа 
бываетъ на наличный деньги и на мину (въ большинстве случаевъ на мину) 
выд*ланныхъ кожъ на сырыя. Заработокъ такого крестьянина — кожевника бы- 
ваетъ отъ 100 до 150 руб. въ годъ, а т*хъ же, которые выдйлываютъ 
исключительно одни заказы, на половину мен*е. 

Сыроваренныхъ заводовъ въ местности — 3, и всЬ они принадлежатъ уче- 
нику извйстнаго г. Верещагина И. М. Розсыпному. Сыра выд*лывается на 
всЬхъ этихъ заводахъ до 2 тыс. пудовъ ежегодно. Сыры делаются подъ 
назван:емъ: «честеръ» и «голландшй», и сбываются въ Москву, въ сзз*ст- 
ный торговый домъ братьевъ Бландовыхъ. Молоко же покупается у м*стныхъ 
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крестьянъ и ц*Ьнонхпо 30 — 33 коп. за пудъ, но и по такой цйн* крестьяне счи- 
таютъ гораздо выгодно для, себя продавать модокомъ, нежели масломъ, такъ какъ 
изъ опыта убедились, что изъ пуда молока выходить не бол4е 1 фунта масла, ц4на 
которому всего 15 — 20 шгЬекъ; тогда какъ продавши молокомъ, они получаютъ, 
какъ сказано, 30—33 коп4йки! Понятно, каждый здравомыслящи врестьянинъ 
постарается продать произведете своихъ коровъ молокомъ, а не масломъ. 

Стеклянный заводъ находится въ Митюковской волости и существуешь 
онъ уже болйе 30-ти л*тъ. Сначала быль построенъ и открыть онъ изв*ст- 
нымъ московскими купцомъ А. И. Поповымъ и затЪмъ часто . переходилъ 
изъ рунъ въ руки разнымъ лицамъ, но вс* владельцы этого завода или 
раззорялись или, по бездоходности, продавали его другимъ, которые тоже въ 
свою очередь раззорялись. Въ последнее время этотъ заводъ уже л*тъ Ъ 
стоялъ совершенно въ бездййствш и строенш начали рушиться. Наконецъ до- 
стался онъ крестьянину с. Устья И. Н. Никуличеву (нынешнему владельцу), 
человеку очень энергическому и богатому, который сразу поставилъ это Дело- 
на ноги, и заводъ пошелъ блистательно: стекла не могутъ наработаться, до 
того сильно требоваше на него. Заводъ имЪетъ два громадный зданья (гута. 
и разводная), припасные, гончарные и т. п. здашя. БромЪ того находится 
12 домовъ для рабочихъ, въ которыхъ обыкновенно живутъ по дв* семьи 
мастеровыхъ, контора, домъ управляющего, такъ-что въ общемъ заводъ вы- 
глядываетъ хорошимъ сельцомъ. Ежегодно вырабатывается на немъ стекла до 
2-хъ тыс. ящиковъ, исключая посуды. 

Мастеровъ 10 челов1жъ, получающихъ отъ 35 до 50 руб. въ мЪсяцъ 
жалованья при готовой квартир*. Ваночниковъ ! ) — тоже 10, получающихъ 
жалованья 15 руб. въ м*сяцъ. Разводчиковъ 6 чел., подкладчиковъ 1 я со- 
ставщиковъ 1, получающихъ 30 — 40 руб. въ мйсяцъ. 

Вс4 эти люди, впрочемъ, пришлые, большею частш безземельные кре- 
стьяне Новгородской и Тверской губернш, искони занимавшееся этимь реме- 
сломъ. Баночниками же бываютъ большею частш ихъ д4ти, которые въ по- 
сл%дств1и то же поступаютъ въ мастера. Есть семейства, имЪюпця 2-хъ маете* 
ровъ и одного баночнива и следовательно имйгощихъ возможность зарабаты- 
вать до 100 руб. въ м*сяцъ. 

Этотъ заводъ овазываетъ благод'Ьяте не однимъ только «фабричнымъ»,- 
какъ называетъ ихъ народъ, но и мйстнымъ жителямъ. Местные жители 
нарубаютъ ежегодно для завода 1 * /а тыс. куб. сажень дровъ, подвозить ихъ 
въ заводу, чтб даетъ изрядный заработовъ; кром-Ь того перевозить въ с. Устье- 
и въ Вологду, а равно и обратно разнаго товару, въ томъ числи и стекла^ 



*) Баночникъ— подмастерье. 
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до 50 тыс. пудовъ, подвозятъ стекло съ завода на пристань близь дер, 
Хзйлевской (Бережокъ — тожь), тоже до 30 тыс. пудовъ, продаютъ песку до 
20 тыс. пуд., выпиливаютъ до 20 тыс. досокъ тесу для устройства ящиковъ 
подъ стекло, выдЪлываютъ кирпичь и т. п. Все это вм'ЬогЬ взятое, даетъ 
такой заработокъ крестъянамъ, что вся Митюковская волость живетъ почте 
исключительно заводомъ, да множество крестьянъ работаетъ тутъ извн*, изъ 
другяхъ волостей, даже и другаго уЬзда. 

л) Отхоапе промыслы. Отхож1в промыслы въ данной местности не 
мграютъ особоважной роли въ дйл* пр1обр4тетя средсгвъ къ существовашю у 
сравнительно съ другими местностями Росой, но все-же они существуютъ. Глав- 
нымъ изъ нихъ является по обыкновешю опять лесной заработокъ — это нутка 
и разборка игъ въ запани, при устьи Бубены, бревенъ л*соторговцовъ- 
заводчиковъ. Подряжаются на эту работу съ самой весны, месяца на 2 — 3, 
получая отъ 1 до 1 5 руб. въ м*сяцъ на хозяйскихъ харчахъ. ЗагЬмъ сл4- 
дуетъ промыселъ — плотничество, практикуемый въ Бумзерской и Азлецкой 
волостяхъ. Зд*кь почти 2 /з всего взрослаго населешя идутъ на заработки. 
Обыкновенно идутъ по подрядамъ кого либо изъ своей среды, наиболее зажи- 
точная) крестьянина. Подрядчикъ набираетъ 20 — 30 челов4къ артель плот- 
ишь и отправляется съ ними въ Петербурга, Ладогу и др. города, пред- 
варительно условившись съ ними въ ц4нЬ, выдавши задатки и заключивъ 
услов1я. ЦЪна бываетъ смотря по искусству и трудолюбш подряжающагося, 
примерно отъ 60 до 20 руб., за время съ 25-го марта по 1-е ноября, на 
харчахъ хозяйскихъ. Инструменты же, какъ-то: топоръ, пила, стамеска, долота 
и т, п. дожны быть у каждаго рабочаго свои, за нсимЗшемъ чего либо изъ 
упомянутыхъ вещей, подрядчикъ, въ силу договора, им4етъ право купить нхъ 
за счетъ рабочаго. Прогульные дни рабочаго высчитываются въ двойной сумм* 
противъ условленной платы, но за болйзшю, — рабочШ не получаетъ только 
своего жалования за время болезни. Есть въ этихъ волостяхъ и таше плотники, 
которые ходить на заработки компатями, артельно; въ этомъ случае деньги, 
заработанный ими, делятся по-ровну. Изъ своей среды такая артель выбираетъ 
«старшего» (подрядчика), который и подряжается по своему уму-разуму сделать 
у кого либо то или иное д4ло за условленную плату, и дешево или дорого 
рядилъ такой старшШ, — остальные должны безпрекословно выполнять подрядъ. 
Деньги же, по окончанш подряда, делятся по-ровну, какъ уже нами сказана 
выше; старшему кром* почета, власти брать подряды и заключать отъ имена 
артели договоры, да еще разв* угощетя отъ своихъ компашоновъ за удачный, 
подрядъ, — ничего «сверхтонка» не полагается. ^ Шустнковз. 

(Окот, елтьд.). 



отд-влъ п. 



Остяцкая былина про богатырей города 

Эмдера. 

(Записана и псревсдона въ Шумиловскихъ юртахъ М. Кондинской волости Тоб. окр. и губ.) 

На пезамерзающихъ берегахъ пнейнаго 9 и д е р а. въ богатырскомъ 
городе *), мы проживали. 

Какой мужъ съ крепкими коленями въ ногахъ родился у меня на краю того 
города? 

Ху-сасылтем тав-данчем ^утмай у рт а ), мой брать, (зд*бсь) родился. 

Имя носящШ богатырь, какъ онъ добылъ себ* славное пмя? 

Когда на полноиъ собранш князей, вс.тЬдств1е нхъ хвастовства, возннкъ велпкШ 
споръ, (что,) 

Если бы какого-нибудь мужа сынъ, хотя бы и полный мужчина, п иоложплъ 
на свои два кол*иа (конское бедро), 

То гд* бы ему удалось разломать его быстро на 7 частей? 

Ху-сасылтем тав-данчем ])тман урт, мой брать, 

Свир*пыхъ рукъ [и ногъ] суставами онъ его схватилъ, 

Въ середину хорошаго обхвата своихъ об'Ьихъ рукъ онъ его взялъ 

И быстро раздробилъ на семь кусковъ. 

Подобно дятламъ п щелкуньямъ они разлетались на (ц'блый) день въ четыре 
угла дома. 

Черезъ это мой брать, имя носяпцй богатырь, прюбр'Ьлъ свое славное пмя. 

Поел* него, какой мужъ съ крепкими коленями ногъ родился у меня на другомъ 
конц* города? 

ОнетсбтнегептбтАтта урт 8 ), мой братъ, (зд*сь) родился. 

Поел* него, кто у меня родился? 

НЧлек т у 1 кбвлан тёт йтта урт 4 ), мой братъ, (зд*сь) родился. 

Поел* него, кто у меня родился? 

Пус-те1пе нАреп тонх 5 ), мой братъ, зд*сь родился. 

Поел* него разносится мое имя: 

ХОрум курпе н 1т-сот урт куд!ва п1р^1дем, сёвет иатнем 
обвей ^чг 6 ). 



*) Сл*ды городка Эмдера находятся на берегу р*чки Эмдеръ, въ юго-западн. части 
Бсрозовск. округа. 

2 ) Порсводъ прозвища: «Долго сушеное конское бедро раздробившей богатырь». 

8 ) Псреводъ: «Кольчугу съ сотней торчащвхъ рожковъ носяпий богатырь». 

4 ) Пер.: «Звенящую кольчугу изъ блостятнхъ колецъ носяиий богатырь». 

ь ) Пор.: «Богатырь съ остроконечнымъ мечемъ». 

°) Пор.: «Изъ среды 80 богатырей съ оленьими ногами избранный, съ опущенными 
косами, носатый Ягь». 



— 93 — 

Едва св*таетъ утро ! ),какъ всгають незамужняя девицы; такъ (рано) п я встаю 2 ). 

Когда ночь, располагающая къ бесЬдамъ п разговорамъ, затмила свЪтъ, 

Подъ вл1ЯН1енъ быстрой потребности кр-Ьпкаго желудка я вышелъ на улицу. 

Къ северной стороне, къ славному краю, я прислушался. 

Съ северной стороны звенящи голосъ я слышу. 

Это приближается филннъ съ челов*чеокшгь ликомъ 3 ), я знаю. 

Посреди города стоить обломанная в'Ьтромъ кожу рис гая лиственница съ тол- 
стыл» стволомъ. 

На ея славной вершин* едва уцШлъ сукъ толщиной въ ручку скобеля. 

С*въ на эту в'Ьгвь, онъ повернулся къ северу и, какъ будто бы онъ собирался 
съкть человека, такъ онъ здЪсь раздулъ свое горло. 

Обратившись ко мн4, онъ такъ сталъ говорить: 

«Сёвет патнем сбвей Зл г! 

До какнхъ поръ ты будешь такъ (рано) вставать, какъ встаютъ незамужшя 
Йвпцы?». 

— «Красавица 4 ), дЬвнца, которую бы я выбралъ, еще не родилась! ». 

Но фплпнъ сказалъ: «про красавицу по твоему выбору я свопмъ долгпмъ ухомъ 
хорошую вЪсть слышалъ*. 

Я сказалъ: «Гд-Ь же ты слышалъ про красавицу по моему выбору?». 

Онъ отвЪчалъ: «Потекли впередъ богатырск1яводы инейнаго Эм- 
дера съ незамерзающими берегами 5 ). 

«Въ усеянной мелкой галькой чистой Оби обшпрныя воды 6 ) 
он* пали. 

«УсЪянной мелкой галькой чистой Обп обширный воды впередъ потекли. 

«Въ священный воды потока, раздвоенного па подоб1е раз- 
бегающихся несцовъ 7 ), он* пали. 

«Раздвоеннаго потока свящепныя воды впередъ потекли. 

«Въ красноводныя богатырск1я воды мужа Кёвер-хуш'а 8 ) онЪ 
палп. 

«Красноводныя богатыршя воды мужа Кёвер-хупГа впередъ потекли. 

«Въ священный соръ, на который опускается божественный 
туман ъ, *)оеЪ пали. 

«Священный соръ, на который опускается божественный туманъ, простирается 
къ югу, къ славной сторон*. 

«Кары поспат'у, богатырскому городу 10 ), зд*сь принадлежитъ гос- 
подство. 

«Старый князь Х^дем сбт от твт!дем лулен-мох, тохтен-мох 
кынен урмга п ) строгаегь (здЬсь) черенъ стрелы. 



*) ЗдЪсь пропущено неясное выражеше: н 1 о т поран д 6 г о т х а р. Изъ этихъ 
4 словъ мы* непонятно лишь слово поран. 

3 ) Эта фраза должна показывать, что упомянутый богатырь н авторъ былины быль 
холостъ. 

з) Вндъ филина вд1.сь приняла остяцкая княжна изъ города Карыпоспат'а. 

*) Эпетоть красавицы у дот ^х <мводым на! но вполне понятснъ, почему 

*) Каждая значительная р!ка им^отъ свой постоянный эпитотъ. Приведенный зхЬсь 
эпитеть р. Эмдера будотъ: Пбг'от потта1 пожын Эмдор /рдат Л нк. 
•) Эпитеть ОСш: Сат'-коу п!дом тср1 Ас хумыт З1нк. о 

7 ) Эпитотъ Иртыша Кан* вином с&гытта! лопыыс&п-хо^омын,)1нк. 

8 ) Эпитеть Конды: ВырдемЛнкао Кёвор-ху ш-хо1 урдайЛнк. 

•) Эпитеты Тонх ч^в п!дом ^смын тбр. Слово: тбр, по русски «соръ», озна- 
чаете Ъа (гЬвср* Тобольской губ. плосшя озера, а также низменный мЪста по берегамт» 
1>4кь, который весной затопляются, а л*томъ служатъ лугами. Зд*еь подъ словомъ «тбр» 
подразумевается Б. КондинскШ соръ («Ж. С.» 1891, вып. IV, стр. 91, прим. 4). 

10 ) Кары поспат $рдат вош. 

") Переводь см. Ж. С. 1891 Ш вып. на стр. 95. 
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«Въ иЬсенномъ дом* семь сыновей тутъ укачивали. 

«Главы дока — старппе три сына, имя имъ дано: 

«Лика в6гетта1 ^нк-хут' т&хпен урт'а *) три сына. 

«Среднему сыну имя дано: 

«Л ден ^6готта1 1т мо^е С1мет туба1 кёв'ей нйр пундеп тонх. 2 ). 

«Поел* семи сыновей въ берестяной зыбк'Ь съ красивой спинкой, кого пинали 3 )? 

«Златоглазую бровастую красавицу полуденной страны 4 ), 
се (здесь) пинали. 

«Здъхь я свонмъ долгимъ ухомъ слышалъ про красавицу по твоему выбору хо- 
рошШ слухъ. 

«Отправляйтесь (туда), если у васъ есть нам*рен1е. 
' «На военную ногу, на сватовскую ногу снаряжайся»! 

Старый филинъ повернулся къ полудню, къ славной сторон*, 

Взмахнулъ три раза своими дорогими крыльями, только его и видели. 

Когда сталъ светать слЪдующШ день, 

На военную ногу, на сватовскую ногу мы снарядились. 

Мы все *халп, 4халп. Когда мы достигли священнаго сора, на который опу- 
скается божественный туманъ, 

— Подъ поиостками, поперекъ сора, быль протянуть золотой шнуръ 5 ) толщиной 
«ъ мясистый палецъ — 

Ной братъ быстро разсЬкъ золотой шнуръ на семь частей. 

Тутъ X? сасылтем тав-данчем ^утмай ?рт паль въ сани 

И пестрое одеяло, узорчатый коврпкъ, наброснлъ на себя. 

Какъ мы только добрались до воротъ города, 

Цен ]0готта1 в ) спустился изъ за (вала) города. 

Хотя онъ п взмахнулъ мечемъ на оленей, 

Олени рванулись впередъ, 

И только привязанные къ животнымъ заиндевелые ремни онъ разсЬкъ. 

Назадъ онъ обернулся. 

X ^ сасылтем, мой братъ, (тутъ) вскочплъ, 

Схватилъ мечъ, взмахнулъ, 

Подобно двумъ чашамъ съ п*нящпмся отверспемъ онъ распался на дв* части. 

Поел* этого насъ впустили въ городъ. 

Мой братъ выставилъ трехъ пословъ съ посохами въ рук*. 

Когда пршпелъ первый посолъ, 

Тесть, (сидя) за занав^сомъ, не открылъ своего полаго рта съ 20 зубамп. 

Хоть и пршпелъ второй посолъ, 

Тесть, (сидя) за занавФсомъ, не открылъ своего полаго рта съ 20 зубамп. 

Когда прибылъ третШ посолъ, 

Онъ спроси ль ц*ну 100 рабовъ, 100 рабынь, 

Онъ спросилъ цкну 100 кольчугъ и 100 мечей, 

Онъ спросилъ ц*ну 100 с*кпръ и 100 котловъ. 

Въ вид* платы за 100 рабовъ и 100 рабынь, 

Хороши калымъ, состоящей изъ массы товара, ему выложили. 



*) Перев.: «Въ воду входяпие и рыбу крючапуе богатыри». 

2 ) Въ этомъ эпитет* слова 1т мо^ с1мет туба1 не понятны; 1дсн .|6гот- 
та! значить «повдно приходящШ»; к6#'сн нйрпуййоптонх означасть: «богатырь 
■съ мочемъ на боку». 

8 ) Слово «пинать» означаетъ въ Сибири качать люльку ногой. 

4 ) Эпитетъ красавицы: Морда-мыг-хо1 с о р нЧ сём хут'мст (пли х у т'м а й) наь 
•Слово х о 1 въ выраженш Морд а-м ы г х о 1 п въ н*которыхъ др. мы пропустили въ пе- 
ревод*, потому что оно затемнястъ смыедъ. 

5 ) О подобныхъ же сигнальныхъ «струнахъ» упоминается и въ русскихъ сказвахъ. 
в ) Зд*сь и ниже мы приводимъ ради краткости лишь начало прозвища. 
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Въ вид* платы за 100 кольчугъ и 100 кечей, 

Хоропйй калымь нзъ большой суммы денегъ ему выложил п. 

Въ вид* платы за 100 сЪкиръ и 100 котловъ, 

Хороппй калымь изъ массы товара ему выложили. 

Сватъ сталъ ликовать радостнымъ горломъ. 

Поел* этого жениха отвели къ невЪсгЬ 1 ). 

Трехъ мужей Лика в 6 г е т т а 1 дома не было. 

Въ полуденный страны, ко славиынъ водамъ, они отправились. 

Когда они вернулись съ южной стороны, со славныхъ водъ, 

Они привезли съ собою славныхъ крылоногихъ животныхъ полуденной страны. 

Трехъ златоглазыхъ, бровастыхъ красавнцъ полуденной страны они привезли. 

(Мои) три брата стали на этнхъ трехъ дЪвпцъ зариться. 

— (Когда) женщина плохо шила, неплотный шовъ изъ пряжи распарывается. 

(Такъ) возгоралась 2 ) у насъ двойственная Т&рнъ съ одннмъ лп- 
еомъ 3 ). 

Когда мы такъ воевали, 

Моего брата Пус-те1пе ни реп тонх'а 

Одинъ мужъ сразилъ, 

И, подобно крышке лукошка или кузова, 

На томъ же м*ЬстЪ его совершенно растоптали. 

Напрасно онъ, мужъ съ силой въ славныхъ суставахъ рукъ, (только) родился! 

Поел* этого мы четверо богатырей, четверо братьевъ, въ своемъ бегств* заняли 
колотлпвую дорогу. 

Когда мы добрались до высокаго мыса Самарской горы 4 ) 

И моего брата Х^-сасылтем'а 

Два оленя, подобно тому, какъ карабкаются лЬтшя бЪлки, взбирались вверхъ, 

(Богатыри), догнавъ (насъ) на славныхъ крылоногихъ животныхъ полуденной страны, 

Окровавленнаго мужа дв* половины тутъ положили. 

Когда мы достигли высокаго мыса Сарайской горы 

И б нет ебт'а, моего брата, 

Два оленя, подобно тому, какъ карабкаются л*Ьтн1Я б^лки, взбирались вверхъ, 

(Они), подосиЬвъ на славвыхъ крылоногихъ животныхъ полуденной страны, 

Окровавленнаго мужа дв* части тамъ положили. 

Когда мы добрались до высокаго мыса горы Гун к а, 

И моего брата Н'1лек ту Га 

Два оленя взбирались вверхъ, подобно тому, какъ карабкаются л*Ьтн1я бЪлкн, 

Они, подоспЬвъ на славныхъ крылоногихъ животныхъ полуденной страны, 

Окровавленнаго мужа двЪ половины тамъ положили. 

Чтобы мой городъ не остался безъ отцовскаго имени, безъ главы, меня оставили. 

Я все продолжалъ путь. Два мужа попадаются нн1г на встречу. 

Они меня спрашиваюты «Куда ты увелъ нашихъ отцевъ?» 

Я сказалъ: «(чтобы вндЬть) глаза вашихъ отцевъ, смотрите въ мои». 

Старппй мужъ схватилъ мечъ, хотЪлъ меня ударить, 

Младппй мужъ сталъ ловить его мечъ. 

Въ то время, какъ они оспаривали его другъ у друга, 

Ручка меча упала ми* на голову 



') По мкЬшю разсказчика, поел* свадьбы слЪдуетъ перерывъ въ несколько лЪть. 

*) Букв.: «начала вестись». 

*) Описательн. назваше слова «война». Си. «Жпв. Стар.» 1391, кн. III, стр. 93. 

*) Подъ словомъ «гора» зд*сь подразумевается правый, нагорный, берегъ Иртыша и 
Оби. Самарсшй мысъ находится по правому берегу Иртыша, 25 вер. отъ его устья, около 
с Самарова. 
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И свЪтъ мой пожеркъ 1 ). 

По узкой тропинке, усеянной листочками и былинками, я лошелъ, 

На 300 ступени ую лестницу я сталъ снизу взбираться. 

Л все взбирался и взбирался. 

Когда до неба осталось всего три ступени, 

Идутъ мне на встречу три бЬлки съ красными бедрамп 2 ): 

«Старшш брать, куда ты идешь?» — «Я къ вамъ иду!» — 

«Мы вотъ что скажемъ: мы ппщу едимъ съ человеческой кровью, 

«Воду пьемъ мы съ человеческой кровью. 

«Вернись назадъ!» 

Л вернулся, спустился внпзъ, достигъ земли 

И обратно пошелъ по узкой тропинке, усеянной лнсточкамп н былинками, 

Селъ на свои сани и пробудился. 

Мои племянники стоять по обе стороны саней, 

Плачутъ обо мне. Они говорить: 

«Когда древесные листья достигнуть величины сусликова уха, 

«Тогда насъ жди. Если мы не придемъ, 

«То, когда листья деревьевъ прюбретутъ темный цветъ гнилой рыбы, 

«Жди насъ тогда. Если мы не придемъ, 

«То, когда отмпраюпце древесные листья падутъ на кожистую землю 8 ), 

«Тогда жди души отъ насъ мужей, обладающихъ руками и ногами *)». 

Мы простились и направились въ разныя стороны 6 ). 

Хотя оба мужа и добрались до богатырскаго города Кары п о с и а т-в о ш'а. (Он'ь 
былъ пусть). Дорогу вдоль Конды, по которой бежалъ X ? д е м сбт 6т т е т I д в м, они 
выслеживали подобно собакамъ, пр'учепнымъ къ соболпной охоте. Вотъ передъ ними городъ 
Харда, высотою въ 7 лиственнидъ; туда те бежали. Въ этомъ городе, въ медной кре- 
пости, оставлено лишь одно отверспе, достаточное, чтобы пролезть воину въ кольчуге. 
Въ медной крыше было оставлено окно для света. Въ этотъ Харда-городъ взошелъ 
народъ и ^ ё в ы р ъ-богатырь заперъ городъ. Вследств1е недостатка въ пище голодъ 
одолелъ населен1б двухъ 6 ) городовъ. У этихъ же двухъ мужей река .)6вра кишела 
рыбой. Въ то время, какъ воронь, заклюнувъ рыбку, весь ее черезъ городъ, его заме- 
тили внутри города. Народъ изъ двухъ городовъ вывалилъ наружу. Эти оба мужа ле- 
жали въ виде змей по обепмъ сторонамъ городскихъ воротъ. Когда они посмотрели 
на трехъ братьевъ Лнка в ё г е т т а 1, на солнце видно было сквозь, какъ (у нихъ) 
лежать желчь и кишки. 3 ё в р а-богатыря, хотя они и осматривали и снизу и сверху, 
оиъ какъ будто состоялъ изъ доброй лигой глыбы золота и серебра. Те начали чер- 
пать краснопераго язя. Много кучъ, величиною съ землянку, они начерпали. Богатырь 
Лёвыръ сказалъ: «Вы, три брата, делите!» Три брата сказали въ ответь: «мы не 
станемъ возиться со склизкою, хорошо икряною рыбой». После этого богатырь 3 ё в ы р ъ 
началъ делить. Онъ делилъ, делилъ и свонмъ людямъ бросалъ промежъ ногъ красно- 
пераго язя. Богатырю 3 6 в р ю стало жарко, онъ снялъ кольчугу и передалъ ее пяти му- 
жамъ: «Ые оставляйте моей кольчуги далее тёмъ наразстояншдвухъ-трехъчеловекъ». 
Эти мужп смотрятъ: кольчуга осталась далее, чемъ на разстоянш трехъ мужей. Тогда 



*) Т. с. онъ впалъ въ бсзпамятство, во время котораго ому показалось, что онъ со- 
вершаете путь на небо. Придя въ себя, онъ принимаете виденный нмъ сонъ за действи- 
тельность и передаете его въ своемъ разсказе объ этомъ путешествии. 

2 ) Белки— души его убитыхъ братьевъ. 

8 ) Довольно точное обозначение времени весны, лета и осени, когда они намереваются 
воротиться, отомстивъ за смерть отцевъ. 

4 ) По веровашямъ прежнихъ Остяковъ, души уморшнхъ иногда навещали своихъ 
родныхъ. 

5 ) Отсюда былина многими излагается прозою; другими, напротнвъ, она поется до 
словъ с Двое мужей...» 

в ) КроэгЁ своего насолешя въ этомъ городе у крыл и. ь жители Карыпоспатъ- 
в о ш'а. 



— 97 — 

староий мужъ спустилъ стрелу. Еакъ раздался шумъ тетивы лука, богатырь 3 ё в ы р ъ 
прнсЬдъ. Хотя второй мужъ н выстр*лилъ, .1 ё в ы р ъ-богатырь прыгнулъ вверхъ. 
Вотъ къ богатырю 3 ё в р у принесли его кольчугу. Какъ онъ ее од*валъ, старшШ 
мужъ выстр'Ьлплъ: кольчуга совсЬмъ закрыла его уши, онъ не слышитъ шума тетивы. 
Тугь въ него (стрЬла) и попала. Когда въ него попало, онъ сдернулъ кольчугу вверхъ 
п бросилъ ее т*мъ двумъ мужамъ п сказалъ тремъ братьямъ: «Изъ за вашего обжор- 
лпваго брюха меня убили». 

Двое муже! начали съ тремя братьями вести одноликую двойственную 
Т к р н ъ (т. е. войну). Они воевали, воевали. Вотъ у трехъ братьевъ кольчуги сдела- 
лись негодными. Когда кольчуги сделались негодными, израсходывались стрелы. Тогда 
о и и стали поражать другъ друга еловыми п лпственпчными дубинками. Они дрались и 
дралпсь. Старппй Эмдерсшй мужъ, схватившись со старшимъ изъ трехъ братьевъ, на- 
яалъ бороться. Они упали поперекъ р*ки Катыма 1 ). Эмдерскш мужъ упалъ съ взрхней 
«стороны р*Ьки, тотъ мужъ — съ нижней. Они, обнявшись, лежать. Тогь спрашиваетъ 
Эмдерскаго мужа: «Ты вотъ лежишь, каково теб* лежать?» Онъ отв*чалъ: «Въ то 
время, какъ меня прнжнмаегь быстр^тью спльнаго течен1я, у меня отнимается добрая 
спинная сила». Тотъ мужъ встрепенулся (и принялъ) образъ ерша, Эмдерсюй мужъ 
встрепенулся, (принявъ) вндъ щуки, гонится за ершомъ. Какъ онъ его хочетъ клю- 
нуть, ершъ поворачиваетъ къ нему хвостъ и взъерошивается. Опи выходятъна сушу. Три 
<>1>ата просятъ у Бога железную, металлическую, плоть. Старине два брата обросли же- 
лезной, металлической, плотью. Когда же у младшаго брата железная, металлическая, 
плоть дошла до середины (гЬла), Эмдерсшй мужъ ударилъ его мечемъ, п онъ зас*лъ, 
клкъ бы спущенная на землю кочка. Тогда гЪ мужи, поел* того какъ убпли пхъ 
брата, вознеслись къ Золотому Св*ту, своему отцу 2 ), н оба Эмдерскихъ мужа были 
поражены спущенными на нпхъ въ вид* грома каменными стрелами. 

С. Паткачоьз. 



1 ) Р. Катымъ— притокъ Конды съ правой стороны. 

2 ) Нын* ойн оба чествуются Остяками, какъ святее. Ихъ назнваЮть 1ега ТС1 
1ГОЙСН (сЖ. С.э 1891 IV выв. стр. 108). 

7 
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Мордовская свадьба. 

I. 

Сватовство. 

(ладямо - замиреюе). 

Остановившись выборомъ на известной д*вушк*, родители жениха въ одинъ изъ 
легкихъ дней (воскресенье, вторникъ, четвергъ) припашаютъ къ себ* родственниковъ 
и объявляютъ пмъ о своемъ выборе невесты своему сыну; спрашиваютъ родныхъ — не 
знаетъ ли кто изъ нихъ какпхъ либо недостатковъ и пороковъ за этой д*вупшой» 
Тщательно обсудять вс* обстоятельства выбора и, по одобрен 1И его всеми родственни- 
ками, начпнаютъ молиться — просить помощи въ задуманномъ д*л* у Бога небеснаго 
(верешки Пазъ), у бога домашняго (кудонь кирди ояка хранитель дома серебряный) 
и усопшихъ предковъ (покштятъ — бабатъ). Во время молеюя предъ иконами зажи- 
гается св*ча, на столъ, накрытый б*лой скатертью, ставится каравай хл*ба и со- 
лонка съ солью. Во время молены наблюдается, чтобы дверь, окна, труба и даж* 
печь непременно были закрыты, иначе нечистая сила можетъ проникнуть въ избу в 
помешать начатому д*лу. По окончанш молев1я, хл*бъ и соль кладутъ въ кошель и 
потомъ берутъ ихъ съ собой въ домъ нев*сты; въ случае удачныхъ переговоровъ и 
рукобитья, эти хл*бъ и соль меняются на таюе же хл*бъ-соль изъ дома невесты. 
Съедаются они на сл*дующШ день поел* пропоя: собираются снова всё родственники: 
жениховы — въ дом* жениха, невестины — въ дом* невесты; помолятся вс* вм*ст* о- 
присоединение новыхъ родственниковъ, п- молитвенный хл*бъ делится по кусочку между 
всеми родственниками и съедается. Поел* этого, отступленге съ которой либо стороны 
считается невозможными 

Для предварнтельныхъ переговоровъ съ родными невесты посылается сначала 
одинъ 6ол*е ловкШ и почтенный изъ родственниковъ жениха (пкельтся=якнтсь впередъ 
ходящШ). Временемъ для такихъ переговоровъ выбирается позднШ вечеръ, когда всё 
люди успокоются, чтобы меньше людей могли видеть его и чтобы никто не могъ пе- 
рейти ему дорогу и не разстроилъ такимъ образомъ задуманное д*ло. Мордва во- 
обще большое значенге придаетъ первому встречному и поперечному, по нимъ онъ расчи- 
тываетъ на усп*хъ и неусп*хъ своему предпргятш. Хорошимъ признакомъ считается 
встреча съ какою нибудь ношею (пекше кедь=полная рука) и дурнымъ — встреча безъ 
всякой лишь (чаво кедь=пустая рука). Особенно тяжела и непр1ятна встреча, когда встр*- 
тивпийся спросить: куда идешь, тогда хоть ворочайся назадъ, — все равно успеха не 
будетъ. Мнопе бол*е суеверные, чтобы посланный им*лъ усп*хъ, при выход* его изъ 
дому бросаютъ въ сл*дъ ему старый, поношенный лапоть со словами: «какъ мягокъ и. 
слабъ этотъ лапоть, пусть будутъ также мягки и слабы умъ и сердце родителей из- 
бранной нами д*вушки, выдали бы намъ свою дочь». 

Въ дом* д*вицы посланный непрем*нно садится подъ матицу (м*стопребываше* 
домашняго бога) п первую свою молитву обращав гъ къ нему, зат*мъ начинаем раз- 
говоръ сначала о постороннемъ предмет*, а потомъ посгепенно переходить къ ц*лн 
своего пос*щен1Я. Родители нев*сты, какъ бы рады ни были такому предложенш, сна- 
чала отказываются отъ всякнхъ переговоровъ, такъ что предварительные переговоры 
иногда продолжаются ц*лыя нед*лп. Иные родители это д*лаютъ изъ-за одного обы- 
чая, но мнопе затягиваютъ сватовство съ ц*лью, чтобы какъ можно больше разгла- 
силось сватовство ихъ дочери и чтобы дать такимъ образомъ возможность и другимъ. 
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яосвататься. Узнавъ объ упрямств* ихъ, всяшй отецъ, им*юпцй сына-жениха, поду- 

ветъ, не подходить ли та девушка его сыну и, поел* обсуждены этого д*ла съ 

родными, наскоро посылаетъ своего хожалаго попытать счастье. Д*ло еще бол*е затя- 

пвается. Хожалые ни днемъ, ни ночью не даготь покоя родителямъ невесты, каждый 

старается пересилить своего противника. При этомъ хожалые приб*гаютъ ко всевоз- 

можнымъ суев*рнымъ способамъ: стараются похитить мочальную судомойку изъ дома 

нев*гты, н спрятавъ ее за пазуху (женщина) или въ карманъ (мущина), стараются 

во время нереговоровъ скрытно спутать ее, полагая, что этпмъ можно запутать умъ 

родителей невесты и легче будетъ уговорить ихъ. 

Поел* продолжительныхъ нереговоровъ и сов*щан1й съ родными и съ дочерью, 
отецъ невесты соглашается наконецъ пригласить отца жениха для окончательныхъ 
нереговоровъ о ц*н* и о подаркахъ. Отецъ жениха идетъ къ нев*ст* съ виномъ п 
молнтвеннымъ хл*бомъчюлью, беретъ съ собою мать жениха и несколько родныхъ; 
если матери не будетъ, то ее заменяете одна изъ близкихъ родственницъ. Ц*на, на- 
значаемая за невесту, въ разиыхъ м*стахъ различна; она пропорщональна подаркамъ, 
которые невеста должна сделать родственнпкамъ женпха и одежде, которую отецъ 
об*щаегь справить своей дочери. Въ Симбирской губернш ц*на за нев*сту не превы- 
шаегь 50 рублей; въ Уфимской и Нижегородской губершяхъ она доходить до 200 руб. 
(Въ Нижегородской губернш у Терюшевской Мордвы высоко ценится «в*нецъ» — жен- 
ски головной уборъ, украшенный серебряными монетами). При сватовстве вовсе не 
упоминается о приданомъ изъ скота, которое каждый отецъ даетъ своей дочери безъ 
уговора, по м*р* своего достатка, именно изъ каждой породы скота даетъ дочери по 
молодой матк*; если им*етъ пчелъ, то изъ нихъ даетъ одну колоду. 

По удачномъ окончанш ряды (бываютъ случаи, что сваты не сходятся въ ц*н* 
и подаркахъ, н свадьба разстроивается), сваты над*ваютъ рукавицы и бьютъ по ру- 
кам?». Отецъ невесты собираетъ своихъ родныхъ, и начинаютъ молиться. Молеюс со- 
вершается такъ же, какъ и въ дом* жениха — просить счастья молодымъ. Молитвен- 
ный хл*бъ жениха оставляется на стол*, а вм*сто него берется хл*бъ и соль изъ 
дома невесты. Вс* родные прпходятъ на пропой съ караваемъ хл*ба; во время ухода 
нхъ домой хозяинъ также даетъ имъ по караваю своего хл*ба. Хозяева и приглашен- 
ные ими родственники сидятъ какъ гости, ихъ угощаютъ сваты принесеннымъ ви- 
номъ. Во время этого угощешя невеста съ подругами сидитъ въ чулане, покрывъ 
голову фатой. 

По достаточномъ угощенш, отецъ женпха и вс* пришедппе съ нпмъ помощники 
отправляются въ чуланъ искать свою будущую сноху, осмотреть ее хорошенько и по- 
ставить на ней свою и*тку. Но имъ всюду загораживаютъ дорогу: при вход* въ чу- 
ланъ, въ дверяхъ по об*пмъ сторонамъ стоятъ дв* женщины — «урьваля аватъ» — 
он* останавливаютъ ихъ и требуюгь плату за пропускъ. Каждый изъ жениховой 
родни наливаетъ нмъ по стакану вина и, опустивъ въ него какую нибудь монету, 
подветь женщинамъ. Женщины выпиваютъ вино, вынимаютъ монету и пропускаютъ 
сватовъ. Въ чулан* нев*сту загораживаютъ собою подруги ея. Отецъ жениха просить 
д*вушекъ указать ему купленную имъ нев*сту. Д*вушки даромъ не соглашаются сд*- 
латъ это н уступаютъ просьб* лишь по об*щанш имъ награды. Свекоръ и свекровь, 
если они первый разъ видятъ свою сноху, начинаютъ внимательно разематривать ее. 
Потоиъ, похваливъ ее, ставятъ на ней м*тку: отецъ наливаетъ стаканъ водки или 
меду, опускаетъ въ него серебряную монету въ рубль или полтинникъ, смотря по со- 
стоят* и подносить снох*. Она выпиваетъ глотокъ вина, а остальное даетъ допи- 
вать подругамъ, вынимаетъ монету и стакапъ возвращаетъ свекру. Зат*мъ свекоръ 
такммъ же образомъ дарить вс*хъ подругъ нев*сты. Свекровь или заменяющая ее 
родственница дарить нев*ст*: платокъ, серьги, кольцо и браслеть. Платокъ накиды- 
ваегь на голову, серьги вд*ваетъ въ уши, кольцо — на палецъ; при этомъ свекровь 
поегь передъ снохой: 
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Вана казянъ тенть патся 
Ульть монень тонъ эйкакшоксъ; 
Пнлезэть путанъ пилексгь 
Кулсонится ультяя; 
Суровотъ тонганъ монъ сурксъ 
Бедь челькевне ультяя; 
Кедезэть тонганъ кедьксъ — 
Кедь В1евне ультяя. 



Вотъ дарю я тебе платокъ — 

Будь ты мне дитею; 

Въ уши твои надеваю я серьги — 

Слушливая ты будь; 

На палецъ твой надеваю я кольцо — 

Рукодельница ты будь; 

На руку твою надеваю браслетъ — 

Будь сильна ты руками (работящая). 



Тутъ же мать передъ своей снохой высказываеть, зачЪмъ она беретъ ее; 



Охъ, урьвинемъ, эедьнемъ! 
Тсёранъ кувалтъ какаматъ. 
Сайдянъ монъ тонть, эедьнемъ, 
Чекшнэ куватьсъ аштнтсяксъ, 
Валске толонь пувитсяксъ, 
Кудосъ пеньгень кандытсяксъ, 
Начко ведрань кирдитсяксъ, 
Ванькстэ кудонь теитсяксъ, 
Чевте таркань атсытсяксъ, 
Сэрей прялксонь путытсяксъ, 
Равужо палянь саитсяксъ, 
Ашо палянь максытсяксъ, 
Калгодо мушконь томбитсяксъ 
Кувака кодстонь кодытсяксъ 
Кучгь К1ява молитсяксъ, 
Эрьва козонь кундытсяксъ, 
Якинь накинь вастытсяксъ, 
Тусь ломанень ильтитсяксъ. 



О, сношенька, дитятко! 

По сыну ты мне дитя. 

Беру я тебя, дитятко, 

Чтобы ты по вечерамъ долго сидела, 

Утромъ (рано) огонь вздувала, 

Въ избу дрова носила, 

Ведро мокрымъ держала, 

Избу чистою делала, 

Мягкую постель стлала, 

Высокое изголовье клала, 

Черную рубашку брала, 

Чистую рубашку давала, 

Жесткую коноплю .мяла, 

Длинные холсты ткала. 

Чтобы ты шла, куда иосылаютъ тебя, 

Чтобы ты все делала. 

Приходящаго человека встречала, 

Уходящаго — провожала. 



Выйдя пзъ чулана, свекровь предъ матерью невесты йоетъ: 

Ияхъ, ияхъ, ияяхъ) 

Иё ваёхъ ваяёхъ ) П Р ИП * ВЪ - 



Охъ, свахинька-матушка! 
Чешкстазь каданъ умарина, 
Кружазь каданъ умарь чувто, 
Сыть кучозень мельганзо, 
Сырнесэ сынь сявтасызь, 
Масторонь келесъ корёнзо, 
СНясо сынь сыргавтсызь, 
Менелень келесъ тар ад со. 
Илякъ сорновтъ тонъ, свахай, 
Равужо човаля модазо, 
Илякъ синьде тонъ, свахай, 
Мазыстэ свети тарадзо, 
Кода кадса шумбрасто, 
Истя максыкъ вадрясто. 



О, свахинька матушка! 

Отмеченную яблоню оставляю тебе, 

Закруженную яблоню оставляю тебе. 

ПргЬдутъ посланные за ней, 

Золотомъ они выкопать 

По всей земле (распространивппеся) корни ея. 

Серебромъ они выроютъ 

По всему небу ветви ея. 

Ты не стряхни, свахинька, 

Черно-бисерную землю ея, 

Ты не сломай, свахинька, 

Красиво-цветущую ветвь ея, 

Какъ оставляю здоровою, 

Такъ и отдай хорошею. 



Мотнвъ этихъ стиховъ состоитъ изъ следующихъ двухъ коленъ: 
Медленно. Д? 1. 



I |;п I мг ^ ^^1 ^^^^^Г]^^^^ 



И яхъ и яхъ и я яхъ п ё ва ехъ ва 



я ехъ 
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■ Мотпвъ этотъ называется «голос о мъ свахи »=св$хань ваДгель. На этотъ мо*нвъ 
ш и евадьбЪ поетъ сваха п век женщины нзъ рода женихова. Какъ свадьба мордоа- 
т спя представляете борьбу двухъ враждебныхъ парттй — рода жениха и нев*сты, такъ 
Е «образно съ эти» и все л*н1в на свадьбе рйзко делится на два мотива. Одпнъ 
I иотжвъ громогласный п торжественный; имъ поетъ сваха, кавъ предводительница пар- 
' пи победителей и весь родъ жениха. Это — сейчасъ приведенный мотнвъ. На совер- 
шенно другой мотнвъ причитаетъ невеста и ея сторонницы — «урьнима вальгей>=го- 
лось прнчитанШ или стейтерьксъ чинь вальгей» — дЬвическШ голосъ. На этотъ мотнвъ 
■ев&ста причитаетъ до тбхъ поръ, пока она не разстанется съ своимъ дЬвичествомъ, 
т. е. дожа не отпустить девичество въ Бож1й садъ (въ день отъЬзда изъ дома роди 
шей). Посгв же этого „урьваля-аватъ" (женщины) подаготъ нев^ств женешй го- 
лосъ — - 9 ]гре вальгей". „Уре вальгей 44 отличается отъ „тейтерьксъ чинь вальгей* только 
грубостью голоса и бол'ве низкими нотами; на немъ невеста причитаетъ до конца 
свадьбы. 

Мотивы ии, какъ и вев друпе, ваше встретятся, будутъ приведены въ своемъ 



Поогб получешя даровъ, вс* девушки отправляются въ люниху на домъ про- 
сить лошадей кататься по селу. Если сваты пргвзаие — въ тотъ домъ, гд* они остано- 
вились. Во время катанья теперь у известной мн* Мордвы поются руссюя п*сни. По 
возвращении съ катанья, вев девушки становятся въ рядъ передъ сватомъ и въ про- 
тяжно» вгБнк благодарить его за лошадей: 



Ияхъ, ияхъ пяяхъ 
Ие ваехъ ваяехъ 



Пршгввъ не переводится. 



Пасиба, сватъ, пасиба. 
С*ройть-буройть ракшазотъ, 
Передетиойть нурдозотъ, 
Таргань уськеть ождязотъ 
Пасиба ломаиьксъ ловмозогь 
Пасиба ломаиьксъ теймезэть. 

Мотнвъ этигь стиховъ: 

Протяжно. X 2. 



Спасибо, сватъ, спасибо 

За твоихъ еврыхъ-бурыхъ лошадей, 

За твои перелетныя санп, 

За твои вытявутыя кавъ проволока, возжи, 

Спасибо, за людей насъ счелъ, 

Спасибо, кавъ людей насъ почтнлъ. 




И 



И яхъ п 



яхъ 



п 



я 



яхъ 



и 



е ваехъ 



в а я ехъ. 



По окончанш этого п*юя, вев дЬвушки кланяются въ ноги свату и уходятъ 
въ чуланъ къ невАсгЬ. 

НекЬста прнготовляетъ дары жениху и родственивамъ его: жениху французски 
нлатокъ съ рисункомъ, въ одинъ уголъ этого платка завязываетъ серебряную монету 
(20 кош — 15 коп.), въ другой по доагонали кольцо серебряное илп м*дное; свекру — 
штаны, свекрови — вышитую рубашку, крестной матери — вышитый вокошникъ; сестраиъ 
и братьямъ жениха — платки, прочимъ родственнцамъ портянки и кольца. Сначала 
выносить изъ чулана дары родственивамъ; выносить ихъ женщины-родственицы 
невесты и держа дары въ рукахъ предъ сватами поютъ на мотнвъ Л» 1. 



Охъ, сватушка, батюшка, 
Охъ, свахине, матушка, 
Иля-дыя пенятся 
Седе покшке казнинесъ 



Охъ, сватушка, батюшка, 
Охъ, свахинька, матушка, 
Ужь не пеняйте-ка вы, 
Что неболыше вамъ дары: 
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Ниже дуганъ парьшгь (или сазоромъ) 
Эаь содакшно аштеме 
Тынекъ вазнеть анокстась 
Чекшне куватеь аштекшнесь 
Валске рана стякшнокшнось 
Эзь чШнекшне ультсява 
Эзь яксекшнэ кужова 



Иоя голубушка-головушка 
Не знала и отдыха, 
Все ванъ дары готовила, - 
Вечероиъ долго сиживала, 
Утромъ рано вставала, 
Не бегала до улицамъ 
Не ходила въ хороводы. 



По окончанш этого п4н1я, вс*мъ присутствующимъ сватамъ кладутъ назначен- 
ный ему даръ на правую руку, а дары остальныиъ родственника» отдаюгь свату 
для передачи своимъ родствен никажъ. Всб получивппе дары отдариваютъ невесту день- 
гами. Деньги эти кладутся на приготовленную для этого тарелку. Крон* того сватъ 
отдарнваетъ невесту и за т* дары, которые вручили ему для передачи другимъ род- 
ствен никамъ. 

Подаровъ жениху — платокъ — выносить изъ чулана девушки, — подруги невесты. 
Он*, взявши этотъ платокъ за четыре угла, становятся передъ сватонъ и въ нЪних 
на мотивъ № 2 просятъ свата выкупить его для своего сына: 



Ияхъ, ияхъ ияяхъ 
Иё ваёхъ ваяинь 



пршгЬвъ. 



Иднка, сватъ, идика, 
Рампка, сватъ, рамика, 
Каяка, сватъ, каяка 
Ниле певанзо, сватъ 
Нилень, нилень вай алтоть 
Кунчказонзо вететсе. 
Тесэ оянокъ тусозо 
Тесэ ялганокъ чамазо 
Гостинетсексъ кучсынекъ 
Гостинетсексъ мсекесынекъ 
Радошнасто саессеэ 
Вечкезь — кельгезь улезэ. 



Выручай-ка, сватъ, выручай, 
Покупай-ка, сватъ, покупай; 
Положь-ка, сватъ, положь 
По четыренъ его углаиъ, сватъ, 
По четыре алтына 
А въ средину его — пятый. 
Зд'Ьсь черш нашей подруженьки, 
Зд'Ьсь лицо нашей голубушки, 
Въ гостинецъ мы его посылаешь, 
Въ гостинецъ мы его отдаенъ. 
Пусть съ радостью оиъ его приметь 
Пусть онъ его полюбить. 



Сватъ выкупаетъ этотъ платокъ, положивъ на него денегъ отъ 50 к. до 1 р. 
Деньги эти отдаются невйсгЬ. 

Поел* этого сваты допивають принесенное вино, оставивъ лишь немного на днЪ 
боченка, чтобы не съ пустыми руками вернуться домой и отправляются домой. ВсЪ 
женщины и девушки, присутствовавш1я на пропой, съ п*Ьн1емъ провожаготъ сватовъ 
до дому или до квартиры пхъ. Въ дом* свата отдаютъ платокъ жениху, если онъ 
тутъ будетъ, допивають остатки вина и расходятся по домамъ. Вручая платокъ же- 
ниху, женщины поютъ на мотивъ № 1. 



Пиже дугай, а Сёма! 
Мазы дугай а Сёма! 
Минь тупнекъ гостинецъ 
Лится мазы патсязо; 
Тесэ сэрзэ рунгозо 
Тесэ туссо-поназо. 
Туи а туи мелезэть, 
Туи а туи превезэть. 



Голубчикъ ты нашъ, Семенъ! (имя жениха) 

Красавецъ ты нашъ, Семенъ! 

Мы принесли теб* гостинецъ, 

Красоту ея лица — платокъ ея, 

Здесь ея ростъ и стань, 

Зд'Ьсь ея лицо и цвЬтъ; 

Понравится или н'Ътъ теб*Ь? 

Придется теб'Ь по мысли или н'Ътъ. 
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II. 

Приготовлен1я къ свадьбЪ. 

Поел* пропоя, невеста начпнаеть готовиться къ свадьбе: приготовлять дары я 
утьел причитывать. Изъ этнхъ приготовлен^ более всего озабочиваетъ невесту 
цшготовдеию даровъ, которыхъ требуется съ нея немало и которые должны быть всё 
ооей работы. Такъ, чтобы сыграть посредственную мордовскую свадьбу, невесте необ- 
ходимо иметь: 3 — 5 вышитыхъ женскихъ рубахъ, столько же приблизительно муж- 
<жихъ рубахъ и значительное количество вышитыхъ кокошниковъ, полотенцевъ, пла- 
точковъ съ вышитыми каемочками и т. п. Такое множество даровъ нельзя конечно 
приготовить въ короткое время между пропоемъ и свадьбой — недели 2 — 3. Поэтому 
шдебные дары приготовляются постепенно, въ продолженш нЪсколькихъ лЪтъ. Но 
; мордовской девушки очень мало времени для работы лично на себя: зиму и лето 
она наравне съ семьей работаетъ на семью, на хозяйство, только въ мае и ионе 
гёсяцахъ, которые и называются по мордовски „аштимаковъ ланго* т.е. мЪсяцъ стоя- 
ни, т. е. месяцъ безработный, девушка можетъ немного поработать на себя. Безъ 
достаточиаго же количества холста и даровъ, ни сама девушка, нп ея родители ле 
согласятся играть свадьбу — не срамить же себя передъ всЬмъ народомъ. Купить сва- 
дебные дары нельзя, — мордовше костюмы на базарахъ не продаются. Поэтому Мордов- 
ия девушки весьма заботятся о приготовленш даровъ: весьма часто он* целыя осен- 
ям ночи просиживаютъ и, при лунномъ свете, выпшваютъ немудреные узоры на ко- 
кошникахъ и рубашкахъ; въ болыше же праздники он* по целымъ днямъ скрыва- 
ются на с*новалахъ или въ огородахъ п тамъ работаютъ. Поел* пропоя, къ невесте 
собираются на помощь подруги ея — доделывать дары. Обычай этотъ такъ установился 
у Мордвы, что подруги невесты считаютъ это свопмъ долгомъ, и за весь свой про- 
должительный трудъ въ это время он* ничего не требуютъ отъ невесты, а доволь- 
ствуются т*мъ, чтб она подарить пмъ по окончанш вс*хъ работь, передъ свопмъ отъ- 
Ъздомъ въ домъ жениха. Невеста же обыкновенно дарить каждую изъ своихъ подругъ 
голубой лентой аршина въ 1*/з длиною. Впрочемъ девушки еще получаютъ отъ по*з- 
жавъ за величаше нхъ песнями и за украшен 1е пхъ шапокъ разноцветными лоскут- 
ками. 

Не мен*е также озабочиваютъ невесту и свадебныя причитап1я; но они прмбре- 
таются гораздо легче и скорее, ч*мъ дары, и пзъ-за нпхъ свадьба не можетъ оста- 
новиться. 

Свадебныя причиташя Мордвы сочинены веками и неизменно устно передаются 
изъ одного поколения въ другое. Къ нимъ мордовшя девушки начинаютъ прислуши- 
ваться съ малолетства, — какъ только девушке исполнится летъ 7 — 8, она уже на- 
чпнаеть исправно посещать все свадебные вечерки съ причптан1ями и внимательно 
прислушивается къ нимъ, а потомъ, при всякомъ удобномъ случае, упражняется въ 
нпхъ: остается ли дома одна, няньчптъ ли своего маленькаго брата — непременно прп- 
яптываетъ. Большую пользу въ этомъ отношении приносить девушвамъ и куклы. На 
куклахъ у Мордвы играется только свадьба. Здесь девушка, назначивъ каждой кукле 
известную роль, причитываетъ за невесту, поетъ за сваху, угощаетъ гостей за хо- 
зяйку, — однимъ словомъ делаетъ все, чтб бываетъ на свадьбе. Наконедъ мордовшя 
дети весьма часто играютъ въ свадьбу: собираются несколько девушекъ и парней, 
обыкновенно въ весенюе праздники, выбираютъ пзъ своей срелы женпха, невесту п 
весь свадебный персоналъ и удаляются въ луга пли за гумны играть свадьбу. Но сва* 
дебныхъ причитанШ такъ много, что невесте, не смотря на долголетнюю подготовку, 
передъ свадьбой еще многое приходится вновь заучивать. Учителями и репетиторами въ 
этомъ случае являются своп снохи и недавно вышедппя замужъ молодыя женщины. 
который хорошо еще помнять свою свадьбу и всегда охотно делятся своими знашямп. 
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Въ доме жениха въ это время также идутъ нриготовлешя: ростятъ солодъ, ва- 
ря! ъ пиво, убираютъ дворъ, запасаютъ сена побольше, такъ какъ на свадьбу наедетъ 
много гостей п лошадей, пхъ придется кормить почти целую недолго и проч. 

Разсчитавши къ какому времени все это можно приготовить, отецъ жениха п 
мать вместе съ другими двумя— тремя близкими родственнками отправляются въ сво- 
ему новому свату назначать день свадьбы, — день пргЬзда свадебнаго поезда за неве- 
стой (чинь путно -г- навначеше дня). Теперь они пргЬзжаюгь прямо къ свату, какъ 
уже къ знакомому и родному. Въ этотъ щп*здъ привозятъ вое уговоренное: впно, 
деньги и медь, который обязательно требуется, прм всякой свадьбе, для помииашя усоц- 
шпхъ; отъ уговоренной платы за невесту оставляется лишь нисколько ковеекъ, кото- 
рый привозить съ собой свадебный по-Ъздъ. По пргезде сватовъ, отецъ йевЬсты при- 
глашаетъ всехъ своихъ родныхъ попировать съ новой родней я уговориться о диЪ 
свадьбы. При этомъ невеста опять дарить всЬхь своихъ будущихъ родственниковъ. 



Ш. 

Начало причиташй (урьнеме серьгедьма). 

Поел* назначешя дня свадьбы, невеста начииаетъ по вечерамъ причитывать — 
оплакивать свое девичество. Въ первый разъ она начинаетъ причитывать на средине 
двора въ глухую полночь. Выходить она на дворъ одна, тихонько отъ всехъ семей- 
ныхъ. По общему заявленш женщинъ — эта ночь, избранная для начала причиташй, 
проводится невестою въ самыхъ тяжелыхъ размышлешяхъ и душевиыхъ волнешяхъ. 
Сонъ ни на минуту не смыкаетъ глазъ, невеста ежеминутно вскакиваете съ постелп 
п прислушивается къ завыванш ветра, боясь какъ бы не пролежать иервое шЬше 
пЬтуховъ: время, когда ей начина :ь причитывать. Съ этого времени невеста какъ-бы 
уже вполне убеждается, что ее действительно выдаютъ замужъ, и что она должна 
перейти въ новую, для нея неизвестную жизнь, въ новую семью, къ чужому отцу, ма- 
тери, которыхъ замужняя женщина въ причпташяхъ на вопросъ невесты: разскажи- 
ка мне, сношенька, замужняя жизнь какова, каковы чуж1е отецъ съ матерью, опп- 
сываетъ ей въ весьма непрпвлекательныхъ краскахъ. 

Какъ только петухи пропели, невеста встаетъ и тихонько отъ всехъ семейныхъ 
выходить на дворъ. Кругомъ пусто и темно, ею овладеваетъ страхъ, она машинально 
становится на преднамеченное место, но не можетъ начать причитывать, — яаыкъ какъ 
бы отнимается и невеста, задыхаясь въ слезахъ, падаетъ на землю и начинаетъ ры- 
дать. Облегчивъ несколько такимъ образомъ душу, невеста встаетъ п начинаетъ ужь 
причитывать; сначала слабо, тихо, а потомъ все более и более одушевляясь и усили- 
вая голосъ. Соседи со вздохомъ просыпаются и прислушиваются къ плачу невесты: 
всеми невольно овладеваютъ тяжелыя мысли, каждому припоминается своя молодость 
и все прошлое... Эта ночь настолько тяжела для невесть, что съ ними иногда слу- 
чаются нервные припадки: оне иногда до того расплачутся, что не могутъ начать 
причитанШ. Для избежашя этого слабый невесты берутъ съ собою подругъ* но п это 
не всегда помогаетъ, такъ что инымъ невестамъ приходится несколько разъ откла- 
дывать начало причиташй. 

Мотивъ причитанШ невесты. 




«Урьннма вайгель, — тей терьксъ чинь вайгель». 
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Вере, 

Вере 

Ниле 

Иие 

Кошт 

Севе 

Чкъ 

Чясъ 



Нев*ета на средин* 

вере, вере лазь! 
шел паль пяка! 
ёновъ сюкуняиъ, 
пязнэмь инялдяиъ, 



пазось чаитямаиъ 
сэрмнень лажа», 
саршенъ вальмамо. 



двора, обратившись въ востоку. — иачмиапъ такьс 

Выпили, вышн1й, вшипй богъ! 
Выштй богъ, хранитель серебримый! 
На четыре сторош поклонюсь я, 
Чешремъ ботамъ иеиолюсц 
Который изъ бегать выдать меня. 
Пусть тогь же богъ благословить меня 
Заживо оплакивать т*ло мое, 
Заживо причитывать ткю мое. 



Поел* этого вевгкета кланяется 
богу двора: 

Тетянь юртоиь жирдизэ, 
Тетянь жардо еяркозо! 
Нля тандагь шуинэдень, 
Сэрь бнаио вайгельдень, 
Аволь тоить монъ тандавтдянъ, 
Авшь тонть ториошанъ. 
Эсь сэрипень монъ дажанъ, 
Эсь сэрпнень ководянъ. 



въ землю и съ этого же и*ста обращается къ 

Хранитель двора батюшкина! 
«Кар до сярко» ! ) родительское! 
Не пугайся ты моего шума, 
Моего голоса разднрающаго: 
Не тебя я такъ пугаю, 
Не тебя я стращаю, 
Свое т*ло я оплакиваю, 
Свое т*ло причитаю. 



Потоиъ невеста подходить 
каждаго круга кланяется колодцу 

Лнсьиань кнрди тейтерь-эй! 
Лдсьмань кирдн кастарго! 
11ля тандагь шуинэдень, 
Сэрь ёиамо вайгельдень: 
Аволь тонть монъ тандавтдянъ, 
Аволь тонть ториошанъ, — 
Монсинь сэрень ко воля нъ, 
Монсинь сэрень монъ лажавъ. 
Седь икеле эряисто, 
Тейтерьксъ пиньгеиь нечтямсто 
Валске рана сакшнылень, 
Чокшнэ позда сакшнылень. 
Эзниь сашино лангозотъ 
Сэрь ёиамо шуиъ иаро, 
Боль бмаио крикъ иаро. 
Киштезь моразь сакшнылень 
Пейдезь шутязь сакшнылень. 
Валске рана самосто, 
Чешпиэ позда саиосто 
Можотъ токалить тонъ удомсто 
Можоть токалить тонъ ой иамсто 
Можотъ чалгавкшнынь ионъ 
Виде кплей сэреть лангсъ, 



къ колодцу, обходить его три раза посолонь, 
въ землю п въ это время причитываетъ: 

Владычица колодца, д*внпа! 

Владычица колодца, красавица! 

Не пугайся ты моего шума, 

Моего голоса ужаснаго: 

Не тебя я пугаю, 

Не 1ебя я такъ стращаю, — 

Свое гЬло причитаю, 

Свою жизнь я оплакиваю. 

До сего времени яшвя, 

Д*вич1й в*къ провожая, 

Я и утроиъ рано приходила, 

II вечероиъ поздно приходила, 

Но не приходила къ теб* 

Съ шуионъ погибающаго, 

Съ крикоиъ уиирающаго; 

Плясу чи, поючи, приходила я, 

Си*ясь и шутя, приходила я. 

Приходя утроиъ рано, 

Приходя вечероиъ поздно, 

Можетъ угождала ты спящею, 

Можетъ угождала ты отдыхающею, г ) 

Можетъ наступала я 

На твое, какъ береза, б*лое гЬло, 



*) «Кардо сярко» — богъ двора. М*стоирибываи1е его на средин* двора въ вырытой, 
покрытой доской яночк*. Во время праздников* въ ату ямочку кладутъ по маленькой ча- 
стиц* оть вс*хъ имеющихся кушаиьеиъ млыоть вино и пиво. Иь настоящее; время «Кардо 
сярко» утратило евоо значенье; ормзюшошй ему ннкакихъ но дълають; но ямочка во ияо- 
гвхъдворахъ хранится донаетояшаго времени, я кровь закалываомаго амвотнаго во двор* 
всегда льется въ эту ямочку. 

2 ) г &гн два стиха не сове*мъ понятны* Мроятяо ел1дуеть ио *т и», а «т е б я>. Ред. 
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Пазы умарь туеотъ лангсъ, 
Чевте паро алгсоть лангсъ, 
Сэре! паро прялксотъ лангсъ, 
Можотъ чалгаввшнынь 
Котова таргазь палятъ лангсъ, 
Кумажасъ путозь рутсятъ лангсъ, 

Матразь водстъ ашкъ пильгеть лангсъ, 
С'ш ведсъ навазь карь прятъ лангсъ, 
Илямака осудя; 
Оедё нкеде эрямсто, 
Тейтерьксъ пиньгень печтямсто, 
Киштезь аштильть мовь пильгень, 
Пейдезь аштиль монь кургомъ. 



На твое, вакь ягода, красивое личико, 
На твою мягкую, хорошую постель, 
На высокое, хорошее изголовье; 
Можегь наступала я 

На твою рубашку въ шесть иолосъ вышитую, 
На твою «рут сю» 1 ) до колЪнъ украшен- 
ную, 
На твои ноги, какъ трубки холста круглыя, 
На твои иоски лаптей — посеребреные, 
Не осуди же ты меня: 
До сего времени жив&, 
ДЬвичЙ в*къ провожая, 
Ноги пои только плясали, 
Уста мои только п*ли. 



Отъ колодца невеста отходюъ къ священному м*сту („ваньксъ тарка" — чистое 
м*сто или „шуксъ пря* — м*сто молешя"), которое прежде въ каждомъ двор* обяза- 
тельно имелось и чтилось, но и теперь тщательно охраняется отъ нечистота. Съ этого 
м*ста до настоящаго времени вызываютъ умершихъ предковъ и обращаются къ нимъ 
съ своими просьбами. 

Зд*сь невеста также сначала кланяется въ землю, а потомъ обращается къ сво- 
имъ прадЪдамъ и прабабушкамъ: 



Покштъ покштинень, бодпнень! 
Мода мазыть бабинеть! 
Сыркъ мерезэ, бодинень, 
Матрась, оймась киськиненкъ, 
Кепсть мерезэ, бабинень, 
Равужо човоля модыненкъ. 
Покштъ, покштинень бодинень! 
Мода мазыть бабинень! 
Аволь шкастонкъ порастонвъ, 
Мазы леменкъ ушодсынь, 
Мода челькенкъ явавтсынь. 
Аволь пси пачалксесъ 
Бодинень, тердтя дызь, 
Аволь писи ямнэсъ, 
Бабинень, туйдядызь. 
Кува, кува, тердтядызь. 
Кува, кува, туйдядызь. 
Тердевледезь покшъ к1ява, 
Покшъ кинь ламо якпзэ, 
Ламо каршо понгизэ, 
Ламо мельга сасызэ 
Пелянъ, бодинень, пелянъ, 
Пелянъ, бабинень, пеляпъ, 
Берянь ломань вастыде, 
Берянь валонь тергиде 
Тердевледезь, бодинень, 
Туевледезь, бабинень, 
Ошъ порядка юткова, 
Московъ ультсянь кувалма, 



Велише д*ды мои, дедушки! 

Красы земли мои, бабушки! 

Да пошевелится, дедушки 

Ваше осевшее, успокоившееся тельце. 

Да приподнимется, бабушки, 

Ваша чернобисерная землица. 

Велпше д*ды мои, дедушки! 

Красы земли, бабушки! 

Я не въ пору, не вб время 

Вашп красивыя имена взываю 

Вашу пыль земную стряхиваю, 

Не на горяч1е блнны 

Васъ, дедушки, призываю, 

Не на горяч1я щи 

Васъ, бабушки, привожу. 

По какому же пути позову я васъ? 

По какой дороги приведу я васъ? 

Привела бы по большой дороге, 

У большой дороги много проходящихъ, 

Много на встречу попадающихъ, 

Много сзади догоняющихъ. 

Боюсь, дедушки мои, боюсь, 

Боюсь, бабушки мои, боюсь 

Встречи лихаго человека, 

Дурнымъ словомъ обзывающаго. 

Позвала бы васъ, дедушки, 

Привела бы васъ, бабушки, 

По городской улиц*, 

Вдоль Московской улицы — 



*) Верхнее женскоо платье. 
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Ультсянь ламо иеизэ, 
Ультсянь ламо редизэ: 
Пелянъ берянь сельмеде, 
Пелянъ а паро вачтавксто. 
Тердевледезь, бодниень, 
Туевледезь, бабннень, 
Ташто тайной шява, 
Ташто, кадонь шва. 
Пелянъ, бодкнень, пелянъ, 
Пелянъ, бабннень, пелянъ 
Одранкъ, саванкъ сезневить, 
Тарадъ права вадновнть. 
Тердевледезь, бодинень, 
Туевледезь, бабннень, 
Мода алга шява, 
Яасторъ алга шява 
Хоть иода алга кисть 
Арась шякъ якизэ, 
Арась шякъ пакизэ, 
Лажо мода пульнезэ, 
Лажо мода челькезэ. 
Пелянъ, бодниень, пелянъ 
Пелянъ, бабжнень, пелянъ 
Кжсеянь одранкъ, саванкъ 
Мода пульне сайсннзе, 
Мода чельке муйсынзе. 
Садыя, бодянъ, садыя 
Садыя, бабаиъ, садыя 
Велень бодянь кснавъ рядга, 
Туеде бодянъ туеде 
Туеде, бабанъ, туеде 
Кеверить кснавть сельведькеть. 
Садыя, бодянъ, садыя, 
Садыя, бабанъ, садыя, 
Каль пулова шява, 
Пешксъ пулова шява, 
Туеде, бодянъ, туеде 
Чулгонь пештькеть валнэде. 
Васня ливанъ, курксъ саянъ 
Эрьзянь в*рань вулытнень, 
Эрьзянь в*рань ёжитнень, 
Поптожо калжастнень, 
Дгавонтожо служастнень, 
Тикше трукасо вурястнень, 
(Лянь крёстомо ливтестнень. 
Еува волданъ вальгеень? 
Кува оргатянъ шуминень? 
Шрсвой частой пирявтка, 
Чувонь канава чирева, 
Озивтлень килей юткова 
Шачи сгоро паксява, 
Парсей ялавъ коренга, 
Штатолксъ палы олгова, 
Сырьне эрьге эзьнева, 



У улицы иного видящнхъ, 

У улицы много замЬчающихъ. 

Боюсь дурнаго глаза, 

Боюсь нехорошаго взгляда. 

Позвала-бы васъ, дедушки/ 

Позвала-бы васъ, бабушки, 

По старой, тайной дорог*, 

По старой, заброшенной дорогЬ, 

Боюсь, д*ды жоп, боюсь 

Боюсь, бабушки мои, боюсь, 

Ваши одры, саваны издерутся, 

На вершинахъ ветвей останутся. 

Позвала-бы васъ, дедушки, 

Позвала-бы васъ, бабушки, 

По подземной дорог*, 

По подземному путл, 

Хотя у подземной дороги 

Н*тъ никого проходящнхъ, 

Н*тъ никого шествующихъ, 

Яо много пыли земляной, 

Много праху зежляного. 

Боюсь, дЪдушки кон, боюсь, 

Боюсь, бабушки жои, боюсь, 

Ваши кисейные одры, саваны 

Пыль зежляная повроетъ, 

Прахъ зекляной найдетъ. 

Приходите, д*ды жои, приходите. 

Приходите, бабушки жоп, приходите, 

По гороховожу полю сельскихъ д*довъ. 

Принесите, д*ды жои, принесите, 

Принесите, бабушки жои, принесите, 

Какъ горохъ катяпцяся слезы. 

Приходите, д*ды жои, приходите, 

Приходите, бабушки, приходите, 

По тальниковой дорог*, 

По орешниковой дорог*, 

Принесите, д*ды жои, пронесите 

Слова, какъ ор*хи, гладк1я. 

Сперва я почту, пожяну 

Въ жордовской в*р* ужершихъ, 

Въ жордовской в*р* пропавшихъ, 

Безъ поповъ похороиенныхъ, 

Безъ д1яконовъ отслуженныхъ. 

Крошками с*на окуренныхъ, 

Безъ серебряныхъ крёстовъ вынесен иыхъ 

Откуда я пошлю (къ нижъ) свой голосъУ 

Откуда я пущу свой шужъ? 

По ж1рскому частому забору, 

Вдоль вырытой канавы, 

Между посаженными березами. 

По плодородному полю. 

По шелвовыжъ кпстямъ корней, 

По св*чк* горящей — солом*. 

По золотой бус* — кол*нцажъ (соломы). 
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Сееде кудря колозга 
Золотаксъ кольги вбрнава, 
Оште ливанъ, курксъ саянъ 
Рузонь в*рань кцрдитнень, 
Попъ маро калиастиеиь, 
Д1яконъ наро служастнень, 
Ладонь качамсо чурястиень, 
Каднласо кадястнень, 
«янь крбстъ маро ливтестнень. 
Кува кучанъ вальгеень? 
К;ва нолданъ шуминень? 
Тсерькувань крута уголга, 
Ниленькемень красть алга, 
Колонькемень пазъ алга. 
Бай, пувазо, пувазо 
Сёксень кельме вармазо, 
Бай кандозо, кандозо 
Озась мода челькиненкъ, 
Явшевесть кото лазыненкъ, 
Илиштявостъ одрыненкъ, 
Панжинкъ глухой вальминенкъ, 
Кулсонинкъ тейтерь вальгеемъ, 
Езда туп превезэвкъ 
А вальгейнень маштомо, 
А валозне пупырдьме. 



По частымъ кудрямъ колоса, 

По золотомъ наливающемуся зерну. 

Еще я почту, помяну 

Русскую в*ру держащихъ, 

Съ попами похороненных*», 

Съ дшконами отслужен ныхъ, 

Дымомъ ладона окуренндаъ,, 

Кадиломъ окажденныхъ. . 

Съ серебряными крестами вынесенныхъ. 

Откуда я пошлю голосъ свой? 

Откуда я пущу шумокъ свой? 

По крутымъ угламъ церкви, 

Подъ сорока крестами, 

Подъ тридцатью богами. 

Пусть подуетъ, подуетъ 

ОсеннШ холодный в'Ётеръ, 

Пусть снесётъ, снесётъ 

Насевшую на васъ пыль земли, 

Пусть раздвинутся ваши шесть досовъ, 

Развернутся ваши саваны, 

Вы откройте ваше глухое окошечко, 

Вы послушайте мой голосъ — д*впч1й. 

Если онъ по мысли вамъ придется, 

То голосу-бы моему не пропадать, 

И въ словахъ-бы не заикаться. 

(собст. спотыкаться). 



Отъ священнаго м*ста невеста направляется къ дому. Къ этому времени обык- 
новенно начинаетъ заря заниматься; невеста обращается къ зар*. 



Зоря пувась толонзо, 
Сялксь кувана чевензэ, 
Уськеть, уськеть сятконзо, 
Рнсьметь, рисьметь куловзо, 
Масторонь келесъ валдозо, 
Менелень келесъ зэркезэ, 
Ансякъ монь диринь кардайсъ, 
Зоря валдо эзь токакъ, 
Зорянь шумнэ эзь марявтъ: 
Диринь тетянь кардайсэ 
Ионъ пайстомо ломанянъ 
Пайстомо сэрень монъ лажанъ, 
Грешной сэрень коволянъ. 



Заря зажгла свой огонь, 
Засветила длинную лучину, 
Проволокой падаютъ уголья ея, 
Цепочкой падаетъ ея зола. 
По всей земли св'Ьтъ ея, 
По всему небу звукъ ея, 
Только до двора моего родпмаго 
Св*тъ зари не дошелъ, 
Шума зари не слыхать: 
Во двор* батюшкиномъ 
Я челов*къ, богомъ оставленный 
Безбожное т*ло оплакиваю, 
Грешное т*ло причитаю. 



Потомъ обращается ко вяЬмъ жителямъ своей деревни: 



Велень бодятъ, бодинень, 
Велень бабагь, бабинень, 
Велень алятъ, алинень, 
Велень урятъ, уринень, 
Кона можотъ такати 
Тантей паро удомсто; 
Кона можотъ такати 
Апакъ удокъ аштемиэ. 
Кона токати аштемстэ, 



Сельсше д-Ъды, мои дедушки, 
Сельсшя бабы, мои бабушки, 
Сельсше мужи, мои дяденьки, 
Сельсшя жены, мои сношеньки, 
Кто изъ васъ можетъ быть угодить 
Спящимъ сладкимъ сномъ, 
Но кто можетъ быть угодить 
Безъ сна лежащимъ. 
Кто угодить не спящимъ, 
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Се жарясазо монъ шумомъ, 

Сэрь ёиамо вадьгеемъ. 

Кона некшнесь берянень, 

Кона иарсесь а паронъ, 

Севате мери эрьгедезь: 

Коля вардо Охима (пмя невесты) 
Чясъ сэрензэ коволн, 
Чнсъ сэрензэ ней лажп 
Ки эзь некшнекъ берянень 
Эзь марсекъ берянь валынень 
Се мери монь жалязь: 
Коля грешной Охима 
Пайстомо сэрензэ лажи, 
Грешной сэрензэ коволн. 



Тотъ услышитъ мой шумъ 9 
Мой голосъ — ужасный. 
Кто вндЬлъ отъ меня худа, 
Кто слышалъ отъ меня дурного, 
Тотъ съ радостью скажетъ: 
Чу, несносная Офнмья 
Заживо причитаетъ свое гЬло, 
Заживо оплавиваетъ свой станъ. 
Кто же не впдалъ отъ меня худа. 
Не слыхалъ дурнаго слова, 
Тотъ, меня жал*я, скажетъ: 
Чу, грешная Офнмья 
Свое безбожное тбло оплакиваетъ, 
Свое грешное тЬло причитаетъ. 



Потомъ входить въ сЬнн. Въ сЬняхъ обращается къ богу дома съ такими же 
словами, какъ и къ „Кар до сярко* — къ богу двора. Изъ с*ней входить въ избу и, 
остановившись у порога, причитаетъ; семейные, услыхавъ причитан1я дочери еще со 
двора, встають вс*, зажигаютъ' огонь и, молча, сидягь по разнымъ угламъ избы, толь- 
ко слышатся всхлипыванья кого нибудь изъ семейныхъ. Какъ бы съ охотою ни отда- 
вали свою дочь замуясъ, а въ подобный минуты она бываетъ жалка родителямъ и род- 
нымъ. Особенно когда она плачетъ передъ ними и въ причиташяхъ произносить слова 
упреки, — нужно шгЬть каменное сердце родителямъ и веЪмъ семейнымъ, чтобы при 
этомъ удержаться отъ слезъ. Невеста какъ-бы все это не видитъ, не виднтъ даже 
огня въ изб*, а полагаетъ, что в#Ь спять крЬпкииъ сномъ и причитываеть: 



Охъ, тетякай диринемъ! 
Охъ, авакай ваныпемъ! 
Мезень удозь саидизь, 
Мезень ойиазь муидпзь, * 
Эли тынь пекъ кетсиде 
Монь ёмамо чинезэнь. 
О, тетякай диринемъ! 
Удокъ ней тетякай удокъ, 
Удокъ ней дирякай, удокъ: 
Мелявтлить, тетяй, мелявтлить, 
Ризнэкшныть, диряй, ризнэкшныть, 
А ютыксъ пижеть а юты 
А солыксъ киветь а солы; 
Ней майшь, тетякай ризксэть, 
Ней майшь, тетякай мелявксоть 
А ютыксъ пижеть — ютась, 
А солыкеъ киветь — солась: 
Монъ ней, тетякай диринемъ, 
Пяжедакъ пекъ впанъ, 
Кммеде-явь пекъ соланъ. 
Охъ, тетякай диринемъ, 
Охъ, тетякай мнннемъ 
Мейсъ бемрдить эстэдэнь? 
Мейеъ бмагаатъ монь эснэнь? 
Элж кудотъ вжшиньгадсь? 
Элм сироп тоять эзь шачгь? 



О, тятенька родимый! 

О, маменька родимая! 

Что за сонъ напалъ на васъ, 

Что за покой нашелъ васъ, 

Или вы очень обрадовались, 

Что насталь день моей погибели. 

О, тятенька родимый! 

Спи теперь, тятенька, спи; 

Спи теперь, родимый, спи: 

Тужилъ, тятенька, тужилъ, 

Горевалъ, родимый, горевалъ, 

Что твоя нерасходная м-Ьдь не расходуется, 

Твой свинецъ не плавяпцйся не плавится. 

Теперь кончилось, батюшка, твое горе, 

Теперь кончилась, батюшка, твоя забота. 

Нерасходная мЪдь — израсходована, 

Неплавяпцйся свинецъ — расплавился. 

Я теперь, батюшка родимый, 

Сильнее м*ди расходуюсь 

Сильнее свинца плавлюсь, 

О, тятенька, родимый! 

О, тятенька кормилецъ? 

ЧЪмъ я опротивела теШ 

Зач^иъ ты губишь меня? 

Или домъ твой уменьшился 

Или хл*бъ твой не уродился. 



— по 



Потомъ обращается къ матери м прпчитываетъ: 



Авай, ававай ванынеаъ! 
Авай, ававай диринемъ! 
Маштокшныть, авай, маштокшныть, 
Трямонъ, ванмонъ маштокшныть: 
Кизэ чинень самосто 
Шолке потсо трякшнымекъ; 
Теле чинень самосто 
Нухке потсо трякшнымекъ; 
Монь трямостонъ, аванай 
Эзнть содакшно удомо, 
Эзить содакшно аштеме... 
Эзить маштъ, авакай, эзнть маштъ 

Ёмавтомонъ эзить маштъ. 



О, мать моя, матушка родимая! 

О, мать моя, матушка кормилица, 

УмЪла ты, матушка, ум^ла, 

Вспоить, вскормить ум*ла: 

Съ наступлешемъ весен ннхъ дней 

Ты въ шелку меня водила; 

Съ иаступлешемъ зимнихъ дней 

Ты въ пуху меня водила, 

Во время моего воеппташя 

Не знавала ты п сна, 

Не знавала ты и покоя... 

Не съумЪла ты, матушка, не съум*ла, 

Не съумЪла ты, какъ погубить меня. 



Въ Нижегородской губернш невеста, войдя въ избу, поел* причитанШ на двор*> 
будить свонхъ родныхъ такъ: 



Систякая, стякая, 
Диринь, ванынь тетннемъ, 
Систякая, стякая, 
Диринь, ванынь авинемъ, 
Меень удозь мундпзь 
Меень васьказь саиднзь 
Монь а удомнэ мукшнымемъ, 
А васькамнэ сайкшнымемъ, 
Пси пачалго алксынемъ, 
Дикой кевге прялксынемъ, 
Татаронь палаксъ вельксынемъ; 
А ульнинь тейтерь васькится, 
Тейтерь эйдь ульнинь оймптся: 
Ульнесь тисовой краватемъ, 
Атсазь пуховой тёшакомъ, 
Ладянь паршовой тодовомъ, 
Вельтянь заячой тулупомъ, 
Стявтонь ашо шарчавомъ. 



Вставайка, вставайка, 
Родимый кормилецъ мой, батюшка, 
Вставайка, вставайка, 
Родимая кормилица моя, матушка, 
Что за сонъ напалъ на васъ! 
Что за н*га взяла васъ! 
Меня и сонъ не находилъ, 
Меня и н*га не брала: 
Горячая сковорода постель моя, 
ДикШ камень изголовье мое, 
Татарская крапива одеяло мое. 
А была девушка нужная, 
Была девица спокойная: 
Была у меня тесовая кровать, 
Постлана пуховая перпна, 
Положена парчевая подушка, 
Покрытый заячШ тулупъ, 
Поставленъ б*лый шатеръ. 



Вечершя причиташя невЪсты. 

Поел* полу ночнаго причнтан1я невеста начпнаетъ причитывать по вечерамъ, переДъ- 
закатомъ солнца. 

На причиташя собираются девушки со всего села, такъ что домъ невесты во 
время причиташй бываетъ полонъ девушками всЬхъ возрастовъ; взрослыхъ мужчииъ 
на вечернпхъ причитан1яхъ не бываетъ, кром* свонхъ семейныхъ, которые, однако, 
также стараются уйти куда-нибудь. Всё гости во время причиташй молча столь вру- 
гомъ невесты и внимательно слушаютъ. Невеста причитываетъ сидя на подули*, на 
передней лавк*; въ рукахъ держитъ чистый платокъ, которымъ постоянно утираегь 
слезы. Въ прежи1я времена, когда въ памяти народа хранилось больше прнчитатй, не- 
весты причитывали до 15 вечеровъ и бол*е. Нын* число причитанй сильно умень- 
шилось и ограничивается 2 — 4 вечерами. 
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Первый вечер ъ. 

1. Мень седей кирдезь саимемъ! 
Мень седей оймазь мупмемъ! 
Кевксъ кеведнясь седеемъ, 
Повксъ поводнясть сельведень. 
5. Эли монъ пекъ эрьгедннь, — 
Лужадузанъ, — урексъ чисъ, 
Эли монъ пекъ кетсинь, — 
Лондадузанъ, — вардоксъ чисъ. 
Моньдень ивеле урексъ чи. 
10. Эрьгедезэ— кетсязо, 

Моньдень икеле вардоксъ чи 
Радувань седсэ аштезэ. 
Промодо ялганъ промодо, 

Промодо оянъ промодо, 

15. Сэрь лажаю тарказонъ, 
Сэрь вальмамо тарказонъ; 
Умокъ марясынь, ялгинень, 
Мазы тсиповкатъ вальгеенкъ, 
(или Московъ баяга вальгеенкъ) 4 

20. Умокъ марясынь, ялгинень, 
Сахъянской котанкъ чикордыть 
Пуховой тсюлканкъ каштордыть. 
Лисикскелень каршозонкъ, 
Лисикскелень вастомонкъ, 

25. Дирипь тетямъ нкельганъ 
Таргась таргань перестолъ, 
Удалганъ пирясь кшнннь пирявтъ. 

Вить пелезэньсонъ нолдась 
Келейстэ чуди чуди ведь; 

30. Керчь пелезэнь сонъ вачкась — 
Сэрейста палы — палы толъ. 
Ютыкскелень столесть троксъ, 
Пелинь тетянь мельнеде 
Норовъ ') авань кежнеде. 

35. Ютыкскелень пирявтость троксъ — 
Кедень вентинь эзть сатотъ, 
Пильгень чалгннь эзть пекстакъ. 
Печкикскелень, ялгинень 
Се чуди ведесть трокскъ, 

40. Пельття монъ, ялгинень, — * 
Бояръ аваксъ чимъ начкп. 
Ютыкскелень, ялгинень, 
Се палы — толсть велькска — 
Пельпя монъ, ялгинень, — 

45. Бояръ аваксъ гимъ куртава. 
Эрь эзинь лисевть каршозонкъ, 
Эрь эзинь лисевть вастомонкъ: 



Первый вечеръ. 

1. Что-за терпите взяло меня! 
Что-за спокойств1е нашло меня! 
Камнемъ окаменело сердце мое, 
Какъ пуговки застыли слезы мои. 
5. Или такъ сильно я обрадовалась, — 
Провалиться бы мн*, — жизни замужней. 
Или такъ сильно я обрадовалась, — 
Пропасть-бы мн*, — жизни супружеской, 
Пусть супружество прежде меня 
10. Радуется, веселится; 

Пусть ран'Ье меня замужество 
Съ радостнымъ сердцемъ пребываетъ. 
Собирайтесь, мои подруженьки, соби- 
райтесь; 
Собирайтесь, мои голубушки, собирай- 
тесь, 
15. На оплакиваше моего гЬла, 
На причнтате моего стана. 
Давно я слышу, подруженьки, 
Ваши прштные бубенчики, голоса 
(или Ваши московсше колокола, голоса) 
20. Давно я слышу, подруженьки, 

Скрипъ вашихъ котовъ сафьяновыхъ, 
Шурчаюе вашихъ чулковъ пуховыхъ. 
ХогЪла я выйдти на встречу вамъ, 
ХогЪла я выйдти встречать васъ. 
25. Но родимый мой батюшка предо мной 
Поставилъ столъ, накрытый престолъ; 
За мной поставилъ онъ железный за- 

боръ 
По правую сторону онъ пустилъ 
Широко текущую — текучую воду; 
30. По л'Ьвую сторону онъ развелъ 
Высоко пылаюпцй— горящШ огонь. 
Хотела я перейти черезъ столъ: 
Побоялась — воли — батюшки 
Гн'Ьва — матери „ Норова* *); 
35. Хотела я пройти черезъ заборъ: 
Протянула руку — не достала, 
Наступила ногой — не утвердилась; 
ХогЪла перейти, подруженьки, 
Черезъ ту воду текучую — 
40. Побоялась, подруженьки, 

Что девичество мое замокнеть; 
ХотЬла я перейти, подруженьки, 
Черезъ тотъ — горящШ огонь, 
Побоялась я, подруженьки, 
45. Что девичество мое свалится. 

Такъ не могла я выйти на встречу вамъ г 
Не могла выйти встретить васъ, 



') «Норовъ ава» или «Норовъ пазъ»=богиня плодородгя. 
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Нлядоя осуди, 
Илядоя пенятся. 

50. Аштеде ялганъ евтлиса, 
Кода манявинь урексъ чисъ, 
Кода нанявинь вардоксъ чисъ: 
Теде в?де удылень, 
Вере вере утомсо 

55. Вере утомонь тсюлансо 
Тсюланъ пазы вальмало 
Вальмань сэреэ алксоиоль 
Лавеянь сэрсэ прялксомоль. 
Пелеведе икеле, 

СО. Атякшъ морамода мейле, 
Сайтетсь лембе вельксэмъ, 
Калгодксомсь чевте алксомъ, 
Алкиньгадсь сэрей лрялксомъ, 
Штатотсь тантей удомомъ. 

65. Чиворъ мерькшнесь, ялгинень, 
Дирннь тетянь ортазо, 
Лавузьнякганость, ялгинень, 
Диринь тетянь кисканзо. 
Вачтынь вальна чирева — 

70. Урексъ чн сась вальмаловъ 
Диринь тетянь тускесэ: 
Ве кедсэнзэ сахъянской котатъ, 
Омботсесэ — пуювой тсюлкатъ. 
Маньчесь, маньчесь монь эснэ, 

75. Эзинь манявгь монъ тензэ: 
Диринь тетянь вШсэнзэ 
Эзинь пиштлекъ котадо, 
А пуховой тсюлкадо. 
Мейле сакшнось, ялгинень, 

80. Ванынь авань тускесэ; 
Стамедъ кесакъ кедсэнзэ. 
Манчесь, нанчесь сень эснэ, 
Эзинь манявгь монъ тензэ: 
Ванынь авань вШнесэ 

85. Эзинь пишлекъ суреде. 
Оштё сакшнось, ялгинень, 
Вечкима лельнь тускесэ, 
Мазыть сеиеричкатъ кедсэнзэ, 
Сувтемъ ленгень карть кедсэнзэ. 

90. Нанчесь, ианчесь сынств эснэ, 
Эзинь манявгь сонензэ. 
Вейкпне лелянь вШнесэ 
Эзинь пишлекъ семерпкте; — 
Сувтемъ ленгень карнеде. 

95. Мейле сакшнось, ялгпнень; 
Вечкима ялгань тускесэ. 
Мазы алнэ кедеэнзэ 
Тровйтсянь каштазъ прясонзо: 
.А ялгннемъ а, Охтгь! 



Не осудите же вы меня 

И не пеняйте вы на меня 
50. Постойте, подруженьки, разскажу, 

Какъ обманулась я въ замужество, 

Какъ обманулась я въ супружество. 

Въ эту ночь я спала 

Въ самомъ верхнемъ амбар*, 
55. Въ чулан* верхняго амбара, 

Подъ краснымъ окпомъ чулана. 

Въ вышину окна была постель моя, 

Въ вышину полокъ было изголовье мое. 

Немного ран*е полуночи, 
60. Поел* п*юя п*туховъ, 

Снялось мое теплое одеяло, 

Сделалась жесткою моя мягкая постель, 

Понизилось мое высокое изголовье, 

Отлет*лъ мой сладки сонъ. 
65. Проскрипели, подруженьки, 

Ворота род наго батюшки, 

Залаяли, подруженьки, 

Собаки роднаго батюшки; 

Взглянула я въ край окна: 
70. Подъ окно пришло замужество, 

Въ лиц* родимаго батюшки, 

Въ одной рук* сафьяновые башмаки; 

Въ другой — пуховые чулки. 

Прельщало, прельщало меня 
75. Не прельстилась ими я: 

При роднмомъ батюшк* 

Не нуждалась я ни въ башмакахъ, 

Ни въ пуховыхъ чулкахъ. 

Потомъ приходило, подруженькп, 
80. Въ лиц* родимой матушки, 

Шелковый мотокъ въ рукахъ. 

Прельщало, прельщало имъ 

Не прельстилась я имъ: 

При родимой матушк* 
85. Не нуждалась я въ ниткахъ. 

Еще приходило, подруженьки, 

Въ лиц* братца любимаго: 

Въ рукахъ красивые семеричкп — 

Въ рукахъ р*шетолычные лапти. 
90. Прельщало, прельщало имя 

Не прельстилась пми: 

При любихомъ братц* 

Не нуждалась я въ семернчкахъ— , 

Въ р*шетолычныхъ лаптяхъ. 
95. Потомъ приходило, подруженьки, 

Въ лиц* любимой моей подруги: 

Красивое яичко въ рукахъ, 

Троицынъ в*нокъ па голов*. . 

„О, подруженька, Офишя! (пмя пев*сты) 



1) Лаптп пзъ семи *лыкъ. 
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*^0. А, оинемъ, а Охимъ! 

Дирннь тетянь валыало 

Шачозь иазы поляна, 

Ниже лугань поляна, 

Ниле рядсо тикшезэ, 
^5. Ниле рядсо лукшозо. 

Васенсе рядъ тикшезэ 

Пильге лапава — ташто гавданзо; 

Обмотсе рядъ тикшезэ 

Карьвсъ тапардамга — 
ПО. Тантей тсяпоръ тикшезэ, 

Колмотсе рядъ тикшезэ 

Кумажава — керясь тикшезэ 

Нилется рядъ тикшезэ 

Карксамова — горни повъ тсетсязо. 
115. Се полянасть кунчкасо 

В1евъ кужо налки 

Се полянасть кунчкасо 

В1евъ кужо чары. 

Весе ялгатъ киштить, порыть, 
120. Весе оятъ пеедить — шутить, 

Ансякъ тонъ, ялгай, арасятъ, 

Ансявъ тонъ, оямъ, арасятъ". 

Содасынкъ, ялгинень, 

Кужо вечки ульнекшнынь, 
125. Ялга вечки ульнекшнынь. 

Истя манявинь урексъ чисъ 

Истя манявинь вардоксъ чисъ. 



100. О, голубушка, Офиюя! 

Подъ окномъ твоего батюшки 

Образовалась красивая поляна, 

Изъ зеленаго луга поляна. 

Въ четыре ряда трава ея, 
105. Въ четыре ряда зелень ея. 

Первый рядъ травы, 

Въ высоту ступни — отава ея; 

Второй рядъ травы, 

По обору лаптей, 
ПО. Душистая трава богородская, 

Трети рядъ травы, 

По колени — пырей трава; 

Четвертый рядъ травы, 

По поясъ — црЬты-колокольчиви; 
115. Посреди этой поляны 

Большой хороводъ играетъ, 

Посреди этой поляны 

Большой хороводъ кружится. 

Вс* подруги твои пляшутъ — поютъ, 
120. Вс* подруги твои шутятъ — смеются, 

Только тебя, подруженька, н'Ьгь, 

Только тебя, голубушка, н4тъ*. 

Вы знаете, подруженьки, 

Какъ я любила хороводъ, 
125. Какъ я любила подругъ. 

Такъ обманулась я въ замужество, 

Такъ обманулась я въ супружество. 



Провожая подругъ, невеста причитываетъ: 



Адядо, ялгинень, адядо 
Килей пулова якамо. 
130. Тарадто тарадсъ кунтсеме, 
Лопадо лопасъ чалксеме. 



Пойдемте, подруженьки, пойдемте 
По березовой рощиц* гулять, 
130. Съ в*тки за вЬтку хватать, 

Съ листка на листокъ наступать. 



у воротъ причитываегь: 
Сак ш подо ялганъ сакшнодо 

Сакшнодо, оянъ, сакшнодо 
Сэрь лажамо тарказонъ. 

135. Сэрь вадьмамо тарказонъ 
Илядо безардть эстэдень. 
Илимизь кадъ тынь скушнасъ, 
Илимизь кадъ тынь тошнасъ 
Илядо пель, ялгинень, 

140. Дирннь тетянь мельнеде, 
Илядо пель, оинень, 
Ванынь авань мельнеде, 
Илядо пель, ялгинень, 
Перекладонь сивмеде, 

145. Илядо пель, ялгинень, 
Ало мостонь меньмеде. 



Приходите мои, подруженьки, прихо- 
дите, 
Приходите мои, голубушки, приходите, 
На оплакиваые моего тЪла, 

135. На причиташя моего гЬла. 
Не гнушайтесь вы мною, 
Не оставляйте меня въ скук*, 
Не покидайте меня въ тоск*. 
Вы не бойтесь, подруженьки, 

140. Гн'Ьва батюшки родимаго, 
Вы не бойтесь, подруженьки, 
Гн^ва матушки родимой, 
Вы не бойтесь, подруженьки, 
Что сломаются перекладины, 

145. Вы не бойтесь, подруженьки, 
Что провалятся полы. 

8 
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Второй вечеръ. 

Во второй вечерь невеста начинаете причитывать такъ же, какъ и въ первый: 
«пень седей кирдезьсаинемъ» и пр. Потомъ обращается къ подругаиъ, который въ 
этотъ день помогали ей въ приготовлены даровъ, просить оставить работу и благо- 
дарить игь за помощь. 



1. А, ялгинень, оинень, 
Кадынка, ялганъ, кадынкъ, 
А теевикстъ ионь тевень, 
А прядовиБСтъ ионь тевень; 

5. Стяшякъ ведь, ялгинень, 
Чн печтиде гешка, 
Шва печтиде кавтошка, 

8. Вай пасиба тенкъ пасиба. 



1. О, подруженьки, голубушки, 

Оставьте вы, подруженьки, оставьте, 
Мои неисполнимый д*Ьла, 
Мои нескончаемый дЪла, 

5. И такъ видь, подруженьки, 
Вы день провели съ годъ, 
Вы время провели съ двухъ годовъ, 

8. О, спасибо вамъ, спасибо. 



Потомъ обращается ко веЬкъ собравшимся подругамъ и причитываетъ: 



Промодо, ялганъ, промодо и т. д. какъ 

первый вечеръ. 

10. Лисикскелень каршозонкъ, 
Лисикскелень вастамонкъ, 
Тейтерьксъ чимъ маронъ арасель, 
Мазы чимъ маронъ арасель. 
Даринь тетямъ сайнизе 

15. Покшъ базарга якамо, 
Базарной оцрань рамамо. 
Весе рамамотъ рамавкшность 
Весе сайматъ саевкшнэсть, 
Меельтсь рамамо сынь рамасть 

20. Базаръ мазы кинигатъ. 
Столень келесэ келестъ, 
Столень сэрсэ сынетъ эчкестъ. 
Диринь тетянъ, ялгинень, 
Икельганъ таргась таргань столь, 

25. Удалганъ ладясь С1янь стулъ. 
Васень листке кепединь, 
Васень листке монъ штавтынь. 
Ловнынь, ловнынь эснэнзэ 
Тсётынь, тсётынь эснэнзэ. 

30. Сесэвесе сёрмадозь, 
Кудо нотсо сеюясь. 
Арась аньсякъ, ялгинень, 
Монь пайстомо леминемъ 

Омботсе листке кепединь, 
35. Ловнынь, ловнынь эснэнзэ 

Тсётынь, тсётынь эснэнзэ — 

Весе роднятъ сёрмадозь, 

Весе раскеть сёрмадозь. 

Сесэ — якъ арась сёрмадозь, 
40. Монь пайстомо леминемъ. 



въ Собирайтесь, подруженьки, собирайтесь и 
т. д. 

10. ХотЬла выйти на встречу вамъ, 
ХогЬла я встретить васъ, 
Не было со мной моего девичества, 
Не было со мной моей красоты. 
Враль его родимый батюшка 

15. По большому базару ходить, 
Базарные саваны ') покупать. 
Вс* покупки были закуплены, 
Все нужное было взято, 
Последнюю покупку они купили 

20. Красоту базара книгу. 

Въ ширину стола — ширина ея, 
Въ вышину стола — толщина ея. 
Родимый мой батюшка, подруженьки, 
Передо мной поставилъ накрытый столь, 

25. За мной поставилъ серебряный стулъ. 
Первый листокъ я подняла, 
Первый листокъ я открыла; 
Читала, читала я его, 
Сверяла, сверяла я его: 

30. Тутъ всЬ записаны 
Нашего дома семейные, 
Только н*тъ тутъ, подруженьки, 
Моего имени безбожнаго (оставленнаго 

богомъ). 
Второй листокъ я подняла. 

35. Читала, читала я его, 
Сверяла, сверяла я его — 
Записаны вс* родственники, 
Записаны вс* близюе, 
И тутъ не записано 

40. Мое безбожное имя. 



*) Наряды невест*. 
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Колмотсе листве кепедннь — 
Ловиыиь, ловишь эснэнзэ, 
Тсбтынь, тсбтынь эснэнзэ, 
Весе сесэ сёрмадозь 
45. Одтъ тсбратне-ялгатие. 
. Ннлетсе листве вепедииь — 
Весе сесэ сёрмадозь 
Бояръ аватъ ялгатне 
Сёсэ якъ арась сёрмадозь 

50. Мои* вайстомо леминемъ. 
Вететсе лиспа кепедннь — 
Весе уреть сёрмадозь, — 
Эрь сесэня, ялгииень, 
Моньгакъ лемемъ сёрмадозь. 

55. Явинь-пакинь, ялгииень, 
Дирииь тетяиь вардазга; 
Лисинь-совинь, оинень, 

Ванынь тетяиь вардазга. 

Кардазонть вить пелензэ 
60. Шачозь мазы поляна; 

Се полянанть вуичвасо 

Ашо мазы килея, 

Кавтовъ аштить пирянзо. 

Ве пирясонтъ вадииатъ светить, 
65. Омботсесэнть иалинатъ палыть. 

Се вилейсть ало, ялгннень, 

Моиь теитерьвсъ чимъ озадо, 

Котови таргазь палясо, 

Кумажасъ путозь рутсясо, 
70. Коиоро тсетсятъ ведсэизэ, 

Трувитсянь камтазъ прясонзо. 

Авардезь ашти вургозо, 
73. Сюмордезь ашти вургозо. 



Трети листовъ я подняла, 

Читала, читала его, 

Сверяла, сверяла его. 

Туть вс* записаны 
45. Молодые парни— товарищи. 

Четвертый листовъ я подняла, 

Туть всЬ записаны 

Боярышни — ион подруги, 

И туть не записано 
50. Мое безбожное имя. 

Пятый листовъ я подняла, 

Туть вс* замужн1я записаны. 

Вотъ тутъ-то, нон подруженьки, 

И мое имя записано. 
55. Ходила я, гуляла, подруженьки, 

По двору родимаго батюшки, 

Ходила я гуляла, голубушки (соб. я 

вышла-вошла), 

По двору кормильца батюшки. 

На правой сторон* двора 
60. Уродилась красивая поляна. 

На средин* этой поляны 

Б*лая красивая береза, 

Раздвоена ея вершина. 

Въ одной половин* — калина цв*тетъ, 
65. Въ другой — малина горнтъ. 

Подъ этой березой, подруженьки, 

Мое девичество сидитъ. 

Въ шесть рядовъ въ вышитой рубашв*, 

До вол*нъ украшенной въ „руте*", 
70. Въ рунагь*ея — горсть цв*товъ, 

На голое* ея троицынъ в*нокъ. 

Лицо ея плачущее 
73. Лицо ея рыдающее. 



По окончанш этого нев*ста встаетъ съ своего м*ста и съ причитан1ями подхо- 
дить въ любимой подруг*, владеть ей на плечо руву и просить помочь ей причиты- 
вать. И пачинаютъ въ два голоса причитывать — высказывать, кавъ он*вм*ст* жили 
и веселились, а теперь должны разстаться. Вставая съ м*ста, нев*ста причитываеть: 

Амтеде иолянъ, ялгннень, Подождите пойду, подруженьки, 

75. Килей пулова явамо, 75. По березовой рощ* ходить, 
Кона, вилейеть ялгннень У которой березы, подруженьки, 

Тарадонзо сееднеть, В*тви почаще, 

Лопниензэ пижинеть, Листочки позелен*е, 

Се вилейстень поводянъ, Къ той берез* я повисну, 

80. Се вилейстень иежедянъ. 80. Къ той берез* я прислонюсь. 

(При этомъ владеть руву на плечо подруги и продолжаетъ причитывать): 



Вечнимииевъ, ялгинемъ, 
Кельдиминемъ, оныемъ, 
Поладыва вайгелемъ, 
Ледстлить-ва-явъ, ядгинемъ, 
85. А муевнксъ валынень; 



О, любимая моя, подруженька, 
О, милая, моя голубушка, 
Поддержи-ка ты мой голосъ, 
Напомни-ка мн*, подруженька, 
85. Слова, мною забытый. 
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Марясакъ чей, ялгинемъ, 
Вельть пекъ ёмсети, 
87. Вельть пекъ превень машлетить. 



Слышишь чай, подруженька, 
Какъ сильно умъ мой теряется, 
87. Какъ сильно мысли мои кончаются. 



Поел* этихъ словъ пачинаеть н подруга причитывать (смотри ниже), а невеста 
продолжаетъ: 



Седе икеле эрямсто 

Вельть ладнойстэ эрсинекъ, — 

90. Ве кужосо налксильнекъ, 
Ве моросо морсильнекъ, 
Ве превнесэ артсильнекъ, 
Ве валнэсэ кортыльнекъ, 

94. Ве таркасо утсильнекъ. 



Въ прежнюю нашу жизнь, 
Очень дружно мы съ тобой жили, 
90. Въ одномъ хоровод* играли, 
Одну егЬсню повали, 
Одной думой думали, 
Однимъ словомъ разговаривали, 
На одной постели спали и т. п. 



Въ ответь на ото подруга причитываетъ. 



95. Кода полатса, ялгинемъ! 
Иосковъ баяга вайгелеть. 
Кода ледстя сынь, еинемъ, 
А муевиксгь валынеть, 
А маштанъ, ялгай, а маштанъ, 

100. Тонть валгееть поладмо. 
Тонть валынеть ледстямо. 
Умокъ маряса, ялгинемъ, 
Вельть пекъ ёнотъ ёмсети 
Вельть пекъ праветь машлетить 

105. Кенавксъ кеверить сельведеть 
Молевелень вакссозотъ 
Вай а см'Ьянъ, а смЪянъ, 
Тонть ваксозотъ мольмедень: 
Ней а кармать, ялгинемъ, 

110. Минекъ марто якамо, 
Ве кужосо налксеме, 

112. Ве моросо морамо. 



95. Какъ я поддержу, подруженька, 
Московски колоколъ твой голосъ, 
Какъ напомню я, голубушка, 
Теб* неизвестный слова, 
Не ум4ю, подруженька, не ум^ю, 

100. Твой голосъ поддержать, 
Твои слова напоминать. 
Давно слышу, подруженька, 
Какъ умъ твой теряется, 
Какъ мысли твои кончаются, 

105. Какъ горохъ катятся слезы твои, 
Подошлагбы я къ теб4, 
Но не см4ю я, не см*Ью, 
Подойти къ теб4 (не см*ю). 
Теперь не станешь ты, подруженька, 

ПО. Вм-ЬсгЬ съ нами ходить, 
Въ одномъ хороводе играть, 

112. Одну п*Ьсню (съ нами) пить и т. п. 



По окончапш этого пачинаеть провожать своихъ подругъ, —направляется къ двери 



][ причитываетъ: 

Аштеде, ялганъ, амтеде, 
Илядо листь икелевъ 
115. Аштеде, оянъ, аштеде, 
В1едть кедень рикстедянъ, 
йянь кеоркехнь рикстедянъ 

СЭДЯНЪ ТЫНеКЪ ШНЬ сэдь. 

Керчъ кедень мопъ рикстедянъ, 
120. Сырпепь сурксонъ рикстедянъ, 
Тарганъ сырненъ балясатъ. 
Аштеде, ялганъ, аштеде, 
СЧя ютанъ монъ васня, 
Талертъ, талертъ монь карень, 
125. Талертъ сёрматъ монь сл'Ьдэнь; 
Талсръ каремъ чалгаса, 



Подождите, подруженьки, подождите, 
Не выходите раньше меня. 

115. Подождите, подруженьки, подождите, 
Размахнусь я правой рукой, 
Сброшу я серебрянный браслетъ, 
Вымощу вамъ серебрянный мостъ. 
Размахнусь я л*вой рукой, 

120. Сброшу я золотое кольцо,— 
Вытяну золотыя перила. 
Подождите, подруженьки, подождите. 
Тутъ я лройду сначала. — 
У меня какъ «талеры» *) лапти, 

125 Письмена талеровъ — сл*Ьды мои; 
Талеръ — лаптемъ наступлю, 



*) Серебряная монета— талеръ. 
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Талеръ печать монъ теянъ, 
Талеръ сл^дстень чалгадо, 
Балясатнэнень кундадо. 

У воротъ прнчитываегь: 

130. Сакшнодо, ялганъ, сакшнодо, 
Илимичь кадь ионь скушнасъ 
Илимизь кадъ ионь тошнасъ; 
Содасынкъ ведь, ялгинееь, 
Пнжедеякъ пекъ ютанъ, 

135. Киведе якъ пекъ соланъ. 



Талеровую печать сделаю. 
Въ сл*Ьдъ талера наступайте, 
За перила держитесь. 



130. Приходите, подруженьки, приходите, 
Не оставляйте меня въ скукЬ, 
Не оставляйте меня въ тоскЬ; 
Знаете, в*дь, подруженьки, 
Сильнее меди я расходуюсь, 

135. Сильнее свинца я плавлюсь. 



М. Е. Евсееьевз. 
Учитель начальной при Казанской Учительской Соминарш Мордовской школы. 

Примечание. «Прилагаемая свадьба записана въ сол* Кормалахъ Буинскаго 
у*эда Симбирской губернш; за гбмъ проверена въ селе Атрате Алатырскаго уезда той жо 
губернш, при чемъ обряды и песни оказались тождественными. Варганты записаны въ с. 
Великш Оврагъ Лукоянскаго уезда Нижегородской губернш. 

Л/Ьтъ десять назадъ Евссвьевъ явился 15 лътннмъ юношею въ Семинардо иаъ за- 
холустья Симбирской губернш, почти нсзная вовсе по русски. Выдающаяся способности 
дали ему возможности скоро занять первое место въ класс*. По окончанш курса Евсевьевъ 
быль назначенъ учителемъ въ училищ* при Семинарш. Во время своего ученичоства и 
до настоящаго времени Евссвьевъ— по педагогдческимъ идеямъ Н. И. Ильминскаго— не 
прерывалъ своихь связей съ деревней я каждую вакацию уеэжалъ въ свою деревню и 
тамъ работалъ наравне съ своими родными, работалъ не только по необходимости, но и 
по сердечной любви къ сольской живни: за долго до вакащи Евсевьевъ начинаеть меч- 
тать кавъ онъ будетъ косить траву, возить снопы и проч. Происхождение и дальнейшая 
жизнь поставили Евсевьева такимъ образомъ въ возможность близко знать мордовешй быть. 
Когда возникла потребность въ изданш реляпозныхъ и богослужебныхъ кннгъ на мордов- 
скомъ язык*, Евсевьевъ несколько разъ посылался въ различный мордовская местности для 
ознакомления съ разноречЁями языка. Нынешнее лето Евсевьевъ командируется для озна- 
комления съ Мордвой въ Харьковскомъ Учебномъ Округе и, разумеется, привезеть оттуда 
не мало интересныхъ вещей *)». (Изъ письма пр. Б— ва, которому Ж. Ст. обязана этимъ 
сообщешемъ). 



*) Редакщя очень благодарна почтенному М. Е. Евсевьеву за его любопытную 
статью и уссрднМше просить ею о дальнъйшихъ обещанныхъ сообщешяхъ Живой Ста- 
рин*, о продолженш свадьбы мордовской, о мордовскомъ погребенш, о свадьбе чувашской. 
Такими изучен 1 я ми и трудами образованные наши инородцы приносить честь и пользу 
своей народности, вносятъ ценные вклады въ русскую литературу, науку, образованность. 
О важномъ значении начала разнообразия въ просвещеши редакторъ Ж. С. еще недавно 
ижЪлъ случай высказаться въ ст. своей (Три М1ра пъ аир. кн. Слав. Обозр. 1802). При 
этомъ нельзя но помянуть съ глубокимъ почтешемъ и благодарностью замечательные труды 
н заслуги покойнаго Н. И. Пльминскаго. Его здравые, просвещенные взгляды на образова- 
нно инородцевъ, на наши отношешя къ нимъ должны бы быть усвоены но одною нашею 
школьною, но и всею русскою администрацией). 



отдълъ ш. 



Критика и библ10граф1я. 



О тшгб Ильи Муромца. 

«Экскурсы въ область русскаго народнаго эпоса» профессора Вс. 6. Минера». 

(М. 1892). 

„Экскурсы" профессора Миллера принадлежать къ числу т*хъ трудовъ, которые 
могутъ быть всякнмъ прочитаны съ удовольств1вмъ и пользою, благодаря свежести 
своего научнаго матер1ала и новизне выводовъ. Главная часть ихь посвящена были- 
вамъ объ Иль* Муромц*, и мы считаемъ неизлишиииъ познакомить читателей съ т*мъ, 
что въ нихъ говорится о тип* Ильи, и кстати представить свои зам*чан1я. 

Профессоръ Ииллеръ ставить рядъ вопросовъ объ историческомъ генезис* типа 
Ильи. Каковъ, спрапшваетъ оиъ, быль основной, первичный типъ Ильи? Какъ прими- 
рить крестьянское пронсхождеше Ильи съ т*мъ, что въ былинахъ онъ не является 
крестьяниномъ, а исключительно казакомъ? Д*йствительно-ли Илья — Муромецъ? Им*лъ- 
ли типъ Ильи какую-нибудь историческую подкладку? Не есть ли этотъ типъ — русская 
перелицовка типа иранскаго Рустема? 

I. „Илья, такъ отв*чаетъ авторъ на первый вопросъ, не могъ быть искони 
крестьянскимъ сыномъ нзъ села Карачарова, а былъ личностью гораздо бол*е значи- 
тельною по своему общественному положен 1Ю. Можно сколько угодно любоваться исклю- 
чительно принаддежащимъ русскому эпосу типомъ богатыря-крестьянина, стоятеля за 
интересы народа, нередко въ оппознпди съ княжескою властш, но трудно доказать, что 
Илья съ самаго начала былъ идеальнымъ представителемъ крестьянства" (стр. 176). 

Дрбвн*йппя упоминашя объ Иль*, такъ доказываетъ свое мн*н1е вашъ ученый, 
находящаяся въ германской поэм* Ортнить, начала XIII в*ка, и въ норвежской Тид- 
рекъ-саг*, половины XIII в*ка, говорить о немъ то какъ о дяд* короля Ортннта, то 
какъ о незакон номъ (отъ наложницы) сын* короля Гертнита и. брат* короля Влади- 
мира; следовательно, „до н*мецкихъ сказителей дошли слухи о нащональиомъ русскомъ 
богатыр*, какъ о личности близкой къ Владимиру по происхожденгю, хотя и 
уступавшей ему по роду матери. И этотъ руссшй богатырь-дружинникъ (ярлъ) уже 
былъ такъ громко изв*стенъ въ русскихъ сказашяхъ XIII в*ка, что имя его проникло 
изъ Руси далеко на западъ и с*веръ в (стр. 178). 

Итакъ, профессоръ Миллеръ прежде всего опирается на свидетельства германской 
поэмы и норвежской саги. Действительно, въ саг* называются Русь, Новгородъ 
(Но1ш§аг(1), Полоцкъ (РаНе$1иа), король Владициръ; но и сага, и поэма говорить также, 
при томъ много, о Грещи и о томъ, что не им*етъ къ Руси пи мал*йшаго отношенЫ. 
Герой, котораго проф. Миллеръ отожествляетъ съ нашимъ Ильею, носить имя въ 
поэм*— I Паз топ Кшгеп, въ саг* — 1Паз аГ Сгека, имя, которое, конечно, близко 
по звукамъ къ имени нашего богатыря, но отнюдь съ нимъ нетожественно. Это не- 
мецкое 1 1 1 а з XIII в*ка не можетъ быть передачею русскаго Илья; его конечное 8, 
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отсутствующее въ русскомъ имени, не могло явиться на немецкой почв*; оно указы- 
ваегь на греческой оритиналъ: 'НХса;. Последнее заставляетъ насъ признать, что въ 
германской поэме и находящейся съ нею въ гвсной связи норвежской сагЬ мы имЬемъ 
дело не съ русскинъ, а съ греческимъ именемъ, съ однимъ изъ отзвуковъ не древне- 
русскихъ былииъ, а какихъ-то византйскихъ сказаний, что 1Паз въ саги не да- 
роиъ называется а Г бгека, «греческимъ*, что на основанш данныхъ объ 11]аз'е 
нельзя делать никакихъ заключен^ относительно типа Ильи Муромца. 

Въ самыхъ былинахъ, продолжаетъ свои доказательства проф. Ииллеръ, можно 
найти указашя на то, что Илья только впосл-вдствш омужичился, когда нашъ эпосъ 
перешелъ въ крестьянскую среду. „Придавъ ему крестьянское происхождеше, северно- 
руссше сказители не создали ни одной былины, где бы Илья являлся настоящимъ 
врестьяииномъ съ сохой, какъ другой представитель крестьянства — Микула Селяиино- 
внчъ. Все свои подвиги онъ совершаетъ какъ богатырь-дружинникъ на служб* Вла- 
димира, либо какъ вольный старый казакъ. На сколько механически крестьянство 
приклеено къ старому казаку, видно, напримеръ, изъ такихъ былинъ, где Илья уже 
сейчасъ по исцеленш и выезде изъ родительскаго дома усп'Ьваетъ преобразиться въ 
стараго казака, или изъ такихъ, где онъ прямо называется старымъ казакомъ го- 
рода Мурома, села Карачаева, какъ-будто существовали каше-то муромше казаки* 
(стр. 179). 

Здесь проф. Миллеръ главныиъ образомъ ссылается на постоянный эиитетъ Ильи 
въ былинахъ — я старый казакъ*. Действительно, этотъ эпитетъ придается ему въ бы- 
линахъ, записанныхъ въ разное время въ разныхъ местахъ, чтб свидетельствуетъ объ 
его древности. Но какъ понимать этотъ эпитетъ? Бели бы слово казакъ въ были- 
нахъ употреблялось въ его современиомъ значенш, какъ полагаетъ проф. Миллеръ, то 
безъ соми^И1я, оно применялось бы въ нихъ не къ одному Илье, а и къ его молодынъ 
товарнщамъ по стоянш на заставе — къ Добрый*, Алеше: они были бы тоже казаки; 
между тбмъ они казаками никогда не называются. Въ виду этого мы считаешь не- 
обходнмымъ понимать слово казакъ не въ современиомъ его зпаченш, а въ старомъ 
велккорусскомъ 1 ). Наши предки, съ XIV по XVII векъ, называли казакомъ работ- 
ника, батрака, по преимуществу сельеваго 2 ). И такъ, эпитетъ „старый казакъ* вполне 
подтверждать указаше былинъ на крестьянское происхождеше нашего богатыря. 

„Наконецъ, читаемъ мы далее у проф. Миллера, быть можетъ, следы д р е в- 
няго, не простонародного происхожден1Я Ильи сохранились въ известныхъ трехъ бы- 
линахъ Ефименка, который постоянно сопровождаютъ имя Ильи титуломъ „осударь 
нашъ* н въ одной былине Рыбникова, где Илья не называется крестьянскимъ сы- 
номъ, хотя и живетъ въ Муроме, и, собираясь ехать въ Шевъ-градъ, 

Приходилъ на свой широки дворъ, 

Говорилъ-то своииъ слугамъ верныимъ: 

Седлайте-ко, уздайте добра коня, и проч. 

Изследователи нашего эпоса такъ много говорили о наслоешяхъ въ былинахъ, 
о переиесенш подробностей изъ однихъ былинъ въ друпя, что мы не видимъ возмож- 
ности придавать какое-либо значевле приведеннымъ у проф. Миллера даннымъ. Можемъ 
дометить, что назваше государем ъ, сударемъ почтенныхъ лицъ крестьянскаго 
пронсхожден1Я — вещь вполне обычная въ народныхъ ггбсняхъ (въ свадебныхъ, въ при- 
читан1яхъ). 



О Старпий изъ известныхъ намъ памятниковъ, где употреблено это слово,— оавъ- 
Кирнллова Белозерскаго монастыря 1395 года (Акты Калачова, I, 244). О вс- 
жнкорусекомъ вначенш его смотри, между прочимъ, у Чечулина, Города московская) 
государства въ XVI веке, стр. 46. Оно сохраняется до нынъ въ Вологодской гу'). 

*) О вначенш татарскаго оригинала нашего казакъ можно судить по современ- 
ному вначенш джагатайскаго к а г а к: \Уе^е1а^егег, Ьап<1б1ге1сЬег, АЪеп(еигсг, Ковак, 
Меде Ъе1гавпе1бг 8оИа1 (М 1 к 1 о 8 1 с Ь, Бю 1игк18сЬеп Е1отеп1с, I, 94), и по значежю 
ноююцкаго со ва с: чщй, ехсаЫае (Киип, Сойех Ситашсов, 118). 
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П. Достоуважаемый ученый держится того инЪнш, что древшй Илья — южно- 
русски богатырь, что прозван 1в Муронецъ и северно-русское местное прикреплен 1е 
Ильи — факты его позднейшей одической исторш, что наэваше Муромедъ — не что 
иное, какъ позднее осмыслеше ничего не говорящей северной Руси старой формы про- 
звища Ильи, которая дошла до насъ въ н'Ьсколышхъ варкнтахъ (стр. 182). Въ до- 
казательство проф. Миллеръ ссылается на упоминаше Чернигова въ вначительнонъ 
числе былннъ о первой поездке Ильи въ Шевъ, какъ на дату для прикр*плвн1Я Ильи 
къ сЬверской (черниговской) Руси, и на странность пути, черезъ Черниговъ, которымъ 
едетъ Илья изъ Мурома въ Шевъ. 

Мы не видимъ возможности придавать какое-либо значеше старымъ (гожно-рус- 
скимъ по преимуществу) прозвашямъ Ильи: Муромедъ, Моровецъ, такъ какъ на юге 
Руси (где несколько местныхъ названШ звучали: Моровскъ, Муро*ецъ, Муравсшй шляхъ) 
северный городъ Муролъ быль называемъ: Муровъ *), и северное прозваше Муролсецъ 
легко могло превратиться въ Муровецъ, Моро<?ецъ, подобно тому, какъ въ средней Руси 
(где было общеизвестно местное названо Муролъ) южно-руссшй городъ Морояскъ 
или Моровескъ былъ именуемъ Муролеескъ 2 ), а южно-русшй Мура^скШ шляхъ — Му- 
ролссюй 3 ). 

Иное дело путь Ильи. Богатырь едетъ изъ Мурома къ Шеву черезъ „леса Бры н- 
ск1в" и черезъ Чсрппговъ, минуетъ реку Смородину или Самородину. Назва- 
но лесовъ „Брынше* находится въ несколькихъ въ разныхъ местахъ записан ныхъ 
пересказахъ былины (между прочнмъ у Гильфердиига № 56). Бели бы этогь путь 
Ильи представлялъ что-нибудь странное, если бы Илья действительно делалъ значи- 
тельный крюкъ, то, конечно, можно бы усомниться въ правильности назвашя города 
отправлены: дорога къ матери городовъ русскихъ, какъ вполне основательно за- 
мечаете нашъ ученый, къ шевскимъ святынямъ, столь много посещаемымъ населешемъ 
всехъ концовъ Руси, должна была быть также хорошо известна всюду на Руси въ 
средне века, какъ и въ наше время (стр. 185). Ыо стоить намъ взглянуть на карту 
Россш, чтобы убедиться, что путь Ильи могь быть * дорогою прямоезжего " изъ Мурома 
въ Шевъ, т. е. не окольного, обычною въ древнее время. Онъ идетъ отъ Мурома вдоль 
Оки до впаден1я въ нее Угры, затЬмъ вдоль Угры, затемъ повертываетъ на югъ че- 
резъ Брынскге (по речке Брыни, въ нынешней Калужской губернш) леса, на 
Брянскъ или Карачевъ, къ Чернигову; по выходе изъ Врынскихъ лесовъ онъ встре- 
чается съ нынешнего речкою Смородинного (близь Карачева, въ северной части Орлов- 
ской губернш 4 ). Но стоить намъ взглянуть въ летописи, чтобы увидеть, что въ древ- 
ности ездили изъ средней Руси въ Шевъ и обратно приблизительно гЬмъ путемъ, ка- 
кимъ едетъ Илья. Шевская летопись по Штатскому списку подъ 1152 годомъ раз ска - 
зываетъ о походе на Шевъ Юрш Суздальскаго съ муромо-рязацекими князьями. Они 
пошли сначала „на Вятичи", т. е. на западъ, загЬмъ „помянули" (т. е. оставили въ 
стороне) смоленскую волость и поворотили на югъ, наконецъ прошли черезъ Мценскъ 
и Глуховъ къ Чернигову. Новгородская летопись (первая) подъ 1331 годомъ говорить 
о пути арх1впископа Василш изъ Владимира Волынскаго въ Новгородъ. ВасилЦ ехалъ 
черезъ Черниговъ, Брянскъ, Торжокъ. 

Эта естественность рисуемаго былиною пути изъ Мурома въ Шевъ, вместе съ 
несомненного древностью его топографическихъ названй (особенно „Брынше" леса), 



*) См. нашу заметку въ Этнографич. Обозренги 1890 года № 3. 

2 ) Въ Книге Большаго Чертеяьа 1626 года (по печатному издашю): «Отъ Чернигова 
внизъ по Десне 60 версть градъ Муромескъ» (стр. 86). 

а ) Между прочнмъ, въ «росписи», изданной въ «Летописи зан. Археограф. Ком.», 
I, 64-65. 

4 ) Илья едетъ ещо черезъ «грязи», который въ н^которыхъ пересказахъ былины на- 
зываются < смоленскими». Средняя Русь некогда была хорошо знакома съ «смоленскими 
грязями»: единственный водный путь (а дровняя Русь, даже въ XVII веке, предпочитала 
водные пути сухимъ) изъ Муромской области въ шевъ шолъ по Оке, Угре, затемъ воло- 
комъ по этимъ ссмолонскимъ грязямъ» къ Днепру. 
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не позволяете намъ сомневаться въ томъ, что уже древше пересказы былины говорили 
о Муроме, какъ пункте отправлешя Ильи, а не о Моровске или Моровейске. 
Последнй, какъ видно изъ летописей и изъ приведенной выше цитаты изъ Книги Боль- 
шего Чертежа, находился между Черниговомъ и Юевомъ, на путл изъ Чернигова въ 
Шевъ, во всякомъ случае очень недалеко отъ Шева *), и чтобы попасть изъ него въ 
Шевъ черезъ леса Брынсюе и Черниговъ, да еще черезъ речку Смородину, нужно бы 
сделать не большой, а огромный и ничемъ не вызванный крюкъ. 

Проф. Мнллеръ прнзнаегь Илью уроженцемъ черниговскаго княжества. Это не 
подлежнтъ сомненю: Муромъ, вместе съ Рязанью, въ течете всего до-монгольскаго 
пер1ода млн иринадлежалъ къ волости черниговскаго князя», или управлялся младшими 
родственниками черниговскихъ князей. Впрочемъ былины объ Илье на ото нигде не 
наиекаютъ, такъ какъ эпитеты Чернигова, въ ннхъ находяпцеся: „славный* (чаще), 
«стольный 8 (реже), на которые ссылается проф. Мнллеръ, не могутъ считаться не- 
сомненно древними, да сверхъ того, эпнтегь „славный 1 * придается въ былинахъ почти 
что всякому нзъ упоминаемыхъ ими городовъ. 

Ш. «Быль ли Илья Муромецъ лицомъ историческнмъ?" спрашиваетъ далее нашъ 
ученый н загЬмъ отвечаетъ: „что ничего историческаго искони не было въ Иль*, 
что все историческое было имъ пршбретено лишь впоследствш, какъ позднейшая 
окраска, — видно изъ того, что и его эпическШ предшественникъ, также какъ и онъ, 
вышелъ нзъ области фантазш, но не усп'Ьлъ прикрепиться къ шевскому циклу. Мы 
говоримъ о СвятогорЪ* (стр. 193). „Если Илья ужо по цронсхождешю своей силы 
отъ великана искони не имелъ никакого отношен1я къ русской исторш и даже рус- 
ской ночве, то, во-первыхъ, становится возможныхъ предположеюе, что его первона- 
чальный типъ не былъ самостоятельнымъ продуктомъ русскаго народпаго творчества, 
а лишь впоследствш обнародился; во-вторыхъ, что этотъ богатыршй типъ вошелъ 
позже н*которыхъ другпхъ богатырей въ эпическШ южно-русшй циклъ, напримеръ, 
позже Добрыни Никитича" (стр. 194). „Тииъ Ильи Муромца н основныя сказашя 
о немъ искони ие имели ничего историческаго и прибрали историческую окраску 
въ течете времени* (стр. 197). 

Намъ кажется, проф. Мнллеръ даетъ слншкомъ мало посылокъ и слпшкомъ много 
заклточенШ. Былины объ отношенгяхъ Ильи къ Святогору, на которыя па одпи онъ 
опирается, не связаны органически съ другими былинами объ Илье и ничего но объ- 
ясняють намъ въ последнихъ; почему не можетъ быть, что въ нихъ имя Ильи лишь 
недавно не заменило какого-нибудь другаго богатырскаго имени? Сверхъ того, даже 
эти былины по степени фантастичности ничемъ существен нымъ не отличаются отъ эпи- 
ческнхъ песенъ о Марк* Кралевиче, побратим* вилы, владельце крылатаго коня, о 
Милопг* Обилич*, котораго „кобыла родила", вообще отъ эпичесвихъ п*сенъ о лично- 
стяхъ несомненно историческихъ. 

По нашему убежденно, мы не тгЬемъ решительно нпкакихъ данныхъ утверждать, 
чтобы лицо съ именемъ Ильи Муромца никогда не существовало. Это могъ быть герой 
«чистого поля* въ древнемъ смысл* этого слова, вопнъ, стоявппй на „застав*" пе- 
редъ степью 2 ), производивши разъ*зды по степи и бпвпийся съ одиночными „нахваль- 
щикаии* Тюрками и съ мелкими грабительскими партиями Тюрковъ. Подвиги Ильи, 
слншкомъ маловажные для того, чтобы имъ попасть въ л*топись 3 ), были восп*ты 
восхищеннымъ ими народомъ, при чемъ къ ннмъ, какъ это бываетъ зачастую, были 



*) Былина нигде но говорить о длин* пути Ильи, но все таки даетъ ясно понять, 
что онъ былъ дальшй и трудный, что совершить его въ короткий срокъ могъ только во- 
лями богатырь. 

*) О «заставахъ» въ южной Руси мы знаомъ отъ Брунона, современника св. Вла- 
димира; еходныя эаставы въ древности должны были существовать и въ муромо-рязанской 
земл*, также граничившей со степью. 

*) Если бы какая-либо л*топись въ Муроме или Рязани въ до- монгольское время 
или дажо после велась. 

> 
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съ течешемъ времени присоединены еще таше, которые въ разное время, раньше и 
позже, приписывались другимъ богатырямъ, съ другими именами, н которымъ даже по- 
добныхъ Илья никогда не совершалъ. Однимъ и вм*ст* основнымъ нзъ т*хъ по- 
двигать, которые могли принадлежать историческому Иль*, должно было быть шНйенк 
имъ на поединке какого-то страшнаго степнаго врага. 

IV. Главная мысль проф. Миллера, проходящая чрезъ вс* «Экскурсы», — мысль 
о ВЛ1ЯШИ вообще на руссшй былинный эпосъ иранскаго эпоса и въ частности — на 
былины объ Иль* пЪсенъ о Рустем*. Почтенный ученый „предполагает!»*, что «лич- 
ность Рустема значительно повл1яла на обравоваше эпическаго типа Ильи* (стр. 
55), иначе — что Илья— русская перелицовка Рустема, и перечисляетъ десять подроб- 
ностей общихъ обоимъ типамъ, не оставляющихъ, на его взглядъ, сомнФшя въ томъ, 
что сходство между ними значительно. Но намъ кажется, сходныя подробности — млн 
слЪдствде одного общаго свойства Ильи и Рустема — того, что они первые нзъ бога- 
тырей, или совс*мъ ничтожны и случайны. Профессоръ Ниллеръ указываетъ какъ на 
общее Иль* и Рустему — на махаше въ битв* Туркомъ или Татарнномъ (стр. 72). 
Конечно, махаше героя въ битв* однимъ изъ враговъ вм*сто дЬйствованк оруж1емъ 
теперь кажется намъ стран нымъ, но въ древности въ рукопашной свалк* едва дм оно 
иногда не бывало въ ходу, такъ что передъ нами, быть можетъ, факть не изъ иран- 
ской или древне-русской, а изъ общо-челов*ческой действительности с*дой старины. 
Мы можемъ съ нимъ сопоставить махаше былиннаго героя, вм*сто оруж1я, — осью те- 
л*жною, тоже странное, но несомн*нно основанное на д*йствительныхъ фактахъ. Вотъ 
что мы читаемъ въ документ* 1655 года: „(Русше) государскимъ счашемъ Татаръ 
побили многое множество, а побивали все такъ: изъ саней вывертывали оглобли и 
Татаръ все оглоблями били" ') Проф. Миллеръ указываетъ еще на общее Иль* и 
Рустему, что они «оба отличаются продолжительностью жизни и совершаюгь подвиги 
уже въ преклонномъ возраст**. Но представлеше и Ильи и Рустема стариками, по 
нашему ин*шю, — необходимый выводъ изъ связанныхъ съ ихъ именами лЪсенъ объ 
бо* съ сыномъ. Если ихъ сыновья представлялись въ п*сняхъ такими богатырями, 
съ которыми приходилось считаться, то они сами должны были представляться не иначе 
какъ стариками. 

Зат*мъ нашъ ученый сопоставляеть подвиги Ильи и Рустема и находить между 
ними чрезвычайно много сходнаго. Къ сожал*нш, мы зд*сь не можемъ сл*довать 8а 
нимъ въ частностяхъ (которымъ впрочемъ онъ самъ не придаете болыпаго значеиш) 
и должны остановиться лишь на главномъ подвиг* — на бо* богатырей съ своими 
сыновьями. Мы признаемъ большое сходство подвига Ильи съ подвигомъ Рустема, ио 
также признаемъ не малое сходство подвига Рустема съ подвигами н*мецкаго Гиль- 
дебранда и кельтскаго Клизамора. Если проф. Миллеръ не находить возможности вн- 
д*ть въ Гильдебранд* и Клизамор* „перелицовки* Рустема, — почему онъ считаете 
себя въ прав* вид*ть въ Иль* „перелицовку" Рустема? Почему онъ думаетъ, что у 
Н*мцевъ и Кельтовъ могло быть свое, независимое отъ иранскаго, но къ нему близкое 
сказано о бо* богатыря съ сыномъ, а у Славянъ не могло? 

А. Соболеескгй. 



Словарь русскаго языка, составленный вторымъ отд*лен1емъ Импе- 
раторской Академш Наукъ. Выпускъ первый. А— Втас. Спб. 1891. 

«Настоящее нздаюе им*етъ предметомъ собственно общеупотребительный 
въ Россш литературный и д*ловой языкъ въ томъ вид*, какъ онъ образо- 
вался со временъ Ломоносова.... Назначено словаря быть истолкователемъ 
живаго языка не исключаетъ изъ него такихъ словъ, который хотя и вышли изъ 



*) Акты Архсогр- Эксп.> IV, стр. 128. 
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употреблены, но встречаются въ сочинению, относящихся к ъ обнимаемому с л о- 
«ареиъ пер1оду». 

Такъ определяете Авадешя Наувъ объемъ новаго словаря. Сколько мы понн- 
пеиъ это определеше (изложенное, по нашему мн*нш, не совсЬмъ удачно), Академ1я 
желала бы дать словарь современнаго литературнаго и дЬдоваго языка не простой, 
в исторически въ которомъ современный словарный матер1алъ быль бы прослеженъ 
по произведеюяиъ писателей и ученыхъ XVIII и XIX вековъ, начиная съ Ломоносова. 

Обратимся къ самому словарю. Достаточно развернуть его, чтобы увидать, что 
иередь нами отнюдь не исторически словарь: скудость примеровъ изъ сочипенй и пе- 
реводовъ ХУШ и первой четверти XIX вековъ (особенно прозаическихъ) столь велика, 
что прямо бросается въ глаза '), да и примеры изъ сочиненШ новейшаго времени на 
столько малочисленны, что читатель не можегь проследить даже новейшей исторш ни 
одного русскаго слова. Итакъ, передъ нами простой словарь русскаго языка нашихъ дней, во 
съ значительною примесью словъ, не находящихся теперь въ общемъ употреблен^. Тутъ 
мы находимъ н бабичгй, и басалыкъ, п башловка, и безвытный, и 
борла, и ваб1й, и ваплен1в, и виталище, 2 ) и мнопя друпя подобный слова, 
который отмечены какъ старинный и принадлежность которыхъ новому литературному 

подлежитъ сомн'Ьнш; во всякомъ случае со стороны Акадеиш она не доказана 
бы то ни было цитатаии. Тутъ намъ встречаются и слова поэтическая, изъ 
проивведетй Ломоносова, Державина, Гнедича, въ роде быстропарный, весе- 
лонравный, веселорезвый, ветхострунный, волоокая, воспящать, 
м слова обычныя въ сравнительно недавнее годы, встречаюпцяся въ произведенгяхъ, 
напршгЬръ, Пушкина, но теперь уже исчезнувшее изъ языка, въ роде альмавива, 
боливар ъ, васнсдасъ 3 ), и слова принадлежащая разнымъ русскимъ говорамъ, 
который чужды нашему литературному языку (принадлежность ихъ еиу со стороны Ака- 
демш ннчемъ не доказана), въ роде аба, абаза, бакулить, балахна, бало- 
бой, басаринка, бахта, безпека, белегъ, бережничать, берея, 
бнрчнть, боговщина, бодяжничать, буище, бешава, вачега, взво- 
де и ь, видв1Й, влега, воловикъ, всподымя, всторобаннться, и нако- 
нецъ, слова какъ будто нигде, ни въ какихъ говорахъ русскаго языка не существую- 
щая (хотя некоторый и находятся у Даля), въ роде безковарство, блаз- 
ииться, блудоносный, быстротокъ, вертепистый, вздорливость, 
вконка *).... 

Рядомъ съ этою примесью словарь нмЬегь еще другую, тоже значительную. 
Это — слова не руссюя, русскому языку не принадлежащая и никогда не принадлежав- 
ши. Мы, какъ известно, нередко вставляемъ въ русскую речь иностранный слова и 
нишенъ ихъ русскими буквами; последнее обстоятельство, конечно, не делаетъ нхъ рус- 
скими. Академия Ваукъ воздержалась огь введешя въ словарь однихъ изъ нихъ (въ 
немъ неть: бонжуръ, атташе, бонвиван ъ, бпльеду, аливруверъ, а л я- 
фу шеръ, ббфъ бризе, супъ бпскъ, архонтъ басплевсъ, буле. вигъ, асса- 
гай), но га то ввела мвопя друпя, въ роде абул1Я, аНасма, адинам1я, 
адюльтеръ, акосмпзмъ, актинометргя, альтнметр1я, амфибол1я, 
асимптота, адаж1о, ажуръ, алагрекъ, алиби, аллегретто, альпари, 
альфреско, анданте, анимозо, арпедж1о, бандо, безе, бидэ, бнль- 



*) Мы не заметили примеровъ даже нзъ прозанческнхъ пореводовъ Карамзина и 
Жуковскаго. 

^) Между прочнмъ, въ словаре приведено слово в и д о к ъ съ ссылкою на известное 
посхате о земномъ рае, причемъ авторъ этого памятника названъ арх^епископомъ Вас- 
с 1 а н о м ъ. 

а ) Отметнмъ още слово барыша. Оно найдено Академ^ею у Аблесимова и встав- 
лено въ словарь, не смотря на то, что значение его Академш не удалось определить 
(однако она нашла возможнымъ поставить въ немъ удареше!) 

4 ) Словарь приводить выражение: ванны песчаныя. Едва ли оно существуетъ (мы 
мнаемъ лишь ванны п е с о ч н ы я). 
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бокэ, бланманже, бонмо, буриме, вето, альдсрманъ, альгвазнль, 
арбалетъ, бакшншъ, баллиста, беглербей, берсервъ, вали, вет- 
т у р и н ъ. 

Изъ нихъ часть можетъ быть склоняема по-русски, но часть употребляется нами 
въ своей иностранной форм*, даже безъ руссвихъ окончанШ. 

Словарь снабженъ объяснении. Одни содержать въ себ* толкованхе словъ; дру- 
пя посвящены этимолопи словъ, указанно ихъ иностранныхъ предковъ п т. п. 

Первыя вообще удовлетворительны. Мы не останавливаемся на мелочахъ (въ род* 
археолог ъ — занимающейся изсл*дован1вмъ монументальныхъ древностей) и 
ограничиваемся бол*е врупнымъ. Азбувовникъ — не сборнивъ словъ съ толкован^ 
ями и не толковый словарь, вакъ говорить Академ1Я, а сборникъ разнообразныхъ ста- 
тей (между прочимъ по грамматик* и исторш); бусы-корабли — не бусые, т. е. тем- 
ные голубос*рые корабли, а корабли особаго типа (б у с а, женск. р., — одно изъ обыч- 
ны хъ словъ стараго русскаго языка XIV — XVII вв.; смотри Срезневскаго, Мате- 
ргалы для словаря); возникъ (въ старомъ язык*) — не возчикъ (и не ломовая ло- 
шадь, какъ у Даля), а экипажная, въ частности каретная лошадь (пов*сть о Фрол* 
Скоб*ев* и др.); березозолъ (березозоль, стоящее въ с лов ар*, едва ли когда 
нибудь существовало) — древнее назваив не марта и апр*ля, а одного апр*ля (смотр. 
Срезневскаго); благодарствовать никогда не значить: оказывать добро, 
благотворить (былинное благодарствует ь=спасибо); б о б ы л к а — не жена бо- 
быля, а баба живущая одиноко; вербнякъ — не вербовая роща, а кусты вербы (въ 
болыпемъ или меныпеиъ количеств*); возлизастый голубь — не им*юпцй б*лыя 
или черныя пятна по об*имъ сторонамъ лба, а нм*ющШ на краяхъ с*рыхъ крыль- 
евъ большее; ч*мъ обыкновенно, количество б*лыхъ перьевъ. Значеюе н*которыхъ 
областныхъ словъ, данное Академ1ей (по Далю), возбуждаетъ больппя сомн*шя; такъ, 
б а б и ц а едва ли гд* нибудь въ Россш значить или значило: бабьё, а воеводш а — 
сборъ въ пользу воеводы. 

Что до вторыхъ, то между ними не мало сомнительныхъ и недостаточно обосно- 
ван ныхъ. Мы не останавливаемся на т*хъ изъ нихъ, который находятся въ академи- 
ческомъ сРусскомъ Правопнсанш» (ветчин а — корень в я д, в и ш ь изъ видишь, 
бишь изъ баешь, безм*нъ огъ батманъ и т. п.). Передъ нами слово в я* 
зига. Оно является въ словар* въ вид* визига, съ к, на основанш польск. иг у 2 
б*луга и родственныхъ ино-славянскихЪ словъ. Ыо польск. \?уг им*етъ ы въ корн* 
и потому родство его съ вяз иг а подложить величайшему сонн*нио; сверхъ того, 
если на основанш пол. \ууг исправлять правописаше нашего слова, надо писать 
посл*днее вшига; и въ визига, на нашъ взглядъ, не им*етъ за себя никакихъ дан- 
ныхъ *). Въ слов* берлога, по словарю, его вторая часть лога — одного корня съ 
глаголомъ лежать. Бъ этомъ вполн* позволительно сомн*ваться въ виду подьск. 
ЬегЬ. Слово бляха, польск. ЫасЬа, по словарю, восходить къ франц. р1адие. По 
нашему мн*нш, скор*е къ н*м. ЫесЬ. Слово векша, по словарю, происходить оть 
персидскаго вешак. Мы думаемъ, что это издревле русское назваше с*вернаго жи- 
вотнаго не можетъ быть заимствованнымъ съ востока и что заимствованныиъ должно 
быть персидское слово (если эти слова необходимо ставить между собою въ связь). 
Юсобенно сомнительны т* объяснешя Академш, гд* она приводить данныя церковно- 
славянскаго и древне-русскаго языковъ. Такъ, мы читаемъ: б а р и н ъ, ц.-сл. б о я- 
р и н ъ. Церковно-славяншй языкъ не нм*лъ этого слова (въ немъ боляринъ). Или: 
беззаконный, ц.-сл., — язычешй. Церковно-славяншй языкъ не им*лъ для этого 
слова приведеннаго значешя. Или: вдова — отъ ц.-сл. прилагательнаго вьдовъ. 



') Если бы Академ1я въ своихъ этимологичоскихъ нзыскан1яхъ обращала сколько 
нибудь внимашя на произношешо инторосуюгцихъ ее словъ въ разныхъ русскнхъ гово- 
рахъ, она, конечно^ но упустила бы случая отм*тить, что в я з и г а во вс*хъ говорахъ, со- 
храняющихъ древню гласные, звучигь съ я, вотчин а— съ е, что рядомъ съ бишь слы- 
шится п б;шь. 
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Въ церковно-слайянскомъ язык* не было такого прилагательнаго. Или: векша, ц.-сл. 
в*кша. Церковно-славянсюй языкъ не зналъ этого слова, а если бы зналъ, оно бы 
въ немъ звучало в*к*ша. Или: внезапу — отъ ц.-сл. запу, вин. над. отъ за па 
ожидаше, подозр'Ьме. Въ церковно-славянскихъ памяти и кахъ не встречается слова 
за па (форма вин. ед. котораго была бы, конечно, запя), а известно лишь слово 
запъ, нужеск. рода, — подозрЪше, съ которымъ наше внезапу едва ли можетъ быть 
родственно, такъ какъ оно пишется въ древнихъ текстахъ не только вънезапж, но и 
вънезаяпж, вънезаяпж (см. Срезневскаго, Матер1алы). 

Академ1я Ыаукъ нашла нужнымъ дать грамматическое опред^леше приводимымъ 
въ словаре словамъ. Зд*сь мы встрЪчаемъ кое-что очень сомнительное, иногда ста- 
рое, иногда новое. Между прочимъ бывало (сбывало, онъ еще въ постели») 1 ), по 
мн*нт Академш, — нар*ч1е, бы («не теб*Ь бы говорить») — союзъ, вольно («вольно 
ему было не беречься») — глаголь, видно (сонъ, видно, не прйдетъ») — нар*ч1е, 
бацъ, бухъ, бултыхъ (сбацъ его по голов*») — глагольныя частицы, в с л * д ъ 
(сударамъ всл*дъ звучать удары»), всл*дств1е («всл*дств1в неосторожности онъ 
занемогъ»), впереди («впереди войска»), вопреки («вопреки законамъ») — пред- 
логи, вз, воз — тоже предлоги, въ догоику, въ начале, во в*ки, во истину, 
волею, въ перевалку, въперемежк у, въ правду, въ прахъ и др. — 
нар*ч1я. 

О степени полноты словаря мы пока можемъ сказать только то, что бросаю- 
щихся въ глаза проб*ловъ изъ современнаго нашего литературнаго языка въ немъ не 
видно (мы отметили лишь отсутствгб слова велегорк а — пшеница). 

А. С—скгй. 



Памятная книжка Воронежской губернш на 1892 годъ. Издаше Воро- 
нежская Губернскаго Статистическаго Комитета. Выпускъ второй. Воронежъ, 1892. 

«Памятныя книжки», издаваемый разными статистическими комитетами, обыкно- 
венно такъ скудны интереснымъ въ какомъ-нибудь отношенш матерьяломъ, что настоя- 
щая «книжка» можетъ быть признана счастливымъ исключешемъ. Обнародованный въ 
ней разнообразный данныя представляютъ много любопытнаго, особенно «списки на- 
селенныхъ м*сть», заключавшее въ себ* указашя не только на число дворовъ, жителей, 
церквей, не только на количество общественной земли, но также —что у насъ въ по- 
добныхъ трудахъ редкость — на «народность населешя». Помещенный въ ней загЬмъ 
„Очеркъ воронежскаго жЬщанскаго говора сравнительно съ украино-русскимъ нар4ч1емъ" 
г. Дикарева тоже былъ бы любопытенъ, если бы авторъ постарался подробнее описать 
и характеризировать говоръ воронежскаго мещанства и его отношетя къ языку обра- 
зован наго общества съ одной стороны и въ ближайшимъ народны» говорамъ съ дру- 
гой (онъ, какъ почти всё м*щанше говоры болыпихъ городовъ, — смешанный) и не 
пускался бы въ длинный статистачешя исчислеюя звуковъ сомнительной ценности. 
Д*ло въ томъ, что г. Дикаревъ не потрудился сказать, какъ произносится въ воро- 
нежской говори буква *, какъ лат. §, или какъ лат. Ь, есть ли въ немъ в вместо у и на 
оборотъ и т. п., каковы въ немъ особенности формъ склонешя и спряжен1я, а вза- 
м*нъ этого въ „статистик* вокализма* опред*лилъ, сколь часто употребляются тотъ или 
другой звуки въ разныхъ говорахъ и языкахъ (между прочимъ сколь часто слышатся 
въ болгарскомъ язык* звукъ #, звукъ е, звукъ п>, звукъ *, звукъ я и т. д...). Впрочемъ 
недостатки статьи г. Дикарева до известной степени выкупаются довольно болыпимъ 
сборникомъ воронежскихъ, вели кору сскихъ и мал ору сскихъ послов ицъ, йогов орокъ н т. п., 
записанныхъ нмъ недурно, но съ излишнею графическою тонкостью (тжйу вместо 
жилы*?, або#э вместо або*, в&эдись вместо велись) и едва ли особенно точно. Такъ, 



- 1 ) Этоть и агЬдуюцце примеры— изъ числа приведенныхъ Академ1ею 
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мы сомневаемся, чтобы въ Воронеж* говорил: абабрали ^ивб, съ }; а ввусахъ ни 
спорють, пндьдисятъ варнанавъ, съ в; абааоЛисбсьсн, съ жЛк. 

Сверхъ того, въ настоящей книжки изданы опнсаше малоросской свадьбы и не- 
сколько иалорусскихъ песенъ нзъ Острогожсваго уезда. 

А. С—схШ. 



ХарьковскШ Сборнивъ. Подъ редаюцей члена-секретаря В. И. Каспе- 
рова. Литературно-научное приложеше къ „Харьковскому Календарю на 1891 годъ. 
Выпускъ 5-й. Харьковъ, 1891. 

Зд^сь мы находимъ, кроме матергаловъ для бмграфЦ Н. И. Костомарова (г. Рус- 
сова) и архиепископа Филарета (харьковсваго), еще следуюпця статьи: 

«Церковио-судебная практика по деламъ брачнымъ въ Белгородской епархш 
(1721—1799 гг.)*, г. Демидова; 

„Дневникъ путешествш по Слободско-Украинской губернш академика Гильден- 
штедта, въ 1774 г.", въ переводе съ нёиецкаго; 

«Современное состоите вопроса о происхождении слободсво-украинской степи*, 
г. Краснова. 

Въ конце Сборника помещено „извещено", что 12 членовъ Харьковсваго Губ. 
Статистичесваго Комитета задумали составить описаше Харьковской губ. въ естествен- 
но- и культурно-историческомъ отношен1яхъ, на основанш вакъ пособШ, такъ н но- 
выхъ данныхъ. ПослЪдшя имеютъ быть собраны отчасти самими членами посредствомъ 
ученыхъ эксвурйй по губернш, отчасти местными знатоками при помощи программъ 
по этнографш, быту, исторической географш съ археолопей и языку. Программы напе- 
чатаны при , извещены". 

А. С—скгй. 



Календарь Вятской губернш на 1892 годъ. Издаые Губернскаго Статистн- 
ческаго Комитета. Вятка, 1891. 

«Календарь" на 1892 годъ содержать въ себе, между прочимъ, следуюпця статьи: 

«Объ историко-этнографическомъ изученш вятсваго края", проф. И Н. Смир- 
нова. Въ ней авторъ излагаетъ программу занятЙ для местныхъ археологовъ и *гно- 
графовъ и ревомендуетъ имъ 1) собирать и изучать местный назвашя (ревъ, горъ 
и т. п.) и 2) изследовать процессъ обрусен1Я инородцевъ и взаимный отношенш атихъ 
послёднихъ и ихъ русскнхъ соседей. Программа И. Н. Смирнова, по которой можно 
собрать ценныя данный, годится для изследователей не одного вятсваго края, а также 
и другихъ инородческихъ местностей европейской Россш, а отчасти и Сибири; 

«Загадки Слободскаго уезда Вятской губернш", записанный съ сохранешемъ осо- 
бенностей местнаго говора (889 )Ы&); 

«Матер1ал& для объяснительнаго областнаго словаря вятсваго говора" (съ за- 
меткою о звуковыхъ особенностяхъ этого говора), г. Васнецова. 

Сверхъ того, въ этой книге «Календаря" помещено овончапе указателя статей 
«Вятскнхъ Губернсвихъ Ведомостей", начатое въ предъидущей книге. 

А. С — скМ. 
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2Ы6г мг1айотобс1 йо ап*горо1огЦ Кг^омге^ Т. ХШ. 

Въ прошломъ Л «Ж. Ст.», давая отчета о книг*, заглав1в которой выписано 
здесь, мы отложили до следующихъ Х»А» отчетъ о самой главной стать* отдела: 
сЭтнографичесвихъ иатер1аловъ». Это «этнографически очеркъ» теперь уже покойнаго 
проф. д-ра И. Коперницкаго «О §6га1асЬ Кизк1сЬ ч ваПсу1», составлен- 
ный на основаши наблюдеий, произведенныхъ во время путешествш автора по Карпа- 
тамъ въ конце лета 1888 г. 

Отправляясь въ свою поездку, Коперницшй шгЬлъ въ виду «лично познакомиться 
съ отдельными родами русскихъ горцевъ на месте и собрать возможный запасъ ма- 
тер1&ловъ для нхъ характеристики физической и этнографической». Съ этою целью 
авторъ решилъ въ продолженш 4 — 5 бывшихъ въ его распоряженш недель посетить 
главнейлпя места оседлости русскихъ горцевъ между Попрадомъ и Черемошемъ, т. е. 
въ пределахъ племенъ Лемковъ, Бойковъ, Тухольцевъ и Гуцуловъ. Въ важн'Ьйшихъ 
селешяхъ онъ оставался по 1 — 3 дня, подгоняя время такъ, что эти дни остановокъ 
приходились въ воскресенье, какой-нибудь праздничный или базарный день, чтб давало 
ежу возможность видеть больше народу н прислушаться въ говору людей, какъ м*Ьст- 
ныхъ, такъ и изъ сосЬднихъ селеиШ. 

Для легчайшаго ознакомлен1я съ народомъ Коперннцюй прибегалъ къ такимъ 
средствами Прежде всего, перебираясь изъ одного места въ другое, онъ ехалъ не бли- 
жайшей дорогой, а черезъ наиболее людиыя деревни, за гЬмъ съ телегою для своихъ 
нерекздовъ возницу выбиралъ непременно русскаго, притомъ местнаго уроженца, хо- 
рошо во всЬхъ отношен1яхъ знакомаго съ окрестностями. По дороге онъ распрашивалъ 
возницу о местности, по которой они проезжали, о ж&теляхъ, ихъ хозяйств*, наря- 
дахъ и т. д., и при этомъ внимательно прислушивался ко всЬмъ особенностямъ его го- 
вора. Вместе съ гЬмъ авторъ считалъ своею обязанностью въ каждомъ селенш зайти 
подъ какимъ нибудь предлогомъ, по крайней мере, въ две хаты, принадлежапця, по 
видимому, хозяевамъ, одна средняго достатка и одна наиболее зажиточному. Конфетка, 
данная ребенку, или папироса, предложенная хозяину, располагали въ его пользу вла- 
дЪльцевъ, и ему охотно показывали хозяйство и давали различный объяснен1я. 

Большое содМств1е оказывали изследователю русшя духовный лица, прннимав- 
пия его радушно и собиравппя въ себе въ домъ местныхъ жителей для его антропо- 
метрическихъ изследовашй, водивпш его по хатамъ селешя и объяснявппя ему осо- 
бенности и отлич1я въ одеждахъ дан наго селенгя отъ соседнихъ съ нимъ, близкихъ и 
дальнихъ. 

Такимъ образомъ Коперницкому удалось собрать довольно большой запасъ све- 
дЬшй и матергаловъ этнографическихъ, на основанш котораго онъ составилъ этоть 
краткШ «этнографически очеркъ», оставляя более подробную обработку матер1ала на 
будущее время, что едва- ли ему удалось за последовавшею въ 1889 году смертью. 

Первымъ горнымъ русскнмъ племеиемъ, которое увидело автора разбираемаго 
очерка, были Лейки, получивппе отъ В. Поля назваше Спишаковъ и Куртаковъ или 
Чухонцевъ и эаиимаюпце въ западной, или польской Галицш верховья почти всехъ 
притоковъ Вислы и Вислови (прав, притовъ Вислы). Далее иадъ Ославой и всеми 
левыми притоками Сана вплоть до речекъ Двернива и Ступосянки живетъ племя, во 
многихъ отношен1яхъ, по наблюден1ямъ Коперницкаго, отличающееся отъ Лемковъ. 
Авторъ по этому говорить о иемъ отдельно, хотя В. Поль считаетъ его за одно племя 
съ Лейками. 

сЛеиковщизна» представляетъ собой горную местность съ широкими и открытыми 
но теченш рекъ и более зиачительныхъ потоковъ долинами и съ лишенными леса 
горами, по которымъ лежать безплодныя поля, покрытия рядами огромныхъ кучъ камня. 
Въ виду такого устройства поверхности жители принуждены селиться у води, га* 
можно найти клочекъ земли подъ пашню и огородъ. Деревня тянется по берегу 
тока, причемъ верхний конецъ заиимаютъ церковь и школа. 
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Строятся здесь такимъ образомъ, что все постройки одного хозяина (т. е. жи- 
лище и все хозяйствен ныя постройки) находятся подъ одной крышей, образуя какъ бы 
одно очень длинное здаше, обращенное лицевой стороной на дорогу. Жилища здесь 
глядятъ везде не казисто: стены только изнутри бываютъ обтесаны немного стара- 
тельней, пазы между бревенъ замазываются серою глиной и изредка белятся. Все 
другое остается неотесан нымъ и почерн*лымъ. Избы все курныя, только некоторые на- 
иболее зажиточные строятъ черезъ сЬнн противъ жилой избы светлицу, отапливаемую 
изъ сеней, со стекольчатыми окнами, который однако почти никогда не отворяются. 

Внутри избы, тотчасъ у входа, на лево или направо целый уголь занять огром- 
ного 4-угольною печью съ припечкомъ спереди н лавкой съ боку; около нея всегда — 
1 — 2 бочки съ водой. У лицевой стены подъ окнами тянется широкая неподвижная 
лавка, продолжаясь изъ краснаго угла по другой стене, а въ образуемомъ ею угле 
стоить высоки, на четырехъ ножкахъ столъ. Между концемъ этой скамьи и печью, 
у задней стены, стоить деревянная кровать съ вязкою соломы и какой нибудь по- 
крышкой, а еадъ нею нередко виситъ люлька (колы ска). Въ промежутке между 
кроватью и печью прнделанъ къ стене шкафчнкъ съ тремя узенькими полочками для 
глиняной посуды (называемый «подышоръ» (родувгог). Въ последнемъ углу, у 
самыхъ дверей, противъ печи, ьъ некоторыхъ избахъ приготовляется место съ подстил- 
кою изъ соломы для помещен1я зимою телятъ. Въ избе — дынь, мусоръ, грязь. 

Пища Лемковъ скудна. Вместо хлеба ржанаго и пшеничнаго, который какъ 
лакомство покупаютъ въ городе, здесь пекутъ такъ называемые «о щипки» (о&сгуркО, 
т. е. лепешки изъ овсяной муки и тертаго варенаго картофеля. Картофель же, съ 
прибавлешемъ еще кое-какнхъ овощей, составляете и главное средство пропитан1я 
Лемковъ. Плодовъ потребляютъ мало: немного слпвъ, да дишя груши и яблоки, едятъ 
ихъ и недозрелыми и сушеными 'на печи. 

Такъ какъ земледкпе не даетъ Лежку достаточно средствъ для содержатя семьи 
и уплаты податей, то онъ занимается откарнливашемъ рогатаго скота (крупнаго и 
овецъ), который по весне закупаетъ въ Венгрш, а осенью продаетъ, получая до 
40 — 60°/о прибыли, не считая остриженной шерсти. Промысла — никакого, если не счи- 
тать заготовлешя досокъ для бочекъ за дешевую цену для Ёвреевъ. Женщины ткуть 
сукно и полотно, но то и другое грубо и годно лишь для домашняго обихода. 

Все увеличивающееся размножен1е населешя и это отсупятае промышленности 
заставляеть въ последнее время Лемковъ отправляться на заработки въ Америку, и 
только скопивши несколько сотъ гульденовъ возвращаться на родину. На заработки 
уходять обыкновенно молодые неженатые парни и изредка девушки. 

Росту Лемки обыкновенно бываютъ средняго или выше средняго, по цвету волосъ, 
которые отпускаютъ чуть не до плечъ, Лемки преимущественно шатены и темно- ша- 
тены, съ примесью больше брюнетовъ, чемъ блондиновъ, женщины же обыкновенно 
блондинки пополамъ съ шатенками, брюнетки встречаются редко. Глаза какъ у муж- 
чинъ, такъ и у женщинъ бываютъ одинаково и светлые, и темные. Лицо, совершенно 
выбритое, бываетъ нередко продолговатое, обыкновенно овальное и изредка— круглое, 
последнее чаще всего у жепщинъ. Носъ у мужчпнъ обыкновенно прямой, но встре- 
чается и более или менее вздернутый, представлявший вместе съ тЬмь обычное 
явлеше у женщинъ. 

Выражеше лица у Лемка спокойное, ровное, иногда какъ бы апатичное; двнже- 
Н1я не такъ тяжелы и более свободны, чемъ у другпхъ Русскихъ. 

Наиболее характерною частью въ наряде Лемка является «чуха» (сгиЬа) изъ 
грубаго, обыкновенно сераго, иногда буро-чернаго сукна, длиною ниже коленъ, безъ 
воротника, съ пришитою около ворота «галер1ей» (четырехугольнымъ кускомъ того 
же сукна), спускающейся отъ шеи и плечъ до лопатокъ; изъ подъ этой «галер 1 и» 
внсятъ длинные, почтп до коленъ рукава, сшитые на концахъ и украшенные, такъ 
же какъ и галср1я, бахраиой. Рукава эти служатъ обыкновенно вместо кармановъ; но 
зимой или въ ненастье ихъ одЬваютъ и на руки, чтобы удобнее было запахнуть всю 
чуху, тогда и галер1я одевается на голову. Чуху носятъ только путники да пастухи. 
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Рядомъсъ чухой, но чаще ея, носять гунго (&иша) суконную съ увеиылиъ ворот- 
иякемь, длимою до половины бедра. Гуню въ рукава одЪваюгъ только въ иелсгоду; 
обыкновенно же ее только застегиваютъ подъ подбородконъ н оставлмвлъ ннгёзъ ва 
спжной или сбоку. За гуней сл*дуетъ сердавъ (зегёак)— кафтанъ безъ рукавонъ 
нзъ тонкаго сукна для празднивовъ, изъ толстаго — для повседиевнаго употребления. 
Рубашки носять коротая, до пояса и безо всякнхъ украшен!! н нашнвокъ. 
Штаны — нзъ бвлаго или чернаго сукна— влтбють спереди венгерский фартучекц обпш- 
тнй во краяжь шнурконъ, такъ же какъ и швы по ногавнцанъ; стягиваются они у 
ножа узенькннъ ренешконъ. Шляпы носять черныя, шнровля съ болыпннв поднятый 
но венгерски нолями. 

Женщины носять рубашки полотняный, по праздннканъ перкалешя безо вся- 
кмхъ ухрашен1Й и нашнвокъ; юбка — по буднянъ синяя полотняная, но празднн- 
канъ перкалевая разныхъ цвйтовь — не доходить до подола рубашки; поверхъ юбки 
(гЬлый или черный переднивъ («запаска») безо всякнхъ украшен 1Й. Поверх* 
рубашкн «горесть» яркокрасный или сини. Ожерелий носять нало: несколько шнур- 
ковъ на самой ню*. На плечи накидывается покрывало (гаШисЬ) безъ украшений. 

Волосы девушки заплетаютъ въ одну косу, въ конецъ которой вллетвютъ лен* 
точку, а женщины заплетаютъ въ двб косы и укладывают» гладкннн кругами на 
затылкъ, а сверху одЬваютъ маленькШ плотно прилегавшей къ голов!» чепчикъ. По- 
верхъ чепца платокъ б*лый или цветной, концы котораго скрещиваются подъ подбо- 
родконъ н завязываются на люб. 

Р*чь Лемковъ отличается прежде всего очень частнынъ ушлребленкмъ частицы 
лемъ *) (1еш), отъ которой они и свое назваюе получили; затвмъ ндегь польско- 
словенская акцентовва: ,дсШу, тчгёгЪа, 8(611, ргудаЬНа, 1?6<1а, то16ко, 1ек1о. 

Другую особенность представляеть окончите прошедшего времени (собственно 
прмчаспя прошедшаго времени) 1=лъ, заимствованное, по нн'Ьвлю Коперницваго, отъ 
Поляковь или Словаковъ, ввтбсто общерусскаго \? (в или ?) 2 ), напр. 1ега1 — лежалъ, 
сЬос1у1=ходнлъ. Дал*е, поел* гортанныхъ, въ особенности поел* к, сЬ н Ь употреб- 
ляется у (ы) *) вм. к ЬпсЬу, тику, \?е1уку, сЬуга, гоЬу н т. д. Согласный I (т) 
на конц'Ь бываеть обыкновенно твердынь, напр. въ словахъ р1а1 (пять вм. пять) н 
йягайса* (двадцать вн. двадцать), 8(Ы1, еес1у1, \?0(1у1 и т. д. (здесь I (т) твердое 
какъ и въ руссконъ язык* (великоруссвонъ) въ противоположность налорусскону на* 
р-вчш), хотя не исчезло н мягкое, напр.: путь, 81ап81' (старость), таз1' (насть) и т. д. 

Кромв того, въ язык* Лемковъ слышится довольно много словъ и выраженШ, 
не встречающихся въ другихъ русски хъ нар"БЧ1яхъ, напр. згитпу) и зхиигпу) (шум- 
ный и шувный) — красивый, Ьш1Ъа— нузыка, зет н Ьеи — зд-Ьсь, о1ка1— откуда, пе^е н 
АагЫ (<Аяа1 ВШ — дастъ Вогъ) въ значенш н * т ъ (малорусское нена), Богъ подастъ. 
Также въ болыпомъ ходу сокращен1Я, неупотребительный въ другихъ нар*ч1яхъ, напр.: 
р5-4в вн. рой' 1ет — ну, иди же! зтоЧет вн. 8то1гу-1ет — сногрн же! зто-1е-8Шб — 
смотря жъ ты: пб1е-по не можетъ-быть! не возножно! 

Отъ Ленвовъ Коперннцк1й перешелъ къ другому русскому племени, которое, при 
болыпомъ сходстве съ предъидущннъ, представляеть однако и свои особенный отличи- 
тельный черты. Уже саиый видь жилищъ показываете, что зд'Ьсь живуть друпе люди. 
Хотя жилое поийщеше и стоить подъ одной кровлей съ хозяйственными постройками, 
какъ я у Ленвовъ, но здашя расположены иначе, сделаны тщательнее и содержатся 
опрятнее. Саная изба внутри обтесана н выбелена, съ большими шировини окнанн 



*) Испорченное словенское 1еп=толыю, вместо южнорусск, лишь н тнлькн. 

') Коперннщпй Великоруссовъ считаете, конечно, росс1янами н языкъ нхъ— россШ* 
скниъ, а не русскимъ, н потому, говоря о южнорусскихъ нарьчмхъ, но считаеть нужнымъ 
привлекать къ сравнешю русский языкъ (языкъ образованной части народа) и велико* 
русская нарвч1я. \=лъ у Лемковъ есть лишь исконное общеславянское, а стаю быть 
н русское, окончаше, въ сравнительно недавнее время перешедшее у малорус*:овъ и бвло- 
русеовъ въ *=у, а у Сербовъ въ о. Ир " 

3 ) Тоже сохранилось нзъ древмерусскаго языка. 

9 
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Убранство избы почти такое же, какъ у Лемковъ, но столь въ болыпомъ углу устроенъ 
иначе: здесь онъ представляетъ собой длинный глубоки ящикъ на низенышхъ нож- 
кахъ, отодвижная крышка котораго заменяетъ верхнюю плоскость стола. 

Отличаются Полонинцы отъ Лемковъ и своииъ бытонъ. Земля у нихъ более 
удобна для обработки, и трудъ земледельца вознаграждается лучше. Поэтому они 
уже менее занимаются скотоводствомъ и овецъ держать только для своего пользован1я, 
а не для продажи, но крупный рогатый скотъ откармливаютъ и для продажи. 

Пища Полонинцевъ лучше, чемъ у Лемковъ, всл*Ьдств1е большаго употреблен1я 
молочныхъ продуктовъ и овощей: кроме картофеля и капусты здесь растетъ морковь 
и брюква, а чеснокъ родится въ такомъ изобилш, что его сбываютъ даже въ Венгрш. 

Бъ физическоиъ отношенш Полонинцы менее отличаются отъ Лемковъ: такъ же 
преимущественно средняго роста, хотя малорослые здесь чаще встречаются, ч-Ьмъ у 
Лемковъ; такъ же преимущественно шатены (темно-русые), но блондиновъ меньше, 
чемъ у Лемковъ, светлые глаза чаще темныхъ; лица больше овальный, чемъ продол- 
говатый, но встречаются и круглыя; точно также и носы больше прямые, но встре- 
чаются изредка и горбатые, чего у Лемковъ, по наблюден1ямъ Коперницкаго, не 
встречается. 

Но главное отлич1е Полонинцевъ отъ Лемковъ заключается въ одежде. Туть 
прежде всего приходится отметить, что и мужше и женше наряды Полонинцевъ 
обыкновенно бываютъ богаты различными украшешями и вышивками въ противополож- 
ность Лемкамъ, у которыхъ не бываетъ на одежде никакнхъ украшешй. Рубашка, ко- 
торую здесь шьютъ длиннее, вышита по вороту, рукавамъ и груди различнымъ гару- 
сомъ, и кроме завязки около шеи застегивается посередине груди особою запонкою; 
подъ кафтаномъ безъ рукавовъ («лайбикъ») и гуней («сиракъ»), красиво вышитыми 
белыми и красными шнурками, носятъ черезъ плечо гладкую кожанную торбу (коб1ука) 
или полотняную (ц иды л о). Носятъ также и чуху, которую здесь называютъ «с 2 ар1 IV» 
(чапивъ), но «галерея» у ней совсЪмъ иного покроя и съ различными украшен1ями. 
Еще более отличается отъ Лемковскихъ костюмовъ женскШ нарядъ. Праздничный на- 
рядъ здешней женщины состоитъ изъ юбки (сГагЧисЬ») изъ домашняго полотна, 
не очень длинной, белаго передника («запаска»), белаго платка, наброшеннаго на 
голову (у Л емокъ— только на плечи) и спускающегося сзади ниже коленъ, обвитыхъ 
черпымъ шерстянымъ шнуркомъ («волокъ»). Уборъ девушки отъ убора женщины 
отличается только темъ, что волосы девушки заплетаются въ одну косу, спускающуюся 
на спину, и платокъ не покрываетъ голову, а набрасывается только на плечи. Корсе- 
товъ здесь не носятъ, заменяя ихъ «лайбиками» изъ тонкаго сукна въ роде иуж- 
скнхъ, и вместо чепчиковъ носятъ разноцветные платочки (зав1йки). 

Говоръ Полонинцевъ, хотя вообще и близкШ къ Лемковскому, имеетъ однако и 
свои отлич1я. Прежде всего характерное лемковское лэмъ у Полонинцевъ почти не 
употребительно; загЬмъ удареше въ словахъ ставится почти всегда правильно, какъ и 
въ другихъ русскихъ нареч1яхъ, напр. держу, голов4 и т. д. И въ лексическомъ от- 
ношенш говоръ Полонинцевъ отличается отъ лемковскаго употреблешемъ особыхъ на- 
званШ для вещей, общихъ обоимъ племенамъ, напр. здесь говорягь С2а$1уг вм. сгоЬа, 
81гак вм. §иша, 1а)Ьук вм. зег4ак, ра1епус1а и ора1апок вм. озгсгурок и т. д. 

Отъ Полонинцевъ, переправившись черезъ р. Сянъ, Коперницюй попалъ къ но- 
вому племени русскихъ горцевъ, Бойкамъ. ВнешнШ видъ нхъ поселковъ мало чемъ 
отличается отъ селенШ Полонинцевъ; только строешя еще более разбросаны да избы 
снаружи обмазаны глиной и на оконныхъ рамахъ видны белые кресты, которые хо- 
зяйки ежегодно въ день Богоявленк чертятъ ржаной разведенной въ воде мукою *). 
Более всего поразило ученаго путешественника въ поселкахъ Бойковъ обил1в здесь 
Евреевъ: чуть ли не каждая пятая пли шестая изба принадлежитъ Еврею. Въ одной 
деревне Либухоре, надъ р. Стрыемъ, говорятъ, живетъ евреевъ до 250 чел. 



*) Обычай, употребительный и въ России. У насъ чертятъ ихъ, чтобы освятить домъ 
на цЬлый годъ и отогнать злого духа. 
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Свой бытъ Бойки юг л бы устроить гораздо лучше, еслибы не легкомыоые я 
прнстраспе къ водке, когорыи н пользуются ять односельцы израильскаго племени. 
Бойки предприимчивее и подвижнее Лемковъ и Полонинцевъ, земля здесь плодороднее, 
есть хорошие луга для пасгбищъ. Крон* того Бойки торгуюгь и скотомъ. 

Характеръ Бойковъ, по словамъ Коперницкаго, «живой и даже огненно-страст- 
ный», ч*мъ они сильно отличаются огъ своихъ соседей по ту сторону Сяна. Въ гневе 
она жестоки и за обиду, особенно если мотивы или выполнеше ея низки и подлы, 
мстять ужасно, избивая виновиаго, «щобы горы зналы, якихъ иаютъ хлопцивъ». 

Въ физическомъ отношеши Бойки отличаются огъ Лемковъ и Полонинцевъ гвиъ, 
что при такомъ же среднемъ или выше средняго росте (высокШ ростъ встречается чаще 
ннзкаго) они построены крепче и пропорциональнее, въ движеншхъ живее и ловче. Лица 
здесь часто бываюгь круглыя съ более или менее вздернутымъ носомъ, но встречаются 
носы и горбатые. 

Нарядъ Бойковъ, какъ мужской, такъ и женскШ сильно отличается отъ наря- 
довъ Лемковъ. Прежде всего Бойки вместо чухи съ галер1вй носятъ сиракъ въ роде 
сирака Полонинцевъ, но только гораздо длиннее п съ карманами съ обонхъ боковъ. 
Подъ сиракъ поверхъ лайбика безъ рукавовъ носятъ «куртакъ» нзъ толстаго сукна, 
доходяпцй до бедеръ. Рубашки носятъ нзъ толстаго полотна, но богато выпштыя, какъ 
н остальныя части наряда, шелкомъ н шерстью разныхъ цветовъ. 

Въ женскомъ наряде еще больше отличи, начиная съ прически. Здесь девушки 
и женщины чешутъ волосы на две косы и, вплетши въ нихъ особыя плетенки изъ 
краснаго гаруса, оканчивающаяся такими же кистями, спускаютъ по спине до крестца, 
а здесь оне прикрепляются при помощи особаго пояска изъ шерсти («попру ж к а»), 
такъ что кисточки плетенокъ высовываются изъ подъ пояска на самой середиие лопа- 
токъ. Девушки же повязываютъ эту «ш пружку» такъ, что концы ея приходятся по 
обе стороны кисточекъ плетенокъ и вместе съ пнии образу ютъ на крестце бахраму, 
разделенную на четыре кисти. 

Женщины и девушки носятъ белыя полотняный юбки, собранный наверху въ 
иелшя складки, а на подоле расшитыя цвЪтнымъ или чернымъ шелкомъ. Рубашки 
точно такъ же расшиты уборами и сверху, и снизу. 

Голову женщины повязываютъ крепко неболыпимъ шслковымъ нлаточкомъ, под- 
ложивши подъ него надо лбомъ небольшой твердый кружекъ, а сверху накидывают ь 
белый тонки, полотняный или шелковый платокъ, концы котораго завязываются подъ 
подбородконъ. Чепчнковъ и такпхъ головныхъ нлатковъ, какъ у Лемковъ и Полонин- 
цевъ, здесь не носятъ. 

Языкъ Бойковъ, по словамъ Коперницкаго, более всехъ другихъ горскихь иа- 
речй, приближается къ малорусскому («украинскому», какъ опъ выражается) но своей 
свободе акцентовкп и по фонетическимъ особеипостямъ. Но ость въ иемъ и местный 
слова и выражешя, неведомо, по мн*шю Коперницкаго, откуда и какъ зашедния и 
образовавшая, напр. с 1 а 1 а и С1ат к а—немного, пуков— ничто, ига! иагшнх 1 ) — 
ну, же (напр. сЬойу-ига!, апбвг сЬос!^ — иди же, ну ступай!), рак - - потомъ, после 
()а 1у рак ргупези), ЬоН, (1оК — вверхъ, впизъ (г,р. горе, долу, дат. над.), гулок 
дворъ, тагЬа 2 )— скотъ, ВоЬойко— уменьшен. Богъ, Ножмька (л <1аП ПоЬойко 
1ер1о). Коперницкому удалось встретить и старорусшя ныражщни: дань, |и»,ку, кимь ~ 
важный богатый человекъ. 

Коперницкгй отмечаетъ интересное явлен!*, чго пъ мЬстностяхъ надь Отрыкиъ, 
уже летъ двести заселенныхъ преимущественно мллкою *алгоиоиоП» шлихтою, язмкъ 
Бойковъ не подвергся изменен1ямъ и, паиротинь, шлимичи, принявши обрядь и языкь 
русски, даже и между собою не говорить но польски, хотя и т сближаются съ *г,Ьа* 
таил 1 тшЦапн*: не заключают» съ ними браком., въ омичк щ-ь мужиком ъ при- 
гуть голову, отпуская усы и бакенбарда, пш:тъ шмыо и гю|пуии ни, щтншниго 



*) АПС52 ЯТЬ > Л<>И<!Н<ХА1<> ЯПОУ 

2 ) Ср. хорилп*. шагЬл ы шлпп п, |1»*ь Л" иммЧ"м1м*и, И* 
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сукна е шею повязываютъ платкомъ. Отличаются «шляхтичи» и своими постройками, 
который иногда стоять даже не подъ одною кровлею съ жилымъ помещешемъ, а въ 
этихъ последнихъ бываюгь иногда камины, болышя окна и у входа крылечки на 
столбахъ. 

Въ заключеше надо сказать, что Бойки сами себя называютъ «Верховинцамн», 
а назваше «Бойковъ» счнтаютъ браннымъ. 

Оть Бойковъ, перейдя черезъ верховья р. Стрыя въ долину р. Оравы, Копер- 
ницк1й попалъ къ Тухольцамъ. Здесь ему представились и страна и жилища 
и люди совсЬмъ иные. Болыше густые леса, старательно оберегаемые; деревня, не 
сбившаяся въ кучку у реки или потока, а разбросанная по горамъ на болыпомъ 
пространстве; не только дворы съ огородами, но даже и поля огорожены низкими 
загородами нзъ жердей. 

Хозяйственный постройки уже не теснятся подъ одною кровлею съ хатою, а 
стоять особо, обыкновенно позади ея. Самая хата построена старательно съ различ- 
ными украшениями и пристройками; внутри изба обмазана глиною и зачастую выбе- 
лена. Около оконъ и иа сгЬнахъ, какъ избы, такъ и другихъ построекъ видны таые 
же кресты, какъ и у Бойковъ. Внутренность избы, которая и здесь курная, все тавн 
гораздо приличнее, чемъ у Лемковъ и Бойковъ. Для телятъ въ избе места уже нетъ. 
Обстановка избы такова же и такъ же расположена, какъ у Бойковъ, только все сде- 
лано почище, покрасивей и съ различными резными украшен1ями. Самою драгоценною 
вещью въ хате считается столь въ виде болыпаго ящвка съ большою и толстою, не- 
редко яворовою, столешницею, зачастую изъ одного куска дерева: столы эти пере- 
ходятъ по наследству отъ отцовъ къ детямъ и нередко бываюгь старее самой хаты. 

Плодородная нива и богатыя пастбища щедро вознаграждаютъ трудъ работника, 
и Тухольцы поэтому довольно зажиточны. Въ затруднительныхъ случаяхъ богатые по- 
могаютъ менее зажиточнымъ, и Евреямъ здесь не удается хорошенько поживиться. 

Зажиточность Тухольцевъ сказывается и въ пище, которая здесь гораздо разно- 
образнее и питательнее, чемъ у Бойковъ: кроме молочныхъ продуктовъ и зелени, 
едятъ и мясо довольно часто, осенью— баранину, а въ праздники Рождества и Пасхи— 
свинину. Людъ здесь все здоровый и рослый: низкШ ростъ встречается очень редко, 
а высошй — довольно часто. Лица больше овальныя или продолговатый, чемъ круглыя; 
носы— прямые, но вздернутые и горбатые тоже нередки, усовъ совсемъ не бреютъ, а 
только до половины подбриваютъ сверху подъ носомъ. Тухольцы преимущественно ша- 
тены (темнорусые), а блондины и брюнеты между ними встречаются редко. Глазъ 
больше т&шыхъ, чемъ светлыхъ. 

Нарядъ Тухольцевъ въ мелочахъ сильно разнится отъ наряда Бойковъ. Шляпу 
здесь носятъ невысокую съ плоскимъ дномъ и довольно широкими слегка приподнятыми 
съ боковъ полями; для красы обшиваютъ цветной ленточкой съ пуговкой и павлиньимъ 
перомъ съ одной стороны. Рубашки носятъ длинный, ниже коленъ, на выпускъ, 
опоясываясь широкимъ ремнемъ съ тремя пряжками. Передъ рубашки собранъ въ 
складки и расшить. Остальныя части мужского наряда ташя же, какъ у Бойковъ. 

Женщины, убирая голову, заплетаютъ волосы въ две косы съ такими же пле- 
тенками, какъ у Бойковъ, и спускаютъ на плечи, а поверхъ надеваютъ маленьшй 
чепчикъ изъ цветной шелковой матерш, туго натянутый на тоншй деревянный кру- 
жекъ; чепчикъ украшается родомъ болыпихъ шпилекъ съ блестящими головками. Отъ 
чепца внизъ между косъ спускаются длинный красиыя ленты (сушки»). Поверхъ 
чепца надевается белый платокъ, который завязывается на шее «по венгерски», т. е. 
поверхъ двухъ другихъ вместе сложенныхъ концовъ. Рубашки длинныя, на груди и 
рукавахъ собранный въ складки. 

Юбка изъ грубаго небеленаго полотна собирается наверху сзади въ складки и 
по складкамъ вышивается; такъ же вышита по подолу. Переднивъ (р1йва), короче 
юбки, изъ того же полотна и такъ же украшенный складками и нашивками. Шею 
охватываетъ узкая плетенка изъ мелкихъ разноцветныхъ бусъ, а подъ нею, спадая на 
грудь, несколько шиурковъ крупныхъ стеклянныхъ бусъ. 
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Дкагой надеть шп л». крт& -мша 1 упюяъ» кггорыя и ж?ящ«кы одк* 
ваюгъ только по праздшвшъ. Въ Оуляя женщины глэдш дшшываюгь голову щгкт* 
ныжь платкоп, а хЬжунпш — <Ниниь. 

Ркчь Туз&од» ши> юпается отъ р-Ьчи Бойюаъ 1 еще оо.гке аряближаегс* 
гь сукражисжо!», р» вжксг! съ р-Ьчьв Бойзивъ увджавае'гь пиждпьрусиме ) кх. и 
(нь): напр. сЫ>ге)ко *оЫ гй1ле}ка йесуифкоэ. ЕрогЬ гог> игкегь своенравную 
шентожку нЪкотвршъ словъ» напр.: тгезк;а, ж лакльж. зад. 1а отгт (оам): чгоКмпгу* 
хуЛотгу н т. д. Сл±дтеть отяЬигть гажже ж гЬхоторыа жЬггжыж слова м шражомш» 
напр. пра г ) — картофель. роЬаг — ноле, получившееся поел* сожхенш лкса* Ьгдодоп 
I Ъга1сю— брвтец-ц братина, зекш к зегосЬлыд — Ыейаегтзко, шепмкЦа— "кда, 
$\Щ} та — могь па юлагь, р1>гЬ та хопа — пошла еп> жена, рдоочг жогот на. 
ро)1сЬаж шоют — шгкшъ па юзу. запржжеажожь волан, ЪсчШ никимга1у или 
Ьсхиу 1т тпайк — д*1 Богь долге годы н т. д. 






Наконецъ КопериицсА попалъ в кь Гуцулажь, жнвущнмъ цо верховьям ь р. Круги 
I первыхъ его горишь прнтокагь Лучки, Пнстынкн, Рыбницы и Черемоша, %>то % но 
словажъ ученаго путешественника, самое оригинальное изъ горно-руескмхъ иломонь: 
«Гуцулы въ особенности представляюгь иамъ не только въ своей наружными, но и 
въ особенностям своего быта столько нетронутой оригинальности, что, сь .иобопмт** 
ствомъ наблюдая ихъ, каждую жннуту долженъ какъ бы напоминать ообЬ, чго иа\о- 
дшься среди русскаго люда». 

Уже сажый видъ деревни не похожъ на все, видЬнное нами до сого промели. 
То, что зд'Ьсь называется деревней, состоять изъ построенной на ирнгоркЬ ладь рЬч- 
кою церкви, плебанш, и деревенской школы вблгсш церкви, изъ гмнинаго нрннлонЫ, 
корчжы немного подальше и н-Ьсколькпхъ разбросан пых ь по горимь вдоль потока и 
большой дороги домовъ съ окружающими ихъ огородами и *царыикнми*. Ксш домом ь 
этихъ сравнительно иного, то большая часть ихъ принадлежим. Киролмь, гнкь кнкь 
значительная часть населен1я одной и той жо деревин или прихода ж и поп, рнлгЬинно 
по гораиъ во всЬ стороны, зачастую въ разстоянш 1 — I 1 /» мили отъ цоркни. 

Каждая семья жнветъ отдельно, и ирн томъ на значитолыюмь раапоинш одни 
отъ другой, посреди своихъ обнссепныхъ изгородями сидонъ, огородонь, полой. Норогь 
или валнтокъ въ этнхъ загородяхъ по нмЬотся: иЬшоходь, дошсдши но (ронинкЬ до 
загородки, перел'Ьзастъ черезъ нео, исадникь -снимшть I Ч жерди г.нирху, чтом 
конь иогъ перешагнуть черезъ оставипяся, а для те.гкгн приходи кн раишршь \\\тт 
звено изгороди. 

Оригинально устройство хозяйственных!, построит, у Гуцудонъ: п< Ь онЬ при- 
страиваются къ жилищу, такъ что одну п1шу каждой игь пихг, шшр нииюшнм, т 
рая представляетъ наружная сгЬна избм, а крыночо служить продолжил!!' н|»ышл \иш 
Такимъ образомъ виЪппйй видь гуцульской избы шиш- ни, огь «'шлпш '.шмнччннчи 
хозяина: у б"Ьднаго пристройки сделаны только пи одной г. троим, у 0«м1и; .шлитм 
наго— съ двухъ и даже съ трехъ. 

ИзбЫ у ГуцуЛОВ*!* уЖО № КурНМИ: ДММЬ И.!Ь Н'ЧИ Ч«'р'1Ь чиАут |руоу шъч- 

дитъ въ сЪнн, а оггуда *щп\ъ дна небольших!, опою и а ни ирмшЬ лд но.^уяь. ( Н,лм 
внутри избы не б*Ьлеиы, а только мщпч импруиим Кирр'-нм"- убрннмл'1 нлчи т 
кое же, какъ и дру1ихь ру^:кихь юрн^иь, и чничшп'и тлиьч мым* ни ч\.нюи 
для выставки муравленой и цжшт (^ииминюй нму,1м; »н^1и **• н«#* /,</!, ,ин у^рк 
шен1Я, ставится' и на дорхии/ь ногла/ь тщчнтч нчицччитч тъч\ы I \*н*\Л\\тчинч 
къ стЬи*Ь налъ .мнкчю чмлч №у-м. 

Печь, <:1"Я;;:ая, какь и у &Л.п. Румн, у '.<м«/Н ди'-ри 1-п^ чнчч т е А 
лена, а у богагым, мш г.ичть итчмчш \мпич1и*и нцнинщн 1и, н»уднчи ум/ 
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стоить столъ, а надъ нинъ несколько образовъ (писан ныхъ на бумаге), украшен ныхъ 
рядомъ пасхальныхъ «писанокъ>\ распнсанныхъ яицъ. 

Столъ состоять изъ большой и толстой, нередко яворовой доски, положенный 
вместо ножекъ на две так1я же доски; эти доски въ свою очередь связаны для кре- 
пости поперечинами двумя посредине и двумя внизу. — Широкая кровать, на обычномъ 
месте, сделана гораздо старательнее и украшена резьбой; постель состоитъ изъ тол- 
стыхъ и мягкихъ суконныхъ покрывалъ *) гЬстнаго производства. Вообще изба у Гу- 
цула содержится въ несравненно болыпемъ порядке и чистоте, чемъ у другихъ рус- 
скихъ горцевъ. 

Плодородная почва, родящая въ некоторыхъ гЬстахъ даже кукурузу, богатая 
пастбища на полонинахъ, позволяющая держать огромныя стада овецъ, рубка и сплавка 
по Черемошу строеваго леса обезпечиваютъ Гуцулу безбедную жизнь; но кроме того 
зд^сь процветаютъ и некоторые виды промышленности обрабатывающей: делается ове- 
чШ сыръ (брындза), ткутся сукна и упомянутый выше покрывала (кос), приготов- 
ляются деревянный изд&ш, седельныя луки, а въ последнее время стали получать 
распространено красивыя токарныя издел1я, и шерстяныя ткани. 

Вследств1в всего этого Гуцулы и пищу могуть иметь и имеютъ го1аздо пита- 
тельнее и лучше, чемъ друпе руссше горцы. Кроме картофеля, по здешнему вичка 
или Ъигезгка, и кукурузы — своей или покупной, едятъ вдоволь молочнаго и брындзы, 
разныя овощи, въ особенности бобы, и даже мясо — баранину, обыкновенно копченую 
осенью, и свинину — въ Рождество, Пасху и Зеленыя Святки (Троицынъ и Духовъ дни). 

КоперницкШ замечаетъ, между прочинъ, что у Гуцуловъ не*гъ нищихъ: кроме 
несколькихъ калекъ на одной ярмарке, ему не попадалось ни около церкви въ празд- 
нику ни по дороге. 

Въ физическомъ отношен! и Гуцулы отличаются замечательно крепкимъ и краен- 
вымъ телосложешемъ и необыкновенно энергичными и свободными осанкою и дви- 
женьями. По большей части высокаго роста, Гуцулы волосы имеютъ преимущественно 
темнорусые, хотя много и черноволосыхъ (на 3 шатена 1 брюнетъ, по словамъ Ко- 
перницкаго), но глаза очень часто бываютъ светлые; лица преимущественно овальныя 
съ прямыми, а нередко и горбатыми носами. Волосы носятъ длинные съ проборомъ 
по середине; усовъ не бреютъ, некоторые только подстрпгаютъ; носятъ обыкновенно 
опущенными внизъ, но некоторые даже фабрятъ ихъ и закручиваютъ вверхъ по вен- 
герски. 

Женщины при такомъ же сильномъ и крепкомъ телосложенш отличаются, въ 
молодости, необыкновенною красотою («шерозроИЦ игосЦ») и чаще, чемъ мужчины, 
бываютъ брюнетками, а глаза имеютъ темные. 

Еще резче становится отлич1е Гуцуловъ отъ ихъ сродичей вследств1е оригиналь- 
наго и живописнаго наряда. 

Главною отличительною чертою нарядовъ гуцульскихъ можетъ служить обилхо 
искусныхъ украшен 1Й яркихъ цветовъ и различишь блестокъ. 

Мужчины носятъ шляпы почти ташя же, какъ и Тухольцы, только даже и въ 
буднШ день опоясанную золотыиъ галуномъ, а въ праздникъ къ этому прибавляются 
страусовы перья и друпя украшения. Зимою вместо шляпъ носятъ меховыя шапки 
трехъ покроевъ, называемыя здесь (1гитег)а, 8г1ук и к1ерата. 

Рубашки длиною до коленъ — полотнявыя въ будни и белыа бумажный въ празд- 
никъ — носятъ на выпускъ; украшенШ на нихъ обыкновенно не бываетъ никакихъ, 
только у кисти рукава собираются въ складки. Шею поверхъ воротника рубашки по- 
вязываютъ цветпымъ фуляромъ. 

Поверхъ рубашки и въ праздникъ и въ будни носятъ кер!аг, похожШ на куртку 
или тулупчикъ безъ рукавовъ, замысловато изукрашенный шкурками и шерстяными шнур- 
ками разныхъ цветовъ. Черезъ плечо виситъ неизбежная «Ц)51га», кожанная сумка 



*) У автора— «г коебте». сКос — толстое, косматое съ обеихъ сторонъ сукно, покры- 
ваю». См. Словар * Дубровскаго. 
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съ узорамм жзъ иалеиысихъ жЬдныхъ гваздочковъ ил калечекъ. За недостатке» тай- 
стры носять I сташки>, т. е. сумкн изъ шерсти. За реиенишгь иоясонъ вндяЬются 
трубка въ жестам! опрамк, складной ножъ въ мЪдной оправе и на хЪдной цЪпочкЪ 
(ге!ег) к смошемка» для денегь. сделанная изъ Мдой шкурки н собирающаяся на 
ддинножъ ренешгЬ; она, изукрашенная разноцветными шкурками, коханными кнеточ- 
камж м мЬдью, вм&ггЬ съ цепочкою огь ножа внеить на поясномъ ремнЪ спереди п 
соешияетъ главнЪйшее уврашеые въ наряд* Гуцула. Однако еще больше внииашя 
въ костюм* гуцудьскомъ обращается на сердакп н штаны. 

Сердакъ — короной, всего до бедеръ кафтанъ съ рукавами изъ толстого домаш- 
няго сукна, делается по хЪстанъ краснаго или темновишневаго цвЪта и бЪлаго, но 
всегда богато н замысловато вышить разноцвЪтнымъ гаруеоиъ и украшенъ по поламь 
множествомъ кнеточекъ и шариковъ: носится на распашку, завязанный у шеи, п 
только въ дождь к холодъ надевается въ рукава. 

Штаны — также изъ домашняго сукна обыкновенно ярко-краснаго («Кгазхепуеи), 
иногда чернаго(ссЬо1о§2ШС>). друпе цвЪгакакъ псключеме — делаются горазю длин- 
нее, ч±мъ нужно, н завертываются снизу до половины голени и даже до самаго ко- 
лЪна н въ этомъ мг^стЬ обведены богатою каймой въ палецъ ширины. Отъ этой каймы вверх ь 
по ноговнцамъ сзади тянется такая же, только нисколько уже кайма до самаго верху 
штановъ. Разрйзъ въ штанахъ делается надъ правымъ пахомъ; носятся онЬ на ре- 
иенномъ пояекк 

На ногахъ носять «сЬоёаку» изъ светлой кожи; подъ нихъ од-Ъваются или 
шерстяные вязаные чулки, или суконные чулки и онучи; итй друпе краснаго 
цвЪта. с Ходам > стягиваются чернымъ шерстяпымъ шнуркомъ (\то!ок); такнмъ 
пшуркомъ обвязываются и чулки пли онучи выше «ходаковъ». 

Поверхъ всего этого наряда въ худую погоду одеваются «спраки», длинные 
кафтаны, обыкновенно безо всякихъ украшепй, а зимой — длпнныя бараньи шубы, кра- 
сиво расшитая. 

По праздникамъ и старые и малые носятъ въ рукахъ ясеневый палки, красиво 
украшенныя мЪдью, на подобие топорковъ. 

Въ женскомъ наряди прежде всего бросается въ глаза уборъ головы, не цохо- 
Ж1Й на уборы женщинъ другихъ русекпхъ илемееъ: волосы не спускаюгея за плечи 
одною или двумя косами, какъ у другпхъ, а расчесанные на двЬ косы укладываются 
вгЬнцомъ на темени; девушки по всей длин* косы вилетаютъ красный гарусъ, а въ 
нЪкоторыхъ м^стахъ усажнваюгь косу мкдными пуговками. Пожилыя женщины въ 
праздннкъ повязываютъ головы белыми бумажными *перемиткамп> домашней работы 
съ концами, протканными красивыми разноцветными уборами, молодыя ммужшя повя- 
зываются болыпимъ краснымъ платкомъ, копцы котораго съ бахромкой палають на 
лобъ спереди и на шею съ обоихъ боковъ. 

Другую особенность наряда Гуцулокъ составляем множество бусъ, нокрываю- 
щихъ всю шею и даже грудь до половины. 

Рубашки носятъ полотнянныя въ будни и перкалевый въ праздннкъ, вышшьш 
на рукавахъ гарусомъ или бумагой красной, желтою н черной. Вместо цЬлыхъ юбокъ 
носятъ дв* шерстяныя запаски — одну сзади, другую спереди, стянутый шерстяпымъ 
же пояскомъ (<попружка>). ЗатЪмъ и у нихъ, какъ и у мужчинъ, идетъ кептаръ, 
сердакъ и ташка, а поверхъ всего этого въ грязную погоду надевается гугля, 
широкий плащъ изъ бЪлаго сукна безъ рукавовъ. Обувь такая же, какъ и у мужчин ь, 
только у д-Ьвушекъ праздничные сходакп» украшены мЬдными пуговками. Зимою, а 
иногда и л-Ьтомъ, для верховой Ъзды женщины одЬваютъ поверхъ чулокъ погавицы 
изъ б1;лаго сукна (сЬо1оз2ше), доходяпця выше колЬнъ н прикр-Ьпляемыя чернымъ 
шелковымъ шнуркомъ. 

Говорить Гуцулы всегда, по привычке, крикливо. Бъ фонетическомъ отношеши 
рЪчь Гуцуловъ отличается употреблен1емъ мягкихъ к и § (к\ д ч ) вм. I 1 и <Г, напр. 
зтегк 1 вм. втег!, 1 , ^ектует вм. (Гекфт и т. д.; заткнъ л во многихъ случаяхъ 
звучитъ какъ е Ое), напр. }е]сЪ вм. ]а]сё, ^ёгтагок вм. ^гтагок, №161$) вм. 
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6?г1а1$|, 1еПё вм. 1е1а, рогоз16 вм. рогозЙ и т. д Вместо ы въ некоторый случа- 
яхъ произносить и (П, напр. \чг1Ъгап, ро\?ШеЬа1у, тпзоко вж. \чгуЪгаи, роигуйа- 
Ьа1у, тсузоко, и наобороть 1 часто произносить твердо кавъ у, напр. ут&, уйё, у 
Ыс, у тли зкагаи. Сл4дуетъ отметить еще мягкое произношен1е гласнаго е безъ ви- 
димой на то причины, напр.: орегей пёЪо, йёз1ё1;оЬо, до 1ёЬе, пк Ьозгётеуэ, ^е!е, 
Рапё пазг, пийойёпкЦ и т. д. Интересно также смягчеме твердаго л (1) исключи- 
тельно передъ у, которое здесь произносится средне между «им, такъ что и самое 
л тогда звучитъ средне между лз и ль (I и 1), какъ и въ сербскоиъ, напр. въ сл*- 
дующей колядке: 

сВойа]а таЛа Н гютчгезеДОа, 
о) 820 СЬгузи Хв, рогос1у1а. 



Кё\пгау 2ус1ё 1 1ий& ргвг/у 
Хтшй козу/к, Ъгатт тука!^, 
СЬгузЙь 82ика1у, *ат Ьо пё пазг!^. 



Изъ грамматическихъ особенностей встречается окончаше 3 л. мн. ч. наст. вр. 
ге съ ударешемъ вм. а! или ьХ\ напр. ЪоНё вм. ЪоЫ, Ыуз2С21ё вм. Ыузгсгй,^ но 
редко. Затемъ, какъ следъ аориста, сохранилось оковчаше с Ь, повидимому, какъ за- 
мечаетъ авторъ, для обоихъ чиселъ и всЬхъ лицъ, напр.: а ]а 81 рМрузй егйо- 
ЪусЬ, тчгШай; ]ек ЬусЬ 81 гЬойу1у, 1о }& \шп ргойага *). 

Форма будущаго времени отличается отъ южнорусской употреблешемъ вспомогатель- 
на™ яти Оа1у) не после главнаго глагола, а передъ нимъ, напр. тп-82пка1у вм. 
згика1у-ти, тез2-руза1у вм. руза^-тезг и т. д. Наконецъ обращаешь на себя 
внииаше образовате формы превосходной степени прилагательныхъ посредствомъ волош- 
ской (румынской) частицы та] 2 ), принятой по созвучно съ русск. най, напр. та] 
Ыкгу,), п^ Ыгзге. 

Въ левсичсскомъ от ноше нш речь Гуцуловъ богата особенностями. По словамъ 
г. Коперницкаго, уже былъ изданъ довольно подробный сборникъ особенныхъ словъ, 
но автору удалось н самому порядочно записать словъ, не вошедпшхъ въ тотъ сборникъ. 
Въ числ^ чпсто-гуцульскихъ словъ и выраженШ находится много и старорусскихъ, 
напр. ] е Ь 4 а — когда, ъ е г 2 у —брось иимгегЫа и Из сЬоготу, туг — людъ, 
народъ, 8г1ук. Затемъ, въ обращенш находится довольно много словъ и выраженШ 
волошскихъ, напр.: Ъика1 — кусокъ, Гцика — крестная дочь, Пакёй — паробокъ, ^а, да- 
1адап, §гаЫа н т. д. Наконецъ, встречаются и сербсшя слова, напр. зупосг — вчера 
вечеромъ, роЬга(ут и розез1га, и т. д.. Кроме того, авторъ думаетъ, что при боль- 
шемъ знакомстве съ языками въ речи Гуцуловъ можно найти не мало словъ, заим- 
ствованныхъ непосредственно или посредственно п изъ другнхъ языковъ. 



* * 



Свою характеристику Гуцуловъ Коперницюй заканчиваетъ сообщешемъ, что 
племя это отличается «ото всего русскаго люда недостатков^ склонности и способности 
къ цент н музыке». То, что ему удалось слышать въ шинкахъ, можно было назвать 
скорее крикомъ, чемъ песнею; даже молодежь при своихъ танцахъ можетъ обходиться 
безъ пешя. Въ подтверждеше своихъ наблюдений авторъ сслышалъ отъ достоверныхъ 
людей, что Гуцулы вообще поютъ мало, даже на свадьбахъ, и что мелодш ихъ песенъ 
чрезвычайно бедны и совсемъ не разнообразны». 

Эту черту, отсутств1е п/Ьн1я и музыки 'КоперницкШ считаетъ общей характер- 
ной чертой для * всехъ русскихъ горцевъ въ Галищи, такъ какъ во время своихъ путе- 



*) Изъ нриведенныхъ г. Коперницкимъ прнмЬровъ видно, что сохранилась собственно 
форма ЬусЬ и употребляется для выражешя желатольнаго яавлоношя, а стало-быть вполне 
равносильна нашему бы, разница же только въ лиц*: у Гуцуловъ— первое быхъ,унасъ— 
третье— бы. Г. Копорницшй на это, коночно, но обращать внимаша. 

а ) Рум. таГ изъ лат. та#1Р. Ир. П. 
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■кепи! онъ не ешшш п*сенъ снн въ иол* на работ*, ни въ л*су на пастбищ*, 
и въ деревн* по огородамъ». Разъ только, но словамъ автора, ему удалось слышать 
руесня и*снн въ Лябухор* надъ Стрыемъ (среди Бойковъ), гд* танцы сопровождались 
расп*ваюемъ скоммыевъ», а девушки, по просьб* автора, сп*лн ему н*сколько об- 
рядныхъ свадебныхъ п*сенъ на мотнвъ украннскихъ. 

Представнвшн ташя характеристики карпаторусскихъ плеиенъ, г. КоперннцкШ 
д*лаеть изъ инхъ сгЬдуюпцй выводы 

Галнцше карпаторуссы во вс*гь отношенгя, т. е. въ отношенш жилищь, быта, 
т*лосложен1я и р*чи представляются народомъ совершенно отлнчнымъ отъ русскаго 
населения равнинъ, накъ всей прикарпатской Червовой Русн, тавъ н Украины, По- 
долья н Волыни. ЗатЬиъ, и между ними выд*ляются дв* нанбол*е характерный груп- 
пы — Лек км на запад*, по притока иъ Вислы, и Гуцулы на юго-восток*, но вер- 
ховьямъ Прута, воторыя нм*ють общаго только в*роиспов*дан1в н языкъ (да и то со 
значительными особенностями), а во всемъ остальномъ представляютъ не только отлп- 
ше, но даже «ташя этнографичешя противоположности, что большаго различ1Я нельзя 
было бы указать даже между двумя народностями одной в*тви, напр. между Слова- 
ками н Чехами». На равномъ въ этнографичесвомъ отношенш разстоянш находятся 
Тухольцы и Бойки, представляюпце хотя и въ мелочахъ, но все таки довольно значи- 
тельный отлмч1я одни отъ другихъ. Наконецъ, между этими посл*дними стоять Поло- 
нннцы, представляя собою какъ бы переходную ступень отъ Лемковъ къ Бойкамъ... 

Этимъ собственно и оканчивается этнографически очеркъ Коперницкаго, такъ 
вакъ дал*е онъ только говорить о неотлагательной необходимости бол*е продолжи- 
тельныхъ н на большемъ пространств* производимыхъ нзсл*дован1й и наконоцъ про- 
сить сод*йств1Я людей знающихъ: просить исправлять, дополнять и объяснять добы- 
тый нмъ данный и присылать ему различные этнографические матер1алы... 



ЬМу г бевкусЬ <Щп киНипйоЪ. Зерва1 с1-г Сепбк 21Ьг1. 
V Ргаге. 1891. 11+128 стр. Книга г. Зиберта весьма любопытна. Она состонтъ изъ 
9-ти отд*льныхъ небольшнхъ статей, содержаще которыхъ мы постараемся передать въ 
томъ объем*, какой можетъ быть оправданъ внимашемъ къ ней съ точки зр*и1я 
этнографии русской. Эти 9 статей легко могутъ быть объединены въ три группы. Пер- 
вая группа заключаетъ въ себ* три очерку, касающдеся вн*шней культурно-бытовой 
исторш Чеховъ: объ употребленш въ старину румянъ и б*лилъ (стр. 1 — 21), о сим- 
волическомъ значенш цв*товъ (стр. 49 — 64), объ употреблении табаку (стр. 81— 9.4). 
Во второй групп* — четыре этюда по исторш обрядовъ въ связи съ народной поэз1вй: 
остатки старинныхъ жертвенныхъ обрядовъ (стр. 22 — 48), одна изъ нродсвадебпыхъ 
цвремонй (стр. 75 — 78), питье св. Яна па свадьб* (стр. 79 — 80), свадьба уносомъ 
(стр. 102 — 117). Наконецъ къ третьей групп* относятся дв* зам*тки изъ области 
книжныхъ сказанШ, получившихъ въ народ* распространено и принявшихъ на себя 
колоритъ народной легенды: пов*сть о Мелюзин* въ народномъ пересказ* (стр. Об — 74) 
н повесть о кож* Жпжки (стр. 94 — 101). 

Древн*йшее свид*тельство объ обыча* румянить лицо у Чеховъ относится къ 
XIII стол*тш; загЬмъ вплоть до самаго конца ХУШ-го в*ка (докуда доводить свое 
о6озр*н1е авторъ) им*ются на существовало и разни™ этого обычая указами самыхъ 
разнообразныхъ панятниковъ, начиная съ л*чебныхъ книгъ (какъ д*лать румяна и 
б*лила, составлять снадобья для того, чтобы сд*лать кожу лица чистой и т. и.) и 
кончая нападками, иногда очень энергичными, писателей и ироиов*дниковъ на этотъ 
обычай, неугодный Богу, такъ какъ, сл*дуя ему, челон*къ старается дать себ* дру- 
гой видъ, нежели тоть, который получнль но вол* 1к>ж1ей отъ природы. Вироч^мъ, до- 
воды враговъ этого искусствен наго украшен! я съ течендоиъ времени м*нялись: если 
въ раннюю пору достаточно было угрожать Кожшмъ ги*иоиъ и вообще пользоваться 
ув*щап1ямн характера нравственно-релипознаго, то иозди*о, въ XVII в*к*, указывали 
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на то, что краска портить кожу, что искусственный румянецъ легко отличить отъ 
природ наго, и что вообще разумные люди смеются надъ подобными средствами прюбре- 
тен1я красоты. Однако оба рода увещан!й практиковались еще въ XVIII веке; такъ 
Либертинъ (Е)е ейисайопе ]иуеп1и118, 1713) говорить: «Долженъ ли молодой 
челов'Ькъ красить свое лицо? Конечно, н4тъ, потому что отъ этого не только портится 
природный цв&тъ лица, но и возбуждается гн-Ьвъ БожШ» (стр. 1 7). Изъ этого, между 
прочимъ, видно, что разбираемому обычаю следовали оба пола. Въ XVIII веке перешла 
къ Чехамъ французская мода лепить на лицо звездочки, мушки, цветы и др. укра- 
шен1я, нашедшая себе также своихъ обличителей. 

Символика цветовъ у старыхъ Чеховъ югЬетъ много общаго съ символикой ихъ 
у другихъ народовъ, въ томъ числе и народа русскаго, что совершенно естественно 
въ виду ея общеевропейскаго и даже еще более широкаго источника. Белый цветь 
издавна означалъ у б ихъ невинность, чистоту, святость; кроме того, онъ же служилъ 
для выражешя радости; съ другой стороны этотъ же цв'Ьтъ употреблялся какъ сим- 
волъ траура, несчашя; въ паралелль къ этому авторъ припоминаетъ чешское свиде- 
тельство изъ второй половины XVI века объ обычае у Русскихъ, по которому вдова 
оплакпваетъ покойнаго своего мужа накрывши голову бЪлымъ покрываломъ, и такое же 
значен1е белаго цвета у современныхъ Сербовъ. Красный цвета служилъ у Чеховъ для 
выражен1я страстной привязанности, а видеть его во сне означало победу надъ вра- 
гами и радость. Близшй къ ярко-красному цвета темно-красный предвещалъ во сне, 
напротнвъ, несчате. Рыжи цвета волосъ отлнчалъ, по народному понятш, человека 
фальшиваго, хитраго. Голубой цв'Ьтъ — знакъ верности, постоянства, а иногда надежды, 
также терпёливаго страдашя, нравственной чистоты. Зеленый цвета — надежда, ра- 
дость, веселье. Желтый цветъ издавна служилъ печатью повошевш, стыда; его пред- 
писывалось носить, между прочнмъ, женщинамъ дурного поведешя; по свидетельству 
г. 3., желтый цв'Ьтъ и въ настоящее время является нелюбимымъ въ чешскомъ народ*. 
Эту невыгодную репутацщ желтаго цвета отчасти разделяетъ съ нимъ и цв'Ьтъ серый, 
который, впрочемъ, съ другой стороны служить символомъ тихой покорности. Пепель- 
ный цвета указываетъ на злую волю.' Черный — означаетъ печаль, несчасто, но въ н*Ь- 
которыхъ случаяхъ, наоборотъ, — счаше, радость. 

Въ статье о табаке г. 3. передаетъ сначала вкратце сведемя о первомъ по- 
явленш его въ Европе: известность его для Европы почти совпадаетъ съ открьтемъ 
Америки, откуда онъ былъ въ XVI веке вывезенъ и привить къ европейской почве, 
такъ что во второй половине этого столет1я онъ является въ Чехш довольно распростра- 
нен нымъ. Употреблсше его на первыхъ порахъ вызывало мнЬше, что это — дьявольское 
дело; оно поддерживаемо было и тогдашними проповедниками, которые предсказывали 
курцамъ въ будущемъ муки ада; въ 1624 г. противъ табака издана была папская 
булла; но не смотря на все это, куреше табаку быстро распространялось. Въ первой 
половине XVII столейя стало распространяться въ Европе нюхаше табаку, и во вто- 
рой половине его этотъ видъ употреблешя новаго зелья сильно практиковался и въ Чехш, 
вызывая противъ себя также упрекъ проповЬдниковъ и воздЬйств1е церковной власти. 
Дальнейпш успехи табака сделали окончательно безполезными такого рода меры, ме- 
сто которыхъ, въ делЬ протеста распространенно табака, заняли въ настоящее время 
спещально посвященные этому перюдичешя издан1я и основанныя съ этою целью 
общества (напр. французское 8осхб1е соп!;ге ГаЪпв 4и 1аЪас). 

Изъ остатковъ старинныхъ жертвенныхъ обрядовъ г. 3. разсиотрены, на осно- 
вами памятниковъ письменныхъ и устныхъ, следуюпце: снят1е съ петуха головы ко- 
сой (соединяемое съ особой игрой, при чемъ исполняюпцй это старается убежать, чтобы 
не быть пойманнымъ другими участниками игры; это имело место на свадьбахъ, при 
окончание жнитва, на разныхъ сельскихъ празднествахъ; обычай этотъ наблюдаемъ 
былъ около половины пынЬшняго столЬйя, но теперь уже повсеместно вымираетъ) 
уб1ен1е деревянной саблей гуся или утки, закапываемыхъ по шею въ землю (при чемъ 
исполняюпцй это завязывалъ глаза), уб1ен1е годовалаго ягненка, сбрасываше съ крыши 
или другого высокаго места козла, отрываше головы гусямъ, повешеннымъ на веревке, 
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• 

все это при однородныхъ услов1яхъ съ первымъ упомяпутымъ обмчяпмъ с/ь н*гух»мъ, 
объ этомъ посл*днемъ авторъ зам*чаетъ, что онъ но и;ш*стонь ни 1'усхкииъ, ни По- 
ляка»; это стоило бы проверки, такъ какъ историко-обрядовая важность шшшши> 
■аго туть обычая не подлежите сомн*нт. 

Первая изъ трехъ зам*токъ, посвящениыхъ свадебиымъ обрядамъ, указывали» на 
обычай устраивать н*что въ род* кошачьяго концерта накаиун* в*нчан1Я н«р«дь до- 
■омъ жениха или невесты, если кто-нибудь изъ ннхъ встунаогь въ бракъ во мгорой 
разъ; обычай этотъ находить себ* параллели и у другихъ народовъ (Французов*, 
Н*мцевъ); во второй говорится о «пить* св. Яна, т. е. пин!:, которое сиятикй на 
день св. 1оанна Евангелиста и дается тотчасъ же поел* венчанья молоды гь, въ щмм, 
а также и н*которымъ изъ присутствующихъ — въ вид* выражипя добрыхъ нож*лаи'|й 
вступающимъ въ новую жизнь; въ третьей зям*тк* трактуется широко расиростряиии- 
вый въ старину у разныхъ народовъ обычай похищешя иов*сты (съ ея согляш или 
безъ него), слабые остатки котораго, по крайней м*р* въ соблюдении тнпнчмшъ 
вн*шняхъ формъ, и при томъ какъ единичные факты, можно заи*тить у Чехонь дом* 

ВЪ НЫН*ШНвМЪ СТОЛ*Т1И. 

Наконецъ, въ одномъ очерк* посл*дней группы г. И., указывая на №\#%о,ги кь 
Чехамъ общераенротраненнаго сюжета о Мелюзин* изъ французскаго исючмммд щтжи 
посредство н*мецкаго пересказа, сообщаетъ при этомъ краткую истор!ю связан наго г/и 
иененъ Мелюзины народнаго обычая— въ ветряную зимнюю ночь бросать ми <тня 
■уку или соль, съ приговаривай 1емъ, что пусть возметъ »то Мелюзииа для тт% /гй- 
токъ, такъ какъ она, всл*дств1е несчастнаго любопытства своего супруга, осуядом* 
на вЪчное летате въ воздух*. Такимъ образомъ Мелюзипа туть милйткл шхятишь 
воздушны» существомъ, которому приносится жертва. II ь другомъ очерк* птнуи мли 
сается легенды, уже гораздо бол*е спещальной въ приложении иь чешскому илроду; ет* 
известный разсказъ о знаменитомъ Жижк*, который будто бы, умири я, шнЬпши бро- 
сять свое т*ло на съЬдеше птица гь, а кожу со/1 рать и нмянуть т барябамг, *пЫ<и 
звуки этого барабана возбуждали къ битв* буду щи хъ бормомъ ш мьчмшк Н*ши1 
письменная передача этой легенды находится иь Чешской исторш 'А*** *плии'ш (*№* 
сл*дствш папы Шя II, 1405 — 1464), который, можеть быть, *лши 'шчпнтял* ** 
изъ народныхъ устъ. Авторъ указываетъ на сущестиоваи1е угого ж* тш*1% (пи <4т*Н 
его основ*, въ приложенш къ другимъ имеиамь) у другигь \\ц«фт,< пщ, у А у ж*» 
чанъ я Сербовъ. 

Таково въ общихъ чертахъ содержаи/е Сборника г, Яиберт*, щщщ+'пми ш< чь* 
тронутыжъ вопросамъ, нанигаимаго п, основательной снен1альмой »рудяи>й п *и у*Д* 
Н1емъ говорить о д*л* безъ яемужямхъ </*' тунлеи!й. Кь кмягк прпятнм-и чч*ми рЫ* 
ный указатель предметов*. 



Изъ старъпгъ жвятъ. (Ьнммпч**.*** * Щ*ЩЩ*1- 1*9*у*цу*Н*, **~ 
тер!алы). Въ и?г1ти*г хьлильчги чнмуч^пчь+гми *1рп**% ♦ /,>*,*, р *ч 
в*которыхъ гдергяапямгг Лр>АмиРу%П'*$ги митинги -**ь*»пи *п+т< *у**ч***# 
отдЪгь — выб*р*я ГллЛ* шг:>у*иги Ъыяьы *п у1.*пги ч*у*г*<*г<1*мп, ****- 
ней: благодаря я«ъ &мх?*л *ь *$Г'* '.ушпыицыъ гщ1*$*ф* **т** *т*4&п$1 *** 
торые безгъ эт*г<> жымлж *>я г» %*** 1**%*ь щ****** * Ьи** 'па »***/«к* *+*щ+~ 
гямъ ■зеЛ^кгг'магг '*т**** **мщ**-г* ?****•$, т'яу^*. *•* у;"*** **ч\1р*уш 

КВМГЪ I ЖЬЪЗМЛЖ ЖХЪ ХЖ1'+ V* *ч ум *+ ц*т**ч ***}%*< *+**п Й*Ь*% 

■ теперь ш жх\чнш.% Ьжп %м.**т, п*'Амтт***н У***?* и **<* 0**ф* 
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I. 

«Истор1Я Российская съ самыхъ древнейшихъ времевъ неусып- 
ными трудами черезъ тритцать летъ собранная и описанная Татище- 
выми Квига первая. Часть первая >. Москва. 1768. 

1) Глава 4-я: о исторш 1оакима Новгородскаго епископа, стр. 32 — 3: «По 
смерти Владим1ра (сына Вандала) и матери ево Адвивды княжили сынове его и внуки 
до Буривоя, иже девятый бе по Владимир*, имена же сихъ осми неведомы, ни дЪдъ 
ихъ, разве въп'Ьсн'Ьхъдревннхъ воспоминании»». Стр. 44 — 5: «Песнидрсв- 
н и х ъ, хотя они не такимъ порядкомъ склады ваны, чтобъ за исторш принять было можно, 
однакожъ много можно въ недостатке исторш изъ оныхъ нечто къ изъясненш и въ 
дополнку употребить, какъ видимъ Омера песнями нечто въ память оставившаго. Стры- 
ковск1Ё въ недостатке исторш Литовской сказывалъ, что изъ пЪсенъ бралъ. Л прежде 
у скомороховъ песни старинный о князе Владимире слыхалъ, въ которыхъ женъ его 
именали, такожъ о славныхъ людЪхъ Илье Муромце, Алеше Поповиче, Соловье раз- 
бойнике, Долке (81с) Стефановиче и проч. упоминаютъ, и дели ихъ прославляютъ, 
и въ исторш весьма мало или ничего; въ примеръ сему о Путяте п. 45 (въ при- 
мечанш) я изъ песни изъяснилъ, но я жалею, что ныне такихъ песенъ списать не 
досталъ». 

2) Стр. 39: «ТысяцкШ Владимировъ П утята... мужъ смысленный и храб- 
рый ». Стр. 40: «люд1е поносятъ Новгородцевъ: Путята крести мечемъ, а Добрыня 
огнемъ». Стр. 50: сО Путяте нигде Несторъ не упомяпулъ, но есть Путятъ, токмо 
иной, въ п е с н я х ъ старпнныхъ о увеселен1яхъ Владим1ра тако поютъ: 
противъ двора Путятина противъ терема Зыбатина, стараго Путяти темной лесъ; изъ чего 
можно видеть, что знатный мужъ былъ». 

Стр. 46 — 7: Юродивые и предсказатели. 

Стр. 99: «Черемисы слово псотони толковали, господа рыбные, или бога- 
тые рыбами; они же всЪхъ купцовъ богатыхъ господами именуютъ, какъ то и у насъ 
въ простонароден въ обычае». 

5) Стр. 105: «Мордва, Чуваша, Черемиса и пр. вся однаго Сарматскаго 
рода и языка, хотя въ наречш не малую разность имт>ютъ, однакожъ единъ другаго 
легко речеше разумеютъ». 

6) Стр. 92: «Перешедъ за сш горы (Уралъ), якобы народъ спить шесть иесяцевъ». 
Стр. 105 — 6: «Спящ1е 6 месяцевъ: ш басня мною отъ того сложена, что 
для трудности прохода, . .мало въ ту сторону ходили, а особливо зимою для множе- 
ства снеговъ проходъ кроме лыжей былъ неудобенъ; ибо сш горы иоперегъ всюду 
не меньше 50 верстъ, а инде до 100. И какъ люди тамоише въ то время не вы- 
ходили,, то сложили, якобы они все то время спять». 

7) Стр. 106: «Около Понта народъ глупейиий: мню разумеетъ (Геродотъ) Кол- 
хисъ, ныне Мингрел1а или Милитиша, можетъ тогда сей народъ таковъ былъ, правда 
и ныне не очень въ нихъ много мудрыхъ, однакожъ лестно, коварствомъ и лице- 
мерствомъ не скудпы, но и въ томъ Грузинцы ихъ превосходить». 

8) Стр. 109 — ПО: сМартиньере въ лскс. геогр. сказуеть, что они (Маеирсы) 
мазались синею краскою и что шире, то честнее, отъ чего пикти (малеваные) на- 
званы, и якобы они въ Бритапш, потомъ во Франщю перешли. Страленбергъ стр. 166. 
С1е о Якутахъ и Тунгусахъ въ Сибири разумеетъ, ибо оные начерняя витку на 
дне котла иглою, по за кожи по лицу, на груди и рукахъ протягиваютъ, и разные 
узоры изображают^; оная сажа сквозь кожу видится синя, у нихъ кто более такихъ 
узоровъ имеетъ, темь более похваляется, какъ я самъ такихъ довольно видалъ». 

9) Стр. ПО: «Татарской безьименной писатель о родословш Чингизовомъ ска- 
зуеть по предан ио древнихъ, что змги златоглавы, пришедъ въ Болгарш великой 
вредъ учинили, и мнопс оть оныхъ къ северу и гк горы (т. е. въ Сибирь) ушли; но 
С1С аллегорично о Персахъ сказуется, которое и по Персидской исторш доказа- 
тельно, что Персы около Рождества Христова на Козаръ и Болгаръ войною ходя много по- 



— 141 — 

пленили, а Кизылбашъ зваше Першнъ значить златоглавы, по злоб* же ихъ зшями 
именовали». 

10) Стр. 110 — 1: «Превращен 1ввъзверейиптицъ во многихъ народехъ 
и недавно въ Германш несиысленные верили, но Геродотъ (превращее1е невровъ въ 
волковъ) благоразсудно почитаетъ (зс. не верить этимъ слухамъ); у насъ мнопс и 
ве весьма глупые, но отъ неучешя суевйрствомъ обладанные, сему твердо верятъ. Я 
не весьма давно отъ одного знатнаго, но неразсуднаго дворянина слышалъ, 
яко бы онъ самъ несколько времени въмедведяпревращался, что слышащее до- 
вольно верили; но какъ я неудобностн къ тому представилъ, то принуждены умол- 
чать, однакожъ между подлостш весьма твердо в*рятъ». Въ 1714 году •Ьдучи я изъ 
Германш чрезъ Польшу въ Украине заЪхалъ въ Лубны къ фелдмарщалу (з1с) Графу 
Шереметеву, и слышалъ, что одна баба за чародейство осуждена на смерть, кото- 
рая о себе сказывала, чтовъсорокуидымъпревращаласъ, и оная съ пытки въ 
томъ винилася. Я хотя много представлялъ, что то не правда, и баба на себя лжетъ, 
во фелдмаршалъ нимало мне не внималъ, я просилъ его, чтобъ позволилъ мн* ту 
бабу видеть, и ея къ покаяшю увещать, по которому послалъ онъ со мною адъю- 
тантовъ своихъ Лаврова и Дубасова. Пришедъ мы къ оной баб*, спрашивалъ я ея 
прилежно, чтобъ она истинну сказала, на что она тоже что и въ распросЪхъ утверж- 
дала. Я требовалъ у ней въ утверждеше онаго, чтобъ изъ трехъ вещей учинила одну: 
нитку, которую я въ рукахъ держалъ, чтобъ не дотрогиваясь велела бъ порваться, 
или свече горевшей погаснуть, или бъ въ окошко, которое я открылъ, велела во- 
робью влететь, об*щавая ей за то не токмо свободу, но и награждеше; но она отъ 
всего отреклась». Потомъ я ея ув1лцалъ, чтобъ покаялась и правду сказала, на оное 
она сказала, что лучше хощетъ умереть, нежели отпершись еще пытанной быть, и 
какъ я твердо ув'Ьрилъ, что не токмо сожжена, по и пытана не будетъ, тогда она 
сказала, что ничего не знаетъ, а чарованье ея состояло въ знанш нЪкоторыхъ травъ и 
обманахъ, что и достоверно утвердила, по которому оная въ монастырь подъ началъ со- 
слана. Некоторые на Финовъ т превращеше преносятъ» (ссылка на гл. 17, прим. 88). 

1 1) Стр. 129: «Обычай нзъголовъсосуды делать былъ у многихъ восточ- 
ныхъ народовъ». 

12) Стр. 132: «Волск1е Калмыки, пмянуемые Торготы, им Ьютъ обычай 
весною по равноденствш выходить изъ зимовья къ Волг* и въ посл'Ьднихъ числахъ 
марта или въ апреле переходить за Волгу на восточную сторону, и по оной идутъ въ 
верьхъ до Саратова, а прежде какъ ихъ весьма много было, то и до Самары, въ августе 
пойдутъ назадъ, и въ сентябре или октябре паки чрезъ Волгу ниже Царицына пере- 
правясь идутъ къ КаспШскоху морю и къ Кум* по берегамъ въ тростникахъ зимуютъ, 
переходя для кормовъ скота неподалеку, какъ которому владельцу или роду отъ Хана 
назначено будегь: ибо нмъ камышъ или троснякъ награждаетъ недостатокъ дерева на 
дрова». 

13) Стр. 133: «Лошадиное молоко, татаршй кумысъ, калмыцкое чиганъ, есть 
ихъ лучшее пиле, и подлинно сильно тучитъ, а наипаче для горячаго желудка весьма 
полезно, и кто привыкнетъ, непротивно, но холодному желудку для кислоты вреди- 
тельно, противно тому сырь, а особливо къ чахотке склонныхъ пресное молоко много 
пользуетъ, что я довольно испытал ь>. 

14) Стр. 149: «Пигмеи или Карл ы съ журавлями воевающ1еся; 
сущая баснь... Подобную сему баснюуКабардинцовъ нахожу. Въ горахъ техъ есть 
родъжуравлей гораздо меньше ростомъ, но перьемъ много красивее нашихъ, и голосъ 
отмененъ, кабардинской знатной УздЬнь разговаривая сказывалъ, якобы въ древности онм 
были велики, и хохлы золотые имели, но такъ много вредили жигелямъ па поляхъ, что не 
могли более жить получить, и по многихъ съ ними битвахъ принуждены мнопс оставь 
городы инуда преселиться, но изъ Египта пришеднпй волхвъ ихъ заклялъ хохлы, а дрг 
пе красоты перья отнялъ, ихъ учнннлъ виолы мсиьше, и въ горы загналъ, что 
поля летать съ того времени перестали, но сему и Кабардинцы друпе не верятъ. < 



басня пе изъ тоголь произошла, что журавли малых к робяп. не любягъ, и натыдая 
бьютъ, какъ то я иногихъ имт>я довольно прнм'Бтндъ». 

15} Стр. 142: «Обыватели (о-ва Гши.ш)... съ л ошадн н ы ■ и в о г а к и р 
д ятся, н Иппоноди именуемая». Стр. 157: шню разуметь ъздяншхъ на копЪхъ, игц 
неренодчцкъ не уразумълъ речентя, что пе на своихъ, но на конскнхъ ногахъ перехо- 
дить, ТО за КОНШЯ НОГИ у ЛЕЩ" |';1.1ум1'..11.-'. 

16) Стр. 218: (Мордва никогда ниже Суры по Волге не жили». 

В. Каляатг. 






Библшграфичесше этюды по литератур* сказочныхъ схемъ 
и мотивов ь. I. „Тенора (жеиихъ— или братъ — яергвецъ). II. Шемякинъ еудъ. Вся- 
кому, запивавшемуся сравнительно-исторической разработкой такь называемыхъ «бро- 
дячнхь екатнШ» п повъри], приходилось считаться при спопхъ работахъ съ очень _ 
крупной помехой — отсутсгаеиъ библшграфпесвнхъ указателей, которые полегали бы^мт 
пзслтдователю разобраться въ массв раз&Ьяииаго по тысячамъ нздашй катер1ала пок^ао 

фольклёру, съ меиыинмъ трудомъ подыскивать необходим ыя данпыи. Составлен1е та 

вихъ указателей, конечно, не подъ.снлу одпому человеку, потому что оно требуетг^г-ч, 
слшикомъ разиосторонинхъ анаши н иочги невозможной эруднцш; они иогутъ состав— »- 
ляться только путемъ ностепеннаго накоплена данныхъ, только совм-встпыип уси- .^в- 
Л1ЯМН многихъ представителей фольклёра п сиежныхъ научныхъ областей, — и, еслг _жзн 
они достигнуть возможной нолаога, будутъ цбипымъ нодсиорьемъ для изсл'Ьдовате^а. е- 
дой: благодаря имъ можно будетъ безъ особеннаго труда охватить и привлечь къ сран^ .Уб- 
иенно весь наличный иатепиалъ по данному вопросу, что и можотъ только дать наиеаг .н- 
большую устойчивость и црочпосгь выводовъ. Чтобы обратить вппмаше на Втвга т 
крайне важный для развитая и научнаго процвБтан1Я ф о л г л,- 
клеристики вопрос ъ, я задумалъ напечатать несколько библиографические: х а \ 
этюдовъ по лнтературЬ сказочныхъ схемъ и мотивовъ. Конечно, они далеки будутъ от~«агп 
Желательной полноты; я надъгось, что допущениыс яиою пробт>лы и иронахн 6 щ ч т ; _ уп 
пополнены и исправлены другими фольклёрпстамн н историками литературы — талы ж. ш\чъ 
образомъ подготовится несколько страницъ для будущаго общаго фодьвлернс -ггэк т- 
скаго словаря, который не будутъ, думаю, бсзполезны и въ настоящее время- шт. 

Въ каждомъ этюдъ' матер!алъ будетъ расположенъ но двумъ отдт,ламъ А н В--^В— 
1) 1!зсл'Едоиан1я и библкграфнчешя указания, 2) издаш палятниковъ. Краткое сод - ^ 
жаше шмвпИ будетъ приводиться только тогда, когда оии малоизвестны. Если р'Г_Жщ 
будеп. идти о иавятникахъ общеизввстныхъ и неоднократно издававшихся, иадаптя 
будутъ указаны, за немногими исключениями. Въ прнложешяхъ къ этюдамъ буд уп 
||])шюднться иногда выдержки изъ наиболее рьдкихъ п малодосгунаыхъ нздангЙ. 



I. Ленора (Женихъ— или братъ— мертвепъ) ')■ 

А. 1) МольЫу Ма§а21пе, 1706, сент.; 2) N006 ВегПгизспе 
МопаисигИЧ, 1799, II, 389; 3) В I е 1 Ъ Ьгвп, (ЗсзсЫсЫо (1ег еп($Цзспеа 
МиегаШг т (1ег Кегшззапсе шн! КЛа-звкЛа!, Ье\ргщ, 1887, I, 256; 4) \У. 
Огггпга, АМапдзсЬо НеЙепНейег, Ва11а(1еп иш1 МатсЬеп, 1ЫДс1Ъегд, 1821, 
505; б) Ьасп йяуггпа, Цига^ пай ВаЦаи-а,, В(1 гкогз-Ьеопога, Раше.1гцк 
Каикои'у, 1819, II, 276 — 282; 6) Раиг1е1, СпапЪз рориЫгез Йе 1а Огёсе 
Мойегпо, Рапз, 1825, II, 405; 7) \У. МйИег, Виг§ог'з Ьепоге ипд ещ пеи- 



^ этого отюда я полуопален [мавнимт. обраяомъ ул:и.ш1нчн, 
и раСютахъ гг. Соаоиоквчъ и Ьи^е!. 
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дпесЫзсЬез УоПюНеО, МогвепЫаИ, 1825, №№ 125, 126; 8) \У. \Уаскег- 
пабе1, ЕЫайип^ззсЬгШ гиг РготойопзМег йез Рййа§о§штз ипй гиг ЕгбГГ- 
шт§ йез ТаЬгезсигзиз 1835 т Вазе1; 9) Нет, АМеи&сЬе В1Шег, 1836, 
I, 174 — 202 (гиг ЕгШгипд ипй ВеигШеИищ* топ Вигдегз Ьепоге съ дополне- 
ниями Г. фонъ Фаллерслебена); 10) Нет, Юетеге ЗсЬгШеп, Ъе'хрщ, 1873, II, 
399 — 427; 11) РгбЫе, 6. А. Виг&ег, 8ет ЬеЬеп ипй зете Б1с111ип§еи, Ье1р- 
щ, 1856; 12) \Уо11пег, Бег Ьепогепз^оГГ ш йег з1ау1зс11еп. Уо1кзрое81е, 
АгсЫу Гйг з1аУ18сЬе РЫЫо^е, 1882, VI, 2, стр. 939—969; 13) Но1гЬаи- 
*еп, Б1е Ва11а4е шн! Котапге уоп Шгеп егзЬеп АиЙге1;еп т йег йеи1зсЬеп 
КипзиИсЫипз Ыз ги Шгег АизЫМип^ йигсЬ Вйг§ег, ХеНзсЬгШ Шг йеи1зсЬе 
РЫЫо^е, 1883, XV, 2, стр. 129—194 н 3, стр. 297—345; 14) Рз1с11аг1, 
Ьа ЬаНайе Ле Ьёпоге еп бгёсе, Кеуие йе ГН1з1о1ге Лез геЦ§шпз, 188 А, IX, 
стр. 27 — : 64; 15) ПоХ{тт]С, То Зтгцютмоу азра тгер1 той уехрой абеХсрои, АеХт{оу 
щ Ьториа]; ха1 б9уоА.о*у1хг^ 4та1р(а; щ$ 'ЕМабо; еу 'А&^уок;, 1885, II, 193 — 
261; 16) В1е#е1е1зеп, Т1о 1искше ЪаИаЛу А. МюЫешсга р. I. сШесгка», 
Ы^ 1885, II, №№ 10 — 16; 17) А. Н. Веселовск1й. Къ народнымъ моти- 
важъ баллады о Донор*, Жури. Мин. Нар. Проев. 1885, XI, 71 — 9; 18) Десту- 
ннсъ, Сказаме о брат*-мертвец* или жених* - мертвец*, И). 1886, III, 76 — 100; 
19) С а (Не аш о, Ьа 1е8?епс1а <И багепйпа. Ь'аЛокзсепга, 1884, II, 65; 20) 
Созоновичъ, П*сни и сказки о жених*-мертвец*, этюдъ по сравнительному изу- 
чены) народной поэзш, Варшава, 1890, оттискъ изъ Варшав. Универ. Изв*стШ (ред. 
въ Библ. отд. «Русской Мысли» 1892, январь); 21) Ви$1е1, Е1пе к1ешгизз13сЬе 
Уегзшп (1ег Ьепогепза^е, АгсЫГ Г. 81ау. РЫ1. 1891, XIV, 146—8; 22) 8 с Ьш 1<Н, 
Вйг^егз Ьепоге (СЬагакЬепзИкеп); 23) Воеске1, 2иг Ьепогепза§е, бегта- 
п1а, XXXI, 1886, 117 Г; 24) ЫеЪгесЬг, 2иг Vо1кзкип(1е, НеИЬгопп, 1879, 
195—7 и Сгегташа, ХХХ>, 1890, 208; 25) ВйсЬтапп, СгеПйёеНе \УогЬе 
(12 А.), ВегПп, 1880, 77 Г; 26) Меу ег, АЪег§1аиЪеп йез ШМе1а11егз е1с. Вазе1, 
1884, 357; 27) Мауег, Бег РгоЪезИаоз (1ез ЕипрМез, Яегтез, XX, 1885, 
101 — 143; 28) Ваите181ег, Бепктй1ег йез к1азз13сЬеп АиеПЬитз, III, 
1888, 1422; 29) Ждановъ, Къ литер, ист. рус. былевой поэзш, Шевъ, 1881, 
230; 30) Кеуие йез йеих Мопйез, 1866, ЦХШ, 407—9; 31) Аеанасьевъ, 
Бар. русев, сказки, IV, Москва, 1873, 491; 32) 3( г о (К таи п. ВпеГе уоп ип<1 
ап Вйг^ег, ВегИп, 1874, I, 101; 33) 8сЫеве1, Кеиег 1еи1зсЬег Мегкиг, 
1,394, 34) Не г Лег, \Уегке, 1830, 2иг зсЬолеп ШегаШг ипй Кипз1, XX, 
405; 35) \У а 8 п е г, Беи1зсЬез Мизеига, 1852, 802 ГГ. 

В. а) Русск1е вар1анты: 1) Созоновичъ, Руссше вар1анты сказки «о 
жш* — мертвец*», «Рус. Фнлолог. В*стникъ, 1890, IV, Л? I, И, УП, VIII, IX; 
2) Жуковшй, «Ленора» и «Людмила». 

Ь) Малоруссв1е: 1) Ви§1е1, 1. с; 2) Г о л о в а д к 1 й, Нар. п*сни Галиц. 
н Угор. Руси, 1878, 1, 83, № 40; 3) Созоновичъ; Рус. вар1анты е1с № IV, V, VI; 
4)ЬасЬ Згугта, 1. с; 5) Драгоманов ъ, Малор. нар. пред. и разк., 392 — 3; 
6)Чу6инск1Й, Труды этн. стат. эксп. въ Зап. Рус. край, II, 411 — 416; 7) Л.М. 
^'тарицкая, «Живая могила» (малоруская легенда, «Шевская Старина», 1889, X, 
70-102; 8)2е801аРаи11, Р1е$т, II, 37. 

с) В*лорусск1е: 1) Созоновичъ, Рус. вар1анты е1с., № III; 2)Добро- 
в ольсв1Й, Смоленске Этнографически Сборннкъ, I, СПБ., 1891, стр. 126—7. 

4) Нольск1е: 1) ЬасЬ Згугта, КатШа 1 ]^еоп, Рат1у1шк Каико\уу, 
^Э. I, 358—366; 2) Ко1Ьоге, Ьий, XIV, стр. 181—2, №41 н VIII, 160; 
3) 6о18ЫотУзк1, Ьий Ро1зк1, }е&о 2^усга]е, 2^аЬоЪоиу, \Уагзга\уа, 1830, 
1 71; 4) ^а§пег, Беи1зсЬез Мизеит, 1862, 802 ГГ; 5) 2с11сЬг1П Гйг 
^(^кзкипЛе, II, 144; 6) М1ск1елу1сг, Ис1есгка; 7) 2атагзк1, Ро4а- 
^а I Ъавт Ш(1и V Маго\Узги, \у \Угос1аши, 1852, 121—132; 7) СЬпне- 
'о^зкь ВаНайу Тотазга 2апа, 81ийуа 1 8г1иса, II, 202; 8) 2а^чПпзк1, 
^атек ро18к^е^ «Ьеиогу», \У1з1а, 1891, 4, стр. 790 — 1. 
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е) Чешск1е: 1) ЕгЪеп, Ргозиш&гоЛп! йезкб р!зпё а йкаШа, у Ргаге, 
1864, 472 — 3; 2)8ит1огк (К г о 1т из), 81агобезк6 ротуёзИ, ярётуу, Ъгу, 
оЪубе§е, з1амтози а п^рё^у, I, V Ргаге, 1845, 608 — 610; 3) КуИсе ъ Ъ4зп1 
Каг1а 1агот1га ЕгЬепа, V Ргаге, 1874, 23. 

Г) Моравск1в: 8и2П, Могамгзкб пагоЛт р18пё, V Вгпё, 1860, № 112, 
стр. 111. 

§) Л у ж и ц к 1 е: 1)8сЬи1епЪиг§, УепЛ18сЬе УоИсзза^еп шк! ОеЬгйпсЬе 
аиз Лет 8ргеемгаИ, Ье1рг1#, 1880, 137, 138; 2) Нет, \УепЛ18сЪвз УоПсз- 
Йшт, 64. 

Ь) Сербск1е 1) Кгаизз, Ромггб! итаг1усЬ па 81ла( 9 Шз1а, IV, 1890, 

гез. 3, 667 — 671; 2) КараЦШЬ, Српске Народна щесмв, П, у ]Ввчу, 1875, 
38—42. 

1) Словпнск1в: 1) Уа^ауес, КагоЛпе рпроУ|еЛке и УагаШпи, 1868, 
239; 2) НапизсЬ, МаппЪагЛЛ 21з. Г. Леи1зсЬ. МуШ. и. ЗШепкипЛе, IV, 
224 ГГ. 

к)Лнтовск1е: 1)8сЫе1сЬег, ШашзсЬе МйгсЬеп, \Уе1шаг, 1857, 
34; 2) Ьезк1еп ипЛ Вги^шапп, ЫЬаихзсЬе УоИезИеЛег иди МйгсЬеп, 
8|;га88Ьаг& 1882, 497. 

1) Венгерск1е:1)Негтапп'з Е1;Ьпо1о§13сЬе МШЬеНппвеп. 
аиз Иидат, III, 341; 2) А1§пег, Ое^еп^аг!;, 1875, № 12; 3; Рар, Ра1ос 
пёр кШетёпуек, 1865. 

т) Цыганск1в: \УНз1оск1, УоПсзЛкМип^еп йег 1;гап8у1уап13сЬеш_ 
21§еппег, 104—6, 983—5. 

п) Болгарскге: 1) Миладиновци. Бялг. нар. п*снп, Загребъ, 1861 _ 
№ 200; 2) Б0 20П, СЬапз. рориЬ Ъи1д., Рапз, 1875, 319—321, 327. 

о) А л 6 а н с к 1 е: КарзосИе Л'ип роета а1Ъапезе, 1гаЛоШ> е теззо ш 1ш 
Ла (Иг Ле РиЛа, БЧгеме, 1866, сапЮ XVII, 29. 

р) Древне н ново-гречеше: 1) Ь и с 1 а п и з, В1а1. тог1. 23, I; 2) Н у % 
пи з, ТаЬ. 103, 104; 3) ОуМшз, Ме1аш. II, 67; Негой. ХШ; 4) Ргоре 
ииз, I, 19, 7; 5) РЬПозЬг. Негою. I, 4; 6) ЕизиШиз (Шаз), р. 32^ 
24; 7) Развод, ТрауобЗюс 'Ршрамг, рориЬ сагт. 0ггаес1ае гесепиопз. Ьецг 
21§, 1860. №№ 517—9; 8) КлпЛ, АпЙюЬ^е иеи$г. УоШзИеЛег, Ьрг; 186 
96; 9) Гаиг1е1, СЬап1з рориЫгез Ле 1а бгёсе тоЛегпе, II, Рапз, 182. 

405 — 9; 10) Тра-уообкх г&У1ха ооуа^цеуа ха1 81аоасрт)У1а[Абуа око 'Аутатоо М 
уооооо, Керхора, 1850, 1Г 73 — 6; 11) 8а1Ьаз-е1 Ьедгапй, Ьез ехр1о1_ — & 
Ле Бщёшз АкгНаз е1с. Рапз, 1875, шйго&исШш, 50 — 2 аппоШшпз, 276 ^; 

12) 2а^7геХ{оо, Азиата бтгцктха тт 4 ; 'ЕХХабо;, Керхора, 1852, 713 — 6; 13) Ь 

8 а г (1 е, Кеи§песЫзсЪез аиз К1е1паз1еп, АЬЬ. Лег к. без. Лег "Шзз. ги 66Ш 
§еп, 1886, XXXIX, № 15, 25, 36; 14) '1о>ауУ18оо Ъторш ха1 охаткт^^ 
ТратгеСооухо;, Кшуот., 1870, 283—4, № 15; 

^ Древне-германше: 1) У1§Гиззоп, Согриз роейсит Ьогеа1е, I, 502 — 6С^7; 



2) Казгтапп, 1)\е Леи!)5сЬе НеЫепза^е ип<1 йге Неипа!;, 1863, I, 72— ^^>9; 
) Са1а 



3) Са1апппиз, Ые ЫеЪе Лез Кбш^з Ш1%\ ипЛ Лег \Уа1купе Зцрпш, 
сЬ1у Г. Лаз 81иЛшт Лег пеиегеп ЗргасЬеп и. ЫИегаШгеп, 1883, ЬХ1Х, 37 — 
63; 4) Сэмундова Эдда. 

г) Шведск1в и норвежск1е: 1) МоЬтке, Уо1кзНеЛег Лег 8с1пигеЛ^Л| 
ВегИп, 1830, I, 39; 2) Ое^ег о с к АГгеНиз, Зуепзка Ро1к-\У180Г, 8*осз>1с- 
Ьо1т, 1816, I, 29 — 30, III, 204; 3) 1Липпа, 1812, 60; 4) \Уаггегхв, 
8сЬ^еЛ1$сЬе Уо1кзИеЛег Лег УоггеН, 302; 5) 1Лет, Когту^зсЬе ЫеЛег Лег 
УоггеК;, 405. 

з) Датск1е: 1) 6гипЛ1У18, Бапктагз 6ат1е Ро1кеУ18вг, КдбЪепЬл^^п, 
1853, II, 492 ГГ, 871; 2) аг1тт, А1ШтзсЬе НеИепИеЛег, Ва11аЛеп тапй 
МагсЬеп, Не1Ле1Ъег§, 1811, 73; 3) \Уаггепз, БйтзсЬе ЫеЛег Лег Уогеех^ 
232; 4) 8 а п Л у 1 6, Ьеупт§ег аГ МеиеШЛегепз Б^екипз*, ЩОЬепЬаУП, 17в0; 
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5) КаЬЬеск, К^етЪе У1зеЪо#, КдоЪепЬауп, 1810; 6) ^егир, Ш1уа1§1,е 
йапзке У1зег, I, 210—217; 7) ИШапй, ЗсЬпЙеп гиг бевсЫсЫе Лег Б1сЬ1л1п# 
ши1 5а§е, 1868, УП, 416. 

1)Исландск1е: 1) Маигег, ЫйшИзсЬе Уо1кзза#еп (1ег 6е§ешуап, 
Ьрг, 1850, 73; 2) Агпазоп, 1з1епгкаг ТЬ^бйЬзб^иг о& АеГш^п, I, 280 
(Ьрг. 1864). 

и)Голландск1в: 1) Огхчтт, МйгсЬеп, III, 75; 2) Ро1 йе Моп1), Бе 
\ Т о1кзкиш1е, ТуазсЬгШ; уоог Ь т е<1ег1ап(18сЬе Ро1к1оге, И, 1889, 129 — 135; 
И) СоггезропйепгЫаи йез Уегетз Г. шейегШпсИзсЬе ЗргасМогзсЬипд, 1883, 
Я 6, р. 82. 

х) средне, южно н восточпо-н'Ьмецв1е: 1)1аЬп, Уо1кзза§еп аиз 
Ротшегп, 404; 2) Ре Не г, Уо1кзШтНсЬез аиз Оез^ггешЬ — ЗсЫеззеп, Тгорраи; 
3) 8 с Ь г 5 е г, Ет АизЯщ* пасЬ боШсЬее, ЗИгип^зЪег. йег РЬИ. ВИз!. С1аззе 
Л. к. Акайегше Л. \У1зз., ЬХ, 1868, 165 — 292; 4) МйПегЬаГГ, За^еп, 
МагсЬеп ипс1 Ыейег йег Нег20§(Ьйтег 8сЫез\ущ Но1з1е1п иш1 ЬаиепЬигд, 
ОД. 1845, 164; 5) КосЬЬо1г, Беи^зсЬ. 01аиЪе ипй ВгаисЬ, ВегИп, 1867, I, 
207—8; 6) Вйг§ег, Ьепоге. 

у) Англ1йск1е: 1) СЫН, ТЬе еи§НзЬ апй зсоШзЬ рори1аг ЪаИайз, 
Возюп, 1885, Ш, 226; 2) СоПесйоп оГ оЫ ВаИайз, Ьопйоп, 1723; 3) Мо- 
(Ьег^еН, МшзНгеку Апс1еп1; апй Мойегп, Паз§о\у, 1827. 

г) Шотдандсв1е: \Уаггепз, ЗсЬоШзсЬе Уо1кз11е(1ег йег УоггеН, 189. 
а) Вретонск1е: 1) УШета^иб, Ваггаг Вгаг, СЬап1я рориЫгез <1е 
1а ВгеНа^пе, Рапз, 1825, I, 271; 2) ЕНззеп, Ро1у51. йег еигор. Роез1е, 61; 
3) 86ЪН1о1, 1ЛМ. ога1е йе Наи1е ВгеЪа^пе, 197. 

Р) Корсск1е: ОггоН, Соп1ез рориЫгез йе 1а Согзе, 373 — 6. 
-,-) Прованс ал ьсв1е:1) В6геп§ег — Рбгапй, Ьб^епйез йе 1а Рго- 
уепсе, 363, 2 Г,а ТгасИйоп, I). 

8) Вотяцк1е: Верещагин ъ, Вотяви Сарапульсваго уЬзда (Зап. Имп. Рус. 
Геогр. Общ. по Отд. Этн. XIV, вып. III, 180—1. 

г) Америк, п а в и 1 е в ъ: 1) 6 г 1 п п е 1, Ра^пее Него 81опез. 2) Кеуие йез 
Ш4Шопз рориЫгез, V, 314. 



П. Шемявинъ судъ. 

Къ обстоятельно составленной г. Ольденбургомъ (Живая Старина, III, 183 — 5) 
бяблюграфш этого сюжета я ногу прибавить пока очень мало. 

1) Гадаховъ, Ист. рус. словесности (А. Н. В е с е л о в с в 1 й), Р, 432 — 3; 
2) Льдовъ, Шемявинъ судъ по рувописи XVII в., стихотв. переложеше, Истор. В1;ст. 
1890. I; 3) Чубинсв1й, Труды, II, 657; 4) Р о м а н о в ъ, Б*лоруссв1Й Сборникъ, 
Ш, 396 — 400; б) еще неизданный разсказъ, записанный Н. А. Янчукомъ въ Корниц1> 
(Констант, у. С4дл. губ.) и6)Ко81пзк1, Ма1егу)'а1у йо еЬпо^гаГп НбгаП В1езк1- 
4о^усЬ, 2Ы6г тпа4отойС1 Ло ап1горо1о§п кщо\уц, Кгакбмг, 1881, V. МаХегу)ь\у 
^поЬвктпе, № 4, стр. 197—8. 

Москва, 31 января 1892 г. 

Владимгро Каялашз. 



Ю 
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Обзоръ трудовъ по чешской этнографы за последнее десяшгЬле 

(1880—90). 

Фр. Бартошъ издалъ въ 1888 г. книжку «Ка2е <Ш), ^едсЬ йуо!; у го<1шё 
шей зеЪои а уоЪс!, зеДсЬ ров21е, гаЪауу а Ьгу 1 рг&се зро1ебп6 рорхзгуе Рг - 
В... V Вгпё. 1888. стр. 310 въ м. 8°. Зд*сь описана жизнь д*тей только моравскихъ, 
собранъ большой матергалъ п*сенъ, поговорокъ, загадокъ, нгръ д*тскихъ обыкновен- 
ныхъ и въ известные праздники, рождественсюе, пасхальные и др. Любопытно, что 
авторъ считалъ нужнымъ въ предисловш своей книги какъ бы извиниться, что въ 
книг* описана настоящая жизнь д*тей, какъ она есть, а не какой должна быть, 
что въ книг* встречается то, чему опытный и осторожный педагогъ не станетъ 
учить д*тей. Зам*чательн*е другой, бол*е раншй трудъ нашего этнографа «1л<1 а 
п&пхЬ, изданный въ двухъ томикахъ «моравской библютеки» Уе уеПсбш МеяйЙ I т. 
1883, П. 1885. Тутъ собраны некоторый этнографичесшя статьи издателя изъ 
разныхъ чешскихъ журналовъ, Озуё^ы и др. Въ I т. (стр. 238) помещены статьи: 
1) Вууа16 рап$(У1 2Нпзке (стр. 1 — 154) въ югозападной Моравш; зд*сь описаны и 
изложены сельскШ быть, старыя сощальныя отношешя за время кр*постнаго права и пр., 
жизнь д*тей, свадьбы, церковный годъ, календарь простолюдина, суев*р1е, обычаи; 
этнографичесшя границы, соседи, характеръ народа, торговцы и пр. 2) Могаузкб 
Уа1а2зко, кга^ 1 Ий (стр. 155 — 238): въ этой стать* между прочимъ указано, что 
въ населенш этого края была значительная доля румынской народности (стр. 161) и 
приведены вообще очень любопытныя зам*тки о колонизацш этого края, изъ кое-какихъ 
семейныхъ записей нач. XVIII в.; само собой тутъ обстоятельно описан ъ народный 
быть этого края. Во II т. (стр. 337) пом*щены два этнографнчесше очерка, изъ 
жизни моравскихъ Словаковъ: 1) Ро<111Ш а РскШгаск Мгос1ор18пу оЬгагек ъ удлА 
Могауу (стр. 1 — 99) 2) МогауШ Кораш<&й. ^го4ор18пу оЪгйзек ъ ^ЬоуусЬойш 
Могауу (стр. 101 — 194) на граиицахъ иоравско-венгерскихъ. Следующая зат*мъ 
статья О па21 роеги кгат&Ькб (стр. 195 — 293) отчасти касается вопроса объ упадк* 
народной поэз1И и услов1яхъ его; о лубочныхъ или лучше рыночныхъ п*сняхъ, рас- 
пространяемыхъ книгоношами и печатаемыхъ уже съ конца прошлаго стол*т1я пред- 
пр1имчивыми издателями. Тутъ перепечатаны и народныя п*сни, разнымъ способомъ 
переработан ныя и конечно не къ лучшему изм*ненныя, перепечатаны тоже н*которыя 
стихотворешя нов*йшихъ чешскихъ поэговъ, Челяковскаго и др. Наконецъ въ этомъ 
томик* находятся еще «Тй Ыо1о§1ске Ьитогезку» (стр. 295 — 337), въ первой 
«гуиореск*» подъ назваюемъ «КарНо1а г ргоз№п&го(1ш §ео§гайе ае1Ьпо§гайв 
тогаузкё» приведены примеры взаимнаго осм*ятя сос*дннхъ племенъ; не безъинте- 
ресна и другая «гумореска»: «Рез у 2гсай1е пайсЬ р?1з1(Ш а рогекайеЬ. 

Наконецъ еще упомянемъ о сборник*, который Фр. Бартошъ составилъ съ морав- 
скимъ компознторомъ Л. Яначкомъ: КуЦсе ъ п&го(1п1сЬ р1зш тогаузкусЬ. Те12 
1890 стр. ХП 216. 

Фр. Бартошъ кром* того печатаетъ въ разныхъ чешскихъ журналахъ статьи по 
этнографш моравской въ СаЗор1з'* Маисе гаогаузкб, въ пражскомъ журнал* «Озуё1а>, 
въ еженед*льномъ журнал* «ОЪгог» (въ Берн*), въ литературномъ ежем*сячномъ 
журнал* моравскомъ сНШка П1ег&г.» и др. Большая часть этихъ статей или вошли 
въ упомянутые сборники Бартоша, или явились въ переработаиномъ вид* въ его изсл*- 
дованш, приложенномъ къ сборнику моравскихъ п*сенъ. Поэтому вс*хъ этихъ статей 
Бартоша перечислять не станемъ. Назовемъ лишь н*которыя: «РгозЬоп&гоЛшкакпЛ&г» 
(ОЬгог 1888), ЗЫгейка тогаузко-з1е2зкусЬ рпз1оу1 (ОЪгог 1891) «Б1Угепу (Не 
йозауаЛтсМ роуёг Ийи гаогаузкёЬо» (Ргеппе Ь Т тё1еск6 Везейу у Ргаге 1888: 
по его мнЬнш, пов*сти эти принадлежать какому-то кочевому народу, жившему въ 
славянскихъ земляхъ до Славянъ и вытесненному ими въ горы. Въ статьяхъ: «РНзрёуку 
ргакИскб ро1Шсе» (НИйка Шег&гш 1889 — 90) Бартошъ разобралъ н*которыя 
. моравшя народныя п*сни съ эстетической точки зр*шя; вопроса о подлинности ихъ 
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■отивовъ, о вл1янш народной ПОЭ31И соседей онъ не касается. Но важн*е и любопыт- 
нее вс*хъ этихъ статей статья «О 4от&с1т 1екагз1У1 1йи тогаУзкбЬо», которую 
недавно Бартошъ стадъ печатать въ Са5ор15'* Маисе тогаузкб 1891 г. 

Фр. Бартошъ теперь первый этнографъ чешшй. Онъ добросовестный, тщатель- 
ный, усердный собиратель н издатель. Въ этонъ отношенш Бартошъ им*етъ громадный 
заслуги, умалять ихъ никто не посм*етъ. Есть и друпе собиратели и издатели, но ихъ 
значете, по крайности понын*, гораздо меньшее. Въ чешской части Силезш затеяно 
бшо на м*дныя деньги прекрасное издаше. Говоримъ о широкозадуманномъ сборник* 
г. В. Праска (11расекъ) въ маленькихъ выпускахъ: «У1азЦуё<1а з1е2зк&» (Отчизно- 
в*д*н1е силезское). Въ 1888 — 89 г. изданъ первый томикъ «Рой&п! Ши» (стр. 240). 
Тутъ вошло все, кажется, доселе известное и собраное по народной словесности 
I народнымъ пов*рьямъ; но это матер1алъ скудный, гораздо менышй, ч*мъ можно было 
ожидать, судя по огромному сборнику Ант. Петера УоПсз&йтИсЬез аиз Оез^егтсЬ... 
ЗсЫеэдеп (II т. Тгорраи 1864, оба почти по 300 стр.), гд* собранъ матергалъ среди 
н*мецкаго населен 1 я австрйской Силезш и то лишь западной, Опавской части, и не 
весь еще собранный иатер1алъ вошелъ въ этотъ очень ц*нный сборникъ (см. рецензт 
Р. Кёлера въ 6611. 6е1. Ап2. 1867, стр. 137 ел.). Издатель въ предисловии 11-го 
тома зам*чаетъ, что много сказокъ, знакомыхъ изъ другихъ н*мецкихъ сборниковъ 
хорошо, онъ выбросилъ, хотя иногда попадаются болышя разнор*ч1я. Мы должны были 
ожидать болыпаго собран1я матергала, и по объему и по содержаню, отъ наблюдателей 
чешскаго населен1я Силезш, надеемся, что въ настоящемъ сборник* онъ далеко не нечер- 
панъ. Въ II т. сборника «У1азйуё(1а з1егзк&» напечатана «Ш$1опска {юродгайе 
гешё Ораузкб; въ III т. I части с1)ё]шу Ораузка аг (1о гоки 1318». 

Изъ другихъ сборниковъ по народной словесности припомнимъ во первыхъ, какъ 
сравнительно лучппя издашя общества с81ау1а»; имъ изданы въ последнее десяти- 
л*пе: 1) Кзпё з1оуепзк6. V. Ргаге 1880 стр.410; при всякой п*сн* указано, гд* 
н к*мъ она записана, характеръ говоровъ словацкихъ в*рно сохраненъ; 2) РоЬаёку 
1 роуёзИ па5еЬо Ийи. V Рга2е 1882 стр. 181: сказки чешшя изъ Чехш и Моравш. 

Друпе сборники сказокъ чешскихъ: 1) N йгос1п1 роЬ&1ку а роуёзй. Уурга- 
уще У4с1ау ВепеЗ-ТгеЫгзк?. V Ргаге 1887, стр. 160. 2) МгоЛш роЬМку 1 
Ъфе. Уургауще *ГозеГ Ка1епзку. V Ргаге 1, стр. 181. II, стр. 172: разсказчикъ 
передаетъ сказки, слышанный имъ въ отрочестве иа родине, въ юго-западной Мора- 
вш. 3) РоЬАйку 1 роуёзй ъ тогаузкбЬо Уа1а2зка. 1?ар8а1 МаЪопЗ У&с1ауек. ТСоу6 
Мёз1о пай Ме'лц! вып.1. 1888, стр. 48, II. 1888, стр. 40, вып. III. 1889, стр. 48; 
некоторый повести сообщены гЬмъ же авторомъ въ книг* Могаузкб Уа1а&ко. У 
Т?еЪШ 1887. 4) 2 сЬа1ек тогаузкб 81оуа<<е. РоШку а роуёзй ъ окоИ ИЬег- 
зко-ВгосЫсбЬо. 8ерза1 ,1о.*. В. Ко1аг-КосЬоузку. Уе Уе1к6ш Ме21?Ш. 1888, стр. 112. 
5) Рядъ народныхъ сказокъ издалъ Я. К. Граше; изъ нихъ припомнимъ нов*йнпй его 
сборничекъ с 2 уургазуоу&п! паЗеЬо Ми. У1пек г ёезкусЬ роЬДйек а роуёзИ V Ргаге 
1886. Вс* эти сборнички предназначены для д*тскаго чтешя, и изданы даже въ 
разныхъ <бнбл10текахъ» для юношества; понятное д*ло, что эти сборнички не пред- 
ставляютъ вполне надежнаго матер1ала. Составители этихъ сборничковъ не записы- 
вали сказокъ прямо. со словъ народныхъ сказочниковъ: он* записаны въ кабинет* на 
память и вероятно даже подъ вл1ян1емъ книжнымъ; тутъ часто были пныя сообра- 
жен1Я, ч*мъ заботы о в*рпомъ сохранен ш подлиннаго характера народнаго разсказа. 

Въ стать* «Жго4ш р!зей па СЬос1зки, икагка г киНигшсЬ зйнШ о СЬойсеЬ 
(Куё1у 1891) авгоръ И. Ф. Грушка об*щалъ сообщить несколько сотъ народныхъ 
ггвеенъ, собранныхъ имъ у ходскаго племени на чешскомъ запад*; но критика зам*- 
тнла, что действительно нсвыхъ п*сеиъ очень мало (Саз 1891 № 24). 

Гораздо в*рн*е вс*хъ этихъ сборниковъ, указанныхъ нами бол*е полноты ради, 
ч<Ргоз1;оп&го<1п1е з1оуепзк6 роуезй. 115ропа<1а1 а ууЛ&уа Рауо1 БоШпзку вып. 
1 — 8 иеболыпихъ въ 8°. V Тигё. 8у. Магйпё 1880 — 83. Но п это нздан1е пс 
вполн* отв*чаетъ требовашямъ; матергалъ зд*сь не всегда надежный; главный педо- 
статокъ издан1я въ томъ, что издатель по разнымъ сообща ннымъ ему отъ разныхъ 
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собирателей вершмъ составлял», записывалъ сказки и при этожъ не могъ н'Ькото- 
рымъ образомъ не сочинять сказокъ, и такъ иной разъ сказка не могла не явиться 
какъ бы поддельною. На счетъ верности народнаго языка тоже были высказаны 
сомн*шя, см. книгу Рйзреуку к йе^п&т ]агука з1оуепзк6Ьо. ^р1за1 Б. 8. Сяат- 
Ъе1. V ВийареЗИ 1887; въ этой книгЬ указывается на явные руссизмы, встречаемые 
въ сказкахъ Добшинскаго (стр. 76, 86, 90, 97, 99). 

Наконецъ упомянемъ еще книжку Пр. Соботкн: Кга1осЬуПп& Ыз1опе тёзЪ а 
1П181; V геписЬ копту 8уа1юу&с1аузк6. V Ргаге 1885, стр. 297, интересную для 
характеристики чешскаго народнаго юмора. 

Для исторш народной поэзш очень важны начала п4сенъ народныхъ, которым 
Иречекъ собралъ изъ древне-чешскпхъ рукописей п печатныхъ изданий Саз. безк. Мизеа 
1879 и 1881; это собраие дополнилъ еще Ченекъ Зибертъ въ баз. безк. Миз. 1888. 
Нрнступаемъ къ обозр'Ънпо матер1аловъ, собран ныхъ въ разныхъ книжкахъ и жур- 
нальныхъ статьяхъ и зам^ткахъ по народнымъ обычаямъ, пов*Ьрьямъ н другимъ при- 
мЪтаиъ духовной жизни простолюдина. 

Первымъ собирателемъ и изсл^дователемъ на этомъ пол* является теперь Че- 
некъ Зибертъ. Онъ съ большою тщательностью собираетъ изъ старыхъ кннгъ 
чешскихъ вс* данныя, вс*Ь самыя мелшя заметки касательно народныхъ обычаевъ. 
суев'ЬрШ и т. д. и на ихъ основанш старается представить картину древне-чешской 
:знзнн народной. Его деятельность касается такимъ образомъ этнографш, и таких ь 
даже отдЪловъ культурной исторш, каше уже мы не относимъ къ области этногра- 
фш. Главное его сочпнеп1е, 81агобе$кё уугобш оЪубе^е, роуёгу, з1аупозЦ 1 гаЬауу 
|)Гоз(;опаго(1т, рокий о пкЬ уургаутц! р1зепт6 ратаЬку аг ро па§ убк. V Ргагс 
1889 (стр. 294) доставило автору почетное м*сто между славянскими этнографами. 
Друпя его позднМппя сочпнен1я: МузПуескб роуёгу а сагу ге з1агусЬ база у бесЬ4сЬ 
V. Р1зкп. 1889. 

2 Ьег а гаЪау з1агобезкусЬ. V Уе1к6т МегИ^с! 1889.— РосНуе тгаууазро- 

V 

1ебепзке гас! у рг*1 ]1й1е а рШ ро гогити з1агусЬ СесЬй. V Ргаге 1890. — 1>&|шу 
кпуе У2ст1ск безкусЬ г (1оЬу пе)з!;аш аг ро уа1ку ЬизИзкб. V Ргаге 1891. — 
ГлзЪу г безкусЬ йё^п киНиписЬ. V Ргахе 1891, не вс1> касаются равнымъ образомъ 
этнографш. Въ постыдней книжке собрано несколько статей; изъ нихъ назовемъ, какъ 
болЪе интересныя: РгехНку зигойатпусЬ оЪё1шсЬ оЬгаЛй (Зйпап! коЬоиШ, М14- 
сеп{ кабега, Зйпаш Ъегапка, 8Ьагоу<1ш ког1а, ТгЬ&ш Ыауу Ьиз1т, па ргоуаге 
роуёаепут), Ро\~ёз1 о Ме1иг1пё V безкёт росШи Моуёт, 8уа1Ьа ипозет и 

з1агусЬ СесЬй. Въ посл*дннхъ сочпнен1яхъ своихъ пользуется Зибертъ еще бол*е 
иностранною литературою, не только немецкого, для изслЬдователя чешской старины, 
чешскихъ обычаевъ и обрядовъ едва ли не самою важною, разъ онъ хочетъ строго 
различить подлинно чешское отъ пришлыхъ элементовъ н*Ьмецкпхъ, но и особенно 
славянскими литературами, гораздо больше, ч^мъ въ первой книжке. 

Г. Зибертъ кром* того печаталъ въ газетахъ и журналахъ чешскихъ множество 
гтатеекъ и зам*токъ. Он* главнымъ образомъ вошли въ книжки его, потому считаемъ 
и ненужнымъ въ настоящемъ библшграфическомъ очерк* приводить ихъ; упомянемъ 
лишь некоторый болышя статьи, болЪе или мен^е важныя для этнографа: Кикабка 

V V 

у п&гойшт ро<1&ш зЬуапзкёга. Саз. без. Миз. 1887.-Саш1е)1Исе у з!агобе8к6 

роуёге. 21а1а РгаЬа 1887.— Коиг1а а багу з1агусЬ СесЬй. Рат&ку агсЬаео1о&. 
1887. — О з1агобезкусЬ Ьг&сЬ (1ё11зкусЬ. у Уезпа 1889.— Шоуё гаЬауу, оЪубе^' 
а роуёгу па йеп зу. 1апа Кг111е1е. Саз. без. Миз. 1891. — Наконецъ еще прн- 
помнимъ. что онъ перепечаталъ старую чешскую поваренную книжку съ сохранен1смъ 
стараго правописашя ч<КпсЬагз1;уу>>, въ первые изданную въ половин* XVI в. 

Остальные чешсше пз следователи быта народнаго конечно уступаютъ г. Зиберту 
въ начитанности и эрудшцп. Они большею частью ограничиваются только или даже 
исключительно чешскими матер1алами, не слнчаютъ ни родственныхъ славянскихъ, ни 
близкихъ н*мецкихъ. Много мелкихъ статей написалъ I ос. Коштялъ: СЫёЪ у 
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ротёг1еЬ а гууек'Ь 1:11 •:«а: 1 Ь.о »>ь .•■н-.ч? гачпи^и Ко^-Г^циныкни I а • •«» I 1 
Оэт 1к1ё V пДгогесЬ. ро\нпи:Ь. -л ;*\\\\К Сч^кок * 1и1п (ит. «и и !••'.") -.ич^Пи 
(=ЫшШку) а гЬа^'у глиг. Рг:>ре\ек к гмчччии, |чл\ ч 1лш д \\ини пм«1н. 
Ми (тажъ ж*1^90У $иАк-ку (/.1а:а РгаЬа 1>>*А мнгГ \ рнмч.иЬ .* . н< и Ь ||>1и 
Г-езкёЬо (Гекеккё по\шу 1>>>\ 01иа \ палччгЬ, р^мча»!» .» -^м.!» . « .>). • |».» 

Ми (Сезка йотаспозт. 1500), /ток, рНиик, рглАпни а Липа |/|.||.| Г|н1н| 

161*0), Мига V ро»14ш рго5Птаг«н1пип (Га&ф. Л-.. Мимм 1?ш|) и л\\ Минин- 
новаго матер1ала ирпводигъ. но Оольше нппмашн ооращаш. на \ шпншМ!. шт.^ыт 

Фр. Выкоукалъ въ свопхъ плткяхь, раанропшным. ни ра-шммь ш)|мш ы«\ I • ■ И. 
розтоеш (21а1а РгаЬа 1885), ,1агш $1а\'ШЫ1 Рга/.чЫш I ■•! ц ( шмь ,»• | >'<:1||. VI 

йкчпосш 1ус1еп па па&ш гепко\"й (г^Чп/иг 1км'/), мимку <1п п.п.' т * >, 

ко\*ё (тахъ же 1889), КоЫа и пак а |ин1п (К\Н,у |мм|, II I ) М«| »ч • \ 
(гамъже 1885 9 I), Ы(1оуе 51а\'Ио*П о ку. .1аш* Кг(.Н.г|| (щщ, ,т- !.■,■' ч \\) Ч <и<<). 
иеь^а^пусЬ а ь1 1 а51пусЬ (7Ла1л РгаЬа 1ннн), \ \\л\\\ |лы и цмЬЬ .чы»».» 1»«*1 .." 

V 

1889), Сег1 V пам " пагосЫ 1ги<1н а .! (*\И,о/ог I мм!р> п !•»*. шр I- ',»,, *./,/./",. 
паьоЬо Пйи (тамже 18!Ю), МугпЬоЛкл, V роуип'мЬ шш-\т 1р1ц {'/.\« х \ь \и«ч ■. \>* ^ 
ГЬгАпсЬ'оз! а иЬпшИ (й\е1о/ог \ъ№) л ;|р Мнч >ци ,\\л и.у.щ.^ *лл* 
Ходовъ на чешскомъ запад* даетъ патьи Фр. \\\\л\,,\*л\\л ^\.чЛч<* •;•//? Л . . 
гопеко-кииигш п&1ш>- (\Ъч1 1ьнн. 1\". <;\\» \\ч *.л ). 

Обь обычаяхъ и П"в1рьях7, мьраигкаю .'.у/М', /л.пям /•;',«; ; \*/> г \а г . 
Фр. Бартоша. не мал» »ат*р2а.:а г'/.ри*» кг >нил.;,.:/ь \\л* \ < • ', , * / ./•■ . . /* 
ОЪгаяку. V Ргал.- (стр. :^4^; ;г;ь К/ж;?'й Ч'р ••-...- •//}.*/ г/ \..ш.,. . ■. * 
^аске йёи. V Рга2»? 1±'«) (щ. ±\Ч) ,: м. ыг/.лглп. '.• • ?;■/• « ■* ■ . •• . *. ,.* -, 
•'•ытоплсателей Ф['ант:!-г;г ' % л\*"г\:ъ ■?.. '■■*::), У. ;/.••,*' •*•/./- . • /• г: 

/лп?1 1^^0. Па '1Г :,ь<1>:..: "*/.;-, ж/-.. . Гг /*..,* * ',••'-. • '* 

жойной '«"Жг:. Ь"1п ■'-.'••г-. ■••:".:■' ..*■ л.-ы «-. * ■ . ^ /.. .■ # ■; * . ■ . 

■ т* • * 

1 \ ** V* гк '. ~*- I . г ■ " ; * •■ •'■• • ■ ■ ■ г .- • * '. » * • I • >• > 

ш 

^анн.чл гм'З.'"* • "■ • I •. ч" :■ *•••!;■ * «' 

ЯоДЬЕЬ ( ЕЬ ьГГГ-ГГ"- ■■■:.»..' 8 ■ 1. Т. ' Л- /■ ,1 . г 
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щаются въ Сазорзз'е Миг. 01отйск6Ьо, хотя въ этомъ журнал* статьи археологическаго 
содержаи1я преобладаютъ. Здесь напечатаны напр. статья Э д. Пека: Лтбпаа уугпат 
пШегусЬ гозШп у п&гойшт росШп Нйи уа1а§8к6Ьо (V т., 1888), Мат. Вацлавка: 
2 роуёг Ши уа1а8зк6Ьо (т. VIII, 1891, о кладахъ), тоже есть и о Сдовакахъ, напрнн. 
ВуИпу у роеги а ргах1 81оуепзкёЬо Ши (VII т., 1890). 

Главный трудъ о словацкнхъ обычаяхъ, новерьяхъ и вообще о народномъ быт* 
словадкомъ сочинеме П. Добшинскаго Ргозиш&гойте оЪусазе, роуёгу а Ьгу 
$1оуепзк6. Тигб. 8у. Магйп 1880, стр. 179. Крон* того есть несколько мелкнхъ 
статей въ 81оу. РоЬГасГахъ. 3. Ь. Но1иЪу: О тапйгадоге (III, 1883), Уойа а 
уозк у роуег&сЬ а багасЬ 1и4и 81оуепзк6Ьо IV (1884), .Ма§1ск6 гозШпу VI, 

(1886), 2аЪу у гей а роуегасЬ Гиди VIII, (1888); дал*е С. Гробоня: Кагойше 
Ьгу у 8е1п1С1 IV (1884); Голубы напечаталъ еще статью Аи$ йег НехепароЛеке 
йез з1оуак1зсЬел Уо1кез (2еНзсЬпГ1; йез бз!егг. АроМекег Уегетез 1883). — 
Этнографически натер1алъ содержать еще книга Рудольфа Покориаго 2 роШ1ек ро 
81оуепзки 1883—85, I— II т., (стр. 375 и 332). 

Сознательное стремлеше къ освобождение отъ преобладающей немецкой культуры 
и къ создает своей самобытной чешской вызывало къ усердному всестороннему 
изучение жизни простаго народа, въ коемъ надеялись еще найти остатки древней 
славянской самобытности, и изъ этого чистаго источника черпать помощь для ославянешя 
быта интеллигенты ыхъ слоевъ, культурно онемечен ныхъ, слившихся вообще съ западною 
Европою. Поэтому изучали и народные танцы, стараясь вводить ихъ въ общество (ел. 

еженедельный журналъ Саз 1891, № 3 ел.); такъ напр., занимались изучешемъ 
танца называемаго сКраловнички», и Власта Гавелкова, одинъ изъ главныхъ деятелей 

оломуцкаго музейнаго общества, написала о «краловничкахъ» статьи въ (Зазор, шиг. 
01от. (т. IV,) и въ ОЪ20г'е (XII, 1889), придавая имъ решительно миоологическое зна- 
чеше. См. еще статью И. Дебернова: О р1зп1сЬ а 1апс1сЬ п&гойшсЬ (Озл т ё1а 
1887, * 8). 

Гораздо усерднее, глубже и съ болыпимъ усп*хомъ изучали народную одежду, 
народное убранство, вышнваше, писанки и пр. Центромъ этихъ изучен Ш опять было 
оломуцкое музейное общество; въ музее оломуцкомъ хранится и прекрасное со- 
бран1е одеждъ, вышивокъ и пр. Въ (Зазорхз'е пшг. 01от. (т. V — VI), явилось объ 
этомъ много статей. Старамемъ и иждивэшемъ общества роскошно изданы Могаузкб 
огпатап1;у въ трехъ выпускахъ: I) Могаузкб кгазИсе ъ 1аЪи1 ЬагуоИзкоуусЬ а 
1 кгез1еп&. Ка к&теп кгезШа МасИепа \Уапк1оуа. 8 уузуёИирс1т 1ех1ет Б-га 
ЛпсШсЬа \Уапк1а, Гг. 81г&песк6 а У1аз1у НауеПсоуё. 8е§. II. Угогу уу&уапб 
6 1аЪи1 ЪагуойзкоуусЬ. Иа к&теп кгезШа Ма(11епка \Уапк1оуа. Тех!; парза1а 
У1аз1;а Науе1коуа, з йуойеш а йоггёкеш V. Н(оийка). 8е§. III. Огпатеп1;у кап- 
сюпДШ. 2 1аЪи1 ЪагуойзкоуусЬ. 4°. Ка к&теп кгезШа МаШ. \Уапк1оуа. Тех!; 
(стр. 102) парзаИ V. Ноийек 1 3. Ккайа 1890: здесь издана вся орнаментальная 
часть канщонала, т. е. книги, содержащей церковный песни, иллюстрированной въ 
1717 — 33 гг. учителемъ въ деревне Боршице; орнаменты эти темъ важны, что вполне 
сходны съ орнаментами, встречающимися на вышввкахъ, и что въ нихъ нетъ никакого 
1М1ЯШЯ современнаго стиля барокко; позже нашлось еще несколько такихъ рукописныхъ 
и ллюстрировааныхъ канцшналовъ, но эти помоложе Боршпцкаго и уже не такъ свое- 
образны п типичны: о Боршицкомъ канцшнале писали оба издателя въ Сазор. шиз 
01от. т. V, VI и VII. 

Кроме того есть еще следующ1я пздан1я: Мгойш уу&уап! Нин тогаузкёЬо, 
БвЪгапо а ууйапо 0(1 Апроше УаИгоуб а Негтту 'ПсЬё, ибИ;е1ек р?1 с. к. без. йз1;ауё 
ки У2(1ё1. исНе1ек у Втё 1888. I — VI вып. 1889—90. Промышленнымъ музеемъ 
въ Берне изданы въ 1885 г. РгоЪеп мгеШИсЬег НапйагЪеНеп таЬпзсЫагиШ- 
сЬег НаизтйизЪпе. 26 табл фототипическихъ. — 8(укоуа В.: Угогу уу&у&ш Ийи 
81оуапзк6Ьо па Могауё. V 01отоис1. 1887. См. еще статьи Фр. Странецкой: Кгез1пу 
утек а йуойгпсе па Могауё. (Куё1у 1885). Жгойп! отпашете тогаузку 
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(танъже 1836, II). См. также статьи И. Колванн въ журналахъ 8гё1огог 1887, 21а14 
РгаЬа 1887 (съ иллюстрациями) и пр. О чешской народной одежде, вышивавш и пр. писано 
еще весыа немного, хотя есть прекрасное собраше напр. въ промышленной» музе* г. 
Войты Наперстка въ ПрагЬ н на земской высгавкЬ чешской нын4шняго года было 
представлено большое собраые вышивокъ я проч. 

Недавно въ ОлонуцЪ издана книжка Терезш Новаковой о народной одежд* въ 
кра* Лнтомышльскомъ подъ неточнымъ назвашемъ: РЙзрёуек к рогпаш киНигу 
Иди еезкёЬо. О словацкой народной одежд* тоже немного: Угогу $1оуепзкеЬо \-уЙ- 
тап! 8езЫга1 а ту<1а1 Р. В. 8осШ 1890, ел. ж урн. КисЬ. 1888. № 23, №- 
пмШ Из1у 1889. X 288. Изда<ие И. Коулы: Уу&у&ш Пйи з1оуепзк6Ьо. УуЪог 
пе^гаяпфЙсЪ ргас! ъ ууз1ауу пагойпШо уу&у&ш у Тигб. 8у. Магйпё 1877, 
1889. не пущено въ продажу. 

Въ новЪйшее время стали обращать вннмаме еще на изучено другихъ стороиъ 
крестьяискаго быта, на постройки крестьянскихъ избъ: (Зезкб сЬа1пру а з1ага з1а- 
тёп! 8Уё1зка Ал. Ираска съ иллюстрациями (К\ т ё1у 1887, т. II), безка сЬаШра 
(бае. тиг. 01ош УП). На чешской земской выставке была представлена крестьян- 
ская чешская изба по типу обыкновенныхъ крестьянскихъ избъ въ северной Чехш, 
въ околиц* Турнова. Архитекторъ А. \У1еЫ, выстроивши ее, издалъ по этому поводу 
брошюрку безкД сЬа1ира па гетзкё ^ЫЩш ууз1ауё. V Ргаге 1891. Критика 
однако замигала, что въ ней не былъ сохраненъ чистый типъ настоящей чешской 
крестьянской избы (Янъ Пейсверъ въ чешскомъ АШепаешп VIII. № 9). Стали также 
занижаться изсл4дован1вмъ постройки деревень вообще и различи чешскихъ деревень 

О V 

отъ н'Ьмецкихъ (V. НопЛек: О гризоЪп з1ауЪу йёсИп тогаузкусЬ. (Саз. тиг. 
01от. VI). Наконецъ стали изучать аграрную историо въ чешскихъ земляхъ — при- 
помнимъ статейку О бет зу2<Ш го2(Шет рагсе1 уе ЪгаИсЬ ро1шсЬ (Саз. тиг. 
01от. VIII). Очень усердно изучаетъ эти вопросы Янъ Пейскеръ. Этотъ ученый напе- 
чаталъ два изслЪдовашя: 1) 24йгиЬа па РгасЬепзки. Рпзрёукет ке згоупауасши 
ЩегруЬи а^гапИти а зе1зк6Ьо рг&уа йёШскбЬо въ чешскомъ А1Ьепаеит V и 
VI (1888, 1889) и въ отд'Ьльныхъ оттискахъ. 2) Ые КпесМзсЬаП; т ШЬтеп. 
Еше З^геНГгаее йег ЪбЬпизсЬеп 8ос1а1$езсЫсЫе. бе^еп ^. Ыррег!. Ргад 1890. 
(См. ред. Мейцена въ Беи1зсЬе иЦега^иггеПип^ 1891, и МШЬеНипдеп дез Уегетз 
Гйг (Не безсЫсЫе Лет БеШзсЬеп ш ВЭДипеп 1891). Онъ на основанш ката- 
стральныхъ картъ указывав гъ, гд*Ь были самый старыя свободный усадьбы славяншя 
и кашя деревни моложе, новМиня; деревни, о которыхъ говорится въ стары хъ гра- 
мотахъ, именно таыя новЭДнпя, закрепощенный, о деревняхъ налружныхъ въ гра- 
мотахъ не говорится, потому что он* не продавались и не дарились. Пейскеръ изучилъ 
такимъ образомъ только южную часть Чехш и надеется, что когда также изучена будотъ 
вся Чех1Я, тогда можно будетъ вЪрно определить, где была первая колопизащя сла- 
вянская, сколько племенъ и какъ эти племена слились наконецъ въ одииъ народъ. 

Научныхъ изслЬдовашй народной поэзш чешской еще весьма ие много. Изъ 
ученыхъ старшаго покол^юя мы прежде всего должны назвать II р. Ооботку, автора 
известной книги «Ко811тз1УО V пагосЫт ройап! з1оуапзк6т (1879); но этому 
самому плану онъ составилъ статьи Р1аз1уо V в&гос1ш роези &1о\'апзке ($у6(;о/ог 
1880, 1881 и 1885). Беллетристическая безънаучнаго значены книжка И. Духиовскаго 
«Йепа у р18П1 Нс1и з1оуапзк6Ьо». РгаЬа 1883 (стр. 176). Ближе къ нов*йшей 
теорш заимствовали И. Черный О пагосЫсЬ роЬасИс&'Ь 1 роуГ»з1<ч'Ь (ЯусЧояог 
1880). Припомнимъ еще статью рано умеримго поэта 1оас. Лкубца №к(егА ГогтА1п1 
81гапку пагойшсЬ р1зп1 з1оуапзкус11 (8у#1охог 1883). Я. В. Ловакъ тоже держится 
ч еще воззр^н1й старшей школы; въ предисловш его къ упомянутой уже нами книг!; 
К. Граше «2 уургауоуал! паьеЬо 1к1и»; онъ предполагать, что скалки слявяншя 
плоды духа народнаго, остатки отъ стародавнихъ временъ, что народный духь— един- 
ственый ихъ исгочникъ и т. д. Этому же автору принадлежит!, статья Щ)<» /л'\гш у 
<5е8коз1оу. р{зп1('Ь п&гойшсЬ (У1аз1 III, 18^7); онъ не пщн'кваетсл вь древпопи 
этихъ сказокъ. Наконецъ надо упомянуть и нанис. основательным!, мо.юдымь учеиымъ 
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В. Тилле разборъ изв!стнаго сборника Коскена Сопрев рориЫгез 4е Ьоггаше въ 
ЬМ'ахъ Шо1о§. 1889, (XVI т., стр. 375 ел.). Зд!сь приведены чешсыя параллели 
къ свазвамъ Коскена. Для знакомства съ воззрении на народную литературу, преоб- 
ладающими еще въ Чехш, характерна статья молодаго литератора чешскаго Льва Шолыщ 
о моравской пов!сти Кг&1 *Те<5ттек (21а1& РгаЬа 1891, №4 — 9); эта повесть 
принадлежим къ циклу повестей о спящихъ рыцаряхъ. Авторъ признаетъ, что морав- 
ская повесть того же типа, что чешская о св. Вячеслав! и его рыцаряхъ, спящихъ въ 
гор! Бланикъ, немецкая о бъ император! Фридрих! въ Кнфгейсер! и пр.; могъ бы потому 
авторъ разбирать вопросъ о возможной сродности моравской пов!сти съ другими, м. б., и 
о заимствованы п пр., но таше вопросы для автора совс!мъ лиште; онъ доказываеть, 
что моравская пов!сть въ основ! историческая, что Ечминекъ, спяпцй досел! и будупцй 
избавитель народа действительно есть Святополкъ, что накоиецъ Ечминекъ — Святополкъ 
даже есть воплощеше какого то большаго божества языческихъ Моравянъ. 

Странно, даже прискорбно появлеюе такихъ статей, совс!мъ отсталыхъ отъ 
современной науки въ чешской литератур! и къ тому же еще изъ подъ пера молодаго писателя 
съ университетскимъ образовашемъ. 

Коротки библюграфичесюй очеркъ народной поэзш чешской написалъ ТхеПпшк: 
О р18п1сЬ пйгоЛшсЬ (въ отчет! гимназш въ Праг! на Житной улиц! 1888). Биб- 
люграфнчешй списокъ статей по «властив!д!» Чехш, Моравш и Силезш, пом!щенныхъ 
въ журиалахъ въ гг. 1801 — 1885 азбучнымъ порядкомъ составленъ Кл. Шпециигровою 
и напечатанъ въ журнал! 2етёр1$пу 8Ъогп1к 1887. 

Остается сказать еще несколько словъ объ изученш мнеолопи. Сюда прпнадлежить 
сбориикъ мелкихъ статей Пр. Соботки « Уук1ас1у ргюиш&гойш г оЬоги загукогруШ, 
Ъйув81оу1 а рзусЬо1о§1е п&гойш. 1882, (стр- 124), написанныхъ вполн! еще въ 
дух! старой школы (ср. статью «Регип па пеЫ а Р?етуз1 па гепи»). Янъ Пейскеръ 
изъ м!стныхъ назвашй старался доказать существоваие Сварога у древнихъ Чеховъ 
и дуализмъ въ въ древнечешской мнеолопи (31оуп1к Ызьопску I, 1882). Нов!йшаго, 
современная напрнвлен1я держится другой молодой миеологъ чешскш Ганукъ Махалъ; 
его статьи разбросаны по журналамъ: ВоЬупё Ьа4а и роЬапзкусЬ СесЬц. ТАэХк 

РгаЬа 1884 («раш Ша» у Эрбена стр. 76), О сгёп! (Шии 81оуапи (тамъже 

1884), О (1от4с1сЬ ЪигсгсЬ и 81оуапи (тамъ же 1886), 81ш1се V Ы]1сЪ в1оуап- 

зкусЬ. 81оуапзку зЪопик 1887, № 7 ел., О ЪоЬушсЬ зиЛЪу и 81оуапи (Куё1у 
1887, Л 12), Киза1ку а тза1п6 зЬупозй 2Ы& РгаЬа 1889 (указываются сл!ды 
этого праздника у Чеховъ). Г. Махалъ, по собственному признашю (21а1)& РгаЬа 1884, 
й 42), хочетъ въ своихъ мнвологическихъ изсл!дован1яхъ сл!довать тому же пути, какъ 
и проф. Ягичъ, но, надо признаться, это не всегда ему дается, и иногда, вопреки доброму 
своему желанш, онъ не можетъ воздержаться отъ манеръ старой школы. 



Только что мы кончили нашу библюграфическую зам!тку, вышелъ первый выпускъ 

этнографическаго сборника «безку ПсЬ съ ц!лымъ рядомъ статей по разиымъ сто- 
ронамъ чешской этнографш. Н!тъ, зд!сь не м!сто входить въ его разборъ, но по 
этому первому выпуску можно судить, что новый органъ сд!лаетъ много полезнаго 
для изучешя чешской этнографш. Подъ впечатл!шемъ громаднаго усп!ха всеобще! 
земской выставки въ Праг! не такъ давно образовался комитетъ, взявши на себя 
устройство въ 1883 г. этнографической выставки всего чешскаго народа Чехш, Моравш 
и Силезш, даже угорскихъ Словаковъ. Мы можемъ кончить это обозр!ше чешскихъ 
этнографическихъ изученШ за последнее д!сятил!т1е, полные надеждъ на разцв!тъ 
этнографш у чешскаго народа. Въ виду новыхъ предпритй мы въ прав! ожидать, 
что будущШ библшграфъ наступающаго десятил!т1я дастъ лучшую картину усп!ховъ 
нашей науки, ч!мъ могъ я сд!лать въ настоящее время. 

Прага чешская. Сентябрь 1891. 

Ю. Поливка. 



ОТДЪЛЪ IV 



Вопросы и ответы. 

Не делали ли Вы какихъ-нибудь наблюдетй ыадъ жизнью народнаго 
языка? Не случалось ли Вамъ замечать, что старшее поколите деревенсвихъ 
жителей произносить каш -либо звуки иначе, ч4мъ младшее (наприм4ръ, го- 
ворить Ванькл, старушкл, въ то время какъ у младшаго поколотя слы- 
шится Ваньтл, старуштл)? Не знаете ли Вы, когда появилась разница между 
произношешевгь двухъ поколоти (наприм4ръ, съ какого возраста младшее 
поволите, съ детства, л4тъ съ 6 — 7, или позже, стало говорить Ваньтл)? 
Не заметно ли ВЛ1ЯН1Я произношешя старшихъ на произношсше младшихъ 
(напрюгЬръ, не говорить ли младшее поколите, рядомъ съ Ваньтл, также 
и Ванькл, бол4е или мен'Ье часто, или хотя изредка)? Если младшее поко- 
лите деревни уже имйетъ подростковь-дйтей, чьему произношенш слйдуютъ 
эти послйдте, отцовскому или дедовскому, или смйшиваютъ и то, и другое 
(напр., говорить безразлично и Ваньтл, и Ванькл, или чаще Ваньтл, р*Ьже 
Ванькл, или на оборотъ)? 

Если у Васъ н4тъ готовыхъ наблюдетй, не возьмете ли Вы на себя 
трудъ сделать ихъ п сообщить редакцш «Ж. Ст.»? 

А. Соболеескгй . 



Катя косметичестя средства употребляются въ народ* и какъ часто? 
Предоставляется ли всякой жетцин* на ея волю румяниться, бйлиться, сурь- 
миться, или же общественное мн*те (деревни, города) требуетъ, чтобы жен- 
щина вь извйстныхъ случаяхъ (напр., на свадьбе) непременно была нарумя- 
нена и т. д.? 

Л. СоОолевскш. 



ОТДЪЛЪ V. 



С и 4 е ь. 



Расколъ въ Баргопольскомъ кра*. 

«Ты гуди-ко, мой звучонъ гоюсъ! 
«Позвонч'Ье ты вызванивай!.. 
«ПогрожчЪо выговаривай!».. 

(Народная поэз1я. Причеты). 

Велика была б'Ьда каргопольскому население въ начал* ХУЛ века (1612 — 
1619 гг.) отъ нахлынувшихъ на край его разбойниковъ, которые, обирая животы 
(имущество), не щадили жизни обывателей, ругаясь надъ всвнъ, что было дорого и 
свято сердцу Русскаго... Ыо та беда была вещественная, такъ сказать телесная... 
Она не отнимала у темнаго народа его не многихъ верованй, перемвшанныхъ съ 
суевер1вмъ, освященныхъ веками да тьмой невежества... И, какъ ни надругались 
надъ нимъ и некрещеная «Татарва», и папистская Литва, и не только надъ народомъ, 
но и надъ Св. храмами и иконами *),все таки не посягали они отнять у него веру 
«крестьянскую», — а навязать свою «басурманскую», иль римскую-латинскую... по 
крайней мвр^ не встречается тому доказательства. . 

Прошло съ гЬхъ поръ почти полъ в^ка: позажили раны нестерпимый, поизгла- 
дились изъ памяти разднраюпця картины прошлаго, какъ вдругъ — нежданно, нега- 
данно понагрянула б'вда новая, несравненно больше прежшя, изъ той ли Москвы да 
белокаменной, вместе съ сыльнымъ Павломъ Коломенскимъ (сосланнымъ въ Олонш, 
после собора 1654 г.)... Первая беда продолжалась 8 года, по мвстамь затянувшись 
летъ на 9, когда били мучили, убивали и грабили безнаказанно, но и безъ соглаЫя 
и ведома Московскихъ властей 2 ); вторая же беда продолжилась повсеместно почти 
на целую сотню летъ, также ни щадя ни пола, ни возраста... но уже съ приказа 
Москвы белокаменной... Какъ огненная река бурнымъ потокомъ, мгновенно пронес- 
лась она нзъ края въ край; и вдаль, и въ ширь — во все стороны, съ трескомъ, шумомъ 
лютостью зельною зажгла— запалила, — не леса, дома и селеюя, а чуткая сердца чело- 
веческая, забралась она и въ хоромы богатая и въ хижины убопя, навела печаль, 
изсушила мозгъ, ввела въ думушку тяжелую... Не было, кажется, такой хоромины, 
где бы не думали да думы крепюя, о новой яко бы вере и книгахъ Никона — того 
самаго, что недавно шелъ отъ моря, съ мощами Филиппа угодника (въ 1652 г.)... 
Они сами его видели... Все были заняты такими мыслями печальными — чернецы и 
настоятели, попы, крестьяне п купечество... — Между темь Соловецюе белые иноки не 
зевали: ловили рыбку въ мутной воде, подливая масла въ огонь — распространяя 



, — 2 ) См. мою «Историо Челмонской пустыни», въ «Христнсд. Чтенш». 1889 г. 
Я 7—8, стр. 229—230. 
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всюду пожарище... Своими вкрадчивыми речами и доводами они всЬхъ сводил съ 
разума, — чему служить доказательствомъ и челобитный ихъ соловецкихъ собратокь... 
Сгара вера, говорить, переменена; новы книги, говорить, перепорчены... Но беда мнимыхъ 
о действительныхъ иововведешй была еще гЬмъ более невыносимою м ужасною, 
чго шествовала со всеми ужасами мученй, казней, ссылокъ... Вдругъ отнимали у че- 
ловека все, не только его имущество, родину, но даже — жизнь, а съ нею вместе 
п иЬрованш, чего не было и при лже-дииитр1нхъ!.. — Не имея ни налМшаго поняли 
отличить важное отъ ничтожнаго: догматъ отъ обряда, обязательность заповеди Еван- 
гелия отъ какого либо хожден1я по-солонь предки наши и, даже лучине нзъ ннхъ 
пришли въ ужасъ отъ бросающихся въ глаза якобы новшествъ... Более шести съ по- 
ловиною вевовъ — думали и говорили они— благочестивые Росшие читали, пели — мо- 
лплися по книгамъ — письменнымъ, не подозревая нскаженй... и, вдругъ такая новость 
ужасная: те книги, говорить, перепорчены... Да и новыя, оказывались съ изъянцемъ... 
(Даже современные каноники юевской печати разногласить, въ некоторыхъ словахъ, 
съ московскими... Это мы можемъ доказать)... Ничемъ необъяснимая и неоправдывае- 
пая поспешность печатаюя новыхъ, при Никоне, книгъ, съ различными разночтешямп, 
не согласными съ теми же Никоновыми книгами, вышедшими раньше или после — не- 
вольно наводила на размышлен1я саныхъ разсудигельныхъ людей, что въ свое времи 
было указано знаменитыми поморскими ответами, и повторено, въ последнее время, 
въ некоторыхъ духовныхъ издан1яхъ... А тутъ, какъ нарочно, те вемнопе пастыри, 
знавппе суть дела, не хотели съ хрисшнскою кротостио объяснять пасомыиъ этихъ 
разностей... При этомъ замечательно, что почти все обличители раскола, дрзвнейппе, 
начиная съ составителей с Жезла» — этого перваго обличительная акта, и позднейппе 
(за исключен1енъ, конечно, новейшихъ), какъ бы сговорившись, въ обличеюяхъ своихъ 
противъ такъ называемыхъ «старообрядцевъ», употребляли рутательные слова, — что 
служило только къ большему ожесточенш последи ихъ, а уже ни какъ не къ вразун- 
ленш... Некоторые же изъ пастырей такъ н ругались то не по церковному, а чисто 
по площадному... Чтобъ не обвинили насъ въ голословности указываемъ «Обличеше 
неправды раскольничешя» («Поморскнхъ ответовъ») Оеофилакта Тверскаго, во 
коемъ встречаются между прочими, следуюпця слова: «на прелыцеше русскаго, вар- 
варскаго грубаго народа»... *) Да и во многихъ местахъ тяжело обзывается русской 
народъ, въ роде: «дураки, русаки невежды, русакъ», что весьма оскорбительно для на- 
роднаго чувства!.. Епископъ, какъ истый малороссъ, ко всему великорусскому дышалъ 
ненавистью и презрен1емъ, находя, вероятно, умницами латннянъ, Хохловъ, да лука- 
внхъ Гревовъ и, не хотя вникнуть въ ширь и глубь отеческихъ писангй, ограничивался 
верхоглядствомъ да выходками, въ роде: с Пропади, плутъ»!.. 2 ) О старой аречныхъ 
киигахъ выразился: «то отъ русскихъ старогадскихъ и старопечатныхъ книгъ взято»... *) 
Возмутительнее сего обличешя мы не встречали. Почти первымъ нзъ русскихъ па- 
стырей заговорилъ съ заблуждающими языкомъ кротости Платонъ, иитрополить мо- 
сковски, въ своемъ сУвещанш къ Расвольникамъ», 1765 г., т. е. почти ровно 
100 спустя после возникновешя раскола... Хотя — раньше его н говорилъ несколько 
смягчен нымъ тономъ Питиримъ, епнскопъ Нижегородски, въ своей «Пращице», какъ 



*) Листъ 18, на обороте. 

2 ) Листъ 23 на обор. 

3 ) Листъ 33 на обор. Или вотъ еще цветочекъ: Въ разеужденш 5-мъ «О св. Ико- 
нахъ», ст. 20, показан! и 1-мъ поморцы ссылаются на Патршрха 1оакима, запрещающаго 
датинскнхъ персводовъ иконы писать: Богородицу съ непокровенною главою. бсофилактъ 
на 2 1-мъ лиспе отвечасть: «1оакнмъ патр1архъ московски, будо онъ таковый завить на- 
писалъ, явно себе показалъ ревнитслемъ русскихъ дорсвонскихъ мужичшхъ забобоновъ, 
!Ю которымъ жене мужатой но возможно ни къ кому явитнея непокровенною главою, и 
тёмъ не доволенъ, захотЬлъ ещо и Божш Матерь тому же деревенскому мужичио закону 
подчннити и писать ся образъ по подоб»ю русскихъ бабицъ. Разве но ведалъ, что Богоро- 
дица но росс1Йск'1я породы была»... Но и веофилактъ въ запальчивости своей забыхь, 
что эти «забобоны» уставили не «дураки русаки», а еще апостолъ Павелъ и верояп^ 
на основании обычая, существовавшаго у Еврссвъ... 
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самъ вышедипй изъ раскольничесваго заблуждейя... И тавъ пастыри — меньшинство — 
не хотело съ хришанскою кротоспю объяснять пасоиыиъ книжныхъ разностей, боль- 
шинство же и само ничего въ нихъ не смыслило и, почти все они, какъ истые на- 
емники вместо слова увещашя, схватились — конечно посредствомъ гражданской 
власти — за цепи, кнутъ и мучешя, ссылки, казни; срубы огнены... и этими 
противо - хриспанскими, варварскими, безчеловечными мерами мечтали прекратить от- 
падете отъ Церкви... Опять безъ причины потовомъ полилась кровь русская хри- 
сшнская отъ своихъ же собратовъ и пастырей, обязанныхъ душу полагать за овецъ 
своихъ, и обагрила стогны градсшя и дремуч1в леса непроходимый... «О немилостп- 
ваго Л1ЯН1Я крове! — говорить олонещий раскольническШ писатель — не къ тому пропо- 
ведашеся восточный законъ благодатный, но западный — ратный. Всюду бо мучи- 
тельства мечь, обагренный кровно неповинною... видяшеся; всюду плачь, и вопль, и 
стонаие; вся темницы во градЪхъ и въ селЪхъ наполнишася хриспанъ... Везде чеии 
бряцаху, везде вериги звеняху, везде тряски и хомуты Никонову ученш служаху, везде 
бичи и жезл1е въ крови исповЪднической повседневно омочахуся. Проповедницы Нико- 
новыхъ иовинъ яростно и гнЪвомъ и мучительствомъ, вместо кроткаго духа, дыхаху: 
б1ен1емъ и ранами, а не благодатш Христовою увЪщеваху, лукавствомъ и коварствомъ 
злобнымъ, а не апостольскимъ смирешемъ къ вере своей привождаху. И отъ тавоваго 
насильствованнаго лютаго мучительства обл1яхуся вся градн кровш, утопаху въ слезахъ 
села и веси, покрывахуся въ плачи и въ стонанш пустыни и дебрн... Ови мечи усе- 
каеми, ови же огнемъ сожигаеми, и инш инако скончаеваеми, чесо ради»? вопрошаетъ 
«старообрядецъ». — Да ради обрядовъ — отвечаемъ мы — маловажность и изменяемость 
которыхъ сознавали сами гонители — по крайней мере, некоторые изъ нихъ — однако 
не хотели уступить... «Новое убо есть учете Никоново — говорить въ другомъ месте 
Ив. Филипповъ — сего ради и нравъ учителей новый, не словомъ бо, солдо растворен- 
нымъ по Апостолу, поучаютъ, но мечемъ острымъ и блещащимся... И бысть тогда 
лютое гонеше и не милостивое неповинныхъ мучительство. Всюду плачь, вопль и, 
стонаше слышашеся и на всякой души страхъ и колебаюе, и ужасъ. Отъ лютаго го- 
ненгя и мучительства мнози людое, домы своя покидающе, бегаху»... 1 ) Изъ бежав- 
шихъ карГопольцевъ известны: посадсшй человйкъ ВасилШ Быковъ, въ раскольниче- 
скомъ иночестве — Варлаамъ, изъ поселянъ: Ловзунскаго прих., чернецъ 1осифъ 2 ), Ке- 
норецкаго, — д. Кузминской Григоргй Андреевъ... 8 ) Конечно, это только одна капля 
того необъятнаго моря, которое «побеже»... 

За то въ настоящее время являются у насъ тате проповедники, кои не сты- 
дятся утверждать не на едине, а во всеуслышаше, — что у насъ «были только» будто бы 
одне «попытки (а не самыя гонетя) вразумлешя карательными мерами»... «попытки», 
когда замучивали въ пыткахъ, живьемъ сжигали въ срубахъ, отрезали языки, гноили 
въ земляныхъ тюрьмахъ... а о ссылкахъ, и не говоримъ... Не даромъ же выразился 
знаменитый Аввакумъ: «не по што намъ ходить въ Перейду мучиться... дома Вавиловъ 
нажили»!.. 

Однако, не смотря на все ужасы мученШ казней, не было, кажется, на всемъ 
севере обители иноческой, где бы явно или тайно не сочувствовали такъ называе- 
мому — одними — «расколу>, другими — «благочестш»... Мы уже не упоминаемъ о Соло- 
вецкомъ монастыре, какъ не входившемъ въ уездъ Каргопольшй, скажемъ только, 
что Каргопольскаго Спасскаго монастыря игуменъ Евфший (1663 — 1671 гг.), служа 
тогда поповскимъ старостою, благочиннымъ по нынешнему, былъ оборонителемъ и при- 
станодержателемъ беглыхъ соловецкихъ чернецовъ, разсыпавшихся по всему свету: 
«Любилъ же старое благочегае — говорится о немъ въ житш раскольническаго инока 
Корнил1Я выговскаго — и служилъ по старому все. У него же Евфим1я крыяхуся соловещне 
старцы ИгнатШ да Германъ, иже въ Палеострове сожжены быша, да старецъ 1осифъ 



*) Истор1я Выговской пустыни, Ив. Филип, стр. 25, 26, 36. 

а ) Тамъ-же стр. 124—126, 67—70, 74—76. 

а) сОюнещия Губернсгая Ведомости» 1878 года № 57. 
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сожженъ въ Пудоги; и иныхъ челов'Ъкъ съ восемь, всЬ жили у Евфишя игумена, въ 
поварной келп не надо время пребыша» 1 ). Эти расколоучнтелн, конечно, знали почти 
вс* разночтешя въ кннгахъ до — Никоновскпхъ (разумеется, печатныхъ) и Никоно- 
вскнгь и потому не опускали случая сиять свои плевелы во всей стран* се- 
верной, который прозябли, выросли и принесли сторичные плоды, продолжая 
свои урожаи и до настоящего времени... Такъ, наирим'Ъръ, о названномъ Игнаты 
говорили будто бы его противники: «НгнатШ ОоловецкШ — сосудъ полный муд- 
рости и нагн*тенъ есть». Онъ утвердилъ стоять въ раскол* вс* Олонецшя и 
Каргопольсшя страны и населилъ жителями непроходимый пустынныя выгорйцкш 
дебри... > 2 ) Одинъ такой расколоучитель могъ сдклать болЬе ц*лой сотни поповъ, ве- 
лнкоросайскихъ, ничего по этому предмету не знавшихъ и не дЪлавшпхъ... Въ дру- 
гехъ иноческихъ Каргопольскихъ обителяхъ, наприм*ръ, Кодлозерской монахи по преж- 
нему продолжали отправлять службу по старонар*чнымъ же кнпгамъ... 8 ) Коозер- 
сбпъ же настоятелямъ такъ понравился расколъ, что они, подобно Соловецкимъ ино- 
шгь, нашли удобнымъ и возможпымъ ослушаться грамоты даже самого собора Мо- 
сковская), относительно высылки чернеца БоголЪпа... 4 ) «Не найдутъ, молъ, насъ въ 
тЬсной глуши», вероятно думали они. А строитель Елгомской пустыни, монахъ Гаврь 
илъ съ 15 человеками М1рянъ подвергъ себя самосожжен по... 5 ) Но п попы также 
не отставали отъ чернецовъ, тайно и явно сочувствуя расколу: въ XVII веке напри- 
меръ Троицкой волости попъ Ив. Акпмовъ доносилъ на поповъ — Архангельской воло- 
сти Григорш Самойлова и Ошевенской (Огнемскаго-Вогоявленскаго) — Василья Оедорова, 
что они, попы, укрывали раскольника Оергушку... 6 ) При Олонецкомъ архтерее Игна- 
ш, некоторые попы явно сочувствовали — расколу, даже ходили въ раскольннчесше 
скиты мириться, за что и ссылаемы были въ монастырь, подъ началъ п )... Что же ка- 
сается М1рянъ, то можно безошибочно сказать, что почти все онп, за немногими псклю- 
чешяжи, были на стороне раскола... 8 ) Скажемъ только, что въ XVII веке весьма со- 
чувствовали расколу граждане Каргопольше... Въ томъ же жптш Корншпя Выгов- 
скаго упоминается одинъ изъ нпхъ богачъ Урываевъ, защптннкъ этого чернеца... 
«Слухъ о покровительстве раскола въ Каргополе — говорится въ житш — дошелъ до 
Москвы. Въ Каргополь посланы были монахи Филооей и Серий *, — т. е. что-то въ 
роде нынешнихъ мисшнеровъ, разница разве въ томъ, что тогдапше мншонеры ты- 
сячнаго жалованья не получали и, по всей вероятности, ложныхъ отчетовъ о мннмомъ 
ослабдеши раскола не составляли... Фнлофей и Серий, вероятно Кожеозерше пострп- 
женники, те самые, что провожали Никопа съ мощами митрополита Филиппа (въ 



х ) Разсказы изъ Исторш старообрядчества, нздаше Кожанчикова, С.-Иетербургь 
1861 г. стр. 23—24. 

2 ) с Разсказы изъ исторш Старообрядчества», «тр. 140, 149. Пстор1я Выговской пу- 
стыни, стр. 27. 

3 ) См. мое оппсашс этой пустыни ш> «Христнскомъ чтенш», 1885 г., .V; 9—10. 
*) См. мое же описаше «Йожсозерскаго монастыря», въ «Христнск. чтенш» за 

1886 годъ № 1—2. 

5 ) «Ясторя Выговской пуст.», стр. 70. Этотъ строитель былъ настоятелемъ въ 1727 г. 
См. мое опнсаше Елгомской пуст, въ «Христ. чтенш» за 1800 г., .V 5 — 0. 

в ) Доношеше 1678 — 1683 г. находится въ архиве Каргопольекаго-Спасскаго мона- 
стыря. 

7 ) Тамъ же указъ Олонецк. консисторш, отъ 8 марта 1834 года. 

•) Да не подумаетъ читатель, что мы обобщаемъ единичный случай или преувелн- 
чнваемъ собьшя... Доказательствомъ нашихъ доводовъ служатъ свидетели, на этотъ разъ, 
достоверные— греки православные, даже если хотите— сами восточные цатр1архи, бывипе 
на Собор* 1007 г., которые выразились въ своей грамотЬ, между прочимъ, и о нашихъ ар- 
х1среяхъ, такъ: «Обачс, за еже во зд-Ьшнихъ странахъ великоросЫйскаго государства 
не обыкоша архгереи... исправляти священничестя распри и прочая, учинишася 
толики раскольники и мятежники, и возмутиша все государство, и мнопя души ногу- 
С>яша, и вмалгъ было не весь народъ прельстили и отъ православный вгьры возвра- 
тили...* Посл'бдше слова «и вмаль было но весь народъ... отъ Православный вЪры воз- 
вратили», и говорятъ красноречиво и конечно въ нашу пользу». (Матер, для Истор. раек. 
т. П, стр. 247). 
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1652 г. '), и потомъ жили въ Чел ме некой пустым (въ 50 верстахъ огъ Каргополя) 2 ). 
Итакъ въ Каргополь посланы были два монаха Филоее! к Серий, для ув*щан1я не- 
покорныхъ. Корнил1й держалъ съ ними споръ. Даль бо ему Богъ свободенъ языкъ ко 
глаголаню о вЪр*Ь. «Молчи! «будто бы говорили ему посланные, хотя наша не права 
в-Ьра да быть тону времени тавъ»... Понятно, что таюе и подобные имъ мисомеры 
ие иногихъ могли вразумить... «Оскорбить же злобно (Корнил1я) нич'Ьиъ не см^пц 
понеже обороняли и защищали его посадане, да пгуменъ въ Каргополя же* 3 ). 

Теперь посмотримъ, какой получился выводъ отъ вышеупомянутыхъ гонешй — му- 
чен1Й раскольниковъ, боялись ли они мучешй и, убоявшись, обратились-ли въ право- 
слав1е?.. Крайность всегда порождаетъ другую крайность... 

«Къ новннанъ мучительное обращено людге видяще — говоритъ раскольнически 
быто шеатель — боль ш и гЪхъ удалятися начата, не могуще камо крыгися, въ руц-Ь же 
мучителемъ вдатися трепетаху.. и того ради овш гладомъ штраху, а овые въ водахъ 
утвпляху, отъ лютого того гонен1я и грознаго мучительства... Мнози же... собирахуся... 
нри нашествш мучителей и отъ нихъ сожигахуся, а овыя, отъ ихъ наезду со оружхемъ 
и съ пушками, боящеся ихъ мучительства, сами сожигахуся...» 4 ). 

Да, въ эти ужасныя времена гоненШ доводили несчастныхъ до изступлевш, хуже 
того — до самоубШства: самопотоплешя, самосожигатя, и иадъ ними же потомъ глу- 
мились и уверяли, что самосожиган1е есть плодъ учеюя старообрядцевъ... Конечно, 
есть немнопе намеки какъ бы на самовольное саиосожжеше заблудшихъ, но эти само- 
сожженгя предпринимались уже и и какъ не всл^дств1е измышленнаго и навязаннаго 
имъ учен1я, а по оболыценио нЪкоторыхъ проходимцевъ изъ корыстныхъ видовъ, кото- 
рые, обобравъ имущество простодушныхъ, не имЬвшихъ добраго пастыря овецъ, сами 
всегда успевали бежать отъ самосожжемя... Но и эти немнойе самосожиган1Я были 
тогда уже, когда иступились мечи мучителей, устали руки кнутодержателей, именно не 
раньше царствовашя Елизаветы, давшей некоторую отраду заблуждавшимся... Но до нем 
положеше пригЪсняемыхъ, по причин* разныхъ настращиваюй со стороны слишкомъ 
ужь усердныхъ проповЪдниковъ, орудующнхъ, вместо слова ув-Ьщан1Я — разъяснена, 
петлями, кнутами, срубами, дыбами и хомутами, было совершенно безъисходное, что 
они и сами хорошо сознавали и что потрясало все существо ихъ, наводя на нихъ 
страхъ и ужасъ предъ дальнЪйшимъ продолжен 1е и ъ жизни ихъ въ этомъ М1р*, въ 
коемъ н'Ьтъ ни «истины», ни правды, ни спасеюя отъ порабощешя мнимому анти- 
христу и гЬлесныхъ наказанШ... Впереди больному, напряженному ихъ воображение, 
представлялись разныя муки, некоторыми изъ нихъ уже испытанныя, и все-таки ужас- 
ныя, при одной мысли о которыхъ волосъ становился дыбомъ, эти муки могли не 
только поколебать ихъ твердость, но даже принудить отказаться отъ своей в'Ьры, зна- 
чить, по ихъ ма*нш, лишиться отрады въ будущей жизни... А въ ней-то и все на- 
значен 1е человека! Не дожидаться же, въ такомъ случае, смерти отъ антихриста, по- 
ел* предварительныхъ, притомъ тяжкихъ мученШ отъ ревнителей не по разуму?!.. 

И несчастный, невежественный народъ жегся въ Каргопольскомъ у*зд* целыми 
десятками и сотнями (а въ Палеостровскомъ монастыре и Пудож* — тогда Олонецк. у. — 
даже тысячами)... жегся съ пЪюемъ псалмовъ, въ бЪлыхъ погребальныхъ одеждахъ, 
со свечами воска яраго, сами яко свЪщн сожигалися (•<... — Дыма и смрада исполнися 
земля русская отъ гЬлесъ человЪческихъ», говоритъ раскольничШ писатель. Се не ве- 
сямъ и монастырямъ токмо адамантъ б* отъ страдальцевъ, но и дебри возликоваху о 
праведниц'Ьхъ, послужившихъ Господу... 5 ) Бол-Ье совершилось самосожжешй въ те- 
перешнемъ Пов*нецкомъ уЬзд*, но мы обязаны перечислить тЪ изъ происходпвшихъ 
въ Каргопольскомъ уЪздЪ, которыя намъ известны. 



*) Христханскоо чтеше 1885 г. № 34 ст. прот. Николаевскаго о перенесении мощей 
св. Филиппа, стр. 299. 

Христианское чтоше 1889 г. Л? 7—8, стр. 23П— 237. 
Разсказы изъ исторш Старообрядчества, стр. 23—21. 
*) Истор1я Выговской пустыни Ивана Филиппова, стр. 25-20. 
& ) Тамъ-яе. 
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Первое самосожжете, описапное Выговсвимъ исторнвомъ Ив. Филипповымъ, было 
борахъ, на Пормы (дв* р*чви сего имени: одна малая, другая большая Норма, 
ввадаютъ въ р*ву Воложку; последняя впадаетъ въ р. Онегу, съ правой стороны) 
гь пустыни. Высть въ собрание старецъ Нижегородсшй Андроннвь, «чернецъ» 1осифъ 
Соловецюй, Михаилъ и 1оаннъ — некоторые мужи ревностные; съ ними много народа; 
к* около полугода были «въ запоре...» «Отъ города пргЬхало несколько стр*льцовъ 
со оруааекъ воинсвимъ и со огненными снастьми, яво же на пожарахъ... съ понятыми 
многолюдствомъ и съ Каргопольскими солдаты и съ подъячимъ и обступя часовню, 
хотяще вс*хъ живыхъ взяти... 1осифъ и... Андроннвь... бояся расхищешя и отъ бла- 
гочеспя отлучен1Я... овые же зажгашеся и отъ дыму падоша все ницъ...» «Гони- 
тели... два или три бревна выбнша (у часовни) вонъ... Изъ огня начата людей ко- 
ютами волочиги вонъ, и воихъ выволочатъ — водой отливаху, и овш оживаху. И' на- 
волочили изъ огня числомъ 60 челов*къ; двухъ старцевъ — Андроника и 1осифа, да... 
юлодыхъ муживовъ и д*вокъ, а достальные сгор*ли — Михаилъ и 1оаннъ еще со мно- 
гом». Аидронивъ же вскор* былъ замученъ въ Холмогорахъ, а 1осифъ быль застр*- 
ленъ 12 августа 1693 года при новомъ самосожженш съ тысячною толпою, въ Пу- 
догЬэ... — Второе: «Въ борахъ, на Пормы же - говоритъ выговсюй историвъ — жили ста- 
роверцы, отъ Чаженьги, отъ монастырскаго Выговсваго завода за тридесять попршдъ, 
овые и написаны въ подушной окладъ несколько душъ и платили въ Каргопольсвую 
ванцелярш; а подъ двойной окладъ за староверство не положены: И за то обнесено 
въ Каргопольсвую ванцелярш н изъ канцелярш посланы на нихъ посылыцики съ 
указомъ и съ понятыми — велено всЬхъ взять скованныхъ въ Каргополь. И эти пу- 
стынножители, убояся, собралися въ часовню и заперлнея во страдашю. И посылщики 
пришли, увазъ прочитали и стали говорить: «дайте намъ лучшнхъ людей послать въ 
Каргополь, въ оправданно, а вы не горите». И оные, по совету и по уговору, дали 
го изъ запору числомъ оемь челов*къ и взявши ихъ скоро и послали за варауломъ 
въ Каргополь; а сами около запорныхъ поставили карауль. И въ запор* иновъ Ки- 
рнллъ да б*лецъ Григоргё, вид*вше оныхъ лукавство: еже дождавши прибавочной 
посылки хотять восхититн ихъ вс*хъ и свести въ Каргополь, отъ нихъ не отступа- 
ют^ И оные въ запор*, бояся расхищешя и мукъ и отъ благочеспя отступлен1я, храня 
древнее благочесто, зажгошася огиемъ, и скончашася съ ними мужеска и же иска пола 
до двухъ сотъ душъ, въ 1 ) 34 г. «А которыхъ свезли — поясняетъ Филишювъ — и тЬхъ 
принуждали къ новины своей всякими страхами и муками, н разспрашивали сбитамъ 
и послали въ Новгородской разрядъ за карауломъ, и въ Нов* град* вельми ихъ же- 
стоко истязали допросами и битамъ, и два человека преставилося, а трети старикъ 
осл*пъ, учалъ не внд*ти, и того держаша въ Богад*льни за карауломъ. А пять чело- 
в*къ свезли въ ссылку, въ дальные городы, въ новостроенныя, на рубежъ» 2 ). Этотъ 
коротки разсказъ краснор*чиво доказываетъ, почему именно заблуждавппеся предпочитали 
сааосожжеше вс*кь прочимъ сд*лкамъ съ властями... Они хорошо знали и вид* л и, 
ваше ужасы ожидали ихъ, въ случа* сдачи въ руки гонителей, и потому предпочи- 
тали лучше разомъ покончить, ч*мъ страдать неопределенное время, не над*ясь на 
луч гее будущее и, въ копц* конповъ, пожалуй, еще отр*чься отъ в*ры, следовательно 
идти на в*чную муку. 

«Виждь пашу б*ду, се бо обыдоша насъ лютш гонители, ищутъ насъ вс*хъ по- 
губити и отъ благочеспя отлучити». 

«Аще попустимся въ руки ихъ — приводить въ другомъ м*ст* Филипповъ разеуж- 
деюя самосожигавшихся — на муки сдатися, но боимся расхищешя собраннаго толи- 
каго стада да не будемъ сынове погибели, ибо руки враж1я мучительства и томлен Ы 
готовы на пролито крови, на пору га юе хрнешнетва. Мы немощны и слабы, того 
ради и не см*емъ къ предлежащимъ мукамъ вдатися» 3 ). <Такъ же поел* того 



О Стр. 45, 05— 66 «Первая гарь>. 

2 ) Стр. 74—75 «Въ Картопольсвомъ у*зд* на пустомъ л*су». 

») Стр. 69. 



— 160 — 

подале, тамо близь Мопш (Мошенская волость въ 120 верстахъ огь Каргополя), въ 
л'Ъсу, въ году» сожглись: 3) «Иванъ, пореклоиъ Соволъ, въ поставленной огь нихъ 
храмины съ тридесять шестш душами въ запор*, въ разговорахъ съ гонители, едн- 
наго въ окн*, прозвашемъ Козлова, гонители построили и, обступя начали добнва- 
тнся въ хоромы, прочш же огнемъ скончашася за древнее благочете». 4) с Да въ 
240 (1732 года), за Капавшей (сельской приходъ, въ 141 верст, огь г. Каргополя) 
(гЬвто мужъ именемъ ГригорШ, за древнее благочеше, въ л'Ъсу, въ состроенной хра- 
мииЬ, отъ нашествгя жителей, съ седмидесяти съ пятш челов-Ъви огнемъ овончашася». 
5) Да тамо же, подал*, въ пустыни, инокъ Гавршлъ, первобывый нЪвотораго мона- 
стыря строитель» — по нашему миЬнш — соседней съ Канакшей Елгомской пустыни, 
бывппй строителемъ въ 1727 г., ') — да Ив. Кнриловъ, Алексей и Козьма, съ дв*ша- 
десятш душами, за древнее благочеше отъ нашеств1я гонителей огнемъ скончашася 2 ). 
Конечно, подобнычъ ужасныхъ самосожженШ въ Каргопольскомъ уЪзд* было не мало; 
' но историвъ Ив. Фплппповъ, какъ живппй вдали отъ Каргополя, не могъ всЪхъ знать, 
особенно бол*е или мен*е незначительныхъ, по числу погибшихъ жертвъ, записывая 
только болЪе страшно — известный — затЪмъ не могъ же онъ записывать самосожже- 
нШ, бывшнхъ поел* его смерти... О н'Ьноторыхъ же изъ другихъ самосожженШ, память 
сохраняется только въ народномъ преданы, надмогильныхъ холмахъ, въ расвольни- 
ческихъ помянникахъ, или, наконецъ, въ кое-какихъ, случайно находимыхъ, служеб- 
ныхъ письмен ныхъ памятникахъ... Но должно допустить, что некоторый самосожжен1я 
исчезли изъ памяти народной, погребены— такъ сказать — общимъ забветемъ, уцЬл'Ьв- 
цие еще не веЬ известны въ печати или собирателямъ народныхъ преданШ, наконецъ 
св*д*н1я о н*которыхъ изъ нихъ должны же находиться въ нашихъ мтзетныхъ ар- 
хивахъ, какъ бы эти архивы малы ни были... Къ сожал*нш, наши архивы св*тсше н 
монастырше мало доступны, какъ мы сами испытали, пзсл*дователямъ... Однако пере- 
дадим^ что знаемъ. Въ старообрядческихъ помянннкахъ записаны сл*дуюшдя самосож- 
жен1я, совершивппяся въ тогдашнемъ Каргопольскомъ у*зд*: «1оанна п иже съ нимъ; 
Цикифора и иже съ нимъ; Аверкгя и иже съ нпмъ, въ Янгорахъ» (теперь Кудожсваго 
у*зда); «Евдокш, Зиновш, Агафш и прочихъ, подъ Каргополемъ, инока Филарета, 
Алекш, Леонття п прочихъ 40, за Кенозеромъ> (озеро и приходъ одного имени, те- 
перь находятся въ двухъ у*здахъ — Каргопольскомъ и Пудожскомъ); свеодора, Васи- 
Л1Я и прочихъ на Кучепалд* 3 ) (деревня въ 20 верстахъ отъ Каргополя, Красиоляж- 
скаго прихода)... — И какъ просты эти «съ прочими» и спрочихъ», и <иже съ нимъ»; 
ни дать, ни взять помянники Грознаго, въ коихъ угрызаемый совестью царь записы- 
валъ замученныхъ имъ безъ именъ, прибавляя: <ихъ имена ты, в*си, Господи». А 
сколько въ этихъ простыхъ словахъ горя людскаго, слезъ, крови, страдаиШ, сколько 
силъ погублено, да и какихъ силъ?!.. Сколько народа, съ женами и домочадцами по- 
гибло, особенно въ виду самихъ распространителей той самой в*ры, которая учить 
любить всЬхъ, не только собственныхъ враговъ, но и враговъ этой в*ры, — погибло 
того именно народа, который сожигалъ самъ себя безъ остатку и, при томъ въ ви- 
лимому прискорбно начальниковъ, не дождавъ поимки»... 

Вотъ, наконецъ, немнопя св*д*н1Я о самосожжен1яхъ заблудпгахъ, происшед- 
шихъ, повидпмому, безъ вскнхъ явныхъ мученШ или поимокъ, а по оболыцеюю н*Ь- 
которыхъ изув*ровъ илп проходимцевъ, которые, обобравъ простодушныхъ, подговари- 
вали ихъ къ самосожженш, съ гЬмъ, чтобы сампмъ, при первомъ же возможномъ слу- 
чае, скрыться, что имъ, всегда или н*тъ, и удавалось... 

1) «Каргопольскаго уЪзда раскольники, изъ крестьянъ (какой волости и де- 
ревни — не сказано) Зайковъ и Климовъ, б*жавъ, въ л*су построили избы м, подго- 
вори, увели мужеска и же иска полу 57 челов*къ пзъ крестьянъ же, которые... въ 
одной изб* сожглись...» Это самосожжеше случилось ие позже 1744 г. и стало из- 



') См. мое описаше этой пуст, въ Христианок, чтенш за 1886 г. № 5—6. 

2 ) Истор. Выговской пуст., стр. 75—76. 

а ) Памятная книжка Олонецкой губ. за 1868—69 г. ч. Ш, стр. 195. 
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гёстншгь даже сенату, который н предписалъ Новгородской губернской канцелярш, а эта, 
въ свою очередь, воеводскимъ уйздишгь канцелйр1ямъ 1) разыскивать б*глыхъ раскольни- 
ковъ Зайкова и Пригодина, которыхъ предполагали не сгоравшими; 2) «раскольническимъ 
старостамъ и сборщикамъ подтвердить нанкр'Ьпчайшв указами, чтобъ они... шили все 
прилежное старате, безъ отлагательства, а паче бъ, дабы гагЬгошдеся раскольники 
сами себя не жгли (?!), въ тоиъ за ними тгЬть все крЬпкое смотрите и до того ихъ 
отнюдь не допускать...» 31 октября 1745 г. — 2) «Олонецкаго уЬзда, раскол ьникъ, 
изъ врестьянъ Ефимъ Ивановъ, б*жавъ изъ Олонецкаю... въ КаргопольскШ уЬздъ 
(тогда эти уЬзды были смежны), въ Моше некой стань въ Л нмскую волость (въ 138 вер- 
стахъ отъ Каргополя) и подговора, увелъ крестьянъ съ женами и съ детьми и тамо, 
отъ раскола (?! 81с.) въ изб* прошедшаго шня 11 дня, сгорали...» (Писано 23 ноября 
1 745 г.).' Сколько здбеь сгорало раскольнпковъ — неизвестно, известно только, что Ефимъ 
Ивановъ «до сгорт>н1я оныхъ раскольниковъ дней за 10 ушелъ», сгор-Ьлъ его «това- 
рищу раскольникъ же, Олонецкаго у*зда Якимъ М^тв^евь... съ прочими...» Этимъ, за 
недостаткомъ св^д^шй, и заканчивается летопись самосожженШ въ Каргопольскомъ 
уЁзд* за XVIII и можно бы сказать даже за XIX в*Ькъ, сслибы подобный несчастный 
случай, къ сожал-Ьнт, не повторился даже въ наши дни... «СвЪжо предаше, а ве- 
рится съ трудомъэ... Въ самомъ начале шестидесятыхъ годовъ текущаго стол*™ цЪ- 
лыхъ тридцать челов4къ (по словамъ другихъ только 15) Волосовской волости (въ 
37 верстахъ отъ Каргополя) подъ вл1ян1емъ одного скрытническаго наставника, пре- 
ступности котораго однако никто не доказывалъ... сожглись въ лесной избушке близь 
р*чки Чучексы *). Этогь несчастный случай былъ въ летнее время... ЗатЬмъ лЪтъ 15 
назадъ горели опять въ той же Волосовской волости, на этотъ разъ уже гЬлеса скрыт- 
ничесшя 2 )... И въ этомъ видятъ некоторые самосожжете, но друпе утвервдаютъ, что 
пожаръ учиненъ для сокрыт убгёства и, кто правь изъ нихъ — не знаемъ, и по- 
тому въ счетъ сего не кладемъ... Такимъ образомъ совершилось въ Каргопольскомъ 
у-ЬзА*, по крайней гЬртэ, 14 самосожженШ изв'Ьстныхъ, погубившихъ мнош сотни (а 
быть можетъ, и ц^лую тысячу) ни въ чемъ неповиннаго народа, вся вина котораго со- 
стояла лишь въ томъ, что онъ былъ невежественнее — не знали даже (какъ и современ- 
ники крестьяне) —кто такой Богъ, не знали самыхъ необходимыхъ молитвъ... А сколько 
погибло народа въ самосожжеияхъ неизв'Ьстныхъ (которыя мы будемъ стараться разу- 
знать), сколько было замучено во время гоненШ, сколько сослано, бежало, утопилось, 
умерло отъ голода и другихъ невзгодъ?.. А о томъ, чтобъ вразумить, забыли и не по- 
думали... 

И такъ какую же пользу принесли гонен1ями? Обратили заблуждавшихся? или 
по крайней мт>ре, сократили ихъ число? и запугали ли другихъ, чтобъ бегали запрет- 
ныхъ заблуждешй?.. Ни то, ни другое, ни третье... (И теперь число чисто православ- 
ныхъ приходовъ въ Каргопольскомъ уЬздЪ не бол4е 4-хъ, но и въ тЬхъ уже появ- 
ляются одиночки раскольники...) Плодомъ всЬхъ этихъ гоненШ было то, что появи- 
лись у мнимыхъ старообрядцевъ свои преподобные мужи, даже (доказательство — 
цЬлый воловешй патерикъ Ив. Филиппова сочинешя Мышецкаго)... и мученицы, по- 
явились свои многочисленные скиты, монастыри и пустыни... Всл1гдств1в вевхъ этихъ 
условШ появился въ Каргопольскомъ уЬздЬ «свой» Филаретъ Милостивый, «своя» Ве- 
ликомученица Варвара» (девушка, бежавшая отъ мучителей, или настигнутая и уби- 
тая въ лесной глуши Шожемскаго прихода, самаго удален наго отъ М1рскихъ жплищъ 
(въ 150 верстахъ), стоящаго за лесами дремучими, болотами непроходимыми...) Вся 
окрестность на 100, на полтораста верстъ во всЬ стороны усердно чествовала ихъ па- 
мять; сюда стекались поклонники, особенно поклонницы, преимущественно въ весен- 
не-летнее, какъ бол'Ье свободное время, разомъ целыми сотнями... ЗдЬсь была устроена 
даже «пустынь» для ихъ пристанища и долго существовала она... Знаменитый же Чах- 
сбнскШ скитъ (въ 82 верстахъ отъ Каргополя) былъ основанъ Выговцамп еще въ 



О «Истор. Выговск. пуст.», стр. 138. 

*) «Олонецк. Губсрн. Ведомости», 1878 г., ЛБ 57. 
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1710 году... Въ кони* концовъ получился такой выводъ: мучители, преследуя за от- 
падение отъ церкви, лишились на всегда этихъ отпадшихъ, лишились меогихъ членовъ 
ел; заблуждаюпце же, ревнуя за обряды лишились даже самыхъ обрядовъ, наприм*ръ 
бозноповцы — оставшись чуть ли но съ одними сенью поклонами, такъ называемым!» 
сначалоиъ» по крайней м*р* нхъ неграмотное большинство... Следовательно об* сто- 
роны понесли убытки невознаградимые... 

Карпа А. Докучаевз-Басковв. 



Игра «со вьюнЬм». 

Записана в Новг. г., Тихв. у., д. Заборовке. 

Как старыя п*сни, так и игры нашего простаго народа, постепенно выгЬсняемыя 
новой, городской цпвилизащей из болмпихъ сел и м*стечек — остаются в неприкосно- 
венности только разв* в самых захолустных уголках, лежащих вдалеке от почтовых 
дорог и фабрик. Уже слишком известно вс*м, и об этом не приходится распростра- 
няться, как хороводныя игры заменяются в современной деревне французской «кад- 
]нзльго> или «ланце», правда, искаженными до невозможности. Эти новшества коснулись 
также и бес*дных игр. 

В одном из глухих уголков Новгородской губернм, в Тихвинском у*зд*, славя- 
щемся своими лесами, ми* удалось записать игру, которая, как мн* кажется, до сих 
пор мало обращала на себя внпмаме собирателей п*сен. Это — игра частая на посидках, 
называемая с со вьюном» (т. е. — ходить со вьюном) 

Мы им*ем вар1анты некоторых п*сен, относящихся к этой игр*, но записаны 
они не систематически и не точно. Отрывок одной из п*сея записан покойным 
М. А. Колосовым '), зат*м у Як) шкива находим, правда несколько далеше, вар1анты 
к 2-м песням. Зат*м у Шейна мы натыкаемся на н*что странное: в этом богатом 
сборник*, или по небрежности редактора, или по личному незнакомству его с игрой, 
нлп наконец по чисто местным услов1ям — зап*в ц*лаго ряда п*сен игры «со вьюном» 
помещен почему-то в разряд* хороводных игровых п*сен в описанш игры «заинька» 
(стр. 141 и ел. № 93, изд. 70 г.), тогда как надо заметить, что «заинька» играется 
часто в хоровод*, а «со вьюном» ходят на бес*дах, и спутать эти дв* игры нельзя. 
Дал*е же в том же сборник* уже под заглавгем «хороводные разводные» п*снп 
мы находим несколько вар1антов к т*м же п*сням об игр* «со вьюном». 

Такова нстор!Я этих п*сен у наших собирателей. Зд*сь ниже постараемся при- 
вести вс* возможный п*сни этой игры, изв*стныя нам. 

Как сказано, п*сни эти поются на бес*дах. Обыкновенно в зимне долпе 
вечера молодежь со всей деревни нанимает в складчину избу, с обязательством за 
уступку мм этого пом*щен1Я отжать опред* ленное количество ржи, овса или какого 
нибудь другого хл*ба. Парни покупают св*чи млн керосин, если в изб* есть лампа. 
Вс* участники собираются на поендку и когда уже значительно умаются «метелицей» 
или новым «ланце», то переходят к играм, не требующим так много двнженш. Тут по 
большей части н играют «со вьюном». 

Вс* разлаживаются по лавкам, д*вушки зап*вают обычны» в этой игр* п*сни; 
выходит на средину пзоы парень и вызывает в половин* п*снп девушку. 

Вс* пою г: 



! ) Зам*тки о язык* м народной поэзш в области с*всрно-вслнкорусскаго нар*ч1 ж 
Спб,, 1877, стр. 163. Отрывокъ въ 6 стихов. Олон. губ. 
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Пушшай ему на здоровье! 
Ч*м вьюна выкупати, 
Ч4м иолодова выручатн? 
— Дам я за молода вьюночка 
Два овса шёлгуиочка ! ), 
Иоцалую три разочка. 



1. 
Со вьюном я хожу, 
С молодым гуляю. 
Мн* куда вьюна д*ти, 
Мн* куда положнти? 
Положу я вьюночка, 
Положу молодова 
К князю в изголовье: 

Во время п*Н1Я парень водит девушку за руку иосеред избы, а при последних 
словах они ц'Ьлуются. К этой п^сн* поется еще сл^дующШ вархант: поел* слов «Ч^м 
молодова выручатн 1 — 

2. 
— Дам дв* гривны золотыи Которы не ходя со двора, 

Да чётыри серебрены, Да дв* д-Ьвпцы, дв* душечки, 

Да два ииохода, два коня, Да чётыри нолодушечки. 

Когда допоют одну п*сню,— то один из играющих уходит на свое м'Ьсто. Остаю- 
вцйся выбирает себ* пару и также ходят они взявшись за руки. Дал*Ье поются сл*- 
дуюпця 1гЬсни: 

8. 
Сухи корочки на полочки кладёт, 
Мякки мякишки по лавочкам, 
Сладки прянички по фартучкам. 
Мой то миленькой гулять пойдёт, 
Меня девушку с собой возьмет, 
На гуляньн поцалует-обоймет. 



Сидит голуб на конички, 
А голубка на колинах у нево. 
Почему голуб голубушку держал? 
А мн*, грнт, голубушка надобна, 
А красна дЬвица ^понадобилась: 
Она хл*бцы-вокорочки *) печёт, 



4. 



Пошел мужик молотити, 
Да жалко жонушку будити. 
«Спи-ка, жонушка Аннушка, 
с Вот те в голсты подушка, 
с Спи-ка, радось дорогая, 
«Вот те в головы другая 8 ). 

Лятал голуб, лятал сизой 

Со голубушкой, 
А удалой молодец — 

С красной девушкой. 
Кабы зтоя голубушка — 

Со голубом жила, 
Кабы эта красна девица 

Со мной пожила: 
Я бы золотом усыпал 

И жемчугом унизал, 
Я бы лнтнёй порою 

Во кареты катал, 



Што за дура за такая — 
Ничёво не сказала: 
Ни отвйту, ни привйту, 
ВЪрно ей дома ийту. 
Отвёр нулей — поцалуйси. 



б. 



Я бы зимной порою — 

Во казаньских санях, 
Во казаньских санях — 

На ямских лошадях. 
Сажу голуба на ручку — 

Он не трйхнется, 
На другую посажу — 

Не ворохнется. 
Скажу: шиш, голуб, долой, 

Полетай *), сизой, домой; 
Полетай, сизой, домой: 

Мы распростимся с тобой 5 ). 



') Шёлгуночка — мешочка. ГГЬсни заинсаны зд-Ьсь с сохранешем особенностей говога. 
К. X 1 м 2 вар. у Якушкина. Собр. соч. изд. Михиевичсм. 1887 г. Спо. 

3 ) Пирожок из ржанаго кислаго гЬста, круглый, открытый, с начинкой из толчена! о 
картофеля илм овсяной разварной крупы. 

в ) Варгант первых 6-ти стихов записан в Арханг. губ. См. Якушкнн, стр. 092, .V 62. 

«) Полетай— лети, полети. 

*) К этой пЪскЬ имЪем вар1анты: 1) У Якушкина, болЪе распространенный, с явно 
новЪйшими чертами, записанный в Вятской губ. Саралульскаго у. в сел* Кегбаев* (стр. 
695, Лв 67); V Шсйна также № 191, стр. 233 (по изд. 1870 г.). 
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Я не думала севодни уторгЬть; 
Стала с вечера голоушка болеть, 
Расходилисн угары в головы 
Раскипались самовары на столи. 

Говорила старику: 
Не ходи за рику, 
Там погода велика — 
Занесет старика. 
Накануни Рожества 
Много кражи — вороства: 

Как он на гора высока, 
А другая низка, — 
Один миленькой далеко, 
А другой-то близко. 



Не хватайтесь, девицы, 
Замуж выходити, 
Не глядите на робят, 
Што робята говорят: 



6. 

Чашки чайны наливаются 
Холосты домой сбираются, 
Поцалую дожидаются. 

7. 

Девка парня обокрала, 
Вси карманы оборвала — 
Вси карманы оборвала, 
Вси конфеты унесла. 
С кем гуляла молода, — 
Цаловала молодца. ') 

8. 

Уж я дальново милова 
В люди подарую, 
А ближново милова 
Сем раз поцалую а ). 

9. 

Оны божатся-кленутся, 
А отбйдут — засмеются. 
Три копейки с денежкой, 
Цаловаться с девушкой. 

10. 



Вы молодчики молбденьки, Я маленько попроворней тебя, 

В вас поддевачки корбтеньки; Попроворней малёшенько... 

Постой парень, не оинанывай меня, Целоваться милёшенько. 



Дбсочка, досбчка, 

Досочка дубовая; 
Досочка дубовая, 

Д'Ьвка чернобровая. 
Тут нихто не х&живал, 

Не соколики по поляку лети, — 
К нам Новьски на посидку кати 8 ), 
Отвяжите-ка переднички, 
Пришли иовьскш бесЬднички. 



11. 

* 

Никово не важивал. 
Шёл-прошёл детинушка, 

Провёл красну девушку. 
Эта парочка баск& — 

Цаловаться три разка. 

12. 

Переднички розовы, 
Наши молодцы не вбжены, 
Красны девки не цалованы. 



*) Очевидно эти последшо стихи приставлены, так сказать, в интересах игры. Подобное 
случится и в других песнях. 

2 ) Бар1ант великорусски имеем у Шсйна, стр. 222, № 169. Считаю песню заим- 
ствованной от Малорусов. Такой оборот речи но встречается в велмкор. песнях м пред- 
ставляотъ искажоте налор. Сравн. у Чубинск., У т., стр. 25, с той только разницей, что 
в этом месте у Чуб. говорит парубок. Вот это место: 

Одна гора високая, ...Ой я тую далекую 

А другая низька— Хлопцям подарую, 

Одна мила далекая, А до сш близенько! 

А другая близька... Тай сам помандрую. 

■) Новьски— из Новой деревни (близ Заборовьа). 
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13. 



Уж ты, верба, вербочка, 
Золотая виточка, 
Не роста, верба, во ржи, 
А рости в поди на межй. 
Верба ') солнышком не гр*е, 
И погодой не несёт, 



Пагодушкой не несёт — 
Соловей гнезда не вьёт. 
Соловейко Ванюшка, 
Кннарейка Гкнюшка. 
С к*м гуляла молода, 
Цаловала молодца. 



14. 



0б4шшалси м'Ьшшанин 

МЪшшаночку брати, 

А м*шшанка отвечала: — 

Не ум*ю жати. 

В понедильник на овторник- 

Снопичок нажала, 

В середу садила, 



В четверг молотила, 

В пятницу вйяла, 

В суботу ийряла, 

В воскресенье продала — 

Вс* деньжонки пропила 2 )... 

С к*н гуляла молода — 

Цаловала молодца. 



Мы на печк4 молотили. 
На ошеек* вняли, 2 (Ыз) 
Рукомойкой миряли. 
Мой то милой мёд мокал 
Перекапался, 



Двои нншшенки больший, 
Как телята пропашшйи: 
Ногп зыблются, 



15. 

Он на девушку гляд*л — 
Сам расплакался. 
Вот те гривна, вот те грош, 
Поцалуй котору хошь. 

16. 

Куски сыплются, 
Сухари-то говори, 
Целоваться вели 3 ). 



17. 



Как Ивану то жениться пора 
Ивановичу свататься, 
Ему тесть то богатенькой, 
Ему тёшша то ласковая, 
Яишнпца масляная, 



Разсыпался сырой дуб 
На четыре грани. 
Кто полюби старых баб, 
Тово нон* драли. 



А нев*ста хорошая. 
Цаловаться им дюжину, 
Штоб на цельную на ужину. 
Цаловала во сахарный уста, 
Почитала за любезново дружка 



18. 



Кто молбдых вдов полюби 
Для души спасенья, 
Красных д*вушек полюби- 
Дли поцалованья. 



*) сВерба солнышком но гр*е», вин. над. нм*см сходн. случаи, напр.: постолька 
стлать, Кир*евск., УП, 190; голова держать наклонная, нед*люшка недоливать — 
Псрмск. Соори., I, стр. 43, № 26; д у ш а спасти— в былин* о Васьк* Буслаев*. 

*) Сходный мотив им*ем и в малорусской народно! поэшн. Ср. Чуб. V, 685 стр., 
№ 293, но там жена, привыкшая гулять, идот дальше — заставляет мужа для оя увесслешя 
плясать трепака. Мотив этот разработан в масс* вар1антов. Крон* записанных мной трех 
укажу еще у Варенцова стр. 77, № 25, у Якушкина— 594, № 6*; 633, № 147; 642, № 164; 
у Деволана стр. 134—5; и ещо мнопо друпо стоящее в связи с данной темой п*сни. 

3 ) П*сня шуточная, поют в насмешку жад нелюбимым компанией. 
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19. 



Уж как вам тетеревам 

Не летать по деревах, 

Маленьким тетёрочкам 

Не сковать по ёлочкам *), 

А жонатым мужикам 

На бесЬду не ходить, 2 (Ыв) 



У моёво у милово 
Н'Ьт колечка никаково, 
Хоть и есть перстенек — 
Позолоченой орёл, 2 
Славной Грузиньской иаёр 2 
Кашнрьску Машеньку увёл 2 ). 



По полу хожу — 
Мн* не находиться, 
Я на милова гляжу — 
Мн'Ь не наглядеться. 



Как у милово хоромы хороши: 
На двори столбы точёный, 
Уголочки позолбченыи, 
Подворотеика серебряна, 
Боротечки — нЪнецково стекла; 



Горб, горе што живёшь, 
На ленш в казармы, 
Горе, горе што жуешь — 
Кирпичи да камни. 
Кирпичу я не хочу, 



Водл* р*чки, водл* мосту, 

Вод л* мочевинки 4 ) 

Я не думал, я не чаял 

Молодой дЬвчонки. 

Хоть и думал, хоть и чаял — 

Не буду казати. 

Запрягу я кошку в дрожкп, 

А кота в пристяжку, 2 



По дв*, по три не держать 2 
Холостых не об иж дать. 
Холости — люди прости, 
А женатый — проклятым. 
С к*м гуляла молода 
Цаловала молодца. 

20. 

А гд* Машенька шл* — 
Трава мурава рослэ, 
Гд'Ь Ефнмовну вец — 
Цветочки алый цгЬли. 
Три копейки сдеежкой, 
Цаловаться с девушкой. 

21. 

Згляни, миленькой, разок, 
А я на т|бя двожды, 2 
Поцалую трожды. 

22. 

Преду к милому скорёшенько, 
Щшипну милово легошенько; 
Догадался поскорешенько, 
Поцалуемся милёшенько. 

23. 

Камушка не кушаю; 

В табатирки н*т запнрки 8 ), 

Табаку то не пылинки, 

Поцалуй пожалуста 

Во тобашныи уста. 

24. 

ШкЬду кататься. 

Стелю, стелю перинушку 

Нову пуховую; 

Ково знаю, ково знаю, 

Тово подарую. 

Ково люблю, ково люблю — 

Тово поцалую. 



*) Первые четыре стиха этой пЬсня я ныньче лЪтом слышал и записал в Крестецком 
уЬзд* — эти ствхн потеряли связь с песней и поются там как вс* друпя оршгавки млн 
сбирушки без определенна™ пр1урочивашя к какому нибудь случаю. 

2 ) Кошира— деревня в Крестецком убеди на р. Мет*, Груаино— село Новгор. губ. 
на. р!нг6 Волхове 

8 ) Н4т крышки, запора. 

4 ) Мбча, ночевинка= маленькое болотце, напр. около р&чш или на заливных лугах 
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Должио сказать, что мнопя из пЪсен приведенных выше, особе и но послед П1Я 
носят на себЬ сл'Ьды их недавняго происхолдоюя иди по крайней м*р* перерождешя. 
Особенно характерна п*сня № 24, являющаяся, каким то странным конгломератом из 
обрывков других п*сен. ЗапЬв ея принадлежит известной русской нЬсн-Ь, дал'Ъе — сл-Ьды 
заииствовашя или, по крайней мир*, сильнаго вл1ян1я малорусской п*снн; иосл-Ьдше же 
стихи — 18 хороводной же п*сни или бесЬдной: с подушечка моя пуховая», помещаемой 
чуть лп 1е во всех сборниках и даже в хрестоматиях. Сл*ды разложен1Я этих п*сеи 
зажЬтны н с другой стороны: метр некоторых из них, напр. 7, 8, 9, 11, 13, 14, 
15, 10, 18, 19, 20, 21, 23 и 24 сильно прпближаегся к метру пршгЬвок ') или сбп- 
рушек, как их называют в Череповецком у. Новг. губ., и к метру южно и червоно- 
русекнх коломыек ') — этих продуктов новЗДшаго перюда народнаго творчества. (ВсЪ 
эти п-Ьсни записаны со слов крест, д. Заборовье Палагеи ведоровой). 

К игре «со вьюном» относятся еще пЬснп записанный мною на посидк* в де- 
ревне Малая Будагоща в Тихвинском уЬзд-Ь Новг. губ. К сожал^нш, удалось записать 
только дв*. Вот он*: 

25. 

Не ходи, не гуляй В*дь не я ево садила, 

Круг мовво саду, Не я поливала, 

Не гашипли, не ломай 2 ) А тебя я, мой хорошой, 

Саду-винограду; Три раз цаловала. 

26. 
Огородом пава шла, 2 с Ой люли, моя. 2 

Ой люли, пава шла 2 — Н*т я, судырь, не твоя 2 ] 

За павой павень летйл 2 Ой люли, не твоя 2 

Ой люли, летйл. 2 Я кормильца батюшка 2 

с Ой ты, пава ноя 2 Ой люли, батюшка. 2 

Дал*Ье девушка перечисляет, кому она принадлежит, но неотвязный парень всетаки 
не отступает от нея и при словах: 

«В*т, ты пава моя 2 
Ой люли, моя 2. , 

ц*лует девушку, изображающую собой паву. 

Очевидно, к этому сводится вся игра; таких игр можно назвать еще несколько: 
например — «коней сменять» или «Тетбра» или малорусская игра — Нелюб (Новгр. 
Волынск, у.) *). 

ВсЪ подобный игры, как и заимствованная у горожан игра — < фанты», имеют 
цЪлью сближен1е полов и потому не скоро сравнительно выводятся из жизни народа; 
даже танцы не могут окончательно вытиснить этих игр. 



*) Подобных припевов — коротеньких пЪсснок с характерным метром — продуктом 
раздожетя больших пЪсен с основным размером 10 ел. с двумя ударенЫии — записано 
мною в пределах Тихв. и Крестецкаго уЬздов до 600. Вс* <тъ— представляют экспромты, 
во большей частя лврическаго содержатя, стихов от 2-6, рЬдко больше. Ср. с ними ко- 
ломнйкн у Деволлана стр. 213, 236 и разд. Головацваго II, 335 и др.; у Чубинскаго 
ГУ т., стр. 72—83, 101, 126, 133 и слл. — свадебныя припевки, и т. V, 1106 стр. шуточныя, 
и в др. сборниках. См. и спещально посвященный колоныйкан сборник «Счастнаго Соло- 
мона», Болоныйки н шутки, Львов. 1863 р. Подобный пЪсенки считает отрывками 
больших м А. Потебня. См. Нриб. XXXVII т. Зап. Ак. Н. Отчет о присужд. Уваровско! 
предай, стр. 146. 

*) Ломать, щипать виноград — любить девушку; ломаню винограду, как н потопташо 
травы— лишеню невинности. См. Потебня. Объясн. малор. и сродных нар. пЁсен. Т. П, стр. 
480 ж слл., 487 н слл. 

•) «Тетвра»— записана мной в Тихв. у.; «Нёлю6>— в Тр. Эта. Ст. Эксп. Чубннск. 
т. Ш, стр. 90, № 33. 
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О. О. Первольфъ. 



Славянская этнограф1я понесла крупную потерю въ лиц* скончавшагося 
21-го декабря 1891 г. въ Варшаве профессора Императорскаго Варшавскаго 
Университета по каеедре славянскихъ нар^шй Осипа Осиповича Первольфа. 

Родившись въ 1841 году въ Южной Чеш, въ м. Чимслицахъ, близъ г. Писка 
и окоичивъ курсъ въ местной гимназш, 0. 0. Первольфъ завердшлъ свое обра- 
зовало въ Пражскомъ университете, ревностно занимаясь славистикой подъ ру- 
ководствоиъ Гатталы, Ганки и Палацкаго; съ особенною любовью онъ относился 
къ исторш славянскихъ народовъ, славянскимъ древностямъ и исторической эт- 
иографш. Выйдя изъ университета съ широкииъ кругомъ познашй по славяио- 
веденш, онъ въ скоромь времени заявплъ себя въ литературе рядомъ осно- 
вательныхъ статей по исторш славянскихъ народовъ, при чемъ особенное вни- 
маше удалено было имъ Россш. 

Не перечисляя многочнсленныхъ (свыше 60) трудовъ и статей, написан- 
ныхъ 0. 0. Первольфомъ за время его полезной деятельности, такъ неожиданно 
прерванной смертью, мы здесь укажемъ лишь, что покойный славистъ со всег- 
дашней любовью посвящалъ свои труды изыскашямъ въ области историческихъ, 
этнографическпхъ и бытовыхъ древностей славянскихъ. Докторская диссертащя 
его: «Германизащя БалтШскихъ славянъ», основанная на разработке данннхъ 
быта и языка, является выдающеюся работой его въ этой области, въ сильной 
мере содействовавшая установившейся репутащи его, какъ солиднаго знатока славян- 
ства. Къ той же области принадлежать статьи его: «Варяги-русь и БалтШсше сла- 
вяне» (Жури. М. Н. Пр. 1877 г.), «81аУ13сЬе УОПсегаатет, «Ро1еп, 
ЫасЬеп, \Уеп(1еп» — (АгсЪ.Г. 81. РЬП.) «81а1ов1ау. га4у а ОЪу&)е» (81оу. 
8Ъогл. 1884.); сюда же нужно отнести и весьма интересную статью его: «Сло- 
венскШ языкъ и его судьбы у народовъ славянскихъ», напечатанную въ сМс- 
еодгевскомъ сборнике», издан номъ Варшавскимъ Унивсрснтетомъ въ 1885 г. по 
поводу 1000-летней годовщины смерти св. Мееод1Я. 

Съ жнвыиъ интересомъ относясь и къ славянской соврсмснпости, 0. 0. Пер- 
вольфъ быль и деятелемъ, и знатокомъ соврсменнаго славянства; главнейшей 
темой всехъ трудовъ Первольфа служнлъ вопросъ о славянской взаимности; 
въ его капнтальномъ сочиненш: «Славяне, пхъ взаимный отношешя и связи > 
объединены многолетшя изыскан1я его по этому вопросу; къ сожаленио, смерть по- 
мешала ему довести этотъ трудъ до конца: въ 1886 г. вышелъ его I томъ, 
въ 1888 г. т. II, въ 1890 г. III т.; въ рукописи осталась часть III тома и 
далеко еще не обработанный томъ IV. 

Въ 1871 г. 0. 0. Первольфъ былъ призванъ на каеедру Варшавскаго Уни- 
верситета, которую и занималъ съ чсстго въ течете 20 летъ, посвящая своя 
'чтсн1я славянскимъ древностямъ и особенно древностямъ славянскаго быта, ря- 
домъ съ исторической этнограф1сй славянъ и характеристикой славянскихъ нарОДй. 

в. и. 
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